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Ermeni soykırımı…
“Balkan Yazarlar Birliği’nin, 1964 de Bulgaristan’da toplantısındayım. Baktım kürsüye her çıkan, inen Ermenileri Türkler kesti diye basıyor yaygarayı. Mustafa Kemal’i suçlayan suçlayana. “Çıktım kürsüye dedim ki, ‘Siz dua edin o Mustafa Kemal’e. Burada konuşanların tamamı Osmanlıydı. Durumunuz ortadaydı. Eğer Mustafa Kemal olmasaydı bugün emperyalizmin elinde olurdunuz. Mustafa Kemal Ermenileri de, sizi de bizi de kurtardı. Bakın benim ellerime tertemiz. Dedem, babam ve ben asla Ermenileri kesmedik. Biz kimseyi kesmedik. Bizim elimizde kan yok. Elinde kan olanlar kendilerine baksınlar…’ sustular, bomba etkisi yaptı.”

Dünya edebiyatının önde gelen yazarı
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ÖNCE ACI VARDI…

İNSANLAR ÖNCE ACIYI ANIMSARLAR

Sevgili kızım, canım Nazlıcan’ım…

Öyle sıkıntıdayım ki bugünlerde ... Sana ve diğer çocuklara, gençlere, bu ülkenin geçmişine  karşı; Türkiye’nin bütününe karşı büyük bir sorumluluk ve suçluluk duygusu  kapladı her yanımı. Suçluluğum elimden geleni yapabildim mi, hepsini yaptım mı sorularına verdiğim yanıtları yetersiz görmemden kaynaklanıyor. 

Çocuklarımızın sizlerin, ilerde torunlarımızın yüzüne bakamayacağımız zamanlar gelecek diye korkuyorum. Kaygılıyım. 

Canım kızım, çocukluğumdan bu yana duyduğum, okulda belki de hiç ele alınmayan, ya da öyle kötü ele alınmış ki hatırlamadığım bir olay, “Ermeni soykırımı” beni sana ve bütün Türk çocuklarına karşı bu düşüncelere sevkeden, sorumlu kılan şey “Ermeni soykırımı” iddiaları.

Kızım,  bu konuda sana ve geleceğin sahibi olacak çocuk ve genç kardeşlerime bildiklerimi, düşüncelerimi aktarmayı tarihsel bir sorumluluğum olarak görüyorum.Bunun içinde ne biliyorsam, ne okuduysam, elimde ne varsa aktarmaya çalışacağım.

Sana biraz bolca alıntılarla bezenmiş bir mektup olarak gör bu kitabı.

Nazlıcan, sana bu olayı bütün çıplaklığı, bildiğim ve öğrendiğim kadarıyla Ermeni cephesinden de ele alarak anlatmak istiyorum. 

Biliyorsun Anet  Shakyan ve ailesi başta olmak üzere, öylesine ailemizle bütünleşmiş Ermeni  dostlarımız var ki, onlara haksızlık etmekten, onların haklarını ve hukuklarını savunmamak durumunda bulunmaktan büyük utanç duyarım. 

Sevgili Nazlıcan insanları yaşadıkları acılar olgunlaştırıyor.Türkler ile Ermenilerin tarihinde acılı dönemler çok kısadır. Ama bir bıçak gibi keskin ve zor yıllar olarak geçmiş acılarla dolu 50 yıl. Oysa Türkler ile Ermenilerin tarihi neredeyse bin yıllık. İnsanlar hangi ulustan olursa olsun önce acıları anımsarlar. Ben de sana olayları önce acı verenlerinden başlayarak anlatacağım.    

Sözü çok uzatmayım, sana iki öyküyü aktararak başlamak istiyorum. İkisi de küçük iki Ermeni kızının başından geçenlerle ilgili. Acılı öyküler. Türklerin hatta ailemizden insanların başlarından geçen acılı öyküleri de anlatarak başlayabilirdim sana  ama, bunun seni yönlendirebileceğini düşünerek vazgeçtim. Sen olayları her iki tarafın gözünden görerek algılamalı, olaylarla ilgili bağımsız ve özgür  karar vermelisin. Ben kimi zaman kendimi tutamayıp sana öğütler versem de sen onları akıl süzgecinden geçir ve benim yargılarımı bir kenara bırak, olayların gerçeğini ara kızım. 

Ermeni gençliğinin geçmişe saplanıp kalmış kin ve öfkesinin onların geleceklerini nasıl şekillendirdiğini Ermeni yazar, Jean Kehayan’ın Vatansız (Aras Yayınları, çev: Mayda Saris) adlı anı-romanında okuduğumda anladım.Kehayan  diyor ki “hepsi soykırımdan kurtulmuş bu insanların “geleceğinin, sadece geçmişlerine olan sadakatlariyle şekillenmekte olduğunun henüz farkında değildim.”(s.51) “Türklerin lanetli, alçak, barbar ve kalleş oldukları; Kürtlerin, Türklerin aciz uşakları oldukları ve Yahudilerin Türklerle işbirliği içerisinde yüzyılın ilk soykırımın kurbanlarının Ermeniler olduğunu unutturmak için kendi soykırımlarını anlatıp duruyorlardı.(s.68-69)”...
             Bir başka Ermeni yazar Boğos Zekiyan Ermeniler ve Modernite adlı kitabında (Aras Yayınları s.8-10) aradaki ilişkilerle ilgili olarak şunları söylüyor: “Uzun bir geçmişe dayanan Türk-Ermeni ilişkilerinde, 20.yy kuşkusz karanlık bir dönemi oluşturmuştur. 19. yüzyılın sonlarından başlayıp 1915-1916’da doruğa ulaşan vahim olaylar nasıl adlandırılırsa adlandırılsın, o uzun ve çoğu zaman samimi ilişkiler tarihinde bir uçurum yaratmıştır. Fakat tarihin herhangi bir evresinde yönü değiştirilemeyecek bir nokta yoktur. Aksi takdirde, tarihin en vahim durumlarından bile daha vahim bir durumla karşı karşıya kalırdık. (…) Alman devlet adamı Adenauer ‘ın, “Tarih önüne geçilebilecek, fakat geçilememiş, geçilmek istenmemiş hataların toplamıdır,” sözü haklıysa, bunun sorumluluğunu tarihin kendisi, insanlık, evren ve eğer inanıyorsak Tanrı huzurunda yüklenmek zorundayız. Bir başka çıkış yolu yoktur. (…) Türk tarihçiliği genelde Osmanlı İmparatorluğu’nu Ermeniler için bir dünyevi cennet görünümünde takdim etmeyi adeta  görev bilmiştir. Aslında hiçbir devlet için böyle bir takdirde bulunulamayacağı açıktır. Buna karşılık 20. yüzyılın Ermeni tarihçiliği de, yaşanan travmatik şokun etkisiyle, Osmanlı’nın Ermeni ulusuna sunduğu imkânları unutabilmiş ya da bilinçaltına itelemiştir…”
Gelecek geçmişe sadakatle biçimlenir doğru söz. Ama ya bu geçmiş bugünkü diasporadaki ( yani Ermenistan dışında yaşayan) Ermeni gençliğinde olduğu gibi kin ve öfkeyle biçimleniyorsa… Ya büyüklerinin haksız amaçlarına ulaşmak için uydurdukları bir büyük bir yalan, sonradan inkâr edemedikleri için, katlana katlana büyüyüp,  tarihlerinin bütünü haline gelmişse…. Kendilerinin dışında herkese, her şeye düşman ve kin dolu kuşaklar yetişiyorsa, yetiştiriliyorsa… 

İşte ben de sana bu satırları kendi tarihimizin aynı zamanda onların da tarihinin bir parçası olduğu için yazıyorum. Her zaman kendi iradeni ellerine alabilme cesaretini gösterebilesin diye anlatıyorum. Göreceksin ki “başkaları” sana hiçbir gelecek biçemez. Tarihin zor dönemlerinde bu gelecek için ancak kendine güvenerek mücadele edebilirsin. Burada anlatılanlar biraz da kendi geleceklerini emperyalist yalanlara bağlamış bir büyük ulusun yani Eermenilerin, öteki ulusun yani Türklerin felaketinin kendi geleceğini kurtaracağına inanmaya başlaması yanılgısından doğuyor. Emperyalizm ekonomisi büyük ve orduları güçlü ülkelerin sömürmek amaçlı saldırganlıklarına, yok etme eğilimlerine verdiğimiz ad. Onların kendilerinden başka hiç bir şeyi düşünmedikleri tarihsel bir olgu.

Birinci Dünya Savaşı’nın acı dolu günlerinde bu acıların yaratıcısı olan emperyalistlere sığınarak, bir gelecek yaratmaya çalışmak nasıl bir yanılgı ise sonrasında bu yanılgıyı büyük bir yalan ve uydurmacaya alet etmek de bir büyük yanılgı.İnan bu siyaseti benimsemiş bir kısım büyüklerin, bu yalanı sonradan gerçek kılmak için gelecek kuşakları zehirlemesi, insanlık adına, belki de “soykırım iddalarından”da daha büyük bir suç. Bu biraz şuna benziyor: Bir kişi büyük bir yalan söyler, ancak hayat önüne (tarih) yalanını ortaya çıkaracak bir sürü neden ve olay koyar ve hayatın zorlamasına rağmen yalanının ortaya çıkmamasını sağlamak için onu desteleyecek bir sürü küçük yalanlar söylemeye başlar. Küçük yalanlar da ortaya çıkamaya başladığında başkalarını bulmaya çalışır… 

Bu bitip tükenmez bir sarmaldır. Bunun içinden çıkış yoktur. Artık o adamın hayatındaki her şey bu yalanın etrafında dönmeye başlar. Herkesi inandırmış olsa bile yalanı onu asla terk edemez. Bilinçaltının bir yerinde hep bu yalanla yaşar. Ya bir gün ortaya çıkarsa… Ve çıkar da! 

İnsanlık tarihi içinde Ermeni ulusu büyük bir ulus. Şairleriyle, yazarlarıyla, ressamlarıyla, bilim adamlarıyla, zanaatçılarıyla… Büyük insanlık kültürüne büyük katkılar koymuş bir ulus. Saroyan, Haçaturyan, belki Anadolu’nun küçük bir ilçesinde en az bu büyük sanatçılar kadar usta bir nalbant, Kevork usta ve binlercesi… Ve bu büyük ulusun kendi büyük tarihleri açısından bir âna denk, bir zaman dilimine saplanıp kalması ne kadar acı ve belki de daha da acısı bu büyük ulusun en kritik zamanlarında kendilerini geleceğe taşıyacak adımların atılması gerektiği anda öngörüsüz, emperyalistlere yanaşarak, onlardan dilenerek bir gelecek kurmayı düşünebilecek kadar “cüce” siyasetçiler çıkarması; Taşnakları, Hınçakları ve diğerleri. Bunları ilerde ayrıntılarıyla anlatacağım. 

Oysa kendi iradesini kendi elleriyle almak cesaretini gösterenler “yalan” söyleyemezler. Hele ki tarihe hiç söyleyemezler! Çünkü onlar kendi geleceklerini başkalarının felaketine bağlayarak değil, hak ettiklerini kendileri almayı bilerek varolmuşlardır. Ve bu onurlu varoluşun üzerine titremek zorundadırlar. 

Peki bugün biz bu onurlu varoluşun üzerine titriyor muyuz baba diye mi soruyorsun? Haklısın! Biz büyüklerinin bunu hakkıyla yaptıklarını söyleyemem. Ama işte bu satırları sana yazmak ve burada anlatacaklarımı herkese aktarmak ihtiyacımın başka bir nedeni de bu. Varoluşumuzun haklı temellerinde nelerin yaşandığını anlatmak istiyorum. 

“Belgelerle tarih yazılmaz” diyenlere ben değil bir arkeoloji profesörümüz yanıt versin: “Bugün çok yakın bildiğimiz çağların bile çok doğru olarak tarihini yazabiliyor muyuz? Yaşanan olaylarla ilgili belgeler ortaya dökülmeden, perde arkası oyunların içyüzünü bilmeden yakın tarihimizdeki gerçeklere ulaşmanın ne kadar zor olduğunu görüyorsak bunun çok eski dönemler için de geçerli olduğunu düşünmemiz gerekir. Anadolu’nun Türklerle başlayan döneminin tarihini doğru ve tam olarak yazabildiğimizi söyleyebilir miyiz? Osmanlıyı 600 yıl ayakta tutan şeyi, kılıç kuvvetine bağlamak, kurduğu ekonomik ve idari devlet düzenini görmezden gelmek, fütuhat ile yaşamış bir devlet gibi değerlendirmek haksızlık olmaz mı? Anadolu’daki Türk kültürü bir Anadolu sentezidir. Kendinden öncekilerin birikimlerini alan ve kendindeki öz ile birlikte özümseyen ve yeni bir oluşumu ortaya koyan bir kültür özelliği taşır” (Ümit Serdaroğlu, Arkeoloji, Sorunlar, Öneriler, Görüşler içinde, Arkeoloji ve Sanat Yayınları, s. 42)

Tarih büyük bir “resmi” yalan değildir, hayır! Bunu kendin de görecek, yaşayacaksın! Sözü fazla mı uzattım. Yine haklısın! 

Öyleyse işte acının acılı zamanların anlatıldığı ilk öykümüz: 

Ellerinin arasındaki  küçük başı özenle seviyordu. Allah günah yazmasa, kendi kızı kadar çok sevdiğini, herkese itiraf edebilirdi. Bayburt’ta, Anadolu’nun unutulmuş topraklarında, Allah’tan başka kimsenin hatırlamadığını sandıkları kurak, dağlık ve sert rüzgârların estiği bu köyde yokluğu, yoksulluğu birlikte yaşıyorlardı. Koca köy ortadan ikiye ayrılmıştı. Bir yanı Türk diğer yanı Ermeni’ydi. 

Ermeni kızını, ellerinin arasındaki bir kuşu severcesine sevdi kadın. 

Saçlarını canı yanmasın diye tarağı önce yerde duran Ermeni işi bakır hamam tasında özenle ıslatıyor, sonra tarıyordu; iki belik olarak başının iki yanına çok değerli taşları yerleştirircesine örüyordu. Kadın yerdeki  su tasını döktü. Kız mutlu ve teşekkür eder bir gülümseme  ile karşılık verdi.

-Balam çok güzel oldun, dedi  kadın. 

Kız artık gitmesi gerektiğini iri siyah gözlerine yüklediği üzgün ifadeyle daha konuşmadan anlattı. Sonra kırık bir Türkçeyle, “Gidiyorum” dedi. Kadın kızı kendine çekti, başından öptü:

· Haydi güle güle balam, kendine iyi bak, anana selam et. Yarın gel birlikte ekmek pişirek, dedi. 

Kızın eline pekmez kaplı cevizle yaptığı tatlı sucuktan tutuşturdu. “ Datlı, datlı git” dedi. Kız koştu.

Bu Ermeni-Hıristiyan kız ile Türk Müslüman kadın arasında neredeyse bir anne ile kızın arasındaki kadar büyük sevgi vardı. 

Ertesi gün, tandırın başına oturmuş ekmek pişirmeye çalışıyorlardı. Kadın ne biliyorsa kıza öğretiyordu. Kız bir gün önce çok mutlu ayrılmıştı oysa bugün biraz donuktu. Gözleri dalıp dalıp gidiyordu. Kadın üstelemesine rağmen kız konuşmuyordu ama iri siyah gözlerindeki buğudan belliydi, bir derdi vardı. Yaşlı kadın işi erken bitirdi. “Hadi anam senin bugün keyfin yok, git de biraz oğlanlarla oyna,” dedi gülerek…

Kız omuzlarını silkti. Kalktı. Kadın cebinden çıkardığı tatlı sucuğu her zamanki gibi kızın eline tutuşturdu. Kızı kendine çekti öptü. “Anana selam söyle emi…”

Kız bir iki adım attı, durdu, döndü:

-Emmiye söyle yarın cuma namazına gitmesin…

-Niye ki balam… Cumaya gitmemek  olur mu hiç… Gitmeyip de ne olacak ki?

-Yarın bizimkiler namaz vakti camiyi yakacaklar… Söyle gitmesin.

- Anammmm, ne diyon gız… Anlat hele…

Kızın kolunu tutmuş sıkıyordu… Kız ağlamaya başladı. “Bizimkiler konuşuyordu” diyebildi. Elini kurtardı, kaçtı. Kadın baka kaldı.

Kocasına olanları anlattı. Adam Köyün Türk tarafının aşiret reisiydi. Cuma namazını kılmak için camiye gidenleri silahlandırdı. Dışarıda da  pusu kurdular.

Köyün Ermenileri, tam da kızın dediği g+
ibi, ellerindeki odun kümeleriyle  cuma namazı sırasında cami cemaatini yakmaya geliyorlardı. 

Önce silahlar patladı. Ermeniler yakmaya geldikleri Türklerin pususuna düşmüştü. Ne olduğunu  anlayamadan öldüler. 

Sonrası ise bir vahşetti. Türk mahallesinden akın akın galeyana gelen insanlar Ermeni tarafına saldırıyordu. Evlere girildi, çocuk, yaşlı, genç kim varsa evden çıkartıldı. Tek tek öldürüldü. Evler yağmalandı.

Öldürülen Ermeniler tek tek sayıldı. Geride kimse bırakılmayacaktı. Sayımda bir tek Ermeni’nin ele geçirilemediği görüldü. Aşiretin reisi  hırsla evine doğru koşmaya başladı. Kayıp olan, Türklerin camide yakılacağını haber veren küçük kızdı.

Evinden içeri hışımla girdi. Karısını tandır başında korkuyla büzüşmüş buldu. Saçlarından tutup evin içinde sürüklemeye başladı. Kadını tekmeliyor, yumrukluyor hep aynı soruyu soruyordu:

-Kız nerede? Nereye sakladın?

Kadın bilmiyorum diye ağlıyor, bırakması, dövmemesi için yalvarıyordu. Adam belindeki hançeri sıyırdı, karısını saçlarından tuttu, başını yukarı kaldırdı bağırdı: 

-Kelime-i şahadet getir, seni öldüreceğim ya da kızın yerini söyle…

Kadın bilmiyorum diye kısılan sesinin bütün gücüyle fısıldadı.

Adam elindeki hançeri kadının boğazına dayayıp, hızla çekti.

Kadın kan içinde kalmıştı. Adam “Söyle…” diye son kez bağırdı. Kadın başına gelecekleri anlamıştı:

-Tamam…

Adam kadını yere bıraktı, “söyle” diye bağırdı.

-Tandır, tandırın içinde…

Kadın son sözlerini söyler gibi söyleyebilmişti kızın yerini. Yerde yarı baygın, boğazındaki kesikten kanlar akarak, öylece yatıyordu. Ölecek gibi hissetti kendisini. Bıraktı… Yattığı yerden olanları izliyordu. Kocaman kocaman olmuş gözlerinden yaş fışkırıyordu. Adam biraz önce karısının üstüne oturduğu tandırın kapağını kırar gibi kaldırdı. Küçük bir başı iki belikli saç örgülerinden tutup havaya kaldırdı. Sonra hançerini salladı.

Kadın bayıldı.

Yıllar sonra torununa boğazındaki izi anlatırken, laflar düğüm, düğüm oldu …

Küçük bir kız çocuğu için ağladı.


Nazlıcan’ım; ya da bugün Anadolu’yu şöyle bir gezdiğimizde insanlardan duyacağımız binlerce öyküden biri de belki Mamako’nun öyküsüdür: 

Mardin’i bilen bilir. Mezopotamya’nın o büyülü, uçsuz bucaksız  ovasından yükselen vakur bir tepede, birbirinin üstüne yığılıp yüz yıllardır bıkıp usanmadan o ovayı gözleyen evler demektir Mardin. Taş beyazı duvarları eski fotoğraflar gibi sararmış, sararırken içinde yığınla insan öyküsü biriktirmiş anı yumağı evler…

O evlerden birinin, kim bilir kimlerin yüz yıllardır boşluğa asılı kalmış seslerinin ruhani kelebekler gibi uçuştuğu odalarından birinde,  iki ayağı tutmayan bir kadın, başında kendisini yeni patlamış pamuk çiçeğine benzeten beyaz örtüsü, bir gözü bantla kapatılmış, entarisinin bir kolu katlanıp, omuz hizasından, olmayan kolunun yerine iğneyle tutturulmuş; tarih alır tarih satardı yıllardır. Siz deyin doksan yıl, ben diyeyim yüz… Adı Mamako… Daha doğrusu onun üstüne belki de yarım asırdır yapışmış olan takma adı Mamako. Asıl adı ise Vartanuş. 

Vartanuş  etrafına topladığı çocuklara kâh Doktor Jivago filminin, kitabından daha güzel olduğunu anlatır, kâh kaburga dolmasının taze bademle pişirildiğinde nasıl daha lezzetli olduğunu… Elinde bir torba badem şekeri… Bir avuç çocuklara, bir tane kendine… Bir avuç çocuklara, bir tane kendine…  Çocuklardan birini, Anakara’da ki üvey torununun kara gözlü küçük kolejli kızını çok severdi. Onu diğerlerinden ayırır, badem şekerlerinin en irisini ona verirdi. İşte ben onun hikâyesini bu kara gözlü, kolejli kızdan dinledim.

Osmanlı’nın son yılları… Acı bir dönem. Ülke okyanusta gideceği yeri bilmeden dolaşan koca bir gemi gibi, savrulup duruyor. Batıda İngilizler, güneydoğuda Fransızlar, güneyde İtalyanlar, doğuda Ruslar, onlar yetmezmiş gibi içeride Kürtler, Ermeniler; her biri sofradan bir lokma daha fazla kapıp kalkmaya çalışan aç gözlü insanlar gibi koca memleketin başına çökmüşler. Devlet, savaşmaktan yorgun düşmüş, yorgun düşmek ne, bitip tükenmiş, çare üretmeye çalışıyor başındaki belaları defetmek için. Bulduğu çarelerden biri de tehcir. Yüzyıllardır birlikte yaşadığı, kendinden bildiği Ermeniler’in içinden de kalleşler çıkmış, arkadan vuruyor. O zaman kalkıp gidecekler yurtlarından, zarar veremeyecekleri topraklara göçecekler. Devlet gerekli yasaları çıkartıyor, tedbirlerini alıyor, sonra topluyor Ermeni ailelerini, istikametlerini belirliyor, göç başlıyor.

Vartanuş ve ailesi de bu göç kafilelerinden birinin içinde. Vartanuş’un hatırladığı on beş, on altı yaşında, daha genç kız olmayı yeni yeni becerebildiği bir çağda olduğu. Nereye giderler, gittikleri yerlerde karşılarına kimler, neler çıkar bilmeden, kendi yazmadıkları bir tarihin adsız kaybedenleri olarak yola revan oluyorlar. İki atın koşulu olduğu bir at arabasında yeni yurtlarına doğru şaşkın, üzgün, kolu kanadı kırık,  sallana sallana ilerliyorlar. Binlerce kişi aynı durumda, aynı kaderin sessiz kurbanları olarak yollardalar. Atlar, katırlar, at arabaları, kağnılar… Kilometrelerce uzanan bir göç kafilesi…

Vartanuş’un ailesinden göçe ilk kurban, Vartanuş’un kundaktaki küçük kardeşi oldu. Artık soğuk havadan mı, kaptığı bir mikroptan mı bilinmez, bebecik yandı yandı tutuştu birkaç gün. Sirkeli sularla yıkadılar, ıslak bezlerle sardılar, düşmedi ateşi. Dünya onu, o dünyayı tanıyıp bilemeden; geldiği gibi yapayalnız, gidiverdi meçhuller ülkesine.

Sonra bir gece ne olduğunu anlayamadığı gürültülerle uyandı Mamako, konakladıkları çay kenarında. At arabasının altına yan yana serdikleri döşeklerde anası, babası ve iki erkek kardeşiyle yaz gecesinin nemli serinliğine karşı birbirlerine sokulmuş, rüyalarında geride bıraktıkları evlerinin sıcaklığını görerek uyuyorlardı. Sonra birden o gürültüleri duydular. At kişnemeleri köpek havlamalarına karışıyor, kalın erkek seslerinin anlamadıkları bir lisandaki kaba ve ürkütücü komutlarını, arada bir patlayan silahların sesi bastırıyordu. Kürt çeteleri baskın vermişti kafilelerine. Gecenin yabancı karanlığında üstlerine çullanmışlardı aç kurtlar gibi. Kafileyi koruyan küçük Osmanlı müfrezesinin bıyığı yeni terlemiş askerleri, bıçağın bile işlemediği karanlığın içinde ne yapacaklarını, ne yana ateş edeceklerini bilmeden şaşkın, koşturup duruyorlardı. Dağların savaşçı Kürtleriyse vahşiydiler,acımasızca geliyorlardı gecenin içinde.Vurduklarını deviriyor, kurşun sıkıyorlardı genç, yaşlı; çoluk çocuk demeden, karşılarına kim çıkarsa. Çok sürmedi baskın. Hepsi hepsi, belki bir çeyrek saat. Çeteciler vurduklarını vurduktan, aldıklarını aldıktan sonra gittiklerindeyse geriye ciğer yakan inlemeler,  genizleri yakan ağır bir barut kokusu ve yanan arabalar kalmıştı. Vartanuş Yanan o arabalardan yükselen alevlerin yarım yamalak aydınlığında gördüğü annesinin korku dolu bakışlarını ise hayatı boyunca unutamayacaktı bir daha. Kocaman kara bıyıklı bir Kürt uzun parlak siyah saçlı, incecik belli, kömür gözlü Ermeni güzeli anneciğini atının boynuna yatırmış,  götürüyordu.  Gerçi Vartanuş henüz farkında değildi ama bu,  onu son görüşüydü.  Olduğu yere çöktü, büzülüp kalakaldı saatlerce hiçbir şey düşünmeden. Sabaha karşı günün ilk ışıklarıyla yerinden doğrulduğunda gördü babasının ve iki kardeşinin birbirlerine sarılmış cesetlerini. Korktu, çok korktu. İlk hissettiği duygu korku oldu Vartanuş’un. Acıyı, çaresizliği, yalnızlığı çok sonra hissetti.

Arabaları yanmış, atları götürülmüştü. Ne annesi, ne babası, ne kardeşleri vardı artık yanında. Kafilenin hasarı da ağırdı. Yükte hafif pahada ağır ne varsa alıp gitmişti baskıncılar. Kalanları da ateşe vermişlerdi. İnekleri, koyunları, atları nasıl etmişlerse alıp götürmüşlerdi beraberlerinde. Arabalardaki yükleri didik didik etmişler, buldukları değerli eşyaları almışlar, kadınların ellerindeki, kollarındaki, boyunlarındaki altınları, ziynet eşyalarını sökercesine toplamışlardı. Koca bir köyün ahalisi mahvolmuş, yanlarında getirebildikleri servetleri yok olup gitmişti. Babasının amcaoğlu demirci Harutyun da iki küçük kızıyla kalakalmıştı ortada. Onun da genç karısı götürülenlerin arasındaydı. Vartanuş onun dizinin dibine sığınmaktan başka çare bulamadı. 

Öğleye doğru bir süvari birliği ulaştı kafileye. Zincirdeki kopukluğu fark etmişler, kafile ulaşması gereken toplantı noktasına ulaşamayınca, zaten Kürt çetelerinin baskınları yüzünden teyakkuzda olan kolluk kuvvetleri, onları aramaya çıkmıştı. Askerler kendi azıklarını kafilenin kalan azığıyla birleştirip geride kalanların karnını doyurdu. Sıhhiyeciler ellerinden geldiğince yaralıların yarasını sardı, ölüler gömüldü, duaları edildi. Gitme vakti geldiğinde yürüyemeyenler süvarilerin terkisine bindirildi. Yaralılar için bulunabilen tahtalardan sedyeler yapıldı, sonra yola çıkıldı. Vartanuş demirci Harutyun’un iki adım gerisinde ağlayarak, içini çeke çeke ağlayarak yürüyordu, ne kendini, ne nereye gittiklerini bilmeden. Süvari birliğinin komutanı Yüzbaşı Hüseyin Arif Efendi işte önce orada ağlarken gördü Vartanuşu. Komutanın  ‘niye ağlıyorsun ?’ sorusunu demirci Harutyun cevapladı : ‘ hem anasını, hem babasını, hem de iki kardeşini kaybetti dün geceki baskında kumandan. O ağlamasın da kim ağlasın.’  Bakıra çalan kızıl saçlı, yüzü çilli Harutyunla onun kopyası gibi iki kızının yanında karakaşlı, kara gözlü, esmer güzeli Vartanuş pek de farklı görünüyordu.  Sordu komutan :’ peki senin neyin oluyor bu kız efendi ?’. ‘benim amcazademin kızıdır kumandan. Hem öksüz kaldı, hem yetim.  Artık benim kızımdır bundan böyle’. Derin bir düşünceyle başını salladı komutan, mahmuzladı atını, gitti ağır yaralı kafilenin ön taraflarına doğru.
Ertesi gün daha büyük bir kafileye kattılar Vartanuş’un köylülerinden kalanları. Kimini bir kağnıya, kimini boş bir eşeğe, çocukları diğer ailelerin arabalarına bindirdiler. Çaresiz yola devam edilecekti. Sessiz, tepkisiz, boyun eğmiş insan sürüsü Anadolu’nun bazen hırçın, bazen uysal coğrafyasında, ağır akan bir nehrin tembel suları gibi akmaya başladı yeniden. 

Yüzbaşı Hüseyin Arif Efendi dün Vartanuş’u gördüğünden beri düşünüyordu. Karısı çok hastaydı. Artık iki çocuklarının bakımını yapamaz hale gelmişti. Postasını yollayıp çağırttı demirci Harutyunu. Hiç de zor olmamıştı zaten kızıl saçları, kızıl çilleriyle onu bulmak. Komutanın niyeti alıp gitmekti Vartanuş’u. Alıp memleketi Mardin’e götürmek. Vartanuş’u gördüğünde aklına gelen düşünce bu idi. Evde konuşulmuştu zaten hem hasta kadıncağızın, hem çocukların bakımı için köylerin birinden eli ayağı temiz bir kız bulup, evlatlık edinme meselesi. Vartanuş’un ailesinin öldüğünü duyunca hemen kararını vermişti Hüseyin Arif Efendi. Demirci Harutyun da onay verdi bu düşünceye. Çünkü hem Vartanuş’a bir ev, bir yuva bulduğuna seviniyordu, hem de bir yükten kurtulduğuna. Tabi kimse bu konuyu bir de Vartanuş’a sormayı akıl etmemişti. Ona bu konuda düşen şey sadece gidip, Mardin’de, hiç bilmediği bir evde, tanımadığı insanlar arasında yepyeni bir hayata başlamaktı. Zaten yeni hayatına ait ilk dersi de Hüseyin Arif efendinin emirberinin eşliğinde Mardin’e gönderilmek üzere bir ata bindirildiğinde aldı Vartanuş. Ona ata binmeyi bilir misin diye sormadılar. Sadece bu ata bineceksin dediler. O, ata binip kimsenin yardımı olmadan o atın üzerinde dimdik durmak ve yol almak zorunda olduğunu anladı ve denileni yapmaya çalıştı hiç sesini çıkarmadan. 

Hüseyin Arif efendinin konağında iyi karşılandı Vartanuş. Birbirinden merdivenler ve ayvanlarla ayrılan üç bölmeden oluşan koca konağın kadınları sıcak davrandılar ona. Hamamda yıkadılar, temiz çamaşırlar, elbiseler verdiler. Hüseyin Arif efendinin annesi Saliha Hanım Ermenice biliyordu, Vartanuş da çat pat Türkçe. Bu yüzden anlaşmaları çok güç olmadı. Zaten birkaç ay içinde Vartanuş Türkçeyi iyice sökecek, denileni anlayıp, cevap verecek düzeye ulaşacaktı.

Hüseyin Arif efendi’nin hanımı Zülal, gerçekten çok hastaydı. İnce hastalıktan bile kötüydü hastalığı. Yemiş bitirmişti genç kadını. Etrafındaki insanlar beklenen sonun yaklaştığını biliyor, onun yanında olabildiğince metanetli, olabildiğince güçlü davranmaya çalışıyorlar,  ama yine de üzüntülerini saklayamıyorlardı. Vartanuş da evin bu ağır havasında yeni hayatına alışmaya çalışıyordu. Ona avluya bakan küçük bir oda vermişlerdi. Genç ve öğrenmeye açık beyniyle sürekli öğreniyordu Vartanuş. Ne kadar çok şey öğrenirse yeni hayatının o denli kolay olacağını kavramış, bütün gücüyle bilgi dağarcığını dolduruyordu. Hasta yatağından güçlükle de olsa çocuklarının bakımını yönetmeye çalışan Zülal hanımdan çocuk bakımı ve terbiyesini, büyükhanım Saliha hanımdan evin çekip çevrilmesini, sofra düzenini, örf ve adetleri, Zülal hanımın cevval eltisi Miyase hanımdan ise okuyup yazmasını, giyinip kuşanmasını, süslenip püslenmesini öğreniyordu. Daha ileriki yıllarda okumaya düşkün Miyase hanımın kitaplığı onun da çok işine yarayacak; aklına akıl, duygularına derinlik, beynine taptaze, yepyeni bilgiler katacaktı. 

Vartanuş’un Ermeni ve Hıristiyan oluşu herhangi bir tepki yaratmamıştı konakta. Türklerin, Süryanilerin, Arapların, Kürtlerin yüzyıllardır sorunsuz olarak bir arada yaşadığı Mardin’de insanın ne değil, kim olduğunun önemli olduğu, ahir zamandan bu yana kazınmıştı halkın vicdanına. Onun için Vartanuş’un küçücük odasına bir haç koymasına, etrafını çiçekler ve mumlarla süslemesine, onun önünde o küçücük yaşına kadar öğrenebildiği kadarıyla kendi dininde ibadet etmeye çalışmasına kimse ne şaşırdı, ne de bir tepki gösterdi. Hatta hem Noellerde, hem de kendi Müslüman bayramlarında ona da hediyeler, yeni giysiler aldılar.

Vartanuş konağa geldikten tam bir yıl sonra, daha kendi dertlerini yeni yeni küllendirmeye başlamışken,  Zülal Hanım çoktandır onu bekleyen yolculuğuna çıkıverdi bir sabah. Onun ölümü ne kadar beklenen bir şey olsa da, büyük bir acı, büyük bir yıkım oldu aileye. Vartanuş da çok üzüldü bu ölüme. O da çok sevmişti Zülal hanımı. Zülal hanım çok iyi bir aile terbiyesi almış, aklı başında, olgun bir kadındı. Birlikte geçirdikleri bir yıl boyunca Vartanuşu ne aşağılamış, ne de kötü bir söz söylemişti. Vartanuş’un ona karşı hissettiği duygular sevgi, acıma ve merhamet gibi hep insan ruhunun iyi tarafından kaynaklanan duygulardı. 

Hüseyin Arif Efendi ise görevli olduğu Kars’tan Mardin’e, cenazeden ancak üç gün sonra gelebilmişti ve sadece üç gün kalabildi orada. O üç günde de kızı ve oğlunu koynuna alıp uyumaktan ve gizli gizli ağlamaktan başka bir şey yapamadı. Tekrar Kars’a birliklerinin başına dönerken ise sıkı sıkıya evin kadınlarına ve Vartanuş’a emanet etti onları. Yüzbaşı Hüseyin Arif Efendi konağa bir daha üç yıl sonra bir kolağası olarak, Mustafa Kemal’in milli kurtuluş ordusuna katılmadan önce, ailesi ve çocuklarıyla helalleşmek için gelecekti.

Zaman tanrısal bir çark gibidir. Dünyada her şey dursa bile o durmaz, daima döner. Mamako’nun, yani güzeller güzeli Vartanuş’un hikâyesinde de durmadı hiç, dönmesini sürdürdü. Yıllar geçti, Vartanuş büyüdü; Hüseyin Arif efendi’nin çocukları büyüdü. Geçen yıllar içinde Vartanuş eline ne geçtiyse okudu, çevresinde ne görüp duyduysa bilgi heybesine doldurdu. 1923 yılının başlarında Hüseyin Arif Efendi yeni Türk devletinin ona sunduğu imkânları yıllardır uzak kaldığı çocukları ve ailesi uğruna reddedip, kaymakam rütbesiyle emekli olmuş bir subay olarak memleketine döndüğünde kızı 13, oğlu 11 yaşına basmış birer büyük çocuk, Vartanuş ise 23 yaşında, boylu poslu, dünya güzeli bir genç kadın olmuştu.

Adettir, bir evin evlatlığı biraz büyüyüp gelişince talipleri çıkar. Vartanuş’un da talipleri çıktı elbette. Ama o, çocukları babalarına sağ salim teslim etmeden kabul etmedi hiçbir talibini. 

Hem mutluydu konakta. İçinin ısınmadığı bir adamla evlenip niye gitsindi bu alıştığı düzeni bozup da. Çocuklar ona, o çocuklara ısınmıştı üstelik. Onların ikinci bir annesi gibi olmuştu adeta. Hastalandıklarında içi yanıyor, mutlu olduklarında onlarla birlikte gülüp, seviniyordu. Zaten ilk kıvılcımı, Vartanuş’un çocuklara olan bu yakınlığı ve düşkünlüğü tutuşturdu Hüseyin Arif efendi’nin kalbinde. Koca komutan kalbinin bütün hücrelerini Vartanuş’un aşkıyla doldurmuştu, bir delikanlı gibi. Gerçi hala yaşlı bir adam sayılmazdı. Kırk yaşlarının başında, çakı gibi bir adamdı ama duygularının yanlış olduğunu düşünüyor, onların önüne geçebilmek, engel olabilmek için büyük bir uğraş veriyordu. Ama aşk bu. Geldi mi gitmez. Genç, yaşlı demeden yapışır adamın yakasına, sarsar, hırpalar, devirir. Hüseyin Arif Efendi önce annesine açtı duygularını. Saliha Hanım hiçbir şey demeden dinledi oğlunu. Hatta dinledikten sonra bile bir şey demedi. Üstüne düşündü birkaç gün. Sonra önce hak, ardından da onay verdi oğluna. Asıl büyük şaşkınlığı ise Vartanuş yaşadı bu aşkı haber alınca. Ona usulünce vermişti haberi Miyase Hanım,  bir anlamda ailenin sözcüsü olarak. Vartanuş şaşırmıştı, çünkü kendine duyulan böyle bir aşkı fark etmemişti o. Duyunca da konduramadı bir türlü. Hüseyin Arif Efendi ve kendisi… Hiç böyle bir şey düşünmemişti şimdiye kadar, aklının ucuna bile getirmemişti. Aklını yokladı, kalbini yokladı… Ona karşı pek çok duygu yığını vardı içinde… Minnet, bağlılık, güven, saygı… Ama aşkın kırıntısı yoktu. Hayatının en zor günlerini yaşıyordu belki de,  o acımasız gece baskınından sonra. Bir karar vermesi gerekiyordu. Ya Hüseyin Arif Efendiyi ve konağın güvenli, huzurlu yaşamını seçecekti, ya da bilinmeyen bir geleceği. Çünkü eğer Hüseyin Arif efendi’nin aşkını reddeder ve onunla evlenmezse, konağı terk etmesi gerektiğini düşünüyordu Vartanuş. Artık onunla aynı evde yaşayamaz, koca komutanı reddetmenin ezikliğiyle aynı çatıyı paylaşamazdı. İkircikli günler, geceler yaşadı. Tanrısına sığındı, aklına vicdanına sığındı, konakta geçirdiği yıllarda kaynaştığı komşu kızların, kadınların ortak aklına, duygusuna sığındı. Miyase ve Saliha hanımın söylediklerine kulak verdi.Noel’e birkaç gün kala evde bir imamın kıydığı ve bir papazın dua okuduğu nikâhla karı koca oldular. Artık önünde yepyeni bir hayat başlıyordu Vartanuş’un.  Evlatlık, hatta bir besleme olarak girdiği evin hanımlarından biri oluvermişti. Üstelik böyle bir hırsı, böyle bir çabası olmadan. Hem de genç yaşta iki çocuk annesi bir hanım. 

Kocasını hiç mahcup etmedi Vartanuş. Her gün daha çok şey öğrendi. Her yıl biraz daha olgunlaştı. Çocukları kendi çocukları gibi pırıl pırıl büyüttü. Ama kendi doğurmadı. Daha doğrusu doğuramadı. Birkaç kez hamile kalmasına karşın hepsini düşürdü. Sonra da vazgeçti bu isteğinden. Zaten vardı iki tane çocuğu, zorlamadı. 

Asıl cebelleşmesi, kavgası hep aşkla oldu Vartanuş’un. Hüseyin Arif Efendi her zaman sevdi onu. Her zaman çok iyi davrandı. O ise hep bu aşka gerektiği kadar karşılık veremediği için üzüldü. Hâlbuki kendisine bir melekmiş gibi davranan bu adamı daha çok sevmek, onun koynuna büyük bir aşkla girmek istedi hep. O aşkı zorladıkça, aşk ondan kaçtı.  Rüyada atılan adımlar gibi hep zor ve ağır oldu adımları aşka doğru. 

Ve bir gün… Hiç beklemediği bir gün içinin Hüseyin Arif efendinin aşkıyla dolduğunu hissetti Vartanuş. Evet, aşktı bu, dolu dolu, hem de tepeleme dolu, yoğun bir aşk. Bir daha asla bitmeyecek, tükenmeyecek, azalmayacak bir aşk… İçinde neredeyse otuz yılın emeğini, bağlılığını, sadakatini, sıcaklığını taşıyan ebedi bir aşk… Ama onun bu aşkı yakaladığı gün, Hüseyin Arif efendi’nin bütün iç huzuruyla, bu dünyayı terk ettiği gündü. 

Artık kendi içine derin yolculuklar yapmaya başladığı günlerden bir gün, küçük kolejli kızı kucağına oturttuğunda şöyle demişti ona: ‘ - Harran ovasının gece deniz olduğunu bilir misin? Traktör ışığında geceleyen ırgatlar, uçsuz bucaksız susuz denizde yanıp sönerler. Bazen de güneş batarken kızıl gökyüzünü delip diğer taraftaki mavi denize gitmeye çalışırlar. Ben de rüyamda,  sarı çatılardan beyaz bulutları yakalayıp, çocuklar deniz kıyısında oynasın diye şekillerini değiştiririm. ‘

İşte o bir gözünü, bir kolunu ve bacaklarını, Hüseyin Arif efendinin öldüğü akşamüstü, sarı damlı evlerinin çatısından kendini boşluğa bıraktığında kaybetmişti Vartanuş. Çünkü onu, o uçsuz bucaksız Harran denizinde bulacağını biliyordu.

Canım Nazlıcan’ım, bu öyküyü bana Ender Sevinç anlattı.Hani romanını okuman için sana getirmiştim. Üniversiteden beri dostum olan.

Yukarda anlattığım ilk öyküyü, boğazındaki yara izini anlatan kadının öyküsünü ise, Türkiye’nin çok ünlü bir politikacısından dinledim. Adam dedesiydi. Onun yorumu, “Halk galeyana gelince önünde durulamıyor. Olay bu. Eğer onlar ölmeseydi, bizimkileri yakacaklardı. Ben de o küçük kız için ağladım ama bizimkiler pusuda, camide yansaydı, benim için o küçük kız ağlar mıydı?” dedi.  

İnsanların mutluluk hafızası yoktur güzel kızım... İnsanın acılara karşı duyarlılığı daha yüksektir. Mutluluk öykülerini algılamada ya da yaşananların mutlu taraflarını hatırlamakta insan hafızası cimridir. Oysa acılar her tarafı kesen bir bıçak gibi insanın içinde sürekli kanayan yaralar açarlar. Hiç kimse sobanın mutluluk veren sıcağını getirmez önce aklına. Ona değince yakan tarafıyla aklımızdadır hep. 

Türk-Ermeni ilişkilerini şekillendiren de acılar olmaktadır. Oysa yüzyıllar boyunca umutla ve kardeşçe, mutluluk içinde sürdürülen yaşam hiç hatırlanmamaktadır. Hatta acıların içinde bile mutluluk ve umut üreten hayat anımsanmamaktadır.

Ben bir Türküm. Dedemin, babaannemin bana anlattığı Ermeni çetelerin işlediği cinayetlere dair o kadar çok acı var ki…

Büyük annenen ve diğer köylü kadınlar ve çocuklar, 42 gün boyunca Ermeni çetelerin baskınından ve zulmünden korunmak için mağaralarda hayvanlarla beraber kalmışlar. Kurşunlanarak öldürülmenin ayrıcalık olduğu bir zulüm. Çünkü Ermeni çeteciler ya insanları toplu olarak yakıyor, ya da onları mıh adı verilen büyük çivileri kafalarına çakarak öldürüyorlarmış.

Ancak olayın diğer tarafında alınan öçler ve Ermenilere verilen büyük acılar da var. 

Sorun da burada ortaya çıkıyor. Acılar üzerine haklılık ya da haksızlık inşa etmek mümkün mü? Hayır. Ancak sorumuz şu: Türkler, Ermenileri bir soykırıma tabi tuttu mu?

Ben Erzincan Kemaliye ilçesi, eski adı Eğin, yeni adı Demirköy, eski adı Taftu köyüne mensubum. Bizim yöremiz Ermenilerin, Kürtlerin, Türkmenlerin kardeşçe yaşadıkları bir yerdir, hâlâ da öyle yaşam sürer orada. Bizim köyümüzün tamamı Türkmen. İn köyü, Şepik, Samuga köyleri Ermeni köyleridir. Olaylar başladığında ailemin bana aktardıkları 42 gün bu Ermeni çetelerinin zulmünden kaçmak için mağaralarda saklanmışlar. Çocuklarını, yanlarına alabildiklerini, o mağaraların en dip noktalarına götürmüş, orada sessiz ,yalnız kaderlerini beklemişler.

Müslümanların üstlerine gazyağı dökülerek yakılması, bir yere toplanarak, ağıllara toplanarak (hayvanların barınmaları için yapılan etrafı sopalarla çevrili yerler),camilerde veya evlerde topluca yakılması olaylarını yaşamışlar. 

Osmanlı paşası olan ama cumhuriyet mücadelesinde çok büyük kahramanlıkları bulunan, Kâzım Karabekir Paşa’nın orduları Erzincan’a girdiğinde o kadar çok insan ölüsüyle karşılaşırlar ki,ordu bir türlü ilerleyemez,çünkü defin işlemleri çok sürmüştür. Bunların hepsini Ermeni çeteciler öldürmüştür. Sonrasında yaşananlar bir dramdır. Bugün bu dram üzerine yeni bir siyasi oyun tezgâhlanıyor. Sorun Türklerin ve Ermenilerin geçmişte olduğu gibi yine kaderlerini başka güçlerin ellerine bırakıp bırakmayacaklarıdır. 

Tarih: Şubat 1918, yer; Erzurum’un 25 kilometre batısında, iki yüz haneli Rus işgali altında irice bir Türk köyü; Alaca. Dr. Ali Gürcan bu köyden. Tanıklıklarını ve aktarılanları benim de katıldığım bir konferansta dinledim ilk kez . Sonrasında  kitap da oldu bu anlatılanlar. Olduğu gibi aktaraıyorum sana:


“1916’dan beri Rus işgali altındaki Erzurum’dan, Rusların aşama aşama çekilmesi sonucu, boşaltılan Alaca’ya da Ermeni çeteleri doluşur.


Birkaç gün cana kıymaz, ev ev bir talan başlatır, mal devşirir, gerekli keşifleri yaparlar.


Bir gece, ay karanlık buz keser bir gece, şafak sökmeden, evlerin kapılarına dayanırlar.


Küfürlerle karışık tehditler savurarak, kapıların derhal açılmasını, yoksa evlerinin yakılacağını haykırırlar. Ev içlerinde çocuklar, kadınlar, ihtiyarlar ve henüz cepheden dönmüş ağır yaralılar, sakatlar, korku ve şaşkınlık içinde, ne yapacağını bilmez bir durumda, ikişer ikişer birbirlerine bağlanarak, köyün iki büyük samanlığına, dipçik darbeleriyle tıkıştırılırlar, o gün, on yaşlarında bulunan babam İsmail Gürcan, kendisinden üç yaş büyük ablası İffet Hanım ile annesi Nuriye Hanım da birbirlerine bağlanarak samanlığa tıkıştırılanlar arasındadır. Sonra şafağı çatlatan, kulakları sağır eden mavzer sesleriyle, henüz uykudan uyandırılmış, birbirine bağlanmış, çocuklar, kadınlar, ihtiyarlar, biçilmiş ekinler gibi üst üste devrilirler. Anaları tarafından bağrına basılmış, babam ve halam ancak analarının bedeninden çıkıp kendilerine uğrayan kurşun ve süngü yaralarıyla, ölümcül olmayan darbeler alırlar. Bu sayede de iki yüz seksen beş kişinin hayatını kaybettiği bu can pazarından tarihe tanık olarak sağ çıkarlar. 

Bu anıları anlattığı bir gün babam beni yanına çekip, Ermenilerle olabilecek olası çatışmalar için şu sözleri söyledi; “Benim ne kadar yaşayacağım belli değil. Onun için üzerimde vebal kalmasın, senden bir şey rica edeceğim:

           Şayet böyle bir vuruşma hiç istemediğimiz halde olursa ve sen de buna katılırsan ki muhakkak katılmalısın, onların (Ermenilerin) çocuklarına, ihtiyarlarına dokunma, kadınlarına asla ilişme, onlar gibi değil, Türk gibi, erkek gibi muharip unsurlarıyla gözünü kırpmadan, tüm ecdadın adına, gideceği yere kadar vuruş. Ama tekrar ediyor ve rica ediyorum; onlar gibi olma, banai kabrimde azap verme!’’

“Jean Kahayan da daha önce söz ettiğim anı romanı Vatansız’da babasının kendisine söylediği şu sözleri aktarıyor. Bu evde benim ağzımdan Türklere karşı nefret dolu bir tek söz duydun mu? diye sordu; nefret asla iyilik doğurmaz. Hıristiyanlığa ait bir duygu değildir. Her şeyi unut, Türkleri affet ki ben cennete gitmeyi hak ettiğime emin olayım.”(s.71) Khayan ile kuşakdaş olmalıyız. İkimiz de bu şiddetin içinden geçmiş insanların sözlerini dinliyor muyuz? O duvarladan köprülere diyerek babasının küllerini çok sevdiği yurdu Anadolu’ya serpmeye gelmiş, ben oturmuş birilerinin, emperyalist yalancıların  kurt düşürdüğü bu yaraya tuz basmak için bu  kitabı yazıyorum….

Kâzım Karabekir  Paşa anılarında Alaca’yı şöyle anlatıyor:

“Kolordunun Alaca’ya vardığında gördüm ki; ırzlarına geçilmiş, tecavüzden sonra ciğerleri duvarlara asılmış genç kızlar, karınları deşilmiş hamile kadınlar, beyinleri süngülenmiş veya vücutlarına benzin dökülerek ihrak edilmiş çocuk ve erkeklerin hasıl ettiği pek hazin bir levha ile karşılaştım.
Sanıyorum ki yeryüzünde bu kadar feci bir sahneyi gören gözler pek mahduttur. Biz bu kanlı manzaranın karşısında elem duymuş insanlardanız. İnsanların iyi duygulardan mahrum kalınca hayvanlardan daha vahşi bir mahluk olacaklarını ibretle seyrettik.’’

Acı ister Türk olun ister Ermeni hep tazedir; kanar.

Acıların ele alınabilmesi için sorunun nereden kaynaklandığını görmekte yarar var. Bu sorunun temel noktalarını, karşılıklı tartışma yaratan bölümlerini sana aktarmak istiyorum.

Acıların ele alınabilmesi için sorunun nereden kaynaklandığını görmekte yarar var. Bu sorunun temel noktalarını, karşılıklı tartışma yaratan bölümlerini sana aktarmak istiyorum.
Ermeni Soykırımı İddiaları Üzerinde Temel Tartışma Noktaları

19. yüzyılın ikinci yarısından 1920’lere kadar gelen zaman diliminde Anadolu’da ortaya çıkan ve 50 yıllık bir süreç içinde yoğunlaşma gösteren Ermeni meselesi ile ilgili olaylar genel hatlarıyla incelendiğinde, özellikle belirli tartışma noktaları üzerinde ciddi bir anlaşmazlık ve zıtlaşma olduğu görülüyor. Ermeni ve Türk tezlerinin de kendi içlerinde çeşitlilik gösterdiği hesaba katılırsa, tartışmanın ne kadar karmaşık olduğunu kabul etmemiz gerekir. Sorun o denli siyasallaştırılmış durumda ki, Bazı Türkler ellerinde hiçbir veri olmadan “Evet Ermeniler bir soykırıma uğradı. Bana bunu babaannem anlattı,” diyebilmektedir. Hatta Türkiye’den 12 Eylül 1980’de ki askeri darbeden tutuklanmamak ve zulme uğramamak için kaçmak zorunda kalan bazı adlar, daha sonra sığındıkları Ermeni örgütlerine ve Ermeni  kiliselerine vefa borçlarını ödemek, buralardan edindikleri gelirlerinin devamını sağlamak için biz Türkler “Ermenileri kestik,soykırım yaptık” konferansları verdikleri, kitaplar yazdıklarını gördük. Bilmen için söylüyorum Taner Akçam bunlardan biridir.

 
Her iki tarafın kırılma noktalarının bir bölümünü tarihi olayların yorumlanması , diğer bir bölümü de olayların politik boyutta algısı üzerinde ele almak mümkün. 

Tarihsel Tartışma Noktaları

· Anayurt Tartışması: Ermenilerin anayurdu ve Doğu Anadolu’yla olan tarihi bağları üzerine çelişen görüşler var. Örneğin Nejat Göyünç “Ermenilerin Doğu Anadolu’nun yerli halkı oldukları tezinin doğru olmadığını”
 belirtirken, Hovhannisyan, kitabının “Yüzyıllar Boyunca Ermenistan: Kısa bir Tarihsel-Coğrafi Bakış” adlı ilk bölümünde Ermenilerin anayurdunun Doğu Anadolu’yu da içerdiğini savunuyor
. Bu ikilem, iddiaların sonraki aşamalarında önem kazanmaktadır. 

· Ermeni Nüfusu Tartışması: Osmanlı dahilinde ve çevresindeki Ermeni nüfusun 19. yüzyılın ikinci yarısındaki miktarı üzerindeki tartışmalar en ciddi sorunu oluşturuyor ve iddia edilen rakamlarda önemli farklar görülüyor. Bölge ve çevresindeki 1915 sonrası Ermeni nüfusu üzerinde nispeten bir mutabakat olduğundan, önceki yıllardaki nüfus, karşıt tezlerin anahtar noktasını oluşturur. Böylece nüfustaki azalma ve bunun niteliğini/sebeplerini ortaya konmaya ve ne kadar Ermeni’nin  öldüğü konusunda bir sonuç çıkartılmaya çalışılıyor.

· Ermeni Komitelerinin Niteliği ve Ermeni Kaynaklı Şiddet Tartışması: 19. yüzyılın ikinci yarısında kurulan Ermeni komitalarınca örgütlendiği ve Birinci Dünya Savaşı sırasında da sürdüğü iddia edilen Ermeni kaynaklı öldürme olayları da diğer bir tartışma konusudur. Bu noktada ilk olarak komitaların niteliği (şiddete dayalı ayrılıkçı örgüt / ayrılma amacı gütmeyen siyasi müdafaa oluşumları) farklı görüşler oluştururken; bu niteliğe bağlı olarak belirli yıllarda Ermenilerin, Müslümanları kitlesel biçimde öldürüp öldürmediği ya da bunun ne boyutlarda ve hangi çerçevede (saldırı/savunma) yapıldığı karşıt tezler doğurmaktadır. Ancak dünya Ermenilerin yaptığı kitlesel öldürme olaylarına karşı umursamaz davranmayı tercih ediyor.

· İttihat ve Terakki Partisi’nin Amacı Tartışması: Ermeni tezleri, genel hatlarıyla, İttihat ve Terakki Partisi’nin tehcir adı altında planlı ve sistematik bir kitlesel imha amacında olduğunu ve bunu başardığını kabul ediyor. Türk tezleri ise genelde, İttihat ve Terakki’nin 1915 Osmanlı-Rus Savaşı sırasında düşmanla işbirliği yapan Ermenilerin zorunlu olarak tehcir ettiğini, ancak bunun uygulamaları sırasında bazı istenmeyen olayların olduğunu savunur. Planlı davranıldığını reddeder. Soykırıma karşı çıkar.
· Bir Ortak Nokta: İlginç olan nokta şudur ki, karşıt tezlerin sahibi Ermeni ve Türkler, ortak olarak, dış güçlerin –özellikle batının- etkisinden şikâyetçidirler. Ermeni görüşü, batının Ermeni olayları sırasında, zaman içinde  değişen devletsel çıkarlarını önplana alıp Ermeni halkının davasına destek olmadığını ya da Ermenilerin öldürülmesine ortam hazırlayacak vurdum duymazlıklar içinde bulunduğunu dillendiriyor. Türk tezleri ise batı güçlerinin, ki bunlar Rusya, Almanya, Fransa, İngiltere, ABD’dir, yine kendi devlet çıkarları için, emperyalist amaçları çerçevesinde Osmanlı’yı yıkmak için Ermeni toplumunu kışkırttığı ve silahlı saldırı seviyesinde –Müslümanları öldürmek için- organize ettiğini; böylece Müslüman ve Ermeniler arasında bir mesele yarattığını savunuyor.

Yasal-Siyasi Tartışma Noktaları

· Soykırım Tartışması: İkinci grup tartışma noktaları, yukarıda kısaca değindiğim tarihsel konularla ilgili zıt görüşlere paralel olarak, Ermeni meselesinin yasal ve siyasi açıdan günümüzde varolan yansımaları üzerinedir. Bunlardan birincisi, hiç kuşkusuz, olayın “soykırım” başlığı altında tanımlanıp tanımlanamayacağı ile ilgili olandır. İlk kez 1944 yılında Polonyalı bir Yahudi olan Raphael Lemken tarafından ortaya atılmış
 ve 1948 yılında Birleşmiş Milletler tarafından hukuksal bir terim olarak kabul edilen “soykırım” kavramının özellikle 1915 senesinde Anadolu’da yaşanan Ermeni olaylarıyla bağdaşıp bağdaşmadığı ya da kuramsal tanımın bu olaya uygulanıp uygulanamayacağı ayrı bir ihtilaf konusudur. Bu açıdan, Ermenilerin kitlesel olarak öldürüldükleri/ölümüne sebep olunduğu, ancak çeşitli sebeplerden (bunun devlet kararı şeklinde çıkan organize bir hareket olmaması, savaş süreci olması, karşılıklı cinayetler işlendiği, tehcirin istenmeyen sonuçlar doğurduğu, batıdaki Ermenilerin tehcir edilmediği, v.b.) bunun soykırım olarak değerlendirilemeyeceği, kimi Türk tezleri tarafından kabul edilir. Bazı görüşler ise 1948 yılında yasallaşan bir suç tanımının, hukuksal normlara dayalı olarak geriye doğru işleyemeyeceğini söyler. Ermeni tezleri ise olayın Yahudi soykırımıyla olan benzerlikleri bulunduğu noktasından hareketle Osmanlı İmparatorluğu’nun son yıllarında iktidarda bulunan partisi İttihat ve Terakki’nin sistematik biçimde hedefini gerçekleştirdiğini savunarak, olayların  “soykırım” kapsamına girmesi gerektiğinde ısrar ediyor.
· Türkiye Cumhuriyeti’nin Sorumluluğu: Osmanlı’nın son yıllarında ve özellikle II. Abdülhamit ve İttihat ve Terakki yönetimi altında baş gösteren Ermeni sorunu ve bununla ilgili Osmanlı idaresine ithaf edilen suçlamaların; Osmanlı’dan sonra bölgede kurulan Türkiye Cumhuriyeti’ni yasal olarak sorumluluk altında bırakıp bırakmayacağı da bir diğer konudur. Türkiye Cumhuriyeti’ni Osmanlı’nın, özellikle de İttihat ve Terakki’nin devamı olarak varsayan ve sorumlu tutan görüşlere karşıt olarak; Kurtuluş Savaşı sonrasında ilan edilen Türkiye Cumhuriyeti’nin padişahlık ve onun meclisine karşı verilmiş bir mücadelenin ürünü olduğunu savunanlar Türkiye Cumhuriyeti’nin –eğer bir suç varsa- fiili anlamda ceza görmemesi gerektiğini savunurlar.

Türk Tarih Kurumu Başkanı Yusuf Halaçoğlu’da benden farklı olarak sorunları şöyle sıralamayı uygun görmüş:

1) 1915 mayısından 1916 şubatına kadar devam eden tehcire hiçbir gerekçeye dayanmaksızın masum Ermeni halkının yok etmek düşüncesiyle gerçekleştirildiği iddia ediliyor. 

2) Tehcir uygulamasında kafilelere bilerek yardım edilmediği ve eşkiya saldırıları sonunda pek çok insanın katledilmesine göz yumulduğu, 

3) Tehcir bölgesinde görevli Osmanlı devlet görevlilerinin merkezden aldıkları emirle kafileleri yok ettikleri veya edilmesine müsaade ettikleri, 

4) Kadın ve çocukların zorla Müslümanlaştırıldığı, asimile edildiği, 

5) Salgın hastalıklardan ölecekleri bilindiği halde yola çıkarıldıkları ve bu nedenle büyük kayıpların meydana geldiği,

6) Sürgünlerin yok edilmek gayesiyle çöllere sürüldüğü, 

7) Ermenilerin mallarına el konulmak için sürgüne tabi tutuldukları,

8) Bulaşıcı hastalıklara karşı geliştirilen aşılarda Ermenilerin kobay olarak kullanıldığı ve bütün bunların sonucunda 1.5 milyon Ermeni’nin yok olduğu ve bunun da devlet tarafından planlanmış bir katliam olduğu dile getiriliyor. İddialar bunlardır. 

 Diaspora Ermenileri veya Türkiye’deki bazı kişiler bunları iddia ediyorlar.
Gördüğün gibi güzel kızım , sorun çok. Ama aslına bakarsak  3 aralık 1920 yılında Türkler ile Ermeniler arasında yapılan Gümrü (Leninakan) ve daha sonra Sovyetler Birliği’yle 16 Mart 1921 tarihinde imzalanan Moskova Antlaşması’na dayanarak, Sovyet Ermenistan Cumhuriyeti’yle 13 Ekim 1921 tarihinde yapılan Kars Antlaşması’yla bugünkü Sovyet Ermenistan Cumhuriyeti’yle Türkiye Cumhuriyeti arasındaki sınır kabul edilerek kesinleşmiştir.  Yani Ermenilerin sınırı ile Türkiye sınırı belli. Arada anlaşmalar var.  Ancak Ermenistan anayasasında ve diğer belgelerinde buna karşın Ağrı ilimizi ve civarını kendi toprakları olarak görmektedir. 2006 yılındaki Ermenistan ziyaretinde Erivan’daki Ermeni katliamının anısına kurulan  anıtı  ziyaret eden Fransız cumhurbaşkanın Ağrı Dağı’nı kastederek söylediği “Ararat buradadır,” sözleri  çok önemli. Yaranın neden sürekli kanatılıp, kurt düşürüldüğünü anlamak bakımından çok önemli. Kendileri için Cezayir soykırımı anımsatıldığında  “Tarihi tarihçilere bırakmak gerektiğini söyleyen” bir politikacının Ermenistan ile Türkiye söz konusu olduğunda söylediklerini ve yaptıklarını anlamak için emperyalizmi iyi tanımak ve anlamak gerekiyor Nazlıcan.
Ermeni tarafı Türkiye Cumhuriyeti tarihinin yok saydığı Serv Anlaşması’na dayanarak burada kendilerine verildiğini iddia ediyor. Bu toprakları, olmazsa bir kısmını istedikleri görülüyor. Toprak talepleri bu anlamda ısrarcı ve giderek aşırı boyutta devam etmekte. Kaygı da bu ısrarda saklı. Bana yani nereleri istiyorlar diyebilirsin. İşte buraları istiyorlar Nazlıcan: 
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ABD başkanı Wilson’un da hakemliği ile Sevr Antlaşması’nda Ermenistan’a verilen Anadolu toprakları

Türkiye’nin doğusundaki toprakların büyük bir kısmını Ermenilere vermek isteyen Amerika Birleşik Devletleri eski başkanı Voodrov Wilson’un, durumu incelemek üzere Anadolu’ya gönderdiği heyetin başkanı general Harbord’a bizim generalimiz Kâzım Karabekir’in söylediği “… siz ne yazık ki, Türk milletini tanımıyorsunuz; haksız ve utanmadan yapılan propagandaların etkisi altındasınız. Siz evvela bizimle anlaşınız; bağımsızlığımızı ve şerefimizi huzursuz etmeyin ve bundan sonrasını Türkün hak duygusuna ve sözüne emanet edin. Cihanda Türk’ün sözü kadar inanılır bir sigorta yoktur. İşte tarih… Alın ve inceleyin…” sözleri halen geçerlidir her iki taraf açısından da. Çünkü Lozan’ı cumhuriyet kurulduktan sonra uzun yıllar tanımamış bulunan ülkenin adı Amerika Birleşik Devletleri’dir.

Bugün de Ermeni sorununu kaşıyıp kaşıyıp kanatan en önemli ülke Amerika Birleşik Devletleri’dir.
Ermeni Nüfusu


Ermenilerin Osmanlı devleti yönetiminden önce ve sonra XIX. yüzyıl sonlarına kadar yaşadıkları bölgelerdeki nüfus sayısı herkese göre farklı. Bu nüfus konusu çok  önemli . Çünkü buradan Türkler 1.5-2.5 milyon arası Ermeniyi kestiler  iddiası çıkartılıyor.

Turnbize’nin 1900 yılında yayınladığı eserinde Ermeni nüfusunu;

Memleket




Ermeni nüfusu



Türkiye’de (tamamında)


1.300.000




İran’da




     50.000




Rusya’da




1.200.000




Toplam




2.550.000

olduğunu gösteriyor ve şöyle ekliyor: Bugün herhangi bir Ermeni’ye sorarsanız dünyadaki nüfuslarının beş milyon olduğunu söyler, bu abartılı bir rakamdır. Dünyadaki bütün Ermeni nüfusunu 3.5 - 4 milyon olarak kabul etmek uygundur.

a. L. de Contenson, 1913 yılında Paris’te bastırdığı eserinde Ermeni nüfusunu

Memleket




Ermeni nüfusu



Anadolu’da




1.150.000




Rumeli’de



 
   250.000




Rusya ve Kafkasya’da


1.500.000




İran’da



 
   150.000




Mısır, Amerika ve diğer yerlerde
     50.000




Toplam




3.100.000

olarak gösterir.


c. Profesör Gelser, 1913 yılında Paris’te bastırdığı “Türk Asyası” kitabında, Kafkasya’daki Ermeni nüfusunun 1.102.912 olduğunu, bunun da Kafkasya’daki genel nüfusun % 20’sini teşkil ettiğini söylemektedir. Bu nüfusun Kafkas vilayetinde dağılması oranı da şöyle gösteriliyor:
Bölge



Ermeni Nüfusu

Genel Nüfus Oranı (%)

Tiflis




211.743


24

Erivan



375.700


56

Kars




  37.094


21

Kütayis



  16.399


  1

Karadeniz Bölgesi (Rus)
 
    2.077


  6

Elizabetpol (Gümrü)

258.324


35

Dağıstan



    1.054


0,2

Sahatal Bölgesi


       521


0,6

Rusya’nın diğer bölgelerinde 

(Yeni Nahcivan, Basarabya 

ve Astarhan)


200.000


  -


d. Rus yazarı Selonoy, Erzurum’daki Rus askeri görevlisi ve konsolosu korgeneral Trodder’den aldığı bilgiye göre, Doğu Anadolu’nun dokuz vilayetindeki genel nüfusun 4.629.375; Ermeni nüfusunun ise 726.750 olduğunu söylüyor ki, burada Ermeni nüfusu, genel nüfusun ancak % 15.7’si kadardır.


e. Alman profesör Vamberi, 1896 yılı şubat ayında Deutche Rundschau dergisindeki yazısında, Doğu Anadolu’nun dokuz vilayetindeki genel nüfusun 5.999.125 olduğunu; bu nüfusun 4.453.250 kişisinin Müslüman; 1.131.125’inin de Ermeni olduğunu söylemiştir.


f. İngiliz turisti Lynch, 1901 yılında yayınladığı kitabında, Ermenilerin bütün nüfusunun 2.011.384 olduğunu ve bu nüfusun dünyada şu şekilde dağıldığını söylüyor:

Memleket




    Ermeni Nüfusu
Doğu ve Rusya’daki

Ermeni Bölgesi’nde



906.984

Kafkas ve Kafkaslar ötesinde


  50.000

Astarhan ve Basarabya’da


  75.000

Anadolu’da





751.000

Rumeli’de





186.000

Azerbaycan’da




  28.000

Yeni Culfa Bölgesi’nde



      ?

Bulgaristan’da




    5.010

Romanya’da




    8.070

Avusturya’da




    1.320

Toplam




        2.011.384

Yukarıdaki çizelgede Türkiye’nin doğusu ve Rusya’daki Ermeni bölgesinde bulunan 906.984 kişiden Rusya’daki Ermeni bölgesinde yaşayan 600.000 kişi çıkarılır, geriye kalacak miktara da Anadolu ve Rumeli’deki Ermeniler eklenirse Osmanlı devleti sınırları içinde yaşayan Ermeni azınlığı nüfusunun en çok 1.243.984 olduğunu buluruz.


g. Yine Doğu Anadolu’nun dokuz vilayetinde XIX. yüzyılın ikinci yarısında Ermeni nüfusu, İngiliz, Alman, Fransız ve Rus kaynaklarından alınan bilgiye göre şöyledir: 


Trotler’e göre


:    780.750

Rolen Jakmen’e göre

: 1.330.000

Cuinet’e göre


:    838.125

Zelenof’a göre


:    921.000

Vamberi’ye göre


: 1.131.000

Lynch’e göre


: 1.058.484


Francis de Presense, 1895 yılının Aralık ayındaki Revue des Deux Mondes dergisinde özetle şöyle diyor.


“En güvenilir yazarlar, Rus uyruğundaki Ermenileri 600-700 bin, İran uyruğundaki Ermenileri 300-400 bin, Osmanlı devleti uyruğundaki Ermenilerin miktarını da 1.200.000 olarak tahmin ediyorlar. Hiçbir yerde örneğin Bitlis, Van, Erzurum vilayetlerinde, hatta soylarının türediği söylenen Erivan bölgesinde dahi Ermeniler, halk çoğunluğunu kapsamıyorlardı; Ermenilerin çokça oldukları Sivas vilayetinde de 170.000 Ermeniye karşılık 840.000 Müslüman bulunuyordu ki, bu da genel nüfusun ancak % 15’i kadar. Bunun sonucu; hiçbir vilayet, bir sancak hatta bir tek kasaba bile gösterilemez ki orada Ermeni nüfusu çoğunluk olsun ve Ermeniler kendileri için bir öncelik veya üstünlük iddia edebilsinler.”


Fransız yazarın yukarıda belirtilen Müslüman ve Ermeni nüfus miktarları, Osmanlı devletinin resmi makamlarına pek uymamakla beraber aradaki fark doğruya yakındır ve bu nedenle 3 kasım 1869 tarihinde Fransız parlamentosunda Denis Cochin ve Jaures tarafından verilen gensoruyu hükümet adına cevaplayan Hanotaux, şöyle demiştir: “Elimizdeki istatistiki bilgilere göre Osmanlı devleti vilayetlerindeki Ermeniler, doğru bir şekilde, nüfusun % 13’ünden fazla bir oranda bulunmamaktadırlar. Bütün Osmanlı memleketlerinde Ermenilerin toplamı kesinlikle 3 milyon değildir. Anadolu vilayetlerindeki bu nüfus, eşit olmayan oranlarda, bazı yerlerde dağınık, bazı yerlerdeyse biraz daha bir aradadır. Özet olarak, Anadolu vilayetlerinde Ermenilerin çoğunluk olduğu bir nokta gösterilemez ki Ermeniler orada bir özerklik kurabilsinler.”

Bu sırada İstanbul Ermeni patrikhanesi, Doğu Anadolu'nun altı vilayetinin savaştan önceki Ermeni nüfusunu 1.018.000, bu vilayetlerdeki 1.178.000 Müslüman nüfusundan yalnız 660.000'ini Türk olarak göstermiştir. 1882 yılından 1912 yılına kadar Türkiye'deki Ermeni nüfusunun 500.000

eksildiği iddia edilmiş, nüfus artmaları da göz önünde tutularak, Berlin Antlaşması'ndan beri iki milyon Ermenin Türkler tarafından öldürüldüğü iddia edilmiştir. Hiçbir temele dayanmayan ve değeri olmayan bu iddialara ve Doğu vilayetlerindeki Ermeni nüfusun ne kadar olduğuna, o bölgelerde Osmanlı Nüfus Umum Müdürlüğü'nün savaştan önce yaptığı şu resmi istatistik kanıtlayıcı bir cevap olur:

Vilayet veya

Ahalisi tüm

Ahalisi tüm
Ahalisi tüm
Ahalisi         Toplam 

Sancağı

İslam kasaba
   
Ermeni 
      Rum
karışık




ve köyler

köyler
     
     köyler
köyler

Erzurum

2379


72

      3

241
2695

Adana

1090


10

      8

23
1191

Bitlis


1559


249

      -

259
2167

Elazığ

1155


21

      -

115
1691

Van


1232


115

      -

408
1755

Sivas


2931


73

    232

153
3389

Diyarbakır

3544


77

      1

268
3890

Maraş Sancağı
436


32

      -

23
491

İçel


329


 -

      4

 5
338

Toplam

14.055

649

    248

1.655
6.607


Osmanlı hükümetinin 1905 yılında başlattığı ve 1914 yılında sonuçlanan nüfus sayımına göre vilayetlerdeki genel nüfus miktarı ile Ermeni azınlığı nüfusu şöyleydi: 

Vilayet veya






Ermeni Azınlığı Nüfusu

Sancağı


Genel Nüfus

Gregorien
           Katolik      Protestan

Edirne Vilayeti
  
631.094

  19.725

   48

   115

Erzurum Vilayeti
  
815.432

125.657

 8.720

2.241

İstanbul Vilayeti
 
 909.978

  72.962

 9.918

  213

Adana Vilayeti
  
411.022

  50.139

 2.511

5.036

Aydın Vilayeti

1.608.742

19.395


892

479

Bitlis Vilayeti


437.479

114.704

2.788

1.640

Beyrut Vilayeti

824.873

1.118


277

3.823

Halep Vilayeti


667.790

35.104


5.739

8.643

Hüdavendigar
Vilayeti


(Bursa)


616.227

58.921


1.278

922

Diyarbakır Vilayeti

616.825

55.890


9.960

7.376

Suriye Vilayeti

918.409

413


247

1.873

Sivas Vilayeti


1.169.443

143.406

3.693

4.573

Trabzon Vilayeti

1.122.947

37.549


1.350

1.338

Kastamonu Vilayeti

767.227

8.959


   -

   -

Konya Vilayeti

789.308

12.971


   -

354
   

Mamuretilaziz (Elazığ)
538.227

76.070


3.751

8.043

Van Vilayeti


259.141

67.792

  
 -

   -

Eskişehir Sancağı

152.726

8.276


316

215

Antalya Sancağı

49.686


630


   -

   -

Urfa Sancağı


170.988

15.161


1.557

1.652

İçel (Mersin Sancağı)

105.914

241

   
-

   -

İzmit Sancağı


325.153

55.403


499

1.937

Bolu Sancağı


408.648

2.961

  
9

   2

Canik (Samsun) San.

393.302

27.058


261

1.257

Çatalça Sancağı

59.756


842

   
-

   -

Zor (Suriye’de) Sancağı
66.294


67


215

   1

Kudüs Sancağı

328.168

1.310

   
-

1.733

Karahisar Sahip Sancağı

(Afyon)


285.820

7.437

 
 2

   9

Karesi (Balıkesir)

Sancağı


472.170

8.544


109

   51

Kalesultaniye Sancağı


(Çanakkale)


165.815

2.474

  
 -

   67

Kayseri Sancağı

265.074

48.659


1.515

2.018

Kütahya Sancağı

306.894

3.910

  
638

   -

Maraş Sancağı

192.555

27.842


4.480

6.111

Menteşe (Muğla) San.
210.874

12

  
 -

   -

Niğde Sancağı


291.117

4.890

 
 46

  769

Toplam


18.520.016

1.161.169

67.838

65.844





Bu çizelgeye göre toplam 1.294.851 olan Ermeni nüfusuna karşılık Müslümanların sayısı 17.225.165’dir.


Fransızca yayınlanan Sarı Kitap (1893-1897) istatistiklerine göre Osmanlı devleti vilayetlerinin nüfusu şöyledir: 

Vilayet veya Sancak


Müslüman

Rum

Ermeni

Edirne Vilayeti



360.411

224.680
19.773

Adana Vilayeti



341.903

8.974

52.650

Antalya Sancağı



235.762

12.385
630

Ankara Vilayeti



877.285

20.240
51.556

Halep Vilayeti



576.320

21.954
40.843

Aydın Vilayeti



1.249.067

299.097
20.287

Bitlis Vilayeti



309.999

   -

117.492

Bolu Sancağı



399.281

5.151

2.970

Kayseri Sancağı



184.292

26.590
50.174

Bursa Vilayeti 



474.114 

74.927 
60.119

İstanbul Vilayeti 



560.434 

205.752 
82.880

Çanakkale Sancağı 


149.903 

8.550 

2.474

Diyarbakır Vilayeti 


492.101 

1.935 

65.850

Canik (Samson) Sancağı 

265.950 

98.739 
27.319

Erzurum Vilayeti 



673.297 

4.864 

134.377

Eskişehir Sancağı 



140.678 

2.613 

8.592

İzmit Sancağı 



266.809 

40.048 
55.852

İçel Sancağı 



102.034 

2.507 

341

Afyon Sancağı 



277.659 

632 

7.439

Balıkesir Sancağı 



359.804 

97.497 
8.653

Kastamonu Vilayeti 


737.302 

20.958 
8.959

Harput Vilayeti 



446.379 

971 

79.821

Konya Vilayeti 



750.712 

25.150 
12.971

Kütahya Sancağı 



303.348 

8.755 

4.548

Maraş Sancağı 



152.645 

34 

32.322

Muğla Sancağı 



188.916 

19.923 
12

Niğde Sancağı 



227.100 

58.312 
4.936

Urfa Sancağı 



149.384 

2 

16.718

Sivas Vilayeti 



939.735 

75.325 
147.099

Trabzon Vilayeti 



921.128 

161.524 
38.899

Çatalca Sancağı 



20.048 

36.791 
842

Van Vilayeti 



179.380 

1 

67.792

Zor Sancağı 



65.770 

45 

232

Toplam 




13.319.000 

1.565.976 
1.225.422

Genel Toplam 



16.110.398

V. Cuinet'e göre Osmanlı vilayetlerinin nüfusuna göre Müslüman ve azınlıkların 1890 yılındaki nüfus oranı şöyledir:

Vilayetler 




Müslüman % 

Ermeni %

İstanbul 





63 



16

Bursa 





81 



5

İzmir 






83 



1

İzmit 






59 



21,9

Kastamonu 





97 



-

Ankara 





85,7 



10,4

Konya 





92 



0,9

Trabzon 





77 



4

Sivas 






77 



16

Erzurum 





78 



20,7

Elazığ 





79 



20

Adana 





61 



37

Diyarbakır 





78 



18

Bitlis 






66 



23

Van 






75 



29

Rus generali Manievski'ye göre 1890 yılında Bitlis ve Van vilayetlerindeki Müslüman, Ermeni ve Nasturilerin nüfus oranı şöyledir:

Vilayet 


Müslüman 

Ermeni 


Nasturi

Bitlis 



      58 

    42 



    -

Van 



      60 

    30 



   10

Osmanlı devleti nüfusunun kazalara kadar ayrıntıları gösteren istatistik şöyledir:

Vilayet veya Sancak 



Müslüman 


Ermeni

İstanbul Vilayeti 




560.434 


84.093

Edirne Vilayeti 




325.883 


19.883

İzmit Sancağı



 
126.859 


57.786

Çatalca Sancağı 




20.048 


842

Çanakkale Sancağı 



149.903 


2.541

Bursa Vilayeti 




276.737 


61.191

Kütahya-Eskişehir Sancağı 


387.231 


9.058

Afyon Sancağı 




277.659 


7.448

Konya Vilayeti 




750.712 


13.225

Ankara Vilayeti 




933.980 


58.254

Adana Vilayeti 




443.937 


58.027

Halep Vilayeti 




692.699 


86.085

Kayseri Sancağı 




184.292 


52.192

Kudüs Sancağı 




266.044 


3.043

Zor Sancağı 




65.770 


283

Urfa Sancağı 




141.151 


17.352

Sivas Vilayeti 




939.735 


151.674

Niğde Sancağı 




227.100 


5.705

Antalya Sancağı 




235.762 


630

Canik (Samson) Sancağı 


265.950 


28.576

Menteşe (Muğla) Sancağı 


188.916 


12

Aydın Vilayeti 




1.249.067 


20.766

Bolu Sancağı 




399.281 


2.972

Kastamonu 





737.302 


8.959

Trabzon Vilayeti 




921.128 


40.237

Erzurum Vilayeti 




673.297 


136.618

Suriye 





777.603 


3.245

Beyrut Vilayeti 




642.816 


5.233

Elazığ Vilayeti 




446.376 


87.862

Van Vilayeti 




179.380 


67.792

Bitlis Vilayeti 




309.999 


119.132

Balıkesir Sancağı 




359.804 


8.604

Toplam 





14.155.755 


1.219.323

Osmanlı hükümetince 12 Şubat 1919'da Amerika, İngiltere, Fransa ve İtalya siyasi temsilcilerine verilen notada Ermeni iddialarına özet olarak şöyle karşılık verilmiştir:

"Osmanlı İmparatorluğu ülkesinde, Türklerin bulundukları bölgelerde egemenlik ve güvenlik tamamen sağlanacak; halen imparatorluğun yönetiminde bulunan diğer azınlıkların yükselmelerine engel olunmayacak ve kendilerine özerklik verilecektir. Çanakkale Boğazı, sürekli açık tutulacak ve bütün milletlerin ticari filoları, buradan geçebilecek, merkezi hükümetçe İstanbul'un savunması için gerekli önlemler alınacaktır. Hükümet barış ve seferde uluslararası ticaret filolarının serbestçe boğazlardan geçebilmeleri yanlısıdır. Osmanlı hükümeti, barış konferansındaki tartışma, yorum ve tamamlamasına gerek duyulan konuları şimdilik delegelerin takdirlerine bırakır. Osmanlı İmparatorluğu, Başkan Wilson'un ilkelerine göre iki kısma ayrılabilir:

a. Avrupa ve Asya'daki Türkler

b. Arap vilayetlerindeki halk

Bu vilayetlerden Doğu Anadolu'da bulunanlar da tüm Türk ve Ermenilerle karışık Türkler olarak ikinci bir sıralamaya tabi tutulabilir.

Asya'daki Osmanlı vilayetlerinin hepsinde, savaştan önce düzenleyici

resmi nüfus sayımlarıyla eklerinde görüldüğü ve yabancılar tarafından

yapılan istatistiklerden de anlaşılacağı gibi, Türkler büyük çoğunluktadırlar. 1897 yılında Paris'te yayınlanan Ermeniler hakkındaki Sarı Kitap'ın ikinci sayfasında; "derinliğine yapılan inceleme sonucunda Osmanlı memleketinin hiç bir vilayetinde Ermenilerin çoğunlukta olmadıkları belirir," demekle gerçek açıklanmıştır. Resmi nüfus sayımına göre Küçük Asya'da adı geçen Osmanlı vilayetlerindeki halkın nüfus oranı şöyledir:

Din veya Milliyet 



   Nüfus 


%

Müslüman 




9.291.346 


85

Rum 





1.014.612 


 9

Ermeni 




   542.572 


 5

Musevi, Diğerleri 



     93.364 


0,8

Fransa hükümetinin yayınladığı, Ermeni sorunlarıyla ilgili 1897 tarihli Sarı Kitap'ta yazılı nüfus sayımı adetleri, M. Quinet'nin 1892'de yayımladığı "Osmanlı Asyası" eserindekinden pek farklı olmayıp şöyledir:

Din ve Milliyet 



Nüfus 


%

Müslüman
 



7.204.824 


81.65

Rum 





912.458 


10.3

Ermeni 




442.713 


5.3

Musevi ve diğerleri 


161.331 


2.8

Bu rakamlar Hıristiyan patrikhanelerince verilmiş olup, Müslüman

olmayanların sayıları hakkında tam bir açıklık getirir. Bu bakımdan bu

vilayetler halkının, Türk olmasından kuşku edilemez. Wilson ilkelerine göre, buralardaki azınlıklara serbest ilerleme ve yükselme hakkı verilmekle beraber Osmanlı hükümetinin egemenliği uygulanmalıdır.

Osmanlı hükümeti, Hıristiyan unsurların gelişmesine hiçbir zaman

engel olmadığını kanıtlayacak durumdadır ve buralardaki azınlıklar için barış antlaşmasının kararlarını kabul etmeye hazırdır. Diyarbakır, Elazığ, Van, Bitlis, Erzurum ve Sivas vilayetlerine gelince, resmi sayımlara göre nüfus oranı şöyledir:

Din ve Milliyet 



Nüfus 


%

Müslüman 




3.040.391 


79

Ermeni 




636.306 


16,5

Çeşitli azınlıklar 



162.352 


4,5

Fransızların yayınladıkları Sarı Kitap'ta ise şöyledir:

Din ve Milliyet 



Nüfus 


%

Müslüman 




2.669.386 


73,5

Ermeni 




666.435 


18,5

Çeşitli azınlıklar 



272.581 


7,5

Adana vilayetinde (Kilikya) Müslüman halk, nüfusun % 85,9; Ermeniler % 11,2; Trabzon vilayetindeyse Müslümanlar % 78, Ermeniler % 4,5 oranındadır.

Bu sayılardan da anlaşılıyor ki, doğudaki vilayetlerle, Trabzon ve Kilikya'da nüfusun çoğu Müslümandır. Ermeniler küçük bir azınlık halindedirler. Bu nedenle bu vilayetlerin siyasi durumları hakkında karar verecek büyük devletlere durumu bildirmeyi bir görev saydık. Osmanlı hükümeti bu muhtırayla adı geçen vilayetlerde meydana gelen olayları küçümsemeye ve suçluların suçlarını hafifletmeyi düşünmemektedir. Ancak, İspanya, İsviçre, Danimarka, Hollanda ve İsveç hükümetlerine başvurarak bu feci olaylarda her iki tarafa düşen sorumluluğun saptanması için Türk ve Ermeni üyelerinin de yardımını görerek, uluslararası bir komisyona üye vermelerini büyük devletlere bildirmiştir.”
Gördüğün gibi Nazlıcan, Osmanlıyı dövmeye ve Türklerin boynuna “Soykırım yaftası” asmaya karar veren emperyalistler bütün gerçeklere karşın, olayları yönlerdirebiliyorlar. Çünkü biz kendimizi güçlü kılmazsak onların bize yapacakları şeyler asla iyi olamaz. Ermeni sorunun arkasında parçalanan Osmanlı ile parçalanmak istenen Türkiye düşüncesinin yattığına inanıyorum. Buna karşı dikkatli olmalısınız kızım. Sen ve Türkiye’nin genç umutları bu gerçeği asla göz ardı etmeyin.

Nazlıcan, Osmanlı devletinde ilk nüfus sayımı 1830’da yapılmışsa da, bu sayımda yalnızca erkekler sayıldığından (kadına eşitlik cumhuriyet idaresiyle ve Atatürk’ün büyük önderliğinde verildi) gerçekten daha sağlıklı sayım 1881-1882’de yapılan ve sonuçları 1893’te Sadrazam Cevat Paşa tarafından II. Abdülhamit’e sunulandır. Bu sayım cetvelinde Müslim, Rum, Ermeni, Yahudi vs. nüfus erkek ve kadın olarak gösterilmişler, vilayetler ve onlara bağlı şehir ve kasabalara da yer verilmiştir”
. Buna göre çeşitli illerde  durum şu şekildedir: 

	
	Müslim Erkek
	Müslim Kadın 
	Ermeni Erkek
	Ermeni Kadın

	Adana Vilayeti
	178.302
	162.984
	24.047
	20.752

	Ankara Vilayeti
	373.262
	362.504
	34.831
	32.659

	Aydın Vilayeti
	571.627
	547.696
	7.419
	6.721

	Bitlis Vilayeti
	93.731
	73.323
	55.777
	45.581

	Diyarbakır Vil.
	151.104
	138.487
	24.770
	22.053

	Edirne Vilayeti
	115.863
	107.819
	8.144
	7.889

	Elaziz Vilayeti
	162.115
	138.073
	38.990
	34.188

	Erzurum Vil.
	240.555
	204.993
	55.058
	46.080

	Hüdavendigar
	568.029
	564.794
	29.272
	28.546

	İstanbul Vilayeti
	223.548
	201.817
	85.575
	66.824

	Kastamonu Vil.
	473.442
	455.858
	1.476
	1.301

	Konya Vilayeti
	445.743
	431.489
	1.314
	1.028

	Sivas Vilayeti
	399.857
	366.701
	60.527
	56.018

	Trabzon Vil.
	445.382
	411.898
	22.289
	19.497

	Van Vilayeti
	31.957
	27.455
	34.434
	26.014

	TOPLAM
	4.602.435
	4.315.249
	504.248
	432.465


Diğer tarafta Stanford J. Shaw 1890 yılında Osmanlı devletinde 12.585.950 Müslüman’a karşılık 1.139.053 Ermeni; 1897'de 14.111.945 Müslüman'a karşılık 1.162.853 Ermeni; 1906'da 15.518.478 Müslüman’a karşılık 1.140.563 Ermeni ve 1914 yılında da 15.044.846 Müslüman’a karşılık 1.229.007 Ermeni nüfusu olduğunu belirtmektedir. Nüfus konusu soru işareti oluşturmaya devam etmektedir. Daha doğrusu bunun hep bir soru işaretiyle anılması istenmektedir. Oysa sayımlar çok net. Bu konuda artık Türkiye’ye söylenecek bir söz var mı? Türkler olmayan bir Ermeni nüfusu katletmekle suçlanıyor. En çok da buna içerliyorum.
Bu konuda Türk Tarih Kurumu başkanı profesör Yusuf Halaçoğlu ise şunları söylüyor:

“Savaş öncesinde Osmanlı istatistikleri 1 300 000 Ermeni’nin yaşadığını söylüyor, Lepsiüs, soykırım olduğunu söyleyen Alman papazı 1 845 000 diyor, patrikhane 1 915 000 diyor, ama onun dışında pek çok Danyal, Panzak, vesair gibi kişiler Ermeni nüfusunu 1 500 000 civarında diyor. Dolayısıyla Osmanlı istatistikleri o kadar büyük bir yanlış yapamazlar, çünkü istatistik müdürü zaten Ermeniydi. Dolayısıyla 1 500 000 Ermeni olduğunu varsaysak, savaş sonrasında 1 200 000 Ermeninin fiilen yaşadığını da tespit ettik. Dolayısıyla kayıplar aşağı-yukarı böyle ve bir yalanla karşı karşıya kaldık. Onları araştırıyoruz, tehcirin mali portresinden, amele taburlarına kadar salgın hastalıkları araştırdık. Hikmet Özdemir hoca tarafından Tarih Kurumu’nda yayınlandı. Çünkü salgın hastalıklar çok önemliydi. Yani Avrupa’da  salgın hastalıklardan ne kadar insan öldü. Çünkü siz bilerek sürdünüz hastalığı bakmadınız diye iddia ediyorlardı. Onun için salgın hastalıkları araştırmamız lazımdı. Hava durumundan o dönemdeki kıtlıklara kadar her şey onun içerisinde yer aldı. 

Enver Paşa doğu bölgesinde komutan biliyorsunuz  Kafkasya cephesine gidiyor. Sarıkamış faciasını da biliyorsunuz aslında 1915’e girerken… Kafkasya’dan özellikle Erivan’ın yüzde 65’i Türk nüfusu, Müslüman nüfusla birlikte sayarsanız yüzde 15 Ermeni nüfusu var orada. İlk başta oradan bütün Müslüman nüfus Anadolu’ya sürgün edilmiştir. İlk sürgün Ermeniler değildir, tam tersine Kafkasya’daki Müslüman unsurdur sürgün edilen ve 1.5 milyondur. Bu 1.5 milyonun ancak 702 000’i Anadolu’ya gelebilmiştir, geri kalanı yollarda kırılmıştır ve eşkiyaların saldırısına uğramıştır. Alman etkisi şöyle, Almanların bir planı var. Mezopotamya bölgesi Birinci Dünya Savaşı sonrasında Alman idaresine geçmesi planlanıyor, zaten Bağdat Demiryolu da bunun için yapılmıştır. Böyle bir sonuçta, dünya savaşı sonrasında, savaşın kazanılıp Alman idaresine Irak’ın girmesi durumunda bu bölgenin idaresinde kolaylık olması açısından yarım milyona yakın Ermeni’nin o bölgede yer alması Almanlar tarafından stratejik olarak uygun görülüyor. Dolayısıyla böyle bir düşünce var ama aslında tehcirin sebebi Almanlar değil, biraz önce dediğimiz gibi onların isyanları, topluca isyanları, her yerde isyan etmeleri ve itilaf devletleri ile işbirliği yapmaları. (…) (Daha sonra kitap boyunca adından sıkça söz edeceğimiz Ermenistan Cumhuriyeti’nin ilk başbakanı… T.Ö) Kaçaznuni şunu söylüyor: “Biz itilaf devletlerinin kesinlikle galip geleceğine inandığımız için Türklerin barış elini reddettik ve onlarla birlikte hareket ettik, fakat çok büyük bir hüsrana uğradık. Türk ordusunun bu kadar güçlü olacağını tahmin etmiyorduk”.”
 Bütün gerçekler ortada iken, sorunu yalanlarla, sahte belgelerle canlı tutmaya çabalayan bir yalancılar güruhuyla mücadele edememek beni çok üzüyor. Biz bunu başaramadık. Çünkü Türkiye kötü siyasetçiler ve bürokratların elinde uzun süre kaldı kızım. Bunu değiştiremedik. Siz bunlara gereken dersi vermelisiniz. Sizin kuşağınız bunu başarmalı kızım. Asla yaşananları görememek değil sıkıntım. Sıkıntım bir soykırım yalanının etkisinde bu kara lekenin üzerimize yapışmasından korkmak. Bak Nazlıcan  aslında şöyle bir geçmişe dönüp Ermeniler ile Osmanlıların ne zaman ve nasıl karşılaştıklarını ele alırsak sorunları daha iyi ele alırız sanıyorum.
Osmanlı –Ermeni İlişkileri
Türkler, Anadolu’ya geldiklerinde bir Ermenistan yoktu. Ama Ermeniler Anadolu’da idiler. Ermenilerin bulundukları bölgelerin Osmanlı devleti topraklarına katılması, XVI. yüzyılda Yavuz Sultan Selim
 zamanında başlamış ve Kanuni Sultan Süleyman zamanında tamamlanmıştır. Ermenileri koruyuculuğu altına alan Fatih Sultan Mehmet, İstanbul’u ele geçirdikten sonra, Ermenileri dini inançlarında serbest bırakmış ve Bursa’daki Ermeni ruhani reisleri Hovakim’i İstanbul’a getirterek Ermeni patrikliğini kurmuş ve ona “Bütün Türkiye Ermenilerinin Patriği” ismini vermiştir. Bu patriğe, Rum Ortodoksları dışındaki bütün diğer Hıristiyan mezheplerinin din işlerini yönetmek görevi de verilmiştir. Gerek Ermeni ve gerek Rum patrikleri, kendi cemaatlerinin dini ve sosyal işleriyle ilgilenirler; cemaatlerine ait emlakı idare ederler ve bu emlakın gelirlerini toplarlardı. 


Fatih Sultan Mehmet’ten sonraki padişahlar döneminde İstanbul’a gelen veya getirilen Ermeniler, özellikle Yavuz Sultan Selim’in Çaldıran Seferi’nden dönüşünde Tebriz bölgesinden başkente getirdiği birçok Ermeni sanatkârı, şehrin çeşitli bölgelerine yerleştirdi. Ermeniler, tarihlerinde ilk defa olarak din, dil ve geleneklerinde serbest bırakıldı ve II. Mahmut zamanına kadar geçen uzun yıllarda Hıristiyanların ve bu arada Ermenilerin din ve sosyal işlerine hiçbir şekilde karışılmadı. Bu yüzdendir ki, İstanbul’a çeşitli bölgelerden gelen Ermeni göçleri başladı. Bu göçmenlerin içinde sanatkârlar da çoktu; bu nedenle İstanbul, güzel sanat eserleriyle süslenmeye başlandı. Bu süslemede emeği geçen Ermeniler de refah, bolluk ve mutluluk içinde yaşamlarını sürdürdüler.


Ruslar, politikalarının gereği, Katolik Ermenilerin gelişmesine engel olmak için hiçbir fırsatı kaçırmamışlar ve devamlı çalışmışlardır. Bu çalışmaların ürünü kısa zamanda görülmüştür. Katolik Ermenilerden, Roma 'ya bağımlı, Andon Hassun ismindeki papaz, Fransızların etkisiyle Katolik patriği seçilirken, patrik Küpelyan bunu tanımamış ve uzun süren mücadelelere neden olmuştur. Fransızların, Rusların teşvikleriyle sürüp giden mezhep kavgası, nihayet Osmanlı hükümetinin aracılığıyla sonuçlanmıştır. Aynı biçimde bir mücadele, Gregorien Ermenilerle Protestan Ermeniler arasında da olmuştur. 1846 yılında Gregorien Patriği Çamuryan, Protestan Ermenileri aforoz etti fakat bütün engel ve sakıncalara rağmen Protestanlar, ayrı bir cemaat olarak birleştiler. Osmanlı hükümeti, İngiltere, Amerika ve Almanya’nın aracılığıyla, 1847 yılında  Protestanları da tanıdı. Bu durum, 1850 yılında verilen bir padişah emriyle kesinleşti. Amerikalı Protestan misyonerlerin çalışmaları sonucu, Gregorien Ermenilerin yüzde on beş kadarı Protestan mezhebini kabul etti.


İstanbul'da Ermeni patrikliğinin kuruluşundan 1861 yılına kadar, Türklerle Ermeniler arasında iyi ilişkiler ve karşılıklı güven, ara sıra aksaklıklar ve samimiyetsizlikler olsa da, devam ediyordu. Rusya’da ise bu tarihlerde  katogikoslar, politikaya karışmış, bunlardan Nerses Aşdarakes isimli katogikos  "Vatan Muhafızları" ismiyle topladığı 60 bin kişilik bir kuvvetin başında Rus - İran savaşlarına katılmıştı.

Osmanlı devletinde Müslüman olmayan azınlıklar, askerlik hizmetinden hariç tutulmuşlardı. Buna karşılık hükümete 45 lira kadar bir vergi verirlerdi. Bu şekilde askeri hizmetin ağırlığı ve yurdun savunulması yükü, kesinlikle Türklerin omuzlarındaydı. 22 milyonu bulan nüfusun ancak sekiz milyonu, bu görevi yapmakla zorunlu tutuluyordu.
 O dönemde her şeyin asker demek olduğunu düşünürsen bunun ne anlama geldiğini daha iyi anlarsın.
Ermeniler, bu yükümlülükten uzakta, işleri güçleriyle uğraşıyorlardı. Dolayısıyla kayıp vermiyorlardı, nüfusları artıyor, sosyal ve ekonomik durumları da herkesin arzulayacağı ve özeneceği yüksek bir düzeye çıkıyordu. Bu yüzdendir ki, Ermeniler, memleketin ekonomi ve ticaret hayatına egemen olmuşlar ve çalıştıkları sanatlarda uzmanlaşmışlardır.


XIX. yüzyıl başlarında Ermenilere, devletin en üst katlarında görevler verilmiş ve onlar da bu görevleri büyük bir içtenlikle ve başarıyla yapmışlardır. Bu yıllarda bankerler, tüccarlar ve büyük devlet memurlarından oluşan kişiler, Ermenilerin sosyal yaşamlarının üstün bir düzeye çıkarılmasında büyük katkıda bulunmuşlardır. Eşraf (amira) denilen bu şahısların yardımlarıyla okullar açılmış, basımevleri kurulmuş ve Ermeni cemaatinin hizmetine kitaplıklar sunulmuştur.


Ermeni cemaatince birçok Ermeni genci, öğrenim görmek ve sanat öğrenmek için Avrupa’ya gönderilmiştir. 1717 yılında Sivaslı papaz Mıhıtar, Venedik’te St. Lazare’da bir Ermeni örgütü kurmuş ve bu örgüt aracılığıyla Katolik Ermeniler, Gregorien Ermeniler üzerinde etkili olmaya başlamışlardır. Osmanlı devlet idaresinin zayıflamaya başlamasıyla bilhassa Avrupa’da yüksek tahsil gören ve buralardaki sosyal yapı değişikliklerini gören Ermeni gençleri, bundan yararlandılar. 1839 yılında ilan edilen Tanzimatı Hayriye (Gülhane Hattıhümayunu) Fermanı’yla azınlıkların dini ve sosyal işlerinin yönetimi, patrikhanelere verilmiş ve bütün vatandaşlar için cins, din ve mezhep farkı gözetilmeden can, mal ve namus dokunulmazlığı getirilmişti. Bu padişah emri, Ermenilere politik bakımlardan büyük yararlar sağlamış; esnaf ve küçük sanatkârlar, eşraflara (amira) karşı çıkmış ve onların etkilerini kırmak istemişlerdir. Bu arada Paris’te Mıhıtaryan (Muratyan) isminde bir okul açılmış ve ileride Ermeni ilkelerini uygulayacak gençler, burada yetiştirilmeye başlanmıştır.


Bu okuldan yetişen kişiler, Ermeni kültürünü geliştirmekten çok, batıdaki ihtilallerden alınan derslerle ileride Ermeniler için düşünülen girişimlerin öncülüğünü yapmışlardır. Katolik Ermenilerin Paris ve Venedik’te açtıkları okullardan, Galatasaray’dan ve Mıhıtaristlerin Paris’te Gabriel Ayvazovski’nin açtığı Şark Mektebi’nden yetişen genç Ermeniler, 1846 yılında Milletdaş Derneği’ni kurdular. Bu derneğin kurulmasına Protestan misyonerler ve “Ermeni İncil Derneği” büyük katkılarda bulundular.


Ayrıca Fransa’da öğrenim gören Ermeniler, 21 Ekim 1853 tarihinde “Maarif Derneği”ni kurdular. İleride konusu ayrıntılarıyla açıklanacak olan Ermeni Milleti Tüzüğü’nü de (Ermeni Milleti Nizamnamesi) bu dernekten yetişenler hazırlamışlardır. 


Daha sonra patrik ve katogikos olan Mıgırdıç Harimyan, 1857 yılında Van’da Varak manastırı içinde bir matbaa kurdu. Van Kartalı (Vaspugran-Arziyo) adındaki gazeteyi çıkarmaya başladı. Bu papaz, 1869 yılında İstanbul’da Ermeni patriği seçildikten sonra, Ermeni çetelerinin yaptığı zulümleri örtmek için, vilayetlerdeki normal güvenlik girişimlerini, Ermenilerin öldürüldüğü ve onlara zulüm yapıldığı şeklinde devamlı olarak ve abartarak her tarafa yaymaya başladı. Harimyan, tutumunun yanlış olduğunu kestiren Ermenilerin çabalarıyla patriklikten uzaklaştırıldı fakat ona bağlı olan adamları, onun tuttuğu yoldan ayrılmadılar ve onun kışkırtmalarını sürdürdüler.


Bu tarihlerde Osmanlı devletindeki bazı yönetim kusurları devam ediyordu. Bu kusurları gidermek için 1839 yılında yukarıda sözü edilen Gülhane Hattıhümayunu yayımlanmıştı. Bundan sonra da, 29 Aralık 1841 tarihli bir emirle, 27 sanatkâr Ermeniden oluşan bir meclis kuruldu ve Ermeni işlerinin idaresi, bu meclise verildi fakat, bu durum sürdürülemedi. 1847 yılında patrikhanede birisi 14 din adamından oluşan (Ruhani Meclis), diğer yarısı amiralardan, diğer yarısı zaanatçılardan oluşan 20 üyeli (Meclisi Âli) olmak üzere iki meclis kuruldu.


Gülhane Hattıhümayunu ve ondan sonra oluşturulan kuruluşların zamanla eksiklikleri görüldüğünden, 18 Şubat 1856 tarihinde yayınlanan Islahat Fermanı’yla bu eksiklikler üzerinde de duruldu. Müslüman olmayan Osmanlı devleti uyruklarına bazı ayrıcalıklar tanındı.

           Bütün bunların yıkılmakta olan Osmanlı’nın baskılar karşısındaki tutunma gayreti olduğunu da unutmamak gerekiyor.


Bu padişah emriyle Ermeni kilisesi, Ermeni sorunları ön plana getiriliyordu. Islahat Fermanı’ndan sonra, Rumların devlet yönetiminde bıraktıkları boşluğu Ermeniler doldurmuş ve Ermeniler devlet hizmetlerinin en yüksek derecelerinde görev almışlardır. Bu durum ise o dönemlerde Ermenilerin devlete olan bağlılıklarında önemli bir etken olmuştur.


1850, 1857, 1859, 1860 yıllarında İstanbul Ermeni patrikhanesinde toplanan cemaat meclisleri, günlerce süren tartışmalardan sonra bir Ermeni Milleti Tüzüğü (Nizamname-i Millet-i Ermeniyan) hazırladı. Tüzük, Ermeniler için çok uygun ve önemli esasları kapsıyordu. Bu tüzük, 12 yıllık bir gecikmeden sonra 19 Mart 1863’te Osmanlı hükümeti tarafından onaylandı. Bu tüzük, Osmanlı uyruklu Ermeni vatandaşların siyasi ve sosyal varlıkları üzerinde büyük yararlar sağladı. 


Ayrıca tüzüğün ortaya çıkmasında Ermeni toplumu içindeki sınıfsal çelişkilerin etkisini de görmek gerekir. Özellikle ruhani sınıf ve orta sınıfla birlikte köylü tabanı Ermeni toplumunun iç sınıfsal yapısını oluşturur. Uzun yıllar patrikliğin bu orta sınıfın etkisi altında olması ve Gregoryen mezhepten dönüşleri bazen sert önlemlere bastırmaya çalışması, merkezi bir rol oynaması da düşünüldüğünde zamanla sınıflar arasında bir iktidar mücadelesinin ortaya çıkması doğaldı. Bu sınıfsal ilişkilerin dönüşümü ve tarihsel arka planı görmek için Vartan Artinian’ın Osmanlı Devletinde Ermeni Anayasasının Doğuşu (1830-1863) kitabına ve Rober Koptaş’ın bu kitaba yazdığı önsöze başvurulabilir.


Ermenilere tanınan bu ayrıcalıklara rağmen Erzurum’daki İngiliz konsolosu F.C. Taylor tarafından 1869 yılında İstanbul’daki İngiltere elçisine gönderilen raporun özeti şöyledir:


“Erzurum bölgesinde ve her tarafta Ermeniler, Osmanlı hükümetine karşı acı şikâyetlerde bulunuyorlar ve Rusya’yı överek oraya göç etmeye karar verdiklerini söylüyorlar. Bu durumun Ermeni papazlarının özendirmesi sonucu olduğu anlaşılıyor. Ermenilerin memnun olmamalarına, ıslahat için verilmiş vaatlerin yerine getirilmemiş olması etken olmakla beraber Rusya, Ermenilerin kendileriyle birlik olmaları için gerekeni yapıyor. Burada yaşayan Ermenilerin çoğu, Osmanlı devleti uyruğunda oldukları halde Rus pasaportu taşımaktadırlar. Pasaport alış ve verişi, büyük ölçüde ve açıkça yapılıyor. Türk memurlarının Rus konsolosuna karşı tutumları, cahil halk arasında Rus konsolosunun ve onun temsil ettiği hükümetin saygınlığını çok arttırıyor. Ermenilere yardım edecek tek büyük devletin Rusya olduğu inancını veriyor.”


Taktakyan, 1866 yılında bazı sorunlar nedeniyle, İstanbul Ermeni patrikliğinden çekildi; yerine, uzun süren uğraşılardan sonra Mıgırdıç Harımyan patrik oldu. Harımyan, Muş’tan İstanbul’a gelir gelmez ilk işi, Ermenilerin tüzüğünü tekrar inceletmek ve vilayetlerin istek ve ihtiyaçlarına göre değiştirmek İstanbul Ermenilerinin, Ermeni Meclisi’nin, hükümetin, gözlerini doğudaki Ermenilerin yaşadıkları bölgelere çevrilmesini sağlamak oldu. Bunun için hazırlattığı muhtırayı 18 Şubat 1872 tarihinde Osmanlı hükümetine verdi.


Muhtıradaki isteklerin yerine getirilmesi için uğraşan patrik Harımyan, bir taraftan da kendi yetkilerini artırmak istiyordu. Ermeni asıllı hükümet memurları, sarraflar, bankerler, çorbacılar patrik Harımyan’ın tutumunu beğenmiyorlar; Ermenilerin yararını Osmanlı devletine bağlı kalmakta buluyor ve Ermenilerin böyle maceralara sürüklenmemesini istiyorlardı. Bunun üzerine çıkan birçok tartışma ve kavgalardan sonra patrik Harımyan, 1873 yılında görevinden ayrıldı. Yerine gelen patrik Nerses Varjabedyan da Ermeni tüzüğünün bazı kısımlarının değiştirilmesi için uğraştı. 


1876 yılında Osmanlı devleti çok güç bir durumda bulunuyordu. Bosna Hersek'te ihtilal başlamış ve bu ihtilal Bulgaristan'a da sıçramıştı. Ermeni ileri gelenleri, bu fırsatı kaçırmak istemiyorlardı. Bu sırada II. Abdülhamit padişah olmuş ve I. Meşrutiyet ilan edilmişti. Patrik Varjabedyan Bulgar sorununun çözümü için İstanbul’da toplanan konferansta İngiliz delegesi Salsbury'ye bir rapor verdiyse de buradan bir sonuç alamamıştır.

Ermeniler kendi başlarına bağımsızlık veya muhtariyet kazanamayacaklarını anladıkları için, daima yabancı büyük devletlerin aracı olmalarını ve Ermeni sorununa eğilmelerini sağlamaya çalışmışlardır. Bunun için de Türklerin Ermenilere, Hıristiyan oldukları için zulüm ve baskı yaptıklarını ve hatta toplu kırımlara giriştiklerini her tarafa yaymışlar, bu sayede de çıkardıkları isyanları ve işledikleri suçları kolayca maskeleyebilmişlerdir. Gerçekte birçok Hıristiyan yazarın da tanıklık ettiği ve kabullendiği gibi din, inanış ve düşünce özgürlüğüne en çok önem veren belki de tek ülke Osmanlı devletiydi. Bu konuda Edgar Granville, özetle şöyle diyordu:

“Ermeni sorunu Avrupa'ya, Müslümanlığa karşı duyulan bağnazlık nedeniyle batıya yaklaşmak için çırpınan Ermenilerle Müslümanlar arasında yüzyıllık bir çatışma şeklinde tanıtılmıştır. Gerçekte bu, düşman devletlerin yarattığı oyunların suni bir ürünüdür. Geçmişteki Türk-Ermeni ilişkilerine bakılınca, iki topluluğun yüzyıllar boyunca en küçük bir anlaşmazlığa düşmeden dostça yaşadıkları görülür. Osmanlı tarihinin biraz derinliğine inebilenler, imparatorluktaki bütün ırk çatışmalarının yabancılar tarafından çıkartıldığını, kışkırtma olmadan önce çok iyi anlaşabildiklerini; isteklerini beraberce gerçekleştirerek yan yana yaşayabilecek durumda olduklarını hayretle görmüşlerdir.”


Ermeniler, bütün dünyaya bir de Hıristiyan çocuk ve kadınlarının zorla Müslüman yapıldığını yaymaktaydılar.

Sultan II. Abdülhamit padişah olduktan sonra, 23 Aralık 1876 tarihinde, ilk Osmanlı anayasası (Kanunu Esasi) yayınlandı. Bu anayasanın hazırlanmasında, Ermeni azınlığının durumu da göz önünde tutulmuştu ve getirdiği özgürlükten yararlanan Ermeniler, okullarında bağımsızlık ve ihtilal şiirleri söyletiyorlardı. İstanbul’daki Gedikpaşa Tiyatrosu’nda Dara ordusuna karşı savaşan, Ermenilerin yaşadığı bölgeleri kurtardığı için azizler arasında sayılan ve anılarını tazelemek için isim günü kutlaması yapılan milli kahramanlardan “Vartan Mamikonyan” oyununu ve Ermeni krallarından II. Arşak ve benzerleri gibi bağımsızlık ve muhtariyet düşüncelerini yayan ve halkı coşturanların piyeslerini oynatıyorlardı. Ermeniler başlangıçta 1876 anayasasının yürürlüğe girmesinden memnundular. Fakat aradan biraz zaman geçince meşrutiyet rejimindeki Osmanlı devleti yönetiminde amaçlarına ulaşmak olanağı bulunmadığını anladılar. Bunun üzerine, tekrar Ermeni azınlığına yapılan sözde zulümleri, zorla din değiştirme olaylarını neden göstererek şikâyetlere başladılar. 


Patrik Hayrik Harımyan tarafından Ermeni haklarını genişletmeyi amaçlayan bir muhtıra hazırlandı. Bu muhtıra, bazı eklemelerle daha sonra katogikos olan papaz Mateos İzmirliyan tarafından 1876 yılında Osmanlı hükümetine verildi. Ayrıca Mateos İzmirliyan, İngiltere kraliçesine, Dışişleri Bakanı lort Derby’ye birer muhtıra vererek Ermenilere muhtariyet verilmesini istedi. 


Patrik, Ermenilerin durumu hakkında Sultan II.Abdülhamit’ten de bazı ayrıcalık isteklerinde bulunmuştur. Bu sıralarda bu konular Ermeni meclisinde uzun uzadıya tartışılıyor ve isyan planları hazırlanıyordu. Ermeniler bu iş için 1877-1878 Osmanlı-Rus Savaşı’nın sonucunu beklemeyi uygun gördüler.


Bu arada, İstanbul’da İngiltere büyükelçisi olan Eliyot’un patrikle konuşması hakkında Dışişleri Bakanlığı’na yazdığı mektup ilgi çekicidir. Elçi özetle şöyle diyor: 


“Dün Ermeni patriği, ziyaretime geldi. Ziyaret maksadı temsil ettiği Hıristiyan halkı adına elçiler konferansının yalnız, Osmanlı vilayetlerindeki isyancı Ermenilere özel ayrıcalık verilmesi için ele alamayacağını, şimdilik, sessizlik içinde bulunan diğer vilayetlerin de konu dışında bırakılmayacağını umut ettiklerini söyledi. Ben de sakınarak, elçiler konferansının görevinin bazı vilayetlerdeki isyanlarla bozulan genel düzenin tekrar sağlanması olduğunu; Osmanlı devletinin bütün vilayetleri için bir yönetim bulmak olmadığını söyledim. Patrik buna cevap olarak, Ermenilerin bu durumu pek merak ettiklerini ve eğer Avrupa devletlerinin dikkatini bu yöne çevirmek için bir ihtilal veya isyan çıkarmak gerekiyorsa bunu yapmanın da asla zor bir şey olmadığını söyledi.”


Görülüyor ki, Ermeniler, Osmanlılarca Rumeli ve vilayetlerine muhtariyet verilmesi düşünülürken, kendilerine de bir pay ayırmayı istiyorlar. Bunun için bir isyan dahi çıkarabileceklerini açıkça söylüyorlardı.


Özellikle kiliselerin patrik Harimyan zamanında başlayan şikâyet raporları ve müracaatları, Rumeli’deki azınlıkların çözüme kavuşan sorunlarından sonra, daha da artmıştı. Asılsız suç yükleme, şikâyet ve müracaatlarda şunlar vardı:


a. Kanun ve adaletin uygulanmasında taşra memurları kayıtsızlık gösteriyorlar, görevlerini savsaklıyorlar, kötüye kullanıyorlar.

b. Taşradaki mahalli meclisler, çıkarlarından başka bir şey düşünmeyen ayrıcalıklı kimselerin toplandığı yerler olmuştur.


c. Vilayetlerdeki Ermeniler, mütaasıp İslamların hakâret ve düşmanca tutumlarıyla karşılaşmaktadırlar.


d. Hükümete ait inşaat işlerinde parasız olarak personel çalıştırılmakta, haksız para toplanmaktadır.

e. Halk, yol yapılması için sıkıştırılmakta ve acı çektirilmektedir.

f. Halk, vergi toplayanların haksız isteklerine uymaya zorlanmak suretiyle verginin para olarak ödenmesi sağlanmaktadır.

g. Kendi ihtiyacı için ziraatla uğraşanların ev ve bahçelerinde yetiştirdikleri ürünlerden vergi alınmaktadır.

h. Çiftçilerin elde ettikleri ürünlerinin onda biri, vergi olarak alınmakta, bunlar  vergi toplayanların ambarlarına kadar götürülmeye zorlanmaktadır.

i. Vergi toplayanlar veya adamları zamanında gelmedikleri için toplanan ürün açıkta kalmakta, zamanla çürümekte ve çürüyen ürünlerden de sağlammış gibi vergi istenmektedir. 

j. Vergi toplayanlar veya adamları, vergi yükümlülerinin evlerinde misafir edilmekte; halk bunları yedirmeye ve yatırmaya zorunlu tutulmaktadır. 

k. Bazı yerlerde mal sahiplerinden öküz boyunduruğu üzerinden vergi alınmaktadır. 


l. Köylü Ermeniler, ölçek hakkı (şahnalık) denilen fazla verginin verilmesi için zorlanmaktadır.


m. Asker bedel vergisi alınırken ölülerin, göçmenlerin, kaçakların payları da istenmektedir.


n. Kazanç ve emlak vergileri, herkesten hakça alınmalıdır.


o. Vergisini ödemeyenlerin çiftçi alet ve edevatı, ev eşyası satılmakta; vergi yükümlüleri dövülmekte ve hapsedilmektedir.


p. Kadın ve küçük çocuklar, Müslüman olmaya zorlanmaktadır.


r. Müslüman olmayanların şahitlikleri kabul edilmiyor.


s. Silahlı aşiretler ve derebeyleri, halka baskı ve Ermenilere işkence yapmaya devam ediyorlar. 


Patrikhanenin yukarıdaki şikâyetler hakkındaki girişimleri ve bu konuda vilayetlere gönderdiği bildirilere paralel her taraftan küçük küçük zabıta olayları çıkmaya başladı. Rusya’da bu hareketleri destekliyordu. Rusya’daki Ermeniler, 1876 yılında Tiflis genel valisi grandük Michael Kolayevitch’in aracılığıyla, Rus çarına bir dilekçe vererek Türkiye’de baskı altında bulunan gayri müslim uyrukluların ve Ermenilerin kurtarılması için gerekenin yapılmasını rica ettiler.


Harimyan’dan sonra İstanbul patrikliğine gelen Nerses Varjabedyan 1872 yılında, Ermenilere yapılan zulümleri içeren muhtırayı tekrar ele aldı. Yabancı devletlerin elçileriyle sürekli temaslar kurmaya ve onların yardımlarını sağlamaya çalıştı. I. Meşrutiyet’in ilanından (1876) sonra da, Ermeni din adamlarının bu tür çalışmalarının arkası kesilmedi.


1877-1878 Osmanlı-Rus Savaşı sonunda da patrik Nerses Varjabedyan ve dokuz piskopos, Rus çarına ve prens Gorçakof’a başvurarak bir Ermeni muhtariyeti için ricalarda bulundular. Ruslar, 1878’de Ermenilerle meskun Osmanlı vilayetlerine sahip oldular. Kars’ı askeri bir merkez, Batum’u da, ticaret merkezi yapmak istiyorlardı. Ermenilerin bulunduğu bütün Doğu Anadolu vilayetlerini kendi yönetimindeki Ermeni bölgeleriyle birleştirmeyi düşünüyorlardı. Avrupalı büyük devletler buna razı olamazlardı. Ermenilerin Osmanlı toprakları üzerinde, bağımsız bir hükümet kurmaları da, Rusların işine gelmezdi. Çünkü böyle bir durumda kendi uyruğundaki Ermeniler, hemcinsleriyle birleşmek isteyecek, Rusya’dan ayrılma çabaları başlayacaktı. Rus hükümeti, Ermenilerin sevgisini kazanmak ve Eçmiyazin’de oturan Ermeni ruhani reisi aracılığıyla yaptığı etkiyi arttırmak için Ayastefanos (Yeşilköy) Antlaşması’na Ermenilerle ilgili maddeyi koydurdu.

Daha sonra süreç hep sorunların büyümesi şeklinde gelişti. Ermeni sorunu, 1878’de, Osmanlı-Rus savaşı ardından, Türkler ağır iç ve dış güçlüklerle karşı karşıya kaldığında daha da keskin bir biçim alır. Sorun, 10 Temmuz 1878 Ayastefanos Antlaşması’nın 16. maddesine ve Berlin antlaşmasının 61. maddesine konu olur. Ayastafanos Antlaşması’nın 16. maddesi, Ermenilerin talebi üzerine kaleme alınmış ve Rus yetkililere önerilmiştir. Buna göre, Babıâli, Ermenilerin ikamet ettiği illerde yerel ihtiyaçların gerektirdiği idari özerkliği en kısa zamanda gerçekleştirmeyi kabul etmektedir. “İdari Özerklik” formülünü kabul etmeyen Türkler, bunun yerine “reformlar ve durum iyileştirmesi” formülünü önerirler, Ruslar buna karşılık, Ermenistan’ın çarın askeri birlikleri tarafından işgali garantisini talep ederler. Ancak Berlin Kongresi bu garanti şartını ortadan kaldırmış ve Rusların önerdiği ifadenin yerine Türklerin istediği metni kabul etmiştir.

İstersen bu tarihsel sürece birlikte bakalım .
Ayastefanos (Yeşilköy) ve Berlin Antlaşmalarında Ermeni Sorunu

1877-1878 Osmanlı-Rus Savaşı sona erdiği sıralarda patrik Nerses Varjabedyan ve papaz Mateos İzmirliyan’ın başkanlıklarında Ermeni meclisi, gizli olarak toplandı. Rus çarına verilmek üzere bir muhtıra hazırlandı. Bu muhtıra özet olarak şöyleydi:


a. Fırat nehrine kadar Rus işgali altına girmiş olan Anadolu topraklarının tekrar Türkiye’ye geri verilmemesi ve çarın ülkesinin bir parçası olarak kalması,

b. Rusya’nın topraklarına Anadolu’dan bir bölge katılmayacaksa diğer azınlıklara verilen ayrıcalığın Ermenilere de verilmesi (bağımsızlık veya özerklik),

c. Ruslar tarafından Anadolu’da ele geçirilen topraklar boşaltılacaksa, Osmanlı hükümetinden ıslahat için maddi bir teminat alınmalı ve ıslahat sonucuna kadar Rus askerlerinin işgal ettikleri toprakları boşaltmamaları.

Bunun için de şu esaslar konmuştu: 

· Güvenlik görevlilerinin çoğunluğu Ermenilerden olmalı,

· Ermeniler de düzenli bir askeri eğitim görmelidir,

· Aşiretler, bulundukları dağlık bölgelerden kasabalara inmeli, oralarda

yerleşmeli ve bunlar jandarma teşkilatında görev almamalı; hiç olmazsa bir süre için kabul edilmemelidir,


-    Ermeniler de idari (mülkiye) hizmetlerde kullanılmalıdır; özellikle doğu bölgesindeki şehir ve kasabaların vali ve belediye reisleri Ermenilerden olmalıdır.


Ancak bu ilkeler kabul edildikten ve uygulandıktan sonra Rus askerleri Anadolu’dan geri çekilmelidir. Aynı zamanda Ermeni meclisi, Edirne’ye Stepan Aslanyan, Ohannes Nuryan ve Serkis Hamamcıyan’dan oluşan bir heyet göndermeyi kararlaştırdılar. Çok gizli bir toplantıda da Rus çarı II. Aleksandır ile başbakan Gorcakof’a birer dilekçe verilmesine karar vermişler ve kararlarını ilgililere duyurmuşlardır. Patrik Nerses Varjabedyan Rusya’ya bir yandan minnettar olduklarını söylerken öte yandan İngiltere’ye karşı Ermeniler için maddi ve manevi yararlanma politikası izliyordu. Ermeni isteklerini Rus yöneticilerine ve bu olmazsa toplanacak barış konferansına yetiştirmek ve duyurmak gerekiyordu. Bu amaçla papaz Mateos İzmirliyan, katogikosun yakın arkadaşı papaz Manguni’ye yazdığı mektubun önemli bölümleri, özetle şöyleydi: 


“Bu durumda biz Ermenilerin ne yapması gerekir? Türklerle birleşmek demek, Müslüman olmak, dinimizi inkâr etmek demektir. Ermeni sorununu biz çıkarmadık, olaylar bu durumu yarattı. Biz milli geleneklerimizi korumak için çok iyi tanıdığımız ve gelecekteki tutumunu bildiğimiz Rusya’ya başvurarak onun yardımını istedik. 


Bizi çok iyi bildiğiniz gibi ne Türkleşmek ne de Ruslaşmak istemeyiz; Ermeniyiz ve Ermeni olarak kalacağız. Şunu iyi biliniz ki, Ermenilere siyasi bir gelecek bulmak için, yalnız Rusya’dan değil, Almanlardan, İngilizlerden, Fransızlardan ve bütün Avrupa’dan yardım istedik. Kim bizimle beraber olursa bizim dostumuzdur. Kimseye teslim olmadık ve bundan sonra da olmayacağız. Biz, sefalet ve çaresizliğimizden, bir koruyucu arıyoruz. Ermenilerin çıkarlarıyla birleşen bir devleti bulursak onunla, bulamazsak başkalarıyla işbirliği yapacağız. Bize rehber olan düstur, Ermenilerin çıkarıdır. İşte yaptığımız ve yapacağımız işler bunlardır.”


1877-1878 Osmanlı-Rus Savaşı sonunda Ayastefanos Barış Antlaşması’nda Ermenilerin ismi bile geçmiyordu. Bunun üzerine patrik, Yeşilköy’deki Rus ordusu karargâhına giderek grandük Nikola’dan antlaşmaya Ermeniler için de bir madde konulmasını rica etti; aynı istekleri Rusya’nın İstanbul’daki büyükelçisi kont İgnatief’e de söyledi. Bunun üzerine antlaşmaya 16 ncı madde olarak şu husus konuldu:

“Ermenilerin bulunduğu Doğu Anadolu vilayetlerinden Rus ordusunun işgali altında bulunup Osmanlı devletine geri verilmesi gereken bölgelerin boşaltılması sırasında, iki devletin iyi ilişkilerine zararlı olabilecek karışıklıkların çıkmaması için Osmanlı hükümeti, bu bölgelerdeki Ermenilerin çıkarlarının gerektirdiği düzenlemeyi vakit geçirmeden yapmayı, öteki unsurlara karşı güvenliğini sağlamayı taahhüt eder.”


Ermeniler bir bağımsızlık veya muhtariyet beklerken antlaşmaya ancak böyle bir madde koydurtabildiler. Ne var ki Ermeniler, bundan bile epey faydalanmayı başardılar. Zira Ermeni sorunu, böylece milletler arası bir antlaşmaya sokulmuş, 3 Mart 1878 tarihi, Ermenilerin politik eylemleri için bir dönüm noktası olmuştur.


Ayastefanos Antlaşması’yla, Ermenilerin varlığı, Doğu Anadolu’nun Ermeni çıkarları için yeni bir düzenlemeye ihtiyacı olduğu, Ermenilerin bazı gruplar tarafından tehdit edildiği kabul ediliyor, gerekli düzenlemenin yapılması, güvenliğin vakit geçirilmeden sağlanması koşulu getiriliyordu.


Yine bu antlaşmaya göre Osmanlı devleti, bir milyar kırk bir milyon ruble savaş tazminatını Rusya’ya arazi bırakarak ödeyecekti. Rusya, buna dayanarak, Rumeli’de Tulça sancağı ve Delta adalarını, Anadolu’da Ardahan, Kars, Batum, Beyazit, Eleşkirt bölgelerini alacaktı. Ayastefanos Antlaşması, Avrupa’da ters etkiler yaptı; onlara göre Batı Asya halkı, Rus İmparatorluğu’na geleceğin en büyük devleti olarak bakacaktı. Lort Salisbury, Mancester’deki bir toplantıda, “Irak ve Suriye halkı Rusya’nın ilerlemesini kuşkusuz istemezler. Fakat bunlar adalete inanarak, işi kadere bırakarak bekliyorlar. Eğer Rusya’nın güçlenmesine ve büyümesine engel olunmazsa bunlar, Rus yönetimini kabul ederek onlara yardım ederler. İngiltere, Ayastefanos Antlaşması hakkında Rusya’dan gizli bilgi istedi ve Rusya’nın bu antlaşmayı değiştirmeye razı olmayacağına inandı. 4 Haziran 1878’de İngiltere’nin İstanbul büyükelçisi, Osmanlı hükümeti ile bir savunma anlaşması yaptı. Bu antlaşmayla Osmanlı hükümeti, Hıristiyan uyrukların daha iyi yönetilmesi için ıslahat yapmayı, İngiltere’nin Kıbrıs’ı idaresi altına alarak burada askeri kuvvet bulundurmasını kabul etti. Bunun üzerine Rusya’nın karşı çıkmasına rağmen, 12 Haziran 1878 tarihinde Berlin’de yeniden bir konferans toplanmasına karar verildi.


Bu gelişmelerden sonra Ermeniler de yeni girişimlerde bulunmaya başladılar. Papaz Mateos İzmirliyan, Eçmiyazin’e, piskopos Horen Narbey de Ermeni özerkliği projesini alarak Petersburg (Leningrad)’a gitti; Rus yöneticileriyle temaslarda bulundular. İstanbul patriği Nerses Varjabedyan, Berlin Konferansı’na verilmek üzere bir proje hazırlamıştı. Diğer bir proje de, Mısır’daki Ermeni liderlerinden Nubar Paşa tarafından hazırlanmıştı. Ancak bu ikincisi tam bir bağımsızlığı sağlayamadığı için kabul edilmedi. Ermeni heyetinin muhtırasıyla teşkilat projesi, Berlin Konferansı’na verildi. Konferansta, Ayastefanos Antlaşması’nın 16 ncı maddesi yerine düzenlenen 61 nci madde, şu şekilde konuşuldu ve kabul edildi: “Osmanlı hükümeti, Ermenilerin yaşadıkları vilayetlerin, yerlerinin gereği olarak ihtiyaç duydukları düzenlemeyi zaman geçirmeden yapmayı ve diğer unsurlara karşı Ermenilerin güvenliğini sağlamayı taahhüt eder. Bu konuda alacağı önlemleri, sırası geldikçe, ilgili devletlere bildirir. İlgili devletler de sözü edilen düzenlemelerin yapılmasını kontrol edeceklerdir.”


Bu madde daha sonra, yabancı devletlerin Türkiye’nin içişlerine daha çok karışmalarına ve Osmanlı hükümetine daha çok baskı yapmalarına yol açmıştır.

Berlin Antlaşması’nın 61 nci maddesinin bu şekilde olmasının nedeni şuydu: Ermenilerin iskân bölgelerinin bir sınırı yoktu. Ermeniler, Müslümanlarla karışık olarak yaşıyorlardı. İlgililer, Lübnan’da olduğu gibi bir özerklik istiyorlardı. Ermeni din reislerinden Mıgırdıç Harimyan ve Horen Narbek’in verdikleri muhtıradaki özerklik, bu nedenle kabul edilmedi; yeni ıslahat şekilleri saptandı.


Berlin Antlaşması gereğince Rusya, Erzurum, Beyazıt ve Eleşkirt’i boşaltarak geri verdi.

Ermeni delegeleri, Rusya’nın denetimi yerine Avrupa devletlerinin gözetiminin konulmasından memnun kalmışlarsa da umdukları özerkliği yine elde edemediklerinden hayal kırıklığına uğramışlardı. Bunun üzerine, Paris’teki Rus elçiliğine başvurdular. Rus elçiliğinden “Rusya politikasının doğu Hıristiyanlığıyla ilgilenmediği” cevabını aldılar. Bu nedenle Ermeni delegeleri, Berlin Konferansı’na: “Ermeni delegasyonu aldığı bu dersi doğuya birlikte götürecektir fakat Avrupa, isteklerimize, iddialarımıza umut verici bir cevap verinceye kadar Ermeniler, hiçbir zaman, seslerini yükseltmekten vazgeçemeyeceklerdir” diye bir protesto çektiler. Bundan sonra Ermeni Temsil Kurulu’nu oluşturan Harimyan ve arkadaşları Türkiye’ye geri döndüler.


Uğranılan hayal kırıklığı, Ermenileri silahlı bir mücadeleye isteklendiriyor ve sürüklüyordu. Ermeni Hınçak ve Taşnaksutyun Komiteleri, bunun üzerine kurulmuştur.


Ermeniler, Berlin Konferansı’na büyük umutlar bağlamışlardı. Osmanlılar, Ruslara yenilince muhtariyete kavuşacaklarını, Balkanlar’daki siyasi amaçlarını gerçekleştirme yolunda Rusya’nın kendilerine yardımcı olacağını sanmışlardı. Ermeniler, Berlin Konferansı’ndan sonra da bu tür çalışmalarını sürdürdüler. Konferansta Rusya’nın Ermeni isteklerini desteklememesi üzerine, İngiliz kamuoyunun Ermenilerden yana çekilmesi yolunda çalışmalara hız ve ağırlık verildi. Bu amaçla yayınlarla, mitinglerle, toplantılarla, parlamentoya sözlü sorular getirerek İngiliz hükümetine baskı yapılmaya çalışıldı. Ermenilere göre, Berlin Konferansı’nda isteklerinin gerçekleşmemiş olmasının nedenleri şöylece özetlenmiştir: 

a. Türk dostu olan elçi Layard’ın İngiliz hükümetine yanlış bilgi vermesi,

b. İngiliz hükümetinin Osmanlı devletinden bazı tavizler koparmak için, ikincil derecede kabul ettiği Ermeni sorununa önem vermemiş olması,

c. Konferansta Türk delegelerinin sert tepki göstermiş olmaları,

d. Türkiye’yle İngiltere arasında gizli bir anlaşmanın bulunması,

e. Berlin Konferansı’na gönderilen Ermeni delegelerinin yeteneksiz olmaları.

Tiflis’te Ermenice yayınlanan Mişak gazetesinin 1880 yılı 160 sayılı nüshasında Kirkor Arzuni bu hususta şöyle demiştir:


“Ermeniler, eğer aşiretleri, Asurileri, Yezidileri, Ermenilerin amaçlarına hizmet edebilir bir hale getirdikten yani Ermeni yaptıktan sonra kuvvetli ve yoğun bir kitle halinde Berlin Konferansı’na başvurmuş olsalardı ve bundan başka güçlerinin silah kullanmaya kan dökmeye de yettiğini göstermeye çalışsalardı, konferanstan herhalde bugünkünden fazlasını alabilirlerdi.”


Osmanlı hükümeti, 1879 yılında doğu vilayetlerinde ıslahat yapmak için geniş yetkili memurlar gönderdi. Bunu fırsat bilen patrikhanenin Erzurum Ermenileri namına hükümete verdiği 27 Haziran 1879 tarihli muhtıranın özeti şöyleydi:


- Erzurum valisinin, bu vilayete bağlı Erzincan, Beyazıt mutasarrıflarının, Ermenilerin yoğun oldukları Pasinler, Hınıs, Kiğa, Tercan, Dersim, Kemah, Malazgirt, Karakilise (Ağrı), Eleşkirt gibi kazaların kaymakamları, Ermenilerden olmalıdır. Valilerin görevleri bir süre için değiştirilmemelidir.”


Bu muhtıranın kapsamı incelenirse görülür ki, Erzurum vilayeti sancak ve kazalarında azınlıkta bulunan Ermeniler, devlet içinde devlet olmak gibi düşüncelere kapılmışlardır. Osmanlı devletinin egemenliğiyle hiçbir şekilde bağdaşamayacak önerileri ileri sürmüşlerdir. Pek olağandır ki onlar da bu isteklerin yerine getirilme olasılığının bulunmadığını çok iyi biliyordu. Fakat gerek kendi toplumlarını tatmin etmek ve gerek dünya kamuoyunu bulandırmak için bu yolu seçmişler ve ileride yapacakları girişimler için uygun bir ortam hazırlamaya çalışmışlardır.


Vahan Vartabet’e yazılan mektuptan alınan şu parça, bunun açık bir belirtisidir.


“Şimdi en büyük ve uygun fırsat geldi. Erzurum ve etrafının yerli Ermeni halkı, kendi gelecekleri için, ıslahat, ilerleme ve güvenlikleri yolunda durumlarını tam yerinde ortaya koysunlar, göstersinler, bunlar için temel çareler istesinler. Kendilerine önem verilmezse seslerini yükseltsinler, şikâyet etsinler; yarım çare ve önlemlere kanmasınlar. Feryatlarını, şikâyetlerini, ricalarını, isteklerini yüksek hükümet memurlarına olduğu gibi, aynı zamanla Erzurum’daki yabancı devletlerin konsoloslarına, turistlere ve yabancı gazete muhabirlerine bildirmeleri gerekir. Ermenilerin oturdukları bölgelerde yapılacak en doğru ıslahat şekli Doğu Anadolu’ya verilecek bir Ermeni muhtariyeti olur.”


13 Haziran 1880 tarihinde Berlin Konferansı’na katılan devletlerce, Ermenilerin bulunduğu Doğu Anadolu vilayetlerinde yapılması gereken, ıslahatın gidişi hakkında, İngiltere başbakanı Gladiston’un önerisi üzerine verilen notaya, Osmanlı hükümetinin verdiği 5 Temmuz 1880 tarihli cevabının özeti şöyleydi:
 
“Osmanlı hükümeti, Berlin Antlaşması’nın 61 nci maddesi isteklerine göre yapılması gereken düzenleme ve güvenlik işlerini içinde bulunduğu birçok zorluk ve sıkıntılara karşın öncelikle ele almış; Doğu Anadolu’ya müfettişler göndermiştir. Avrupa’dakilere benzer mahkemeler, jandarma ve polis örgütleri kurmak için incelemeler yapmaktadır. İdari taksimat ve örgütlenmede, genel ve şahsi güvenlik işlerinde, devlet memurlarında, milli eğitim ve bayındırlık işlerinde, vergi alınmasında yenilik yapmaktadır. Şu noktayı kesin ve içten olarak söyleyebiliriz ki Ermenilerin bulunduğu Van, Diyarbakır, Bitlis, Erzurum, Sivas vilayetleri genel nüfusunun ancak % 17 kadarı Ermeni ve % 4 kadarı diğer gayri müslim azınlık ve % 79’u da Müslüman Türk olduğu meydana çıkmıştır. Bu nedenle bu bölgelerde, Ermenilere özel bir ayrıcalık yapılması uygun olmayacaktır.”


Berlin Antlaşması’nı imzalayan altı devletin İstanbul’daki büyükelçileri, 7 Eylül 1880 tarihinde Osmanlı hükümeti’nin yukarıda özetlenen cevabına karşılık yapılan işlerden ve verilen cevaptan tatmin edilmediklerini belirterek özetle şu isteklerde bulunmuşlardı.

“Osmanlı hükümetinin önerilerinin yetersizliğine inanan devletler, vilayetlerdeki yöresel ihtiyaçların daha ciddi şekilde saptanması gerektiğini; eşitlik, bu merkezden yönetilmeme ilkelerinin genişletilmesini, polis teşkilatı kurulmasını, aşiretlere karşı halkın korunması için daha etkili yollara başvurulmasını, valilerin memuriyet sürelerinin ve yetkilerinin biran evvel saptanmasını…”

Bu sırada vilayetlerden Ermeni şikâyetleri geliyordu. İngiltere hükümeti, Ermenilere muhtariyet verilirse Rusların güneye sarkmasına engel olacağını düşünüyor; Rus Dışişleri Bakanı prens Lobanof Rostovaki ise, “Hudutlarımıza yapışık ikinci bir Bulgaristan teşkilini istemeyiz,” şeklinde konuşuyordu. Fransa, Rusya’nın istekleri doğrultusunda gidiyordu. Almanya ise kendi çıkarlarına bakıyor ve padişahla iyi geçinmeye çalışıyordu. 1883 yılında Osmanlı ülkesinde dirlik ve güvenlik sağlandı. Ermeniler, ticaret ve sanayide ilerliyor ve önemli mevkiler kazanıyorlardı. 1890 yılında Osmanlı hükümetinin politikası değişti; Rusya ve Fransa ile iyi ilişkiler sağlandı. Ancak yabancı devletlerin çıkar çatışması nedeniyle yaptıkları veya yaptırdıkları kışkırtmalar sonucu Ermeni olayları yeniden birbirini kovalamaya başladı.


Nitekim 1868 yılında Rusya, Avrupa devletlerine bir muhtıra vererek Osmanlı devletinde eşitlik ilkelerinin bulunmadığını ve uygulanmadığını ileri sürüyor, bu bakımdan ıslahat sorunları konusunda onların dikkatlerini çekiyor; vilayetlerde, merkezdeki iktidarın işlerini bozmamak şartıyla, yöre idaresine geniş bir özerklik sağlanmasında diretiyordu.


Avusturya hükümeti, bu konuyu konuşmak için bir konferans toplanmasını önerdi. Fransızların görüşü, Ruslarınkinden farklıydı. İngiltere hükümetiyse tarafsız kalıyordu. Rusya bu önerisiyle Balkan’lardaki Slavları göz önüne almış ve bu nedenle Avrupa devletlerine Balkanlar’daki Hıristiyanlar hakkında ayrıntılı bir muhtıra da vermiştir. Bunda:

a. Osmanlı devletinin Avrupa’daki topraklarının bölüştürülmesi ve bunun milliyet ilkesine göre yapılması, 

b. Bu topraklardaki yönetim şeklinin saptanması,

c. Mahkemelerin örgütlenmesi,

d. Askeri düzenleme yapılması,

e. Mali düzenleme yapılması,

f. Milli eğitim işlerinin düzenlenmesi,

g. Genel düzenleme (ıslahat) yapılmasını istemiş, ancak bu örgütlenme ve düzenlemelerin yalnız Osmanlı hükümetine bırakılmayarak Avrupalı devletlerin teftiş ve denetimine açık olması ileri sürülmüştü. Burada da Rusların amacı, merkezden yönetilmeme şekli altında Osmanlı devletini parçalara ayırmak ve böylece güçsüz duruma düşürmekti.

Prens Gorçakof, 1868 yılında, Rusya’nın doğu politikasını açıklarken özetle:

“Ya Hıristiyanlara muhtariyet verilmeli veya Osmanlı İmparatorluğu’nun açımlaması (teşrihi) yapılmalı ve bölüşülmelidir,” diyordu. Ancak bu sırada Rusya’daki azınlıkların ve bu arada Ermenilerin durumu, Türkiye’dekilerle kıyaslanamayacak derecede kötüydü. Hatta Rus halkının durumu da Türkiye’deki Hıristiyanlardan daha iyi değildi.


1871 Alman-Fransız Savaşı’ndan sonra serbest kalan Rusya, Slav birliğini kurmak amacıyla yine Osmanlı devletinin içişlerine karışmaya başladı. 1876 yılında ilan edilen Birinci Meşrutiyet’le kurulan Osmanlı Mebuslar Meclisi’nde dokuz Ermeni mebus bulunuyordu. Ohannes Allahverdi adında bir Ermeni mebusu da meclis başkan yardımcısı seçilmişti. Buna rağmen Ermeniler, Avrupalıların ve özellikle Rusya’nın yardım ve desteğiyle bağımsızlıklarını kazanan Balkan milletlerine özeniyor, bağımsızlık istek ve çabalarını sürdürüyorlardı. 

Balkanlar’a Romanya ve Bulgaristan devletlerinin kurulmasıyla Boğazları ve İstanbul’u ele geçirmekten umudunu bir süre yitiren Rusya için 1877-1878 Osmanlı-Rus Savaşı sonunda yapılan Ayastefanos Antlaşması, Hindistan, İran, Basra Körfezi, Irak, Suriye ve Süveyş yolunu tekrar Ruslara açıyordu. Ruslar, Batum, Ardahan ve Kars’ı almakla, Fırat nehri vadilerine hâkim bir konum kazanmış oluyorlardı. Ermenilerin Rusya’nın koruyuculuğuna alınmasıyla geleceğin projesi uygulanabilecekti. Halbuki Berlin Antlaşması, Ermeni sorunuyla ilgilenmek görevini Rusya’dan alarak bu antlaşmayı imza eden devletlere veriyordu. 1877-1878 Osmanlı-Rus Savaşı ve bunun sonunda imzalanan Ayastefanos Antlaşması’na büyük umutlar bağlayan, bu antlaşmayı kendilerinin bağımsızlığı için atılmış bir adım sayan, Rusların Doğu Anadolu Bölgesi’ni Türklerden alarak kendilerine vereceğini sanan Ermeniler, Berlin Antlaşması’ndan hoşlanmadılar.

Konferansa verdikleri muhtıralarda Doğu Anadolu vilayetlerinin bağımsızlığını ve hiç olmazsa bu bölgenin bir Rus idare ve kontrolü altına konulmasını istiyorlardı. Ayastefanos Antlaşması’yla Ermeni sorununu ilk kez, resmen ortaya çıkaran ve Ermenilerin koruyuculuğunu üzerine alan Ruslar, Ermeni sorununun Berlin Antlaşması’yla aldığı yeni şekil üzerine, Osmanlı hükümeti zararına yapılan birçok girişimlerde birlikte bulundukları halde, Ermeniler için yapılacak gerçek bir ıslahata taraftar olmamışlardır. Rusları bu konuda en çok düşündüren sorun, Türkiye Ermenilerine verilecek bir bağımsızlığın veya muhtariyetin kendi uyruğunda bulunan Kafkas Ermenilerini de uyandırması, ayaklandırması ve bunların Türkiye’deki Ermenilerle işbirliği yapmaları ihtimaliydi. Bu Rusların Kafkas dağlarının kuzeyine atılması sonucunu doğurabilirdi. Rus Dışişleri Bakanı Prens Boplonosef, “Ermeniler, suçludur. İyilik bilmezler. Yalnız Kafkaslar bölgesindekiler değil, her yerde kabahatlidirler. İmparatorluğun bütün ülkesi için tehlikelidirler,” demekle, Rus hükümetinin Ermeniler hakkındaki düşünce ve kanaatlerini açıklamıştır. Nitekim daha önce değinildiği gibi Ermeni özerkliği için Rus Dışişleri Bakanı prens Lobanoff Rostovski, “Hudutlarımıza yapışık ikinci bir Bulgaristan istemiyoruz,” demiş, daha sonraki konuşmalarında: “Biz Ermenisiz Ermenistan isteriz,” demiştir.

1895 yılında yapılan ıslahat projesi üzerine prens Lobanoff Rostovski: “Ermeniler dağılmışlardır. Ermenilere verilecek ve özel bir yönetim uygulanacak bir bölge yoktur. Türkiye’deki Ermeniler, Kafkas Ermenileri, kendilerini teşvik ve tahrik ettiklerinden, büyük ayaklanmalar yapmaya teşebbüs ediyorlar. Türkiye’de bütün Hıristiyanlar için yapılacak bir düzenlemeyi uygun bulurum fakat ileride bağımsız bir Ermeni krallığına dönüşebilecek bir Ermeni ıslahatına ve onlara bir bağımsızlık veya muhtariyet sağlayacak bir yönetime karşıyım. Avrupa’daki büyük devletlerin elçileri, Anadolu’nun hemen hemen yarısını kapsayan bölgeyi Ermenilere vermek istiyorlar. Bu durumu Osmanlı devleti kabul etmezse ne olacak? Ben ve çarım bu konuda padişah üzerinde bir etki yapmak istemiyoruz ve diğer bir devletin de bu yola başvurmasını hoş karşılamayız,” demiştir.

İngiltere’nin St. Petersburg büyükelçisi Frank C. Lascelles, prens Lobanoff’la yaptığı konuşmayı İngiltere Dışişleri Bakanı lort Kimberly’ye özetle şöyle bildiriyordu.


“Bugün öğleden sonra prens Lobanoff’u ziyaret ettim. Kendisine tarafınızdan bana gönderilen Philip Gurrie’nin telgraflarını okudum. Beni dinledi ve Ermenilerin yaşadığı bölgelerde kusursuz bir ıslahat yapılması için İngiliz ve Fransız meslektaşlarıyla bu konuyu ele aldıklarını ve Rusya’nın İstanbul büyükelçisinden rapor beklediğini söyledi. Prens Lobanoff, elçilerin yapacakları önerilerden kuşkuludur. Ona göre Anadolu’da Ermenilerin toplanabileceği bir bölge yoktur. Ermeniler, memleketin her yerine ve dünya yüzeyine dağılmışlardır. Bu nedenle, Ermenilere yurt olarak verilecek hiçbir yer yoktur.

Lübnan, sınırları saptanmış, çizilmiş ve bir vilayet olmuş; başına da Hıristiyan bir vali konmuştur. Bu yöntem Ermenilere uygulanamaz. Ermenilerin hoşlanacağı bir düzenlemenin bütün Anadolu’ya uygulanacak düzenlemeden ayrı olması olanaksızdır.
Komitelerin Kurulmasından Önce Ermeni İsyanları 


Ermeniler bugün de çok tartışılan komiteleri kurulmadan önce de ayaklanmışlardı. Burada Komitelerden öncekileri ele alacağız. Çünkü sonrasında yaşanan şey bir ayaklanmadan çok savaştır. Komiteler savaşın Ermeni cephesini oluşturmuştur.

Ermenilerin Osmanlı devletine karşı başkaldırmaları, çeşitli etkenlere dayanır. Avrupa’ya tahsile giderek oradaki sosyal durumu görmüş yeni yönetim ve ideolojileri incelemiş, ihtilal düşünce ve uygulamalarına tanıklık etmiş Ermeni gençleri, Türkiye’ye döndükten sonra yönetimde görülen aksaklıklara karşı durmak ve bazı haklar sağlamak ve nihayet bağımsızlık koparmak için direnmek ve isyan etmek gerektiğine inanmışlardı. Ermeni okullarında çocuklara okutulan kitaplar ve verilen dersler aracılığıyla bir Türk-Ermeni düşmanlığı yaratılmaya çalışılmış, direnme ve ayaklanmaları özendirici şiirler, her Ermeni’nin ağzında duyulmaya başlamıştı. Ermeni sanatkârları da bu konuda kendi yeteneklerini ortaya koymuşlar, Ermenilerin küçültüldüğü, hakaret gördükleri, dini liderlerine ve kiliselerine saygısızlık yapıldığını, kadın ve kızlarının namuslarının kirletildiği ve nihayet çeşitli zulümlere uğrayarak öldürüldükleri şeklindeki resim ve tabloları elden ele dolaştırmaya başlamışlardı. 


Avrupalı büyük devletler de kendi çıkarları için Ermenilerin politik düşüncelerini, direnme ve isyanlarını propagandalarıyla, silah, cephane ve savaş malzemesi gibi maddi yardımlarıyla desteklemişlerdi.


Ermeni komitelerinin örgütlenip eyleme geçmelerinden önce yapılan isyanların en önemlisi ve sık sık tekrarlananı Zeytun (Süleymanlı) isyanıdır. Zeytun, Maraş vilayetinin kuzeybatısında Ceyhan nehriyle Göksu çayı arasında dağlık ve ormanlık bir kaza merkezidir. Doğu Anadolu’daki Ermeniler, Kars bölgesindeki Ani Krallığı’nın Selçuklu’ların yaptıkları sürekli akınlar sonunda yıkılmasıyla, Sivas vilayeti ve Toros Dağları bölgelerine göç etmişler ve bunlardan bir kısmı da Zeytun kasabasına gelerek yerleşmişlerdi. Bu bölgede 65 yıl kadar yarı bağımsız yaşamışlar, sonra Maraş’taki Memluklular’a bağlı Dulkadiroğulları’na ve daha sonra da Çukurova’daki Tecerli Türkmenlerinin yönetimine girmişlerdir. Bölgenin Osmanlı yönetimine katılmasından sonra da uzun bir zaman mutluluk içerisinde yaşamlarını sürdürmüşlerdir.

IV. Murat zamanında Hotem adında bir papaz, İstanbul’a giderek padişaha vergilerin ağırlığından yakınmış ve uydurma olduğu belli olan söylentilere göre IV. Murat bu bölgenin verimsizliğini, yaşama koşullarının güçlüğünü göz önünde tutarak, Zeytunlulardan vergi alınmamasını, bölgeye başka hiçbir hükümdarın karışmamasını, Osmanlı memurlarının kasabada bulunmamasını, bu bölgeden geçecek memurların da kasaba içinde yatmamalarını ve kasaba halkının kendi kendilerini idare etmelerini emretmiştir. Bir hükümdarın halkını koruması doğaldır. Ancak kendi ve kendinden sonra padişah olacakların egemenlik haklarını zedeleyecek olan böyle bir emri vermesi düşünülemez. Ermeniler bir yangın sırasında yanmış olduğunu iddia ettikleri bu uydurma padişah emrini ileri sürerek, zaman zaman hak aramışlar ve isyan etmişlerdir. Bu bölgenin halkı, işhan (prens) denilen ve kendilerini zorla kabul ettiren Ermeni derebeyler tarafından yönetiliyordu. Kasaba dört mahalleden oluşuyordu. Her birisinin birer işhanı vardı. Kasabanın civarındaki Türk köyleri de işhanların adamlarınca toplanan vergilerini düzenli olarak verirlerdi.


Devletin kendilerinden pek az bir vergi almasına karşın Zeytunlular, bunun padişah emrine aykırı olduğunu ve diğer bazı nedenleri ileri sürerek yol kesmeye, hükümet emirlerine uymamaya, hükümet memurlarını dinlememeye, fırsat buldukları zaman Türklere kötülük ve zulüm yapmaya ve hatta onları öldürmeye başladılar. Tabii bu olayların yöneticileri eski derebeyliklerini özleyen ve gelirleri kısılan, çıkarlarına düşkün, hırslı, açgözlü işhanlarıydı. Bu adamlar Zeytun’un dağlık ve askeri harekâta uygun olmayan konumundan yararlanarak, halka bağımsızlık kazandırmak ve kendileri de lider olmak hevesindeydiler. İşte bu işhanların kışkırtmalarıyla ilk Zeytun isyanı 1780 yılında patlak verdi. Ermeniler, vergilerini ödemediler; etrafta eylemlere başladılar. Bunlara yapılan öğütler bir sonuç vermedi. Bunun üzerine Maraş valisi Ömer Paşa isyanı bastırmak için görevlendirildi; ancak Ömer Paşa’nın şehit olmasıyla harekât yavaşladı ve Zeytun kasabası, yedi ay kuşatıldığı halde bir sonuç alınamadı. 1782 tarihinde Ömer Paşa’nın yerine Maraş valisi olan Ali Paşa, Zeytun üzerine tekrar bir harekât yaptıysa da başarı kazanamadı.1808 yılında Maraş mutasarrıfı Kalender Paşa, yine Zeytun’a karşı harekâta girişti; dokuz aylık bir kuşatmadan sonra, burayı ele geçirdi. Ermenilere altı kese (Bir kese 500 Kuruşluk bir para birimidir.) yıllık vergi vermelerini kabul ettirdi. Çapanoğlu Celal Mahmut Paşa, 1819 yılında Halep’ten dönerken yine vergi vermekten kaçınan Zeytunluların üzerine yürümüş fakat o da bir sonuç alamamıştır. 1829 yılında Kayseri valisi Köse Mehmet Paşa’nın Zeytun’a yaptığı harekât da başarısız olmuştur. 1832 yılında Beyazitoğlu Süleyman Paşa’nın uğraşıları da, Zeytunluları yola getirememiştir. 1835 yılında Süleyman Paşa’nın yerine gelen Tosun Paşa, yedi yıllık vergi borcu için bazı Zeytunluları hapsettirdi. Buna karşılık Zeytunlular da, bazı Maraş ileri gelenlerini dağa kaldırdılar. Daha sonra iki taraf da ellerindeki rehineleri serbest bırakarak uyuşmak zorunda kaldılar. 1836, 1840, 1842 ve 1852 yıllarındaki ayaklanmalara karşı da kesin bir şey yapılamadı.


1853 yılında Melikyan Arzruni adında bir papaz Zeytun’a gelmiş eski kervansarayları saray haline sokmuş ve kendisini de vali yapmıştı. Bu kişi yardım toplamak için Rusya’ya giderken Erzurum da yakalanmıştır. 1860 yılında vergi borçları için Zeytun’a karşı tekrar harekâta geçen Maraş mutasarrıfı Hurşit Paşa da bir şey yapamamıştır. 1861 yılında Haçin’den (Saimbeyli) Zeytun’a Leon adında bir adam gelmiş ve Fransız imparatoru III. Napolyon’a verilmek üzere Zeytunlulara bir muhtıra hazırlattırmıştır. Bu muhtırada “Ermenilerin 70.000 silahlı asker çıkarabileceği bildirilmiş, kendilerine muhtariyet verilmesi ve Zeytun bölgesine bir Ermeni vali atanması için padişaha aracı olması Fransa devlet başkanından rica edilmiştir. Fransız imparatoru bu muhtırayı İstanbul’daki elçisi aracılığıyla Osmanlı hükümetine vermiştir. Ancak bu sıralarda bir Ermeni yazarın kitabında
 söz ettiği “Biz Ermeniler, Osmanlı devletinin çeşitli sorunlarla uğraştığı 1862 yılında Zeytun isyanlarını başlattık,” itirafıyla da sabit olan karışıklıklar üzerine bu bölgedeki isyanı bastırmak üzere Maraş mutasarrıfı Aziz Paşa görevlendirilmiş bulunuyordu. Fransız elçisinin aracılığı üzerine Zeytun harekâtı durduruldu ve buraya bir soruşturma kurulu gönderildi.


Osmanlı hükümetini Şahin Bey’in, patrikhaneyi Serkis Ağabekyan’ın Katolik Ermenilerini de Davut Efendi’nin temsil ettiği bu kurul gerekli incelemeleri yaptı; ancak şikâyeti haklı gösterecek bir durum görmedi. 1865 yılında Zeytun’a Salih adında bir kaymakam atanmış ve bu kaymakam Zeytun işhanlarını Maraş mutasarrıfı Cevat Paşa’nın emriyle İstanbul’a göndermiştir.


İstanbul Ermeni patriği, bunların Edirne’de yerleşmesini önermiş fakat bir süre sonra çeşitli yerlerden yapılan aracılıklar üzerine, tekrar Zeytun’a dönmelerine izin verilmiştir. 1878 yılında ve Osmanlı-Rus Savaşı sıralarında Halep valisi Veysi Paşa, Zeytunluların devlete bağlılıklarını sağlamak için, Zeytun üzerine bir harekât yaptı ve ileri gelenlerden 12 kişiyi yakaladı. Bunun üzerine Zeytunlu eşkiya Babik (Bu şahsa Ermeniler Babak Paşa demektedirler) kaymakam ile birlikte 22 Türk’ü yakalayarak kiliseye hapsetti. Veysi Paşa bu Türklerin kurtarılması için Halep ve Maraş’ta tutuklu bulunan Ermenileri serbest bırakmak zorunda kaldı.


Zeytun’da süre gelen bu Ermeni ayaklanmalarını yerinde incelemek için 1879 tarihinde padişah emriyle Mazhar Paşa ve Nuryan Efendi görevlendirilmişti. Bu kurula daha sonra Halep’teki İngiliz konsolosu ve Kilikya Ermeni patriği de eklenmişti fakat sonuçta yine Zeytunlular suçsuz bulunmuş ve affedilmiş; eşkiya başı Babik de Zeytun’da belediye başkanı olarak kalmıştı.


Zeytun’daki bu isyanlar, Ermeni komitalarının örgütlenmesinden sonra şekil değiştirerek daha bir süre devam etmiş ve nihayet Türkiye Büyük Millet Meclisi hükümetinin duruma el atmasıyla tamamen halledilmiştir.


Bu olaylarda Zeytun’daki işhan denilen derebeylerin büyük rolleri görülmekle beraber, din adamlarının kışkırtmalarını ve Avrupalı devletlerin ve bu arada özellikle Fransa’nın işe karışmalarını görmemek mümkün değildir. Leo, 1862 yılındaki Zeytun isyanı hakkında özetle şöyle diyor:


“Bu isyanla, ilk defa Türkiye’deki Ermenilerin yaşadığı yerler için bir proje, esaslı, propagandalı, politik olarak, hazırlanmış bir silahlı hareket meydana çıkıyordu. Ermeni ihtilali, psikolojisi ile bütün gerekleri, ihtiyaçları ölçülmüş, biçilmiş, politik girişimleriyle hazırlanmış bulunuyordu. Zeytun isyanı, İstanbul’da Rusya Ermenilerinden Mikael Nalbandyan tarafından kurulan gizli bir komitece çıkarılmıştır. 1860 yılı başlarında Rus İhtilal Komitesi Narodnik (Halkseverlik), hakkında yapılan adli bir soruşturmada Mikael Nalbandyan’ın da bunlar arasında bulunduğu anlaşılmıştır. Mevcut belgelere göre Nalbandyan, Rus ihtilalcileriyle fikir ve işbirliği yapmış, onlarla birlikte hapsedilmiş ve oradan veremli bir hasta olarak çıkmıştır. Nalbandyan, 1869 yılından başlayarak kendisine yardımcı olan Megu haftalık dergisinin başyazarı Harutyun Alacyan ile beraber İstanbul’da isyanı planlamaya başlamıştır.


İstanbul Ermeni Hayırsever Cemiyeti de 1861 yılında bunlarla birleşmiştir. 1862 yılında Alacyan, Mikael Nalbandyan’a yazdığı bir mektupta; Zeytun’dan (Tavros) bir zat geldiğini, ona komitenin isyan için para ve silah verdiğini yazıyor. Bu duruma göre Rus Narodnik İhtilal Partisi, Ermeni aydınları aracılığıyla, Türkiye’deki Ermenileri isyan ettirmek için bir başlangıç ve aracı bulmuştur.


Bir ihtilalle Rus köylüsü, Rus hükümetine karşı ayaklandırılabilir fakat Türkiye’deki Ermenilerin çok kuvvetli olan Osmanlı hükümetine karşı isyanları Osmanlı hükümetine bir savaş açmak demektir. Ermenilerin hemen hepsi köylü olduğundan, Van Gölü’nden Akdeniz’e kadar geniş bir bölgede dağınık ve hemen hiçbir yerde az çok etkili bir kuvvet olacak kadar yoğun bir çoğunluğa sahip olmadıklarından ve ekonomik bakımdan çok zayıf olduklarından, ırk ve din bakımından kendilerine yabancı olan bir devlete karşı isyanları, Ermenilere ölüm getirecek ve yıkılacaklardır.”


Hınçak Komitesi’nin Oluşum, Çalışma ve Amaçları 


Hınçak (Çan sesi) Komitesi, aslen Kafkasya Ermenilerinden Rus uyruklu Avedis Nazarbeg ile karısı Maro ve Kafkasyalı diğer öğrenciler tarafından 1886 yılında İsviçre’de kurulmuş ve komitenin düşüncelerini yaymak için de yine Hınçak isminde bir gazete çıkarılmıştır. Bu komitenin başında ve üyeleri arasında çoğunluğu yine Rus uyruklu Ermeniler oluşturuyordu. Bu komite, kendisine çalışma bölgesi olarak Doğu Anadolu’yu seçmişti; bir zaman sonra komite merkezi, İsviçre’den Londra’ya götürülmüştür. Hınçak komitesinin programı, sosyalist, Marksist ve merkeziyetçiydi. Komite 1890 yılında merkezi İstanbul’da olmak üzere Osmanlı ülkesinin diğer vilayetlerinde de şubeler açmış ve bu suretle örgütlenerek çalışmalarına başlamıştı. Bu komitenin ana politik amacı Türkiye’deki Ermenileri Türklerden, İran Ermenilerini İranlılardan ve Rusya Ermenilerini de Ruslardan kurtarmak, sonra da bütün bu ülkelerdeki kapitalistleri temizlemekti.


Bu mektup üzerine Amerika Misyoner Örgütü, Hınçak Komitesi için şu genelgeyi yaymıştır:


Ermeniler tarafından örgütlenen bu ilk komitenin siyasi programını incelemek, bize onların ne olduklarını ve ne yapmak istediklerini ve sonra da ne yaptıklarını açıklamak bakımından kesin sonuçlar verecektir.


Komitacılar, mesleksiz, kurnaz ve zalimdirler: Kendi soyundan olanları bile ölümle korkutarak para yardımı istiyorlar ve istekleri yerine getirilmeyince de öldürülüyorlar. Hınçak İhtilal Partisi’nin yaptıklarından pek azını hafifleterek açıkladım. Bu tahriklerin kaynağı Rusya’dır. Komiteler Rusların akıl ve altınlarıyla yönetiliyor; bunları bütün misyonerler ve Protestan Ermeniler her yere duyurmalıdır. Komitacılar, masum ve cahilleri yalanlarla kandırarak ve araya fesat sokarak kendilerine çekmeye çalışıyorlar. Bu nedenle Ermenilere yardım yaparken, çetecilerin hareketlerini uygunmuş gibi görünecek duruma düşmemek, nefret ve korku uyandırmamak için çok dikkatli olmamız gerekir. Bu memlekette bazı Ermeniler belki de Hınçaklar’ın içyüzlerini bilmeden, vatanseverlik duyguları yüzünden onlara katılmışlardır. Biz Ermenilerin ıstıraplarıyla ilgilenirken Protestan misyonerlerinin, kiliselerin, okulların ve İncil çalışmalarının toptan yok olmasını, yıkılmasını hedef tutan ve büyük bir çaba ve ustalıkla izlenen bir amaca alet olmamak için bu gibi çılgınca girişimlerden uzak olmalıyız. İçte ve yabancı memleketlerdeki misyonerler, Hınçaklar’la birleşmekten ve bunlara yüz vermekten sakınsınlar.”

Massachusetts Hom Missionary Society







Boston, Massachusetts


“Ermeniler arasında ihtilalci Hınçak Partisi’nin yıkıcı ve ihtilalci amaçlarını göz önünde tutan Massachussets misyoner merkezi cemiyeti, bütün ilgililerine bu partiye karşı hoşgörüde bulunmamalarını hatırlatır.”








İmza








Charles B. Rice








İcra Komitesi Başkanı








Yoshua Coit








Kâtip


(Congregationalist) Boston, ABD

Hınçak Komitesi’nin anatüzüğü ve programı, 1909 yılında İstanbul’da basılmış ve bu tüzük, dernekler kanunu gereğince İçişleri Bakanlığı’na verilmiş ve gerekli işlemler yapılarak İstanbul valiliğinin 8 Şubat 1909 gün ve 90 sayılı onay belgesini almıştır ve beş kısımdan oluşmaktadır:


Ermeni Hınçak Komitesi’nin ele geçen faaliyetleriyle ilgili olarak 1910, 1911, 1912 ve 1913 yıllarına ait karar defterinde şu kararların alındığı yazılıdır:

a. Silah cephane ve patlayıcı madde sağlanmasına çalışılması,

b. Silah eğitimi yapılması (Marufyan, Yavruyan, Candan tarafından),

c. Propagandalara hız verilmesi,

d. Taşnak Komitesi ile ilişki kurulması,

e. İttihatçılarla ilişki kurulması,

f. Van’da çeteler kurulması ve yönetimi (Bu çeteler şunlardır: Orsfan, Cang, Goçnak, Juraçak, Pencak, Badami, Tejohenk, Maro ve Paros).

Hınçak Komitesi’nin Kilis şubesi zabıt ve karar defteri içerisinde, komitenin yaptığı ve yapacağı şeyler belirtilmiştir Ayrıca: 


Ermeni Hınçak Komitesi’nin teşkilatı, geçmişi, yaptığı kongreler, mensupları, faaliyetleri, şubeleri ve haklarında kovuşturma yapılan personelin isimlerini gösterir belgeler bulunmuştur.


Ermeni Hınçak gazetesinin 1 Mayıs 1914 tarihli yazısı, özet olarak şöyledir:

a. Trakya, Makedonya ve Epir halkı bağımsızlıklarını kazandığı halde, Ermeniler başarılı olamadılar,

b. Ermeni gönüllülerinin fedakârlıkları, 

c. Ermenilerin karşı karşıya kaldığı zulümler,

d. Osmanlı hükümetinin kurbanları,

e. Ermenilerin yaşadıkları bölgelerde yapılacak bir yeniden düzenleme işi,

f. İttihak Terakki Partisi ve Almanlarla yapılan anlaşmaların amacı,

g. Ermenilerin milli mücadelesi.

Ermeni Yevidasarn Hayastan gazetesinin 30 Temmuz 1914 tarihli bir makalesinde:
 Ermenilerin durumları anlatılıyor, Ermenilere yapılan sözde zulümler sayılıyor, Osmanlı devletinde yapılacak ıslahat ve jandarma teşkilatının düzeltilmesi isteniyor ve yabancı devletlerin Ermeni davası karşısındaki tutumları eleştirilerek ve bu devletlerin görevlerini yapmadıkları sonucuna varılıyor.

Yine bu arada Ermeni propagandalarına ait birçok tablolar ele geçmiştir.
 


Hınçak Komitesi 24 Temmuz 1914 tarihinde, Türkiye’de üçüncü kongresini yapmıştır.
 Bu kongre 51 şubeden gönderilen 28 delegeyle Cangülyan’ın başkanlığı ve Tancutyan’ın sekreterliğinde açılmış ve sonucunda şu karar alınmıştır: 


“Amaç ve çalışmalarımızın gerektirdiği büyük sorumluluğu ve ondan doğacak tehlikeyi göz önünde tutarak ve ayrıca uygar insanlar olduğumuzu göstermek için maceralara ve düşüncesizce yapılacak bir hareketten kaçınmaya ve daima iyice düşünülmüş dengeli tesirler ve vasıtaların amaçlarımızda ve hareketlerimizde başarı sağlamak için tek çare olduğu göz önünde tutulmalıdır.”

Kongre Merkez Yönetim Üyeliklerine, Hamparsum Boyacıyan, Nerses Zakaryan, Vaham Zeytinciyan, üye vekilliklerine de H. K. Cangülyan, S. Tomaçyan seçilmişlerdir.


Hınçak komitecileri, 1896 yılında Türkiye’den uzaklaşmaya başladılar. Bu komitenin üyeleri arasında anlaşmazlık çıktı ve ikiye bölündüler. Bir kısmı asıl Hınçaklar ( Nazarbeg taraftarları), diğer kısmı reformcu Hınçaklar (Veragazmiyal Hınçak) adını aldılar. Bu ikinci grup, Arpiyar Arpiaryan adında bir kişi tarafından yönetilmeye başlandı.


Her iki komite de bir prensip ve programa göre değil, yöneticilerin görüş ve davranışlarına göre hareket ediyorlar, şahsi çıkarlarını ön planda tutuyor ve bunu savunuyorlardı. Aralarındaki bu anlaşmazlık, sokak kavgalarına dönüştü; bazıları dövüldü, bir kısmı da öldürüldü.
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Taşnaksutyun Komitesi’nin Oluşumu, Çalışma ve Amaçları
Hınçak Komitesi içindeki liderlik savaşları devam ederken bu durumları hoş görmeyen bazı kişiler, 1890 yılında Turuşak (Bayrak) isminde bir gazete çıkararak bu gazetede düşüncelerini ve eleştirilerini açıklamaya başladılar; sonra da bir dernek kurdular.


Bu dernek daha sonra Ermeni İhtilal Cemiyetleri İttifakı’nın (Taşnaksagan-Taşnaksutyun) çekirdeğini meydana getirdi. Taşnaksutyun Komitesi’nin kuruluşundaki amaç; Tiflis’te kurulmuş olan “Genç Ermenistan”ı, merkezi Van’da olan “Ermeni Cemiyeti-Armeneganlar’ı”, “Hınçak Komitesi”ni birleştirmek ve Rusya’dan Türkiye’ye geçecek çetelere yardımcı olmaktı.


Taşnak Komitesi, Krisdapor Mikaelyan, Roston Zoryan, Simon Zavaryan adlı kişilerce kurulmuştu. Komitenin kurulması sırasında ve daha sonraki üç yılda belirli bir programı yoktu. Hareket ve iş yeterli görülmüştü.


Taşnaksutyun bu çalışmaları sonunda başardığı ayaklanmalarla Türkiye’deki Ermeniler için siyasi ve ekonomik bağımsızlık elde etmeyi tasarlıyordu. Bu amaç ise Rusya’ya dost olan Rus Ermenileri tarafından, Rusya’ya Akdeniz yolunu kapatacağı düşünülerek uygun görülmüyordu. Bu nedenle Taşnaksutyun komitacıları, bu düşüncelerini açıkça söylemiyor “siyasi ve ekonomik yollardan bağımsızlık” istiyorlardı. Gerçekte Ermenilerin bu isteklerini yerine getirmek, Türkiye Ermeni bağımsızlığını kabullenmek demekti. Taşnaksutyun’un ilk çabası Türkiye’ye çeteler sokmak, Ermenileri silahlandırmak, eğitmek, çeteler kurmak, çete yöneticilerini yetiştirmek, eylem örgütleri kurmak ve isyanları başlatmaktı. Ermeni yazarı M. Varantyan, “Taşnaksutyun Tarihi” isimli kitabında özetle şöyle diyor: 


“Taşnaksutyun Komitesi’nin parolası Türkü her yerde ve her türlü koşullar altında vur, öldür, gericileri, sözünden dönenleri, Ermeni hafiyelerini, hainlerini yok et, öç al.” Taşnaksutyun’un ilk hedefi isyan çıkarmaktı. Bu isyanın sonunda herhalde Bulgaristan’da, Lübnan’da olduğu gibi bir bağımsızlık veya özgürlük elde edilirdi. Komite, aydın gençlik kitlelerine dayanıyor, hürriyet, bağımsızlık düşüncelerini yayıyordu. Komite bu düşünceleriyle birlikte demokrasi ilkelerini de savunuyordu. Bu nedenle Ermeni zenginleri, yeni kurulan Taşnaksutyun Komitesi’ne yaklaşmak istememişlerdir.


Buna karşılık köylüler, zanaat sahipleri, papazlar, küçük esnaf, öğretmenler, İstanbul’daki Nersesyan, Kevorkyan ve bölge cemaat okullarını bitirenler, bürolarda çalışan hizmetliler, üniversiteliler, küçük memurlar, sanatkârlar ve doktorlar, bu komiteye girmişlerdi. Komite, Alişan ve Nalbantyan gibi kişilerce tarafından yönetiliyordu. Taşnaksutyunlar Hınçak Komitesi ile de birleşmek istediler; ancak Hınçaklar, Karl Marks’ın ilkelerine göre ve Ermeni işçi sınıfı için çalışmak istiyorlardı. 


Buna karşılık Taşnaksutyunların uygulayacağı milliyetçi sosyalist bir politikanın her yönden başarı şansı vardı. Birleşecek komitelerin genel merkezi Tiflis olacaktı. Taşnaklar, Kafkasya’da tutulmayan Nazarbegyan ve karısı Maro’dan kurtulmak istiyorlardı. Bunun üzerine Tiflis’teki merkez kuruldu; fakat Hınçaklar bütün bu konuşmalara karşın birleşmeye yanaşmadılar ve 1896 yılında komiteleri dağılıncaya kadar kendi başlarına çalıştılar.

Taşnaksutyun Komitesi örgütlendikten sonra 1890 yılında özetle şöyle bir bildiri yayınlamıştır:


“Bugün Avrupa insan haklarını savunan Ermenileri görüyor. Böyle anlarda çıkarlar bir yana itilerek birleşilmelidir. Bu nedenle Ermeni ihtilal cemiyetleri bütün Ermenileri bir bayrak altında birleşmeye çağırır. Türkiye’deki Ermenilerin siyasi ve ekonomik bağımsızlığını amaç olarak ele alan bu birleşme, Ermenilerin Osmanlı hükümetine karşı savaş açmasına ve hürriyet için kanlarının son damlasına kadar akıtacaklarına söz vermiştir. Bu nedenle gençleri, zenginleri, Ermeni kadınını, din adamlarını birleşmeye çağırıyor.”


Bundan sonra Taşnaksutyun Komitesi, iki bildiri daha yayınlamıştır. Taşnaksutyun Komitesi’nin 1892 yılında yayınladığı ilk programı Rusların Narotnovolets Teşkilatı’ndan alınmıştır. Aslında bu komitenin kurucusu Krisdapor Mikaelyan da adı geçen Rus örgütünde çalışmış ve yetişmiş bir kimseydi. Taşnaksutyun Komitesi’nin beşinci genel kurul toplantısından sonra yayınlanan programında genel görüş açıklanmıştı. 1907 yılında yapılan genel kurul toplantısında saptanan örgüt yönetmeliğinin Türkiye’yi ilgilendiren kısımlarını incelemek, bu komitenin yaptıklarını ve yapacaklarını bilmek bakımından yararlı olur.
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Musabey Olayı 


Yine bu tarihlerde Ermeniler, Avrupa büyük devletlerinin kendi sorunlarıyla ilgilenmelerini sağlamak için bir olay çıkarmayı düşünmüş ve bunu da uygulamışlardı. Mutkili Musa Bey isminde bir kişi, söylentiye göre kendi bölgesinde çeşitli yağmalar düzenlemiş, zulümler yapmış ve bu arada Muşlu bir Ermeni papazın kızı olan Gülizar’ı kaçırarak evine kapatmış, kıza tecavüzde bulunmuş sonra da Müslümanlığı kabul etmek şartıyla kardeşine vermiş. Bu durumu öğrenen Ermeniler, ilgili makamlara başvurarak şikâyet etmişler. Yine iddia edildiğine göre de bu yolsuzlukla kimse ilgilenmemiş ve önem vermemiştir. Bu nedenle sözde Ermeni azınlığının can, mal güvenliği kalmamış, kızlarının namuslarına saldırılmış ve güvenlikleri yok olmuştur. Ermeni kızı Gülizar, Müslüman olmaya zorlanmış, kabul etmemiş, bunun üzerine dövülmüş, bir gözü sakatlanmış, bir aralık fırsatını bularak evden kaçmış ve 58 Muşlu Ermeniyle birlikte İstanbul’a gelmiş, hükümete başvurmuş fakat yine bir cevap alamamıştır. Muş’tan gelen şikâyet heyeti, Ermeni patriği tarafından İstanbul hanlarına yerleştirilmiş ve sonunda bir yolunu bulunarak olay, padişah Sultan Hamit’e duyurulmuştur. Bunun üzerine Mutkili Musa Bey muhakeme edilmek üzere İstanbul’a getirilmiş, yabancı devletlerin siyasi temsilcileriyle yerli gazetecilerin ve kalabalık bir dinleyici kitlesinin önünde muhakeme edilmiş, 60 kadar şikâyetçi ve şahit dinlenmiş, neticede ortada bir suç görülememiş ve Musa Bey beraat etmiştir. Ermeniler bu şantajlarından da umdukları sonucu alamamışlar fakat yoğun bir propaganda fırsatı bulmuşlar ve yapmışlardır. 


Ermeni kızı Gülizar’ın anası ve bir papaz olan amcasıyla birlikte çekilen fotoğrafları her yerde dağıtılmak suretiyle Ermeni sorununun dış dünyaya yansıtılması ve Ermenilerin kışkırtılması öngörülmüştür.

Kumkapı Gösterisi


Hınçak Komitesinin Osmanlı hükümetinden yalnız adalet istemek amacıyla, silahsız yaptıklarını söyledikleri Kumkapı gösterisini yönetmiş olan H. Cangülyan özetle şöyle diyor:


“Erzurum isyanı ve Musa Bey olayından sonra Ermenileri uyanık tutacak ve onlara kendileriyle ilgilenildiğini gösterecek bir hareket yapmak gerekiyordu.


Anadolu’da yapılacak bir hareket yalnız orada kalır ve etrafa yayılmaz, propaganda edilemezdi. İstanbul’da düzenlenecek bir hareketse padişahın, yabancı elçi ve gazetecilerin gözleri önünde cereyan edeceğinden daha etkili olurdu.


Ayaklanma Kafkasya’da yapılamazdı; zira bu hareketten Rusya kuşkulanır ve bölgeyi tamamen ele geçirirdi. Bu hareket İstanbul’da yapılırsa, diğer devletlerin dikkatleri kolaylıkla buraya çevrilebilirdi. Ermeni sorununun çözümünde İngiltere’yi Rusya’dan daha çok davamıza taraftar buluruz. Bu da hareketin İstanbul’da yapılmasının bir nedeni olur.


Ermeniler dağınık durumdadırlar. Kafkasya’da yapılacak bir hareketin başarı şansı yoktur. Başka bölgelerde bir şeyler yapmak gerekir. İstanbul’da 200.000 kadar Ermeni yaşamaktadır; bu nedenle en uygun yer burasıdır.


Osmanlı devlet ve hükümetinin merkezi İstanbul’dur. Sarayın burnunun dibinde yapılacak bir hareket diğer yerlere göre daha etkili olur.


İhtilal, düşünce ve amaçlarını halk arasına yaymak lazımdır, bu ihtilal faaliyetlerinin ana hedeflerinden biridir. Halk kitlesine ihtilal düşünce ve amaçları girince de bundan yararlanmak, eylem safhasına geçmek gerekir.


Osmanlı hükümeti ve Müslüman halk, Ermenilerin birlik ve beraberlik içinde bulunduklarını görürse dengeli bir politika izlerler, haksızlıklara başvurmazlar.”


Bunun üzerine Beyoğlu’nun arka sokaklarında oturan Rus uyruklu Megavoryan’ın yanında toplandılar.


Bu toplantıda alınan karara göre: 


Ermenilerin istekleri, 15 Temmuz 1890 tarihinde ve kurban bayramının birinci günü, Ermeni patriği Aşıkyan aracılığıyla Sultan Hamid’e duyurulacaktı. Rus uyruklu Ermeniler, bu harekete fiilen karışmayacaklardı.


Cangülyan, patrik Aşıkyan’ı saraya götürecek ve Murat ismindeki kişi de hazırlanan bildiriyi ayin yapılan kürsüden halka okuyacaktı. (Murat ismindeki bu kişi, İkinci Meşrutiyet’in ilanından sonra Kozan mebusu olan Hamparsum Boyacıyan’dır.)


Patrik Aşıkyan, bu görevi kabul etmedi ve kaçtı. Fakat sonra silah zoruyla bir arabaya bindirilerek saraya gönderildi. Bu durumu daha önceden haber alan hükümet asker göndererek saraya yürüyen Ermenileri geri çevirdi. Bu sırada karşılıklı çatışmalar başladı. Açılan ateşlerden her iki taraftan da ölenler ve yaralananlar oldu.


Kumkapı gösterisini düzenleyenlerin bu yürüyüşten önce dağıttıkları bildirinin özeti şöyledir: 


“Ermeniler! İsteklerinizi bugünkü gösteriyle dünyaya duyurmak istiyorsunuz. Bu isteklerin kolaylıkla yerine getirilmeyeceğini çok iyi bilirsiniz. Bu meşru ve haklı hareketinizle canınızı tehlikeye koyuyorsunuz fakat artık yapacak başka bir şey yok; ancak aşırı girişimlerde bulunarak sesinizi dünyaya duyurabilir ve haklı isteklerinize kavuşabilirsiniz. Bugünkü gösterinin amacı budur. Davamızı savunmak için gerekirse en pahalı değeri ödemeyi bilmeliyiz. Ermenilerin yoksulluğunun nedeni ekonomik durumlarıdır. Bunun değişmesi şarttır. Toprağının sahibi değilsin, sen ekersin, hayvanlarını beslersin, çok güçlükle çalışırsın; fakat elde ettiğin ürün, senin değildir.


Sen toprağın çiftçilere ait olmasını istersin. Herkesin yiyeceğini içeceğini iyi bir şekilde sağlamasını, üretim için namuslu olarak çalışmasını istersin. Ekonomik isteklerin yerine gelince kanun yapan meclislerin olacak. Matbuat, söz, vicdan, toplanma, dernek kurma ve seçim serbestliği ve hürriyetiyle kendi kendini yöneteceksin. Sayın patrikten isteklerimiz şunlardır: Yıllardan beri Ermenilerin yaşadıkları bölgelerde soydaşlarımız haklı bir neden yokken yakalanmakta, sürgüne gönderilmekte; bu olaylara büyük bir sabır ve tahammül gösterildiği halde olaylar gittikçe artmaktadır. Son yıllarda okullarda, evlerde ve kiliselerde tahribat yapılmaktadır.

Erzurum’da meydana gelen bu gibi olayları şikâyet edenler, merhametsizce öldürülmüştür. Ermenilerin feryatlarına kimse aldırış etmediği gibi, diğer vilayetlerde de tekrarlanmaktadır. Ermenilerin ekmek kesecek bıçakları toplanırken Türklere ve Doğu Anadolu’daki aşiretlere silah dağıtılmaktadır.


Bir tek Ermeninin yaptığı hareket bile kuşkulu görülmekte ve bütün Ermenilere teşmil edilmektedir. Biz bu durumun devamının Ermenilerin mal, can ve namus güvenliğinin yok olmasına yol açacağını herkese duyuruyoruz. Sayın patrik ve patrikhane idare kurulu da bu durumla ilgilenmiyor ve acele bir çözüm bulmaktan acizdir. Bu nedenle sizden bize yol göstermenizi ve Ermenilerin durumunu ve isteklerini bizzat Osmanlı hükümetine duyurulmasını istiyoruz.”


Ermeni komitacıları, bu yalan baskı, zulüm ve tahrip hikâyeleriyle Ermeni halkını zehirlemeye ve onları hükümete ellerinden geldiği kadar karşı gelmeye çalışıyorladı ve bunun için de her çareye başvurmayı haklı saymaktaydılar. Hınçak Komitesi, Kumkapı Olayı’nda kuşkulandıkları ve hükümet yanlısı olduğunu sandıkları Ermenilere suikast yapmaya başladılar. Bu arada avukat Haçik, genç bir Ermeni tarafından öldürüldü. Gedikpaşa kilisesinin vaizi Dacad Vartabet parçalandı.


Ruhani meclise üye seçilen Mampre Vartabet, hükümete bilgi verdiği için yaralandı. Patrik Aşıkyan’a Diyarbakırlı Agop isminde bir Ermeni genci tarafından suikast yapıldı; suçlu yakalandı. 10 Mayıs 1894’te Hınçak Komitesi, Patrik Aşıkyan’ın arkadaşı, zengin bir banker olan, Harbiye Nezareti müteahhitlerinden Simon Maksut’a Galata’da, Havyar Hanı önünde Vanlı Ermeni hamallar aracılığıyla bir suikast yaptırdı. Bu olaylar hakkında Fransa’nın İstanbul’daki büyükelçisi Mösyö Cambon’un Fransız Dışişleri Bakanlığı’nda Casimir Perier’ye verdiği bilginin özeti şöyledir:


“Geçen pazar günü Kumkapı kilisesinde yapılan dini merasimden sonra patrik Aşıkyan ayrılırken 18 yaşında bir Ermeni genci, üzerine tabancayla birkaç el ateş etmişse de hiçbir kurşunu patriğe isabet ettirememiştir. Yakalanan suikastçi ifadesinde patriğin Ermenilere düşman olduğunu, yapılan bütün gizli işleri hükümete haber verdiğini, Ermenilerin bu adamdan kurtulmak için yemin ettiklerini, kendisinin ve ülküdaşlarının padişaha sadık olduklarını,” söylemiştir. Suikastlar genellikle Murat’ın (Hamparsum Boyacıyan) Hınçak Komitesi’nin İstanbul başkanlığı zamanında o ve onun yakın arkadaşı, Rus uyruklu Vart Bedrikyan ve daha sonra yine Kafkas Ermenisi olan Ardavazt Ohancıyan zamanında yapılmıştır.”

Osmanlı Bankası Baskını 

Ermeni komitacıları, Kumkapı olayından sonra kendilerine para vermeyen zengin veya hükümet yanlısı Ermenilere karşı yıldırma (tedhiş) hareketlerine başladılar; suikast yaptılar. Taşnaksutyun Komitesi’nin İstanbul’daki temsilcileri, Melik Yusufyan isminde Kafkasyalı bir Ermeniydi. 1896 yılında İstanbul’da Şant (Yıldırım) adında bir ihtilal derneği, Kurban adında da yardımcı bir dernek vardı. Şant ve Kurban dernekleriyle Hınçak ve Taşnaksutyun Komiteleri, İstanbul’da Osmanlı Bankası’na bir saldırı yapmayı planlayarak 14 Ağustos 1896 günü eyleme geçtiler.


Hosrov ve Popken adındaki komitacılar, altı kişiyle birlikte tabancaları ve bomba torbalarıyla bankaya yaklaştılar. İleriden gidenlerin attıkları silahların sesleri ortalığı karıştırdı; herkesi heyecanlandırdı. Komitacılar bankaya girince memurların her biri bir köşeye saklandı. Yapılan hareketin bir gösteri olduğuna inandıktan sonra biraz rahatladılar. Bu sırada binanın etrafı asker ve halkla dolmuştu. Komitacıların sokağa attıkları bombalardan ölen ve yaralananlar oldu. Biraz sonra, mabeyn (padişah) başkâtibi bankaya gelerek banka müdürünün odasında komitacılarla konuşmaya başladı. Ermeni komitacıları, şu koşulları ileri sürüyorlardı:

a. Bütün memleket içinde sükunet ve güvenliğin sağlanması,

b. Ermenilerin isteklerinin kabul edilmesi ve uygulanmasının yabancı devletlerce sağlanması,

c. Bu olaylara karışanların serbest bırakılması ve haklarında herhangi bir kovuşturma yapılmaması.

Bu istekler yerine getirilmediği taktirde banka havaya uçurulacaktı. Baskınla birlikte Taşnaksutyun Komitesi, yabancı devletlere bir beyanname vermiş, özet olarak şu isteklerde bulunmuştur:

a. Ermenilerin yoğun olarak bulunduğu Doğu Anadolu vilayetleri için altı büyük Avrupa devleti tarafından, Avrupalı olan bir yüksek komiser seçilmesi,

b. Vali, mutasarrıf ve kaymakamları, bu yüksek komiser tarafından seçilmesi ve padişahın onaylaması,

c. Avrupalı subayların komuta ve yönetimi altında yerli halktan milis, jandarma ve polis örgütü kurulması,

d. Adli teşkilatın Avrupadakilerine benzer şekilde ıslahı,

e. Din, eğitim ve basının tamamen serbest olması,

f. Memleketin gelirinin dörtte birinin yerel ihtiyaçlara ayrılması,

g. Bugüne kadar ödenmemiş ve birikmiş vergilerin alınmaması,

h. Son olayın meydana getirdiği zararların hafifletilmesi için Ermenilerden beş yıl vergi alınmaması ve bundan sonraki beş yılda da yalnız hükümetle ilgili vergilerin alınması,

i. Ermenilerden haksız olarak alınmış olan gayri menkul malların sahiplerine hemen geri verilmesi,

j. Bütün Ermeni göçmenlerin serbestçe yerlerine dönmeleri,

k. Suçlu sayılan Ermeni politikacıları hakkında genel af çıkarılması,

l. Yukarıdaki hususları sağlamak üzere Avrupalı devletlerin temsilcilerinden geçici bir komisyon kurulması ve bu komisyonun Ermenilerin çokça bulunduğu Doğu Anadolu şehirlerinden birinde oturması.

Osmanlı Bankası genel müdürü Edgar Vincent, Ermeni önerilerini padişaha iletmek için Rus konsolosluğu baştercümanı Maximof ile birlikte saraya gitmiştir. II. Abdülhamit’le konuşup dönmüş ve Ermeni eylemcilerle yaptığı uzun pazarlıklardan sonra komitacılar Maximof’la birlikte bankadan çıkıp askerlerin arasından geçerek rıhtımda bekleyen banka genel müdürünün yatıyla bir yabancı gemiye geçmiş ve bu gemiyle de Marsilya’ya gitmişlerdir. İsyancıların elebaşıları bu olayda da hiçbir ceza görmeden, yabancı devletlerin koruyuculuğunda serbestçe memleketten çıkmış ve gitmişlerdir.


Bu olay Ermeniler ve Ermenileri koruyanlar tarafından, Ermenilerin Türkler tarafından toptan öldürüldüğü şeklinde dünyaya yansıtılmıştır. Halbuki, bu baskın üzerine patrik kaymakamı (patriğin yerine bakan papaz) sadarete (Osmanlı devleti başbakanlığı) özetle şu yazıyı göndermiştir:

“Uzun süreden beri Anadolu’nun çeşitli yerlerinde ve İstanbul’da zulümler yapan ve Ermeni fesat derneklerinden oldukları anlaşılan bazı kimseler, Ermenilerin öldürüldüğünü ve yaralandıklarını neden göstererek, Osmanlı Bankası’na saldırmışlar, bankanın korunmasıyla görevli subay, er ve hiçbir günahı olmayan kimseleri yok etmişlerdir. Bu durum herkesin tiksinmesine neden olmuş, padişahın ve hükümetin olaya el koymasıyla acıklı olayın önü alınmıştır. Kışkırtıcı komitacıların eylemleri ve yaptıkları alçakca cinayetler ağır cezaları gerektiren suçlardır. Eylemcilerin Ermeni cemaat adına hareket ettikleri iddiaları da yersizdir. Mukaddes görevlerine bağlı kilise ve cemaatimizce, mukaddes olan duyguların hepsinden yoksun ve bütün dünya gözünde lanetlenmiş olan bu olayları yaratanlardan yakalananlar ve yakalanacak olanlar, elbette cezalarını göreceklerdir. Bunun sonucu Müslüman ve Hıristiyan halk önünde Ermeni toplumunun Müslüman kardeşlerimize saltanat ve halifeliğe karşı 600 yıllık sevgi ve sonsuz bağlılığımız görülecektir. Bu durumumuzun halka ve diğer vilayetlere duyurulmasını; İstanbul’da ve vilayetlerdeki kiliselerin bu caniler hakkında gerekli işlemi yapmalarının kararlaştırılmış olduğunu ben ve patrikhane yönetimi yetkilileri ve bütün Ermeni cemaati namına bildiririm.”

Bu olay üzerine, başından beri her türlü politik oyunlara karışan İstanbul patriği Mateos İzmirliyan, görevinden istifa ederek Kudüs’e gitti. Ancak, yabancı gazeteler, Türklerin Ermenileri sopayla öldürdüklerini yazmışlardır. Osmanlı Bankası saldırısına bizzat katılmış ve yapılanları bütün ayrıntılarıyla görmüş olan Trabzonlu Hraç (Hayık Tıryakyan) özetle şöyle diyor: 

“… Binanın (Osmanlı Bankası) kenarından sokağı kontrol ettim, sivil ve asker kalabalıktı. Orta boyda bir bomba fırlattım. Bağrışmalar yükseldi, herkes kaçıyordu. Yaralıları ve ölenleri kaldırıyorlar, yerine yeni askerleri getiriyorlardı. Bir bomba daha attım. Yine aynı bağrışma ve kaçışmalar oldu. Bombalar hayret edilecek sonuçlar veriyordu. Bomba parçaları, çarptığı şahsı hemen öldürmüyor, etlerini parçalıyor, acılar içinde kıvrandırıyordu. Özellikle büyük bombalar top sesi çıkarıyor; etrafa dehşet saçıyordu. Sürekli olarak tabanca ve bomba seslerini duyuyordum.” Bu türlü bir saldırıda komitacıların kullandığı ateşli silahlara karşı Türklerin kendilerini sopa ve taşla savunmalarını olağan saymak gerekir.


Kendilerini uygarlığın koruyucusu sayan devletlerin kendi memleketlerinde buna benzer bir olaya ne şekilde karşılık verecekleri sorusunun cevabını, yalnız bir tarafı savunanlar değil, elbette tarafsız düşünürler ve tarih verecektir. Osmanlı Bankası baskınını düzenleyen ve uygulayan komitacılarla bir konuşma yapan F. A. Barker adındaki kişi, İngiltere’nin İstanbul büyükelçisine verdiği 26 Ağustos 1896 tarihli raporda özetle şöyle demektedir:

a. Babıâli (Başbakanlık),

b. Ermeni Patrikhanesi,

c. İstanbul’un Bakırköy’e kadar olan kısmı,

d. Osmanlı Bankası,

e. Credit Lyonais Bankası (Kredi Lione),

f. Voyvoda Karakolu,

g. Galatasaray Polis Karakolu,

h. Ayatriyada Rum Kilisesi.

Bu hareketlere bomba atılarak başlanacak, güvenlik kuvvetleri şaşırtılarak dikkatleri başka tarafa çekilecektir. Osmanlı Bankası’na saldırı bunlardan yalnız biridir.

Osmanlı Bankası’yla Kredi Lione’nin ele geçirilmesinin nedenlerini şöyle anlattılar: 

a. Bu kurumlarda çeşitli devletlerin uyruğunda olan personel vardır. Bu nedenle devletler, kendi uyruklarının canlarını korumak ve Türklerden istediklerini almak için eylemcilere yardım ederler.

b. Banka, sarılması kolay olan bir binadadır.

c. Osmanlı Bankası’nın tahribiyle mal ve paraların yok edilmesinde ve çeşitli ekonomik girişimlerde ağır zarar verilecektir.

Banka, şehrin en göze batan bir yerinde olduğundan eylem, herkes tarafından görülecektir. Ermeni sorunu, herkese duyurulacak, zayıf kimselerde dahi Türk korkusu azalacaktır. Olay, Bakanlar Kurulu toplantısı nedeniyle çarşamba günü gerçekleştirilmiştir. Eylemciler, üç başkan dışında, Türk uyruklu Ermeni hamallardan oluşuyordu. Bunlar, Ermenilerin siyasi sorunlarıyla ilgilenmeyen ve yalnız kurtarmalık (fidye) toplamakla uğraşan Hınçak Komitesi’nin hareketlerine aykırı bir yol tutmuş görünüyorlardı. Elebaşılarından ikisi Vanlı Ermenilerden olup, bu durumu doğruluyorlardı. Yüksek tahsilli olan reisler Rusça, Fransızca, Türkçe ve Rumca biliyorlardı. Bana birkaç kez bu işten geri dönmeyeceklerini, istedikleri ıslahat yapılıncaya kadar çalışacaklarını söylediler. Türklere karşı kin ve nefretleri çok büyüktü. Öldürdükleri Türklerin görünüşü de hakikaten korkunç ve vahşiceydi. Makedonya yoluyla buraya tekrar döneceklerini ve bundan sonraki eylemlerinde başarılı olacaklarını söylediler. Olay sırasında meydana gelen kayıpları merak ediyorlardı. Bankadaki bütün Türk memurlarını öldürmek istediklerini, fakat olay çabuk bastırıldığı için buna zaman bulamadıklarını belirttiler. Pire hakkında devamlı sorular soruyor ve oraya gitmelerine izin verilip verilmeyeceğini merak ediyorlardı. Bu sorulardan komitenin en önemli merkezinin Yunanistan’da ve belki de Makedonya hududunda olduğunu sanıyorum.”


Ermenilerin yaptıkları ve yapacakları ayaklanmaları destekleyen bir İngiliz görevlisinin oldukça tarafsız sayılabilecek bu raporu ve bu raporda söyledikleri ile Ermeni azınlığa yapıldığı söylenen baskı ve haksızlıkların asılsızlığı gün ışığına çıkmış olmuyor mu?

II.Abdülhamit’e Yapılan Suikast

1904 yılının ilk ayında Taşnaksutyun Komitesi, Sofya’da toplanarak İstanbul ve İzmir’de eylemlere girişme kararı almıştı. Bu hareket tarzını Krisdapor Mikaelyan adındaki komitacı önermiş ve komiteye kabul ettirmişti. Komitenin İstanbul kurulu sorumlu temsilcileri olarak da Safo, Torkom ve Aşot adındaki Ermeni çeteciler seçilmişlerdi. Krisdapor Mikaelyan, yardımcısı Hovnan’la beraber Yunanistan’a gitmiş ve daha evvel oraya gönderilen Zaruhi adındaki kadınla buluşmuştu. Birkaç gün sonra komitacı Safo da Mari Anekova ismindeki bir kadınla buraya gelmişti. Bu gruba daha sonra iki Ermeni kızı da katılmış ve bunlardan birisine Rubina adı takılmıştı. Yunanistan ve Bulgaristan’dan bomba ve dinamit satın alınmıştı. Krisdapor Mikaelyan, Rus Yahudisi Samuel Fayn ve Rubina takma adlı kadın, Mikaelyan’ın sözde kızı Rubina Fayn olarak düzenlenen bir pasaportla İzmir’e gelmişlerdi. İzmir’de bütün yabancı müesseselerin, bankaların, gümrük binasının, istasyon ve köprülerin atılması için tahrip planları hazırlanmıştı.


Buradan İstanbul’a geçen Krisdapor Mikaelyan, İstanbul’da da uğraşılarını sürdürmüştür. İlk kez 12 adet bombayla Beykoz’un Polenez Köyü Abrahampaşa korusunda denemeler yapmaya başlamıştır. Krisdapor Mikaelyan, Rus Yahudi tüccarı pasaportu ve Rus elçiliğinden aldığı tavsiye belgesiyle cuma günleri padişahın da katılmasıyla yapılan selamlık resmi merasimini incelemiştir. Yapılan plana göre, II. Abdülhamit camiden çıkarken, yakında bulunacak bir araba içine yerleştirilen dinamitin patlamasıyla padişah ve yakınındakiler öldürülecekti.


Bu hazırlıklar sürdürülürken Bulgaristan’da bombalama denemeleri yapan Mikaelyan ölmüş, İstanbul’daki eylemin yönetimi Safo, Aşot, Kris Torkom, Zare, Aram, Mari ve Zayn’dan oluşan komitacılara kalmıştır. Safo, Viyana’da arabacının oturacağı yerin altına büyük ölçüde patlayıcı madde konulabilecek bir araba yaptırmıştır. Araba İstanbul’a getirilmiş 120 kilogram patlayıcı madde, demir bir sandık içinde arabadaki yerine yerleştirilmiş ve ayarlanmıştır. Olayda arabayı Zare Haçikyan yönetiyor, Rubina Fayn da kendi isteği üzerine arabada bulunuyordu. 21 Temmuz 1905 cuma günü padişah camiden çıkarken bomba patlamıştır. II. Abdülhamit, şeyhülislam ile birkaç dakika konuşması ve gecikmesinden dolayı ölümden kurtulmuştur. Yapılan soruşturma sonunda suikasta karışanlarla bunların İzmir’deki işbirlikçileri yakalanmış ve İzmir’de yapılması planlanan sabotajlar da ortaya çıkarılmıştır.


Suikastı hazırlayan ve yapanlardan yalnız Edward Joris ismindeki kişi idama mahkûm edilmiş, daha sonra padişahın affına uğramış daha da garibi kendisine özel hizmet verilmiştir.

II. Meşrutiyet’in ilanından (1908) sonra, Ermeni komitelerinin çalışmaları yavaşlatıldı. Ancak yeni anayasanın Müslümanlara ve Hıristiyanlara verdiği haklardan yararlanan Ermeniler bu kez çalışmalarını korkusuz ve açık olarak sürdürmeye başladılar. Amerikalı misyoner Krilman tarafından New-York Times gazetesine yazılan ve Ermenice Goşnak gazetesinin 23 Ekim 1909 tarihli nüshasında çıkan yazısında şöyle denilmektedir: “Adana ve Mersin’de birtakım akılsız ve duygusallıkla hareket eden Ermenilerin, eski halk şarkılarını söyleyerek dolaştıkları doğrudur. Tecrübesiz ve genç Sis (Kozan) piskoposu Muşeg, Adana bölgesindeki köyleri dolaşarak Ermenilere az yemek yemelerini, elbiselerini ve eşyalarını satarak silah almalarını tavsiye ettiği, başına taç koyarak resim çektirdiği ve her silah başına bir komisyon alarak, Adana sahillerine silah getirttiği; 200 silahlı Ermeninin Müslümanları öldürmeye yemin ettikleri de doğrudur.”

1909 yılı başlarında herkesin ağzında yakında Ermenilerin ayaklanarak Türkleri yok edecekleri ve bağımsızlıklarını kazanacakları söylentileri dolaşıyordu. Türkler bu söylentilere o kadar inanmışlar ve etki altında kalmışlardı ki bir kısım ileri gelenler, ailelerini daha emin yerlere göndermeye kalkmışlardı. Sonunda papaz Muşeg'in emriyle Ermeniler tarafından başlatılan saldırılar, Adana olaylarını meydana getirmiştir. Kanımca, Adana Olayı'nın tek başına sorumlusu, "Les Vepres Ciliciennes" (Kilikyalıların hatim duaları anlamındadır.) isimli eserin ünlü yazarı Adana piskoposu Muşeg'dir. Bu gelişmeleri başlangıçta görüp de gerekli önlemleri almayan o zamanki Adana valisi de bence kusurludur. Yukarıda açıkladığım düşüncelerim yalnız benimle ilgili değildir. İsyan günlerinde Adana konsolosu bulunan İngiliz binbaşısı Doughty-Wylie, aynı kanıda bulunuyordu. Amerikalı misyoner Chambers ile Tarsus Amerikan Okulu müdürü Christin de olayın çıkmasında papaz Muşeg'in etken olduğunu söylemişlerdir.

Adana’ya vali olarak atandığım zaman hükümetten aldığım ödenekle

Ermenilerin ve Türklerin mal kayıpları giderildi ve durumları eski haline

getirildi. Adana isyanının içyüzü, bütün ayrıntılarıyla meydana çıkmış

olduğu halde o zamanki hükümet, birçok belge ve itiraflara karşın, Ermenilere karşı tavizde bulunmayı, olayı 31 Mart'la ilgili bulmayı, tuttuğu politika bakımından daha yararlı görmüştür."

İçişleri Bakanı Talat Paşa hatıralarında özet olarak, şöyle diyor:

"14 Nisan 1909 tarihinde Adana'daki Ermeni isyanından sonra İçişleri Bakanı oldum. Adana olaylarının soruşturma evrakını dikkatle inceledim. Olayların Ermeniler tarafından kışkırtılmış olduğu inceleme komisyonu üyesi Ermenilerin şahitlikleriyle de anlaşılmıştır. Bu komisyonda Ermenilerin üyesi olan Agop Babikyan bunu bana bizzat söylemiştir. Bu olayı çıkarmaktaki amaç, bir karışıklık yaratmak suretiyle Avrupa devletlerinin dikkatlerini üzerlerine çekmek ve sonucunda Kilikya'da özerk bir Ermeni yönetimi kurmaktı."

-Aşar (elde edilen ürünlerden onda bir oranında alınan vergi), iltizam (vergi toplama görevi) yoluyla toplanacaktır. Aşar toptan başkasına devredilmeyecek, bunun yerine, her köyde halk adına müzayede (açık arttırma) yöntemiyle satılacaktır. Bir köyün aşarına istekli çıkmazsa veya istenilen bedel bulunmazsa, aşar tüzüğü gereğince emanet olarak yönetilir. Halk, zorluk çıkarsa mahkemeye başvurabilir. Angarya (parasız iş yaptırma) yöntemi kaldırıldığından aynen ve parasını vermek suretiyle işçi kullanılması yöntemi, bayındırlık işlerinde olduğu gibi bırakılmıştır. Her vilayetin milli eğitim bütçesi, Milli Eğitim Bakanlığı'nca saptanır. Gerek hükümet alacakları ve gerek şahsi alacaklar için borçlunun evi, geçimini sağlayan arazisi, ziraat aletleri, çift hayvanları, tohumluk tahılı, evvelce olduğu gibi, alınamayacaktır.

-Müslüman bir başkanla yarı yarıya Müslüman ve Müslüman olmayanlardan oluşacak ve ıslahatın yapılmasını gözetecek bir teftiş komisyonu, hükümet merkezinde kurulacaktır. Yabancı devlet elçileri, ıslahat hakkındaki bilgileri bu komisyondan alacaklar ve isteklerini buraya ulaştıracaklardır. Hükümet ve elçiler işin bittiğini belirtince bu komisyon dağıtılacaktır.

Bu tüzük ve tasarı, yabancı devletleri sevindirdi ve Osmanlı hükümetine 24 Ekim 1895 tarihinde sözlü bir nota vererek teşekkür ettiler. Ancak ıslahat projesinin değiştirilmesinden memnun olmayan Ermeni komitacıları, çalışmalarını artırdılar. 1895 yılı kasımında Osmanlı hükümeti başkanlığına Kamil Paşa'nın yerine Halil Rifat Paşa getirildi. Bu sırada, iç karışıklıklar arttı. Zeytun, Trabzon, Erzurum, Diyarbakır ve Sivas'ta önemli olaylar çıktı; sonunda yabancı devletlerin aracılığıyla 1896 yılının ocak ayında güvenlik sağlanabildi. 8 Kasım 1896 tarihinde Denis Cochin ve Jaures ismindeki senatörler tarafından Fransa Mebuslar Meclisi'nde Ermeniler hakkında bir gensoru açıldı.

Fransız Dışişleri Bakanı M. Hanotaus, hükümetinin görüşünü bildirdi. Bu görüşten kuşkulanan Sultan II. Abdülhamit, Fransa’nın İstanbul büyükelçisi M. Canbon’a, en kısa bir zamanda ıslahat için özeti aşağıya çıkarılan şu önlemlerin alınacağını bildirdi: 

a. Haklarında hiçbir suçlama ve delil bulunmayan tutukluların serbest bırakılacağı,

b. Islahat emrinin derhal yayınlanacağı,

c. Ermeni Millet Meclisi'nin hemen toplanarak patrik seçiminin

yapılacağı,

d. Diyarbakır valisi Enis Paşa'nın görevinden alınacağı,

e. İç karışıklıkların ve isyanların hükümet olanaklarıyla, hemen önlenmesi için valilere talimat verileceği.

18 Kasım 1896 tarihinde Magakyan Ormanyan, İstanbul Ermeni patrikliğine seçildi ve 29 Temmuz 1908 tarihine kadar bu görevde kaldı.

1896 yılının aralık ayında, siyasi nedenlerle mahkûm bulunan Ermeniler için genel bir af çıkarıldı.

Ermeni ıslahat sorunu hakkındaki girişimler, Girit'teki isyan ve Türk-Yunan Savaşı üzerine önemini yitirdi. Rusya, Doğu Anadolu vilayetleri demiryollarıyla Trabzon limanı ayrıcalıklarını aldı. Fransa, Suriye'ye yerleşmek istiyor; Almanya, Bağdat demiryoluyla uğraşıyordu. İngiltere ise Irak'taki zengin petrol kaynaklarının üzerine oturma çabasındaydı. Ermenilerin kendilerine başvurmalarına, "İngiliz zırhlıları, Masis'in (Ağrı Dağı) tepelerine çıkamazlar," şeklinde karşılık veriyordu.

II. Meşrutiyet'in ilanından (24 Temmuz 1908) sonra, Ermeni ıslahat işleri biraz duruldu. Bu arada Ermeniler propagandalarla halkı kışkırtıyor, silah ve cephane topluyorlardı. 1909 yılı nisan ayında yukarıda sözü edilen Adana isyanı çıktı. İtalyanların Libya'ya (Trablusgarb) taarruzlarından sonra başlayan Balkan Harbi, yenilgimizle sonuçlandı. Bu sırada Osmanlı devleti en kötü dönemini yaşıyordu. Rumeli kaybedilmişti; içte de hükümeti oyalayacak politik ve ekonomik birçok sorun vardı.

Bu konuda Talat Paşa hatıralarında özet olarak şöyle diyor:

"Rusya, Rumeli'de emirlerini yaptırmaya hazır sandığı Bulgaristan ve Doğu Anadolu'da kurmak istediği özerk bir Ermeni yönetimiyle Türkiye'yi çember içine almak ve bu suretle Türklerin Kafkasya'daki Müslü-

manlarla bağlantısını tamamen kesmek istiyordu. Bundan sonra İstanbul hakkındaki planlarını uygulamak kolay olacaktı. Rusların bu planlarını öğrenen Ermeniler hiç sevmedikleri ve Kafkasya'da her zaman zulümlerini gördükleri Rusların tarafını tutmaya başladılar. Bağımsızlık kazanmalarının zamanının geldiğini sandılar. Hınçak -Taşnak ve Ramgavar Komitecileri, Ermeni patriğiyle birleştiler; Eçmiyazin katogikosluğunun aracılığıyla Bogos Nubar'ın başkanlığı altında bir kurul oluşturdular. Bu kurulan İstanbul'da Rus hükümeti ve elçiliğinden direktif aldığını, Ermeni komitacıları da gizlemediler. Rus hükümeti, 1914 yılında, diğer devletlerin de uygun görüşlerini aldıktan sonra, Büyükelçi Giers aracılığıyla Osmanlı hükümetine şu önerilerde bulundu:

a. Doğu Anadolu'daki altı vilayetin birleştirilmesi,

b. Bu birleştirilen vilayetlerin başına bir yönetim makamı kurulması,

c. Müslüman ve Hıristiyanların aynı oranda silah altına alınması,

d. Memur ve polislerin atanmalarında aynı orana uyulması,

e. Bu birleşik vilayetin bir genel vali tarafından yönetilmesi.

Burada, "aynı oran"ın bir anlamı olması gerekir. Çünkü Ermeniler, hiçbir yerde çoğunluk değillerdi. Bunun altında bir ayrıcalık istendiği açıktı. Bu ağır koşullar, hükümetçe konuşulur ve hafifletilmeye çalışılırken benim karşı koymam üzerine Rus elçisi, benimle özel olarak görüşmek istedi ve geldi.

Elçi, Ermeni sorununu Türk çıkarlarına uygun olarak çözümlemek isteğinde bulunduğunu ve böyle iyi niyetli bir öneri karşısında kuşkuya yer olmadığını bildirdi. Ben görüşmenin resmi olmadığı ve tamamen özel olarak yapıldığı için önerilerinin bağımsızlığımıza aykırı olduğunu; bizim Petersburg'daki elçimiz Rus İçişleri Bakanlığı'na başvurarak Türkistan hakkında ıslahat önerisinde bulunması halinde bunun da Rusya'nın bağımsızlığına aykırı düşeceğini söyledim; bu itibarla, bu çeşit sözlerle huzurumuzu kaçırmamalarını rica ettim; amaçlarını tüm bildiğimizi ve Rusya böyle istiyor, biz kuvvetliyiz, siz zayıfsınız, bu nedenle kabul etmeye zorunlusunuz demenin daha doğru olacağını ekledim. Bunun üzerine elçi benimle görüşmeyeceğini söyleyerek ayrıldı.

Bundan sonra Ermenileri inandırmaya çalıştığımız bir devre geldi. Yabancı karışmalarından vazgeçerek düzenlemenin birlikte yapılmasını önerdik; fakat vaatlerimize güvenmediklerini söyleyerek önerimizi kabul etmediler ve Rus elçisinin önerilerine katıldıklarını bildirdiler.

İttihat ve Terakki Cemiyeti, Ermenilere iç yönetime katılma önerisinde bulundu. Sonucunda Ermeniler, Türklerin çalışmalarını daha iyi öğrenmek amacıyla, birlikte çalışmayı kabul ettiler. Genç Türkler, meşrutiyetin ilanında, Ermeni vatandaşlara karşı büyük bir içtenlikle hareket etmiş ve geleceğe tam bir güvenle baktıklarını göstermişlerdir. Fakat Taşnaksutyun ve Hınçak Ermeni Komiteleri, 1908 -1918 yıllarında Türkiye içindeki ihtilalci çalışmalarını genişletmek ve halkı silahlandırmak konusunda büyük bir çaba sarf ettiler. Ermeni komitelerinin bu sıralarda yayınladığı tarihi belge niteliğindeki bir yönetmelikte özetle şöyle deniyordu:

Silaha ihtiyacı olan şahıs, evvela güvendiği birinden en iyi cins silahın hangisi olduğunu sorar. Kuşkusuz Avrupa yapısı olanlar en iyileridir. Ancak bunun bize yararı olamaz. Ne biz Avrupaya gidebiliriz ve ne de oradan buraya silah gelebilir. Bu silahlar sağlansa da mermilerini bulamayız. Bu nedenle silahlarımızı çevremizden aramalıyız. Rusya'nın silahlarına nazaran Türkiye'nin halen kullandığı mavzer tüfeği en iyisidir. Ancak bunların bulunması alıcı ve satıcı için tehlikeli olduğundan, bulunması daha kolay olan Türklerin eskiden kullandığı martinleri tercih edeceğiz. Biz eski silahlarla yeni silahlara karşı savaşmakta başarılı olacağız. Rusya'da birkaç silah fabrikası vardır. Türkiye'de ise hiç yoktur; bu nedenle silah bulunmasında Rus Ermenileri, Türkiye'deki arkadaşlarına yardım ve aracılık yapmaya zorunludur. Köylere gelince, bunlar üç türlüdür:

a. İki Ermeni köyü arasında tüm Ermenilerin oturduğu köyler,

b. Ermenilere mensup olmayan bölgelerde bulunup tüm Ermenilerin oturduğu köyler,

c. Hem Ermeni ve hem Ermeni olmayanların karışık oturdukları köyler.

Örgüt yönünden bunlar arasında fark yoktur. Her köy bir kurul teşkil edecek ve bütün kuvvetler bunlara bağlı olacaktır.

Her heyet bir sabit, iki gezici olmak üzere üç kısıma ayrılır. Her kısmın bir başı, bir de yardımcısı olur. En iyi silah kullanan, baş olur. Köyün bütün kuvvetleri bu başa bağlanacaktır. Reis bölge komutanı ve kurmay heyetinin vekilidir.

Aynı bölgedeki köylerin reisleri, aralarından üç kişilik bir kurmay heyeti seçerler. Bu kurmay heyetleri, bölgelerinde silah kullanmasına gücü yetmeyenlerin silahlarını daha iyi yetişmiş olanlara verebilirler. Ani bir saldırıya uğrayan köyler hemen diğer köylere haber iletirler. Ermenilerin azınlık olduğu köylerdeki Ermeniler, taşıyabilecekleri mallarıyla birlikte, en yakın Ermeni köyüne göçerler.

Ermenilerin çoğunluk olduğu köylerdeki Türk köylüleri, rehin alınır veya köyü terk etmeleri sağlanır. Çarpışmalarda evlerin kapıları açık bırakılır. Asker ve güvenlik kuvvetlerinden kaçanlar içeri alınır. Böyle zamanlarda silahsız olanlar dışarıya çıkmayacak. Düşmanın eline geçen silahları bütün köy halkı öder. Düşmandan alınan silah alanındır. Köylere saldırmak için şunlar göz önünde tutulur:

a. Düşman köylerinin berkitilmiş yerlerini bilmek.


b. Geri çekilme hattı önceden saptanır ve güvenlik altına alınır.

c. Düşmanın nereden takviye olunacağı saptanır ve buna engel olunur.

d. Saldırılacak köy, üç taraftan sarılır; bir taraf açık tutulur. Bu şekilde, düşmanın kaçma umudu kaybolmaz ve bu açık yerden kaçan düşman da alınacak düzenle yok edilir.

e. Yapılacak taarruzlar, şafak zamanına denk getirilmeli karanlıkta yapılan saldırılardan kaçınılmalıdır.

f. Düşman içinde karışıklık çıkarmak için, köyün çeşitli yerlerinde yangınlar çıkarmak için tedbirler önceden alınmalı.

g. Taarruz eden kuvvetlerin içinde süvari yoksa ölü ve yaralıları taşımak için birkaç at sağlanmalı.

h. Taarruzdan bir iki gün önce taarruz edilecek köye kurmay heyetinin seçeceği güçlü ve güvenli şahıslar gönderilerek gerekli incelemeyi yapar ve bir rapor verirler; taarruz bu rapora göre yapılır.

1910 yılında Taşnaksutyun Komitesi tarafından Kopenhag'da toplanan  sosyalist kongresine verilen bir memerandumda Ermeni örgütlenmesinden söz edilirken, Ermenilerin silahlandırılacağı ve liderlerinin gözetimi altında geceleri eğitim yapacakları söylenmiştir.

Yine Bitlis'teki Rus konsolosu, 3 Ocak 1910 tarihli raporunda, Bitlis 

vilayetindeki Taşnaksutyun Komitesi'nin evvelce Türk kuvvetlerine karşı

savaşmış olan üyelerinin okul öğretmeni olarak vilayet içinde ihtilal hareketini yönettiklerini, komitenin pek çok üyesi olduğunu, komite merkezinin Muş'ta olduğunu, bütün örgütün 20 komiteden oluştuğunu yazmaktadır. 19 Kasım 1910 tarihli bir raporda da Taşnaksutyun Komitesi’nin emirlerine uymayan Ermenilerin öldürülecekleri ve bu cinayetleri Türklerin üzerine atacakları yazılıdır.

Ermeniler Balkan Savaşı çıkıncaya kadar genel ve gerçek bir isyana girişmediler; çalışmalarını örgütlerinin tamamlanmasına yönelttiler. Bu sırada  II. Abdülhamit zamanında yabancı memleketlere gitmiş olan Ermenilerin geri getirilmesi ve taşınmayan mallarının geri verilmesi için çalıştılar. Osmanlı hükümeti iyi kalpli davranarak bu konuda bir kanun çıkardı. Rusya'nın Türkiye içinde özgür bir Ermeni yönetimi kurmaya karar vermiş olduğunu bilen Ermeniler, Rus elçisinin öğütlemelerine uyarak aralarındaki anlaşmazlıkları bir tarafa attı; Hınçak, Taşnak, Ramgavar Komiteleri örgütlerini patrikhane ile birleştirdiler.

Hiçbir fırsatı kaçırmak istemeyen Ermeni komitacıları, Türkiye'nin kötü 

durumundan yararlanmak istediler. Rusya'nın Kafkas genel valisi Vronzof  Daşkof tarafından kışkırtılan bütün Ermenilerin ruhani reisi katogikos V. Keork Surenyan, piskopos Der Movsesyan başkanlığındaki bir heyeti hükümet merkezi Petersburg'a göndererek Ruslardan Türkiye'deki Ermenileri koruyuculuğu altına almalarını rica etti. Ermenilerin bu girişimden umutları fazlaydı; Ruslara güveniyorlardı. Rusların Doğu Anadolu vilayetlerini işgal etmesini ve buralarda Rus kontrolü altında bir Ermeni muhtariyeti kurulmasını istiyorlardı.

Rus başvekili Gogosef ve Rus Dışişleri Bakanı Sazanoff, bu başvuru üzerine o günkü doğu politikasının gereği olarak Ermenileri korumak görevini üzerlerine aldılar; ancak Ermeni katogikosu V. Keork'un diğer devletlerle de ilgi kurmasını, özellikle Fransa ve İngiltere'nin de bu konuda Rusya ile işbirliği yapmasını sağlamak üzere ortamı hazırlamasıın istediler. Bunun üzerine katogikos, 10 Kasım 1912 tarihli bir buyrukla Mısır'da bulunan Nubar Paşa'ya bu görevi verdi. Nubar Paşa aldığı emir üzerine hemen Paris'e giderek işe başladı ve burada bulunan Taşnaksagan komitacılarıyla da işbirliği yaptı.

Yine Eçmiyazin'deki katogikos, Rus çarına iletilmek üzere hazırladığı bir muhtırayı 22 Aralık 1912 tarihinde Kafkas genel valisine verdi. Ermeni sorununun bütün geçmişiyle Adana isyanının sonuna kadar anlatıldığı bu muhtırada Ermenilerin istekleri tekrarlandı.

27 Aralık 1912 tarihinde Rus Kafkas valisiyle katogikos arasında yapılan bir görüşmede şu kararlar alındı:

a. Avrupa hükümetleri arasında Ermeni sorununun çözümü şimdilik uygun değildir. Bu konular Londra Konferansı'nda ele alınmamalıdır.

b. Katogikos, bu sorunlar için diğer yabancı devletlere başvurmayacaktır.

c. Ermenilerin Türklere karşı savunmalarını sağlamak için Rusya'nın İstanbul büyükelçisine talimat verilecektir.

d. Halen Avrupa'da bulunan Bogos Nubar Paşa, Avrupa devletleri

konferansında Türkiye'deki Ermenilerin durumlarının Rus kontrolü altında ıslah edilmesine çalışacak, katogikos Avrupa devletlerine yapacağı resmi başvuru için Bogos Nubar Paşa'ya vereceği talimatı Rus hükümetinin onayından geçirecektir.

e. Bogos Nubar, katogikos, İstanbul patriği ve Ermeni meclisi, Avrupa hükümetleri yanında Berlin Antlaşması'nın 61 nci maddesinin Rus kontrolü altında uygulanması için çalışacaklar."

Bu görüşmelerden de anlaşılıyor ki Rusya 'nın amacı, diğer devletleri

işe karıştırmayarak Rus kontrolü altında sözde Ermeni ıslahatının yapılmasıydı. Bunun için katogikos, tüm Ermeni örgütlerini aracı olarak kullanıyordu. Islahat sorunu bir bakıma Rusya'nın istek ve girişimleriyle ortaya çıkmıştı. Ermeniler, bunu Rusya 'nın kendileri için yaptığını, Ermeni-Rus çıkarlarının birleştiğini sanıyorlardı. Halbuki bu durumda Ermeniler, çarlık Rusyası politikasının bir oyuncağı olmuşlardı. İstanbul patriği de Rusya'nın İstanbul büyükelçisi Giers'in elinde aynı şeydi; onu istediği gibi oynatıyordu.

Ermenilerin Londra Konferansı'nda kendi konularının da konuşulması için başvurmaları, İngiltere Dışişleri Bakanı Edwar Grey tarafından uygun 

bulunmadı.

Diğer taraftan İstanbul'daki Ermeni patrikhanesi, artık pek çok bayatlamış 

olan Ermenilerin zorla dinlerinin değiştirilmesi, arazilerinin ellerinden alınması, mallarının talan ve yağma edilmesi gibi konularla sürekli olarak Osmanlı hükümetine şikâyetlerde bulunmaya başladı. Sonunda ve Rusların çabalarıyla, 11 Mayıs 1895 ıslahat projesinin İstanbul'da tekrar görüşülmesini sağladılar. Rus Dışişleri Bakanı Sazanoff, Türkiye'deki Rus büyükelçisi aracılığıyla Osmanlı hükümetine, Ermeni sorunu için zamanında ıslahat yapılmasının Avrupalı büyük devletlerin işe karışmalarına yol açacağını ve Rus-Türk sınırında daha fazla karışıklıklar çıkmasından yararlanacaklarına değinerek, Ermeni sorunlarında Türklere bir dostluk yapmak için aracı olmak istediklerini bildirdi. Rusya'nın İstanbul büyükelçisi Giers de Rus Dışişleri Bakanı'na Türkiye'nin içinde bulunduğu karışıklık nedeniyle yapılacak ıslahatın yeterli olmayacağını, bu nedenle Rus ordusunun Doğu Anadolu vilayetlerini işgal etmesi gerekeceğini, buna şimdiden hazır bulunulmasını salık veriyordu. Ermeni komitelerinin Rus hükümetinin bu işaretiyle yönetildiklerini açıklamak için Rus büyükelçisi Giers'in Taşnaksutyun Komitesi'nin temsilcisi Ermeni doktor Zavaryan’a söylediği sözler ne kadar ilgi çekicidir.

"Rus hükümeti, Ermenilerin alınyazısının büyük bir kısmına katılıyor. Ermeniler bugünün özel koşullarını göz önünde bulundurmalı; gelişigüzel yapılacak eylemlerle durumu kötüleştirmemelidirler. Ermeniler bütün Avrupa gözünde Türk keyfi baskı hareketinin kurbanları olarak görülmeli; amaçlarını gerçekleştirmek için Türklerin yenilgilerinden yararlanmayı arzulayan siyasi ihtilalciler haline dönüşmemelidir. Ermeniler hiçbir şekilde Türkleri kışkırtmamalı ve en küçük bir ayaklanma hareketine dahi kalkışmamalıdırlar. Avrupa devletlerinin herhangi birinden siyasi bir istekte bulunmak, doğru olmaz. Buna karşı basınla, bildirilerle Türk memurlarından şikâyetlerini, gördükleri zulümleri, verdikleri kurbanları, karşılaştıkları yolsuzlukları kamuoyuna duyurmaya çalışmaları kendilerinin en doğal hakkıdır."

Avrupalı devletlerin İstanbul büyükelçileri, Rusya'nın isteğiyle, Ermenilerin bulunduğu Doğu Anadolu vilayetlerinde yapılacak ıslahat için İstanbul'da bir konferans topladılar. Almanlar da bu konuşmalara katıldılar. Ermeniler bu konferansta şu ilkelere dayanacak bir ıslahat istiyorlardı:

a. Osmanlı hükümeti tarafından Ermenilerin kalabalık bulunduğu Doğu Anadolu vilayetlerine Avrupalı büyük devletlerin de uygun bulacağı birer yüksek komiser atanması.

b. Vilayet merkezlerinde oturacak olan yüksek komiserin başkanlığında ıslahatın uygulanmasını gözetmek üzere üçü Müslüman olan, üçü Müslüman olmayanlardan ve üçü de yabancı devletlerin onayacağı üç sivil memurdan oluşacak sürekli bir kontrol komisyonu kurulması.

c. Üyelerinin yarısı Müslümanlardan, yarısı Müslüman olmayanlardan seçilmek üzere 1880 tarihinde yayınlanan Vilayetler Islahat Kanunu'ndaki yetkileri taşıyan Vilayet Genel Meclisleri'nin kurulması.

d. Avrupalı subayların yönetiminde, yarı yarıya Müslümanlardan ve Müslüman olmayanlardan oluşan polis ve jandarma örgütünün kurulması.

e. 1895 yılı mayıs projesine göre adalet işlerinin yeniden düzenlenmesi, Türk hakimlerinin arasına Avrupalı hukukçularının da konulması.

f. Mali ıslahat yapılması. Hazine işlerine Osmanlı Bankası'nın karışmaması.

g. Ermeni ziraatçı ve çiftçilerinden zorla alınmış olan arazi için idari önlem alınması, zarar görmüş olanlara tazminat verilmesi.

h. Ermeni kilisesine ait hak ve ayrıcalıkların aynen kalması ve sürdürülmesi.

i. Aşiretlerin disiplin altına alınması.

j. Zeytun ve Kilikya Ermenileri için 1895 ıslahat projesinde saptanan ilkelere göre özel hüküm ve önlemler konulması.

Paris'te Balkan Savaşı sırasında, Hınçak Komitesi'nce hazırlanan ve Ocak 1913 tarihli Journal Armenien dergisinde yayınlanan yazıda özet olarak şöyle denilmektedir:

“Rumeli, Osmanlıların elinden gitmiştir; Arnavutluk, Batı Trakya ve Epir bölgeleri de, Türk esaretinden kurtulmuştur; şimdi sıra Anadolu'ya gelmiştir. Bu nedenle Ermenilerin Avrupalılara başvurarak bağımsızlıklarını kazanmaları gerekir. Bu görevi öteden beri halkın amaçlarını temsil etmiş bulunan Hınçak Komitesi yapacaktır."

2 Haziran 1913'de İstanbul'daki Rus büyükelçiliği baştercümanı bulunan A. Mendelstam, Ermenilerin yaşadıkları bölgelerde yapılacak ıslahat için:

a. İstanbul'daki Fransa, İngiltere ve Rusya elçileri tarafından ıslahat için hazırlanan Mart-Nisan 1895 tarihli muhtıra ve proje,

b. Ermenilerin yoğun bulunduğu bölgelerde yapılacak ıslahat hakkında 20 Ekim 1895 tarihli padişah emri,

c. Osmanlı devletinin Avrupa'daki vilayetlerinin yeni düzeni hakkında Avrupalılarca oluşturulan bir komisyonca hazırlanan 23 Ağustos 1880 tarihli kanun,

d. 1913 tarihli Vilayetler Kanunu,

e. Lübnan yönetimi hakkındaki kanun ve protokoller esas tutularak bir proje hazırlanmıştı. 

Mandelstam’ın hazırladığı bu ıslahat projesinin en önemli maddesi, o zamanki taksimata göre Erzurum, Van, Bitlis, Diyarbakır, Harput ve Sivas vilayetlerini bir Ermeni yurdu haline koyan birinci maddesidir. Bu madde, adı geçen vilayetlerde tamamen bir Ermeni muhtariyeti kurulmasını öngörmektedir.

Islahat Komisyonu 20 Haziran 1913 tarihinde İstanbul-Yeniköy'deki

Avusturya-Macaristan büyükelçiliğinde toplanarak Rus projesinin görüşülmesini kabul etti. Almanya, Rus hükümetine 26 Haziran 1913 tarihinde bir muhtıra vererek, Ermenilerin yoğun bulunduğu Doğu Anadolu vilayetlerinde yapılacak bir ıslahatın sakıncalarını belirtti. Bunun üzerine, Rus projesinde bazı değişiklikler yapıldı ve daha sonra Rus maslahatgüzarı Constantin Goulkevitch ile sadrazam (başbakan) Sait Halim Paşa arasında 8 Şubat 1914'te özetle şu anlaşma imzalandı:

a. Doğu Anadolu; Erzurum, Trabzon, Sivas ile Van, Bitlis, Harput, Diyarbakır olarak ikiye ayrılacak; bunların başına birer yabancı genel müfettiş verilecek.

b. Bu genel müfettişler, vilayetlerdeki mülki idareyi, adalet işlerini, polis ve jandarma örgütlerini kontrol edecekler.

c. Genel müfettişler, vilayetlerdeki bütün memurları görevlerinden

alabilecekler ve bunlardan suçlu olanları mahkemeye vereceklerdir.

d. Genel müfettişler, acele hallerde, Adalet Bakanlığı'na haber vermek koşuluyla, adliye memurlarını görevlerinden geri alabileceklerdir.

e. Genel müfettişlik herhangi bir nedenle boşalırsa, yerine büyük Avrupalı devletlerin yardımıyla bir yenisi atanacaktır.

f. Kanunlar, resmi ilanlar ve emirler, bölgelerin yerel diliyle yayınlanacaktır.

g. Cemaatlerin kendi mezhep okullarının yönetimine hükümet engel

olmayacak.

h. Osmanlı devleti uyruklusu, her erkek askeri görevini barışta ve savaşta ikâmet ettiği askeri müfettişlik bölgesinde yapacak; Hamidiye Alayları, yedek süvari birliklerine dönüştürülecek.

i. Vilayet genel meclislerinin yetkileri, 13 Mart 1913 tarihli kanuna göre olacak.

j. Kısa zamanda doğru bir nüfus sayımı yapılacak; bu sayımda, çeşitli mezhep, ırk, dil durumları kesin olarak saptanacak.

k. Azınlıklardan, oranlarına göre, vilayet meclislerinde temsilci bulundurulacaktır. Vilayet idare meclislerindeki üye sayısı, Müslüman olan

ve olmayanlardan, yarı yarıya olacak.

l. Polis, jandarma ve diğer bütün hizmetlerde Müslümanlarla Müslüman olmayanlar eşit sayıda olacaktır.

15 Temmuz 1914 tarihli Takvimi Vakayi gazetesinde özet olarak şöyle bir yazı çıktı:

"Kendilerine Bala rütbesi verilerek Van, Bitlis, Elazığ ve Diyarbakır

vilayetlerinin genel müfettişliğine, Norveçli Hof, Trabzon, Erzurum ve

Sivas vilayetlerinin genel müfettişliğine de, Hollandalı Westennek (Vistenge) beylerin atanmalarına gerekli temaslar yapıldıktan sonra "padişah

emri çıkmıştır." Hakikaten genel müfettişliğe atanan Mr. Hof ve Mr. Westennek, göreve başlamak üzere Türkiye'ye geldiler fakat 3 Ağustos

1914 tarihinde Birinci Dünya Savaşı başladı. Osmanlı hükümetinin harbe katılması üzerine bu müfettişlere de gerek kalmadı ve Ermenilerin azınlık olarak bulundukları Doğu Anadolu vilayetlerinde yapılması gereken ıslahat çalışmalarıyla yabancı devletlerin bu konudaki çabaları durdurulmuş oldu.

Diğer taraftan Eçmiyazin katogikosu, Ermeni özgürlüğü isteğinde bulunmak amacıyla, Bogos Nubar'ın başkanlığındaki bir heyeti Avrupa şehirlerine gönderdi.

Rusların Ermeni Taşnak komitacılarını Avrupa'da propaganda maksadıyla kışkırttıkları hakkında önemli bir belge olan ve (son derece gizlidir) gizlilik derecesi taşıyan bildirisi özetle şöyledir: 

"Balkan Savaşı’nın çıkması, politika alanının ufuklarını kara bulutlarla  kaplamıştır. Bunu Ermeni sorunu için uygun sayanlar vardır. Fakat bu doğru değildir. Çeşitli şahıslar, makamlar ve özellikle komitemiz, Ermeni sorununu çözmek için girişimlerde bulunmuşlardır. Bu nedenle bize gönderilen mektupların önemli noktaları şunlardır:

a. Ermeni sorunu bu anda Londra'da toplanmakta olan elçiler konferansında konuşulamayacaktır.

b. İngiltere, Fransa ve Rusya, barış kesin olarak sağlandıktan sonra bizim işimizi ele almaya karar vermişlerdir.

c. Bu üç devlet, Doğu Anadolu vilayetlerinde özel bir yönetim kurmakta aynı düşüncededirler. Başka bir deyimle ıslahat, ancak bu şekilde yapılabilir.

Paris'teki Poincare (Puvankare), Londra'daki Edward Grey, Petersburg'daki Sazanoff ve bunların İstanbul’daki elçileri, biraz daha sabredilmesini salık veriyorlar ve isteklerinin yerine getirileceğini umuyorlar. Aralarında Balkan Komitesi'nin en ünlü üyesi de bulunan Londra'daki Ermeni, -İngiliz Komitesi devamlı çalışma halindedir. Bu komite, altı devletin hükümdarlarına, hükümetlerine ve Amerika cumhurbaşkanı Taft'a bir muhtıra vermiştir. İngiltere, Fransa ve Rusya elçileri, hükümetlerinden bu sorunlarla uğraşmaları için talimat almışlardır. Bu soruna katılmaları, hiç olmazsa karşı koymamaları için diğer hükümetlere başvuracaklar. Herhalde Londra'daki elçiler konferansında, Ermeni sorununun konuşulması için karar verilmiştir fakat halk hiçbir zaman telaşa kapılmamalıdır. Çünkü Anadolu'daki Osmanlı sorunu, Avrupa'daki Osmanlı sorunundan sonra ele alınacak ve görüşülecektir. Bu konuda en önemli nokta, Rusya'yla İngiltere arasında bir anlaşmazlık bulunmamasıdır. Fransız hükümeti ve elçiliği de bu sorunla ruhu ve kalbiyle ilgilidir.

Ermeniler, Petersburg'da Rus Dışişleri Bakanı’na başvurmuşlardır. Bakan da İstanbul'daki elçisine talimat vermeyi vaat etmiş ve Ermenilerin Londra ve Paris'de propaganda yapmalarını da eklemiştir ki, asıl dikkat edilecek nokta budur. Evvelce de bildirdiğimiz gibi patrikhane, önerilerimizi hemen tümüyle kabul etmiştir. Görüşlerimizi ayrıntılarıyla bildirmemizi bekliyorlar. Şimdi, bunun için uğraşıyoruz; yakında, programımızın ana hatlarını bildireceğiz. Petersburg'dan iki Ermeni delege gelmiş ve Ermeni topluluğuyla ilişki kurarak bilgi almış ve gitmişler. Bize bildirildiğine göre Van'daki savunma örgütümüz ilerlemektedir. Bu örgüt, aşiretler üzerinde büyük etki yapmıştır. Sorunun politik kısmından başka şahsi savunma kısmı da bizim için önemlidir. Bazı yerlerdeki durum çok güçleşmiştir, Ermenileri bu durumdan kurtarmak için, gözlerimizi o tarafa çevirmemiz gerek. Şubelerimizden şu ricalarda bulunuyoruz: 

a. 1913 yılı üye aidatının gönderilmesi.

b. Şahsi savunma örgütlerini ilgilendiren girişimlerimizi daha iyi yapabilmemiz için Taşnaksutyun Komitesi’ne bağlı olan tiyatro ve konserlere, Kızılhaç’a nasıl hareket edecekleri hakkında talimat verilmesi.

c. Halkın en iyilerinin bizden olduğuna inandırmak için propaganda yapılması ve toplantılar düzenlenmesi.

d. Hayrenik gazetesi tarafından açılmış olan yardıma katılınması.

e. Bütün eğlence, merasimlerde şahsi savunma örgütleri için yardım  toplanması."

Talat Paşa anılarını sürdürüyor:

“Bu önemli belgenin sonunda Ermenilerin durumu kötüleştiği takdirde Azerbaycan'dan Anadolu'ya kadar güvenliği sağlamak için Rus askerlerinin geleceği de söyleniyordu.

Osmanlı devleti, bazı Avrupa büyük devletlerinin, azınlıkların bulunduğu bölgelerde, geniş kapsamlı ıslahat hareketleri yapılması konusundaki baskıları sonucunda, Rumeli’deki topraklarının büyük bir bölümünü kaybetmişti. Şimdiyse Rusların önayak olmalarıyla, Doğu Anadolu vilayetlerinde yaptırılmak istenen ıslahat girişimlerini, herhangi bir dış baskı yapılmadan önce kendi kararıyla uygulamak istiyordu.

Dışişleri Bakanlığı, Londra elçisi Tevfik Paşa aracılığıyla durumu İngiliz  hükümetine bildirdi ve onlardan uzman gönderilmesini istedi. Osmanlı hükümeti büyük bir içtenlikle ıslahat yapmayı istiyordu. İngilizler kendileri için gösterilen bu ayrıcalıktan yararlanarak, Kıbrıs Anlaşması hükümlerini kuvvetlendirmek istiyorlardı. Bu teklif başlangıçta İngiliz hükümeti tarafından kabul edildiyse de Rusya'nın isteği üzerine sonradan reddedildi.

Bu durum birçok umudu da yok etti. Artık bütün amacın ıslahat olmayıp, bu bölgeleri Rus nüfuzuna bırakmak olduğu açıkça görülüyordu.

Bu sırada Mahmut Şevket Paşa başbakan, ben de İttihat ve Terakki Partisi’nin genel sekreteriydim; hükümette de üye değildim. Başbakanın rızasıyla Ermenilere bir defa daha başvurmak istiyorduk. Eski Bayındırlık Bakanı Halacyan Efendi'nin evinde bazı Ermeni şefleriyle buluştuk. Ben durumu açıkladım; hükümetin ıslahat yapmaya kesin olarak karar verdiğini, Rusya'nın özendirmesiyle yapılacak ıslahatın bir sonuç vermeyeceğini, Türklerle Ermenilerin aralarının açılacağını, duygularına seslenerek anlattım. Karşı koymamalarına, buna karşı Doğu Anadolu'da düzenli bir ordu kurmak için Avrupa'dan uzman getirilmesi üzerinde ısrarla durdum fakat bu önerim, halkı ve patrikhaneyi inandırmaz diye kabul edilmedi.

Ermenilerin ıslahat deyimiyle Rusların karışması sonucu bir özerklik ve sonra bağımsızlık kazanmak istediklerini anlıyordum.

Hınçak Komitesi'nin 17 Eylül 1913 tarihinde Köstence'de yaptığı kongrenin tutanaklarından, Ermenilerin istiklal amaçlarının her tarafta savunulmasına karar verilmiş olduğu anlaşılıyor."

Köstence'de Yedinci Delegeler Genel Meclisi'nin toplanmasından evvel  Türkiye içindeki ve dışındaki bütün Hınçak şubelerinin yeniden teşkilatlanması ve toparlanmasına karar verilmişti. Yedinci Delegeler Genel Meclisi’nde özeti aşağıya çıkarılan şu konular kararlaştırıldı:

“a. Osmanlı İmparatorluğu'ndaki diğer şubelerin güvenini kazanamayan ve komitenin bugünkü ihtiyaçlarını yeterince karşılayamayan Türkiye Hınçak Komitesi Yönetim Kurulu'nun feshi ve yerine yeni bir kurulun atanması.

b. Türkiye'deki şubelerin yürütme organının en büyük ve güçlü merkezi olan “Merkezi İdare Meclisi”ne, bundan sonra “Türkiye İdare Meclisi” adının verilmesi.

c. Türkiye'deki Hınçak Komitesi Yönetim Kurulu üyeleri, Osmanlı

İmparatorluğu'ndaki komite şubeleri tarafından seçilmiş olduğundan, genel idare meclisi merkezine karşı biraz otorite tanınması, fakat kararlarının merkezin onayına bağlı olması.

d. Halen mevcut şubeler ve diğer örgütler, şimdiki durumlarını görünüşte korumakla birlikte genel merkez yönetiminin vereceği talimata ve Türkiye Yönetim Kurulu'nca yapılacak tebligata uyarak komitemizin faal üye ve delegeleriyle gizlice, el altından ve yavaş yavaş yasadışı faaliyette bulunması; son kararlar gereğince komite tarafından gizli şubeler teşkiline çalışılması.
e. Eski iç yönergelerin yeni duruma göre değiştirilmesi. Şimdiye kadar uygulanan siyasi ve ekonomik ilkelerin kaldırılması; yerine, son defa komite tarafından kabul edilenlerin konması ve onları uygulayacak faal üyelerin gösterilmesi.

f. Osmanlı devletinin Doğu Anadolu vilayetlerinde uygulamak istediği genel ve özel ıslahat sorunlarına engel olunması.

Hınçak Komitesi, Ermenilerin bağımsız bir Ermenistan kurmadan güvenlik içinde yaşayıp ilerleyemeyeceğine ve Ermenilerin varlığını iç ve dış saldırılara karşı koruyamayacağına tamamen inanmıştır. Bu nedenle komite bağımsızlık düşüncesini savunmaya karar vermiştir."

Ermenileri bu isteklerinde haklı gösterecek tarihi hiçbir gerçek yoktur. Osmanlılar, Doğu Anadolu'yu Ermenilerden almadılar. Türkler, Doğu Anadolu'da bulunan Ermenileri iyi karşıladılar ve vatandaş işlemi yaptılar. Hatta Anadolu'nun çeşitli vilayetlerinde ve İstanbul'da bulunan Ermeniler, diğer azınlıklara göre daha tasasız ve mesut bir hayat sürdürdüler. Vatanın bütün nimetlerinden yararlanan Ermeniler, onun kaderine ve sıkıntılarına asla katılmıyorlar, Türk milletinin ızdıraplarından devamlı çıkar sağlıyorlardı. Vatan için hiçbir savaşa katılmadılar, bu yolda bir damla kan dökmediler. Bunun aksine savaş zamanlarında ticaretlerini sürdürüyorlar, taahhüt işlerine girişiyorlar, çok para kazanıyor ve günlerini rahat ve huzur içinde geçiriyorlardı. Bu lütuflara teşekkür olarak, çoğunluğu oluşturan Türk halkını kovmak ve bağımsızlıklarını elde etmek için Osmanlı vatanının bir parçasını koparmak istiyorlardı.

Tarihte bu çeşit nankörlüğün bir benzeri daha bulunamaz. Birinci Dünya Savaşı başlamak üzere olduğu sırada Ermenilerin Osmanlı devleti ve halkı hakkındaki düşünceleri buydu.

Birinci Dünya Savaşı, Ermenilerin kavuşacaklarına inandıkları özerkliğin gerçekleşmesini geciktirdi, halbuki onlar bütün umutlarını bu savaşa bağlamış ve bu nedenle de, Rusya'nın bu savaşta galip gelmesi için bütün güçlerini kullanmaya karar vermişlerdi. Aşağıdaki belgeler bu kararları açıkça göstermektedir:

İstanbul Taşnak Komitesi tarafından Şam şubesine 1914 yılı sonlarında şu mektup yazılmıştır.

Osmanlı hükümeti, 21 Ağustos 1914 tarihinde seferberlik ilanı etti;

aynı gün Taşnaksutyun Komitesi'nin İstanbul merkezinde reisler toplanarak  şubelerine şifreyle talimat verdiler. Aynı faaliyet Hınçak ve Veragazmiyal komitelerinde de görülüyordu. Islahat konusunda esasen birbirine yaklaşmış olan bu partiler, son durum karşısında birleşmeyi sağlamlaştırmaya çalışıyorlardı.

Ruslar taarruz edip Osmanlı ülkesinde ilerledikleri zaman, her olanaktan yararlanılarak genel bir isyan çıkarılmalıdır. Bu şekilde Osmanlı ordusu, iki ateş arasında bırakılır. Bütün resmi binalar tahrip edilecek, hükümet, içişleriyle meşgul edilecektir. Alman ulaştırma hizmetine saldırılacaktır. Eğer Osmanlı ordusu taarruza geçerse Ermeni askerleri silahlarıyla birlikte kıtalarından kaçacaklar; çeteler kuracaklar ve olanak bulunursa, Ruslarla birleşeceklerdir.

Savaştan önce Bakü'de yayınlanan 11 Eylül 1914 tarihli Arev gazetesinde özetle şu yazı çıkmıştır:

"Bugün sınırlarımızda çıkan olaylar, bütün dikkatimizi çekecek niteliktedir. Bu zaman yalnız Rus tarihi için değil Ermeniler için de önemlidir. Ermeniler, kendi sorunlarının çözümlenmesini istiyorlar. Avrupalı büyük devletler, Berlin Konferansı'ndan bugüne kadar bir şey yapmadılar. Barışta, Osmanlı hükümetine karşı zayıf ve etkisiz bir politikaya sığındık. Bugün bir kasırga, dünyayı karıştırmakta ve her millet, varlığını sağlamaya, dünyadaki yerini almaya çalışmaktadır. Biz küçük milletlerin sonucunun belli olacağı bu zamanlarda uyuyamayız. Ermeniler için bu kadar tarihi bir gün olmamıştır. Şimdi bize düşen, görev gelecek için çalışmaktır.

Ermeniler XIX. asırda, Van'dan İstanbul'a Zeytun'dan Samsun'a, Erivan'dan Şiraz'a, Lor'a ve Karabağ'a kadar güçlükleri yenerek yeni bir Ermenistan kurmaya çalışmışlardır. Pek yakın bir gelecekte, sınırlarımızda tarihi olaylar meydana gelebilir ve dünya harbi bizim ufkumuzda bir etki yapabilir. Ermeniler bugünlere fiilen hazır olmalıdır. Bugüne kadar bu konuda kendini feda etmiş tehlike ve ıstıraplarla karşılaşmış Ermenilerin ancak küçük bir kısmıydı. Her taraftan komiteleri tenkit edenlerin meydana çıkarak görevlerini yapmaları zamanı gelmiştir."

Sosyal demokrat Hınçak Komitesi Genel Merkezi'nin Hınçak gazetesi ile Saraybosna suikastından sonra Paris'te yayınladığı bildirisi özet olarak şöyledir:

Ermenileri her türlü haklardan yoksun kılan ve zulüm yapanlardan kurtarmak için 25 yıldan fazla bir süreden beri kanlı izlerde yürüyen sosyal demokrat Hınçakyan Komitesi, isyan ve mücadele için politik durumdan yararlanmakta ve her yerde sahneye çıkmaktadır. Hınçakyan Komitesi, bütün gücünü toplayarak ihtilal kılıcıyla bu savaşa katılacak; üçlü ittifakın ve özellikle Rus ordularının müttefiki olarak elindeki her çeşitli olanakla onlara yardımcı olacaktır. Ermeniler, kendi amaçları ve ihtilal için döktükleri kanla kıvanç duyarak yarının barış konuşmalarında yerlerini alsınlar; yaşama ve politik bağımsızlık haklarını, üçlü ittifak devletlerinin koruyuculuğu altında sağlayabilsinler."

Talat Paşa hatıralarında şöyle diyor:

"Bu belgeler, seferberliğin ilan edildiği sırada hükümetin eline geçmiştir. Buna karşı hükümet, olayların çıkmasını beklemeye, ihtilalcilere karşı harekete geçmemeye, yalnız karşı önlemler almaya karar verdi. Ben Taşnak Komitesi'nin tanınmış üyelerini ve özellikle Erzurum mebusu Varteksi'yi uyardım. Bu sayede onları yapmak istedikleri şeylerden caydırmak istiyordum. Bir kısım Ermeniler, seferberlik çağrısı üzerine yurtdışına; bir kısmı da, silahlarıyla birlikte yurtiçine kaçtılar. Çeşitli vilayetlerde çarpışmalar başladı. Başkomutan Enver Paşa, Ermeni patriğini çağırarak Ermenilerin belgelere dayanan hıyanetlerini anlattı ve cemaatine iyi nasihatte bulunmasını istedi ve Ermenilerin harekâtı genel bir durum alırsa, askeri hükümetin çok sıkı önlemler almak zorunda kalacağını söyledi. Ermeni patriği ise bu olayları çıkaranların komitacılar olduğunu, kendisinin komite harekâtı hariç, halka sadık kalmalarını önereceği karşılığını vermiştir. Ancak bu öneriler, hiçbir işe yaramadı. Muş, Bitlis ve Van vilayetlerinde isyanlar başladı."

Osmanlı devleti topraklarında çeşitli çıkar ve amaçları bulunan yabancı devletler, kendi ajanları aracılığıyla Türkiye'deki azınlıkları zehirlemeye ve onları kışkırtmaya devam ediyorlardı. Yabancı devletlerin desteklediği ve kışkırttığı Ermeni komitacıları, her yerde propagandalarını arttırmışlardı. Onlara göre Türkiye Birinci Cihan Harbi'ne girmek üzeredir. Asırlar boyunca Türkler tarafından zorla ellerinden alınan Ermeni topraklarında, tekrar büyük Ermenistan kurulacaktır. Rusya ve İngiltere’ye çağrılan Ermeni komitacılarının liderleri, bu devletlerden isteklerinin yerine getirilmesi için söz almışlardır. Osmanlı devleti pek yakında Rusya'yla savaşa girecektir. Bu arada katogikos Keork, Tiflis'te Rus çarı tarafından kabul edilmiştir. Çar, asırlarca Türk yönetiminde yaşayan Türkiye Ermenilerinin Rusya'ya sadakat ve içten sevgilerinden çok memnun kalmıştır. Rus ordusunun işgal etmiş olduğu topraklarda Ermeni devletinin kurulması kararlaştırılmıştır. Buna da Ermeniler yardım edeceklerdir. Ermeniler kendilerine verilecek silahlarla donatılacak ve ne zaman harekete geçileceği ayrıca bildirilecektir.

Bütün Doğu Anadolu'da hareket aynı anda başlayacak ve bu sayede Rus ordusunun Doğu Anadolu'daki ilerleyişi kolaylaştırılacaktır. Bu arada Türk halkının yok edilmesine başlanacak ve böylece de bölgede Ermeni çoğunluğu sağlanacaktır. Taşnaksutyun Komitesi, Ermeni gençlik kitlelerine dayanmaktadır. Kurulacak olan Ermeni devletinin temellerindeki harç, Ermeni gençlerinin seve seve dökeceği kanlarla Ermeni zenginlerinin yardım ve fedakârlıklarına dayanacaktır. Bunun için parola, "Türkü her yerde her türlü koşullar altında öldür; gericileri, sözünden dönenleri Ermeni hafiyelerini ve hainlerini öldür, intikam al!" idi.

Bu düşünceye katılmayanlar, çeşitli şekilde cezalandırılmaya ve öldürülmeye başlanmıştır. Çünkü komitecilerin bu tutumlarına inanmayan Ermeniler de vardı. Onlara göre: Taşnaksutyun Komitesi'ni yönetenler, aslında Rus çarının ajanlarıydı. Ermenilerin bağımsızlıklarına gönülden inanmış olan Rus çarı, Rus  Ermenistanı'ndaki Ermeni milliyetçilerini zindanlara doldurup, asıp kesemezdi. Ekonomik bakımdan güçlü olan Ermeniler, bedel vererek çocuklarını savaşta kırdırmaktan kurtarmışlardır. Bunun yanında bedel veremeyen müslümanların çocukları, cepheye gönderilerek yok edilmişlerdir. Bir tek çocuğu olan bazı Türk aileleri, bedel verebilmek için bağ ve bahçesini zengin Ermenilere satarak daha da fakirleşmişlerdir. Türk çocukları, Ermeniler bu topraklarda rahat yaşasınlar diye ölüyordu, azınlıkların hepsi her gün biraz daha zengin olurken Türkler fakirleşiyordu. Ermeniler burada kazandıkları altınlarla düşmanlarımızdan silah satın alıyorlardı ve bunları bir gün bize karşı kullanacaklardı.

Ermeni kiliselerinde ve okullarında yabancı ajan, papaz ve öğretmenlerin ders vermelerine göz yumanlar, Osmanlı ülkesi içindeki kilise okul ve hayır derneklerinin yıllarca birlikte yaşayan insanların arasına kin tohumlan saçarken vatandaşlarına  sahip çıkmamışlar Rusya'dan, İngiltere'den gelen satılık ajanların halk arasında serbestçe çalışmasına seyirci kalmışlardır."

Halkına dil ve din farkı gözetmeden sahip çıkması göreviyle yükümlü olan devlet, tasada ve kıvançta ortak olması gereken halkının parçalanmasına göz yummuştu.

Tarih Osmanlı halkının parça parça olmasından çıkarları olanları elbette bir gün bütün çıplaklığıyla ortaya koyacak ve bu kötülüklere neden olanları lanetleyecektir.

Birinci Dünya Harbi’nde Ermenilerin Osmanlı Devletine Karşı Çalışmaları  

Londra'da yayınlanan Times gazetesinin 13 Haziran 1917 tarihli sayısında Dr. Hanrich Pudor Ermeni günü nedeniyle yazdığı yazıda şöyle diyor:

a. Kısa bir süre önce merkezi Berlin'de bulunan bir Alman-Ermeni Derneği kuruldu.

b. Almanların, Ermenilerin yaşadığı bölgeler üzerinde ve özellikle Güneybatı (Kilikya ve Irak bölgesi) Anadolu'da ekonomik girişimleri vardı ve Anadolu-Bağdat demiryolu hattı ve bununla ilgili diğer yerlerde Alman sermayesi bulunuyordu.

c. Rusların amacıysa, açık olarak, Kafkasya'dan Karadeniz'in Anadolu kıyılarını izleyerek İstanbul'a, dolayısıyla Boğazlara yaklaşmaktı. Trabzon bölgesi bugün Karadeniz'in Küçük Asya kıyılarında gerek deniz ve gerek kara ulaştırması bakımından önemli bir yerdir. İstanbul'a giden kıyı yolu üzerinde bulunur. Trabzon ve batısından, deniz ve kara kuvvetlerinin yardımıyla yapılacak bir harekât Türklerin Ankara-Sivas ana istikametini tehdit eder.

d. Tarihte Roma konsül ve kayzerlerinin Ermeni krallarına karşı açtıkları savaşlara dikkat edilirse, Ermenilerin yaşadığı Karadeniz ile Hazer Denizi arasındaki yüksek ve bir set gibi uzanan bölgenin ele geçirilmesi için yapıldığı görülür. Eski Romalıların Pontus kralı Mitridat'a ve milattan 20 yıl evvel Tiberyus'un Ermeni kralı Tigran'a karşı taarruzu bu sette kırılmıştır.

e. Rusya'yı bu bölgeden geçerek İran'a ve Basra Körfezi'ne yahut Akdeniz'e bırakmak İngilizlerin işine gelmezdi. Bu bakımdan İngilizler, Ermenileri kışkırtıyorlar ve pek çok karışıklığın çıkmasına neden oluyorlardı.

f. Hıristiyan olan Ermenilere, dinlerinden ötürü Türkler tarafından zulüm yapıldığı daima söylenir, bu gerçek dışı bir yargıdır. Türkler, azınlıkların dinlerine asla karışmamışlardır. İngilizlerin Ermenileri kışkırttıkları, onları amaçları için bir araç olarak kullandıkları ve isyan etmelerine yardım ettikleri bu bakımdan, Türkiyeyi tehlikeye düşürerek Asya'daki Osmanlı topraklarını taksim etmek istemeleri, sorunun asıl nedenleridir."

General Kâzım Karabekir kitabında özetle şöyle diyor:

“Ermenileri önce İngilizler desteklediler, tuttular ve doğuda Rusya'nın Anadolu'ya ve Irak'a inmesi tehlikesine karşı bir tampon devlet kurmak istediler. Bu Rusya'nın işine gelmediği için Osmanlı devletinin tarafını tuttu. İstatistikler ve eserler yayarak Doğu Anadolu'da devlet kuracak bir Ermeni çoğunluğu bulunmadığını savundu. Daha sonra Rusya, İngilizler'le anlaşınca ve özellikle 1911'de İran'daki nüfuz bölgelerini ele geçirince, Ermenileri kendisi kışkırtmaya ve Doğu Anadolu vilayetlerinde bir Ermeni özerkliğini kurmak için İstanbul hükümetini sıkıştırmaya başladı ve Türkler'le yapılacak bir savaşta Ermeniler yararlık gösterirlerse Ermenilere bağımsızlık vereceğini söyleyerek onları kendine çekti. Bu sayede bir taraftan Rus ordusu içinde ve diğer taraftan Türk orduları gerilerinde istediği hareketleri yaptırmaya muvaffak oldu. Rusya'da bolşeviklik ilan edilip, Rus askerleri cepheyi terk edince Ermeniler yine eski koruyucuları İngilizlere dönerek Türklere karşı pek zalimce harekete geçtiler. Mütarekede, Fransızlar Suriye'yi işgal edince bu defa Fransa koruyucu oldu. Ermenilere büyük Ermenistan vaat ederek onları aldattı. En sonunda Ermenilerin bir kısmı bolşevik olarak Ermenistan'da Sovyet Rusya elinde, bir kısmı da Taşnak olarak Suriye'de Fransızların elinde kaldı. Türk vatandaşı olarak kalanlarsa en mutlu yaşayanlardır. Ruslar Kafkasya'daki Ermenilerden bağımsız birlikler kuruyor, kurmay subay ve komutan yetiştiriyorlardı.

Rus kolordu ve tümenlerine komuta eden Ermeni komutanları ve kurmay başkanları vardı. Rusya'nın 1914 yılında Türk Ermenilerini yeniden silahlandırdığı ve Doğu Anadolu vilayetlerinde bir Ermenistan teşkili girişimleri saptanmıştır. Rus Hariciye Nazırı Sazanoff, Doğu Anadolu vilayetlerindeki Ermenilere özerklik verilmesi için Nisan 1914'te Osmanlı

hükümetini sıkıştırmaya başladı. Evvelce Rus orduları İstanbul üzerine yürürken, Balkan milletlerini Türk ordularının gerilerinde ayaklandırarak yollarımızı, köprülerimizi ve her çeşit menzil teşkilatımızı felce uğrattıkları ve buraların güvenliğini sağlamak için şuraya buraya kuvvet ayırmak suretiyle ordumuzu zayıf bıraktıkları gibi, aynı marifetleri bu kez de Anadolu'da, İstanbul'daki Ermenilere yaptırmaya hazırlandıkları anlaşılıyordu.”

General Kâzım Karabekir şöyle devam ediyor:
“Devletler birbirini sevmezler ve birbirlerine gerçeği söylemezler. Çıkarları gerektirdikçe sever görünürler ve politika yaparlar. Sırası gelince çıkarları neyi gerektiriyorsa onu söylerler ve yaparlar. Sorun, büyük devletlerin siyasi çıkar ve hedeflerinin yönünün iyi kavranması ve onların, daima ve ani olarak, değişmek eğiliminde olan siyasetlerine samimi bir şekilde seyirci olmaktır.” 

Bu konuda Prof. Dr. Muharrem Ergin şöyle yazıyor:

Türkler, Alpaslan zamanından beri Ermenilerle temastadırlar. O zamandan beri ortada ciddi bir Ermeni devleti olmamasına ve Türklerden iyilik ve himaye görmüş olmalarına karşın, Ermeniler kendilerini Türk düşmanlığına kaptırmışlar ve Doğu Anadolu'da Türklerle bir hayat sahası mücadelesi içinde olduklarını sanmışlardır. Bu düşünceyle Birinci Dünya Harbi'nde Türk soykırımına bile  girişmişler; Türkler de nefis müdafaası için karşılık verince kıyameti koparmışlardır. O günden bugüne bu kıyamet bir türlü sönmemiştir. Zaten böyledir Türk öldürülünce kimsenin kılı kıpırdamaz ama Türk birini öldürdü mü kıyamet koptu demektir.

Ermenilerin bugün de bağımsız bir devleti yoktur ve Ermenistan  Cumhuriyeti, Sovyet Rusya'nın egemenliği altındadır. Ermenistan'dan başka bir de çeşitli ülkelere dağılmış Ermeni cemaatleri vardır. Bu arada Türkiye'de de eskiden beri müreffeh, zengin ve mutlu bir Ermeni cemaati vardır. Türk düşmanlığı, bugün de Ermenistan'da ve Türkiye dışındaki Ermeni cemaatlerinde yürütülmektedir. Ermenistan'da hem Türkiye'ye, hem Azerbaycan Türklerine karşı müthiş bir düşmanlık vardır. Dışarıdaki Ermeni faaliyetleriyse başta Amerika, Fransa, Lübnan olmak üzere birçok memleketlerde yürütülen ve zaman zaman yoğunlaştırılan Türkiye aleyhindeki kampanyalar, saldırı ve suikastlar şeklinde ortaya çıkmaktadır. Bu kampanyaların başlıca sermayesi tek taraflı olarak Ermenilerin toptan öldürülme hikâyesidir. Amacıysa Doğu Anadolu'da bir Ermenistan kurma hayali. Nedense bunların aklına, Sovyet idaresindeki yegane Ermenistan'ın kurtuluşu hiç gelmez. Türkiye aleyhindeki bu dış propaganda ve eylemlerinden en çok müteesir olan Türkiye'deki anlayışlı Ermeni cemaati olduğunu da burada belirtmeliyiz."

Osmanlı hükümeti Birinci Dünya Savaşı'na girmeden evvel başta patrikhane olmak üzere Ermeni komitacıları, Türkiye'nin Rusya 'ya karşı bir savaşa girmesi halinde takınacakları tutumu tartışıyorlardı. Galata'daki Ermeni Merkez Yüksek Okulu'nda, patrikhaneden görevlendirilen rahip Kapriel Cevahirciyan'ın başkanlığında Taşnaksutyun, Hınçak, Hınçak Veragazmiyal, Ramgavar komiteleri temsilcilerinden oluşan bir kongrede Ermenilerin Osmanlı hükümetine bağımlı kalmaları, askeri görevlerini yerine getirmeleri, dış etkilere kapılmamaları" kararı alındı. Bu karar daha çok hükümeti kuşkulandırmamak ve güven vermek için alınmıştı. Bu arada Ruslar, Ermenileri Türklere karşı yapılacak bir harekâta katılmak için sürekli olarak kışkırtıyorlar ve bu nedenle de Ermeni komiteleri; durumun alacağı şekle göre hareket etmek üzere bütün güçleriyle hazırlanıyorlardı.

Ermeniler, yabancı basınında ve özellikle Alman-Ermeni Cemiyeti'nin

Berlin'deki DAG matbaasında basılan temmuz, ağustos 1914 tarihli Mesrop gazetesi aracılığıyla Doğu Anadolu'daki Ermeni nüfusu, ıslahat sorunları, Ermenilerin nitelikleri, geçmişleri, Osmanlı hükümetinin Ermenilere baskıları, Ermenilerin güçlükleri, Osmanlı devleti hizmetinde Ermeniler, Ermenilerin eğitimi kültürü ve Türklerin nitelikleri hakkında yalan, yanlış pek çok iddialarda bulunuyorlardı.

1914 yılı Temmuz ayında Erzurum'da çeşitli vilayetlerden gelen otuz Ermeni delegesinin katılmasıyla bir Taşnaksutyun Komitesi toplantısı yapıldı. Bu toplantıda alınan karar özetle şöyleydi:

"Osmanlı İttihat ve Terakki hükümetinin ıslahat hareketleri göstermeliktir. Bu nedenle muhalefette kalınacak, hükümetin siyasi programı eleştirilecek ve tutumuyla savaşılacaktır."

3 Ağustos 1914'te seferberlik ilan edildi. Bu sırada Ermeniler:

a. Siyasi ve askeri durumumuz hakkında düşmanlarımıza mükemmel

casusluk yaptılar.

b. Van, Bitlis, Erzurum, Trabzon gibi muharebe sahası olması ihtimali olan vilayetlerdeki Ermenilerin büyük bir çoğunluğu kendi silahlarıyla, silah altına alınanlar da kaçarak Ruslara katılmışlardır.

c. Daha seferberlik sırasında sınır boylarındaki Ermeni çeteleriyle çarpışmalar olmuştu.

d. Erzincan bölgesindeki Ermenilerin yaklaşık dörtte üçü İran ve Rusya sınırından geçerek Rusya 'ya sığınmışlardı. Silah altına alınanlar da kaçarak yollarda rastladıkları yolcu ve perakende erlere, hasta ve yaralılara saldırmışlardır.

e. İngiltere, Romanya, İtalya ve Amerika'daki Ermeniler gönüllü alayları kuruyor ve Kafkas cephesine gönderiyorlardı. Kafkas Ermenilerinden de Rus hükümetinin onayıyla alaylar kuruluyordu.

f. Ermeni komiteleri Türkiye'deki şubelerine şu talimatı vermişlerdi:

"Rus ordusu sınırdan ilerler ve Osmanlı askeri geri çekilirse her tatafta birden eldeki vasıtalarla başkaldırılacak Osmanlı ordusu iki ateş arasında bırakılacak, binalar ve resmi binalar bombalanacak, yakılacak, hükümet kuvvetleri içeride oyalanacak, iaşe maddelerine sabotajlar düzenlenecek, aksine Osmanlı ordusu taarruza geçerse Ermeni askerleri Ruslara katılacak ve silah altına alınanlar kıtalarından kaçarak Türk silahlı kuvvetlerinin geri teşkillerine zarar vermek ve memleket içinde çeşitli olaylar çıkarmak için çeteler teşkil edilecek."

Ermeniler, bu talimata göre harekete geçmekte biraz acele ettiler. Daha seferberlik esnasında askere alınmak istenenler orduya katılmamaya, alınanlar da kaçmaya başladılar. Gösterilen çabalar bu durumu önleyemedi. Bir kısım Ermeni milletvekilleri de Rusya'ya geçtiler ve Rusya'da aleyhimizde çalışmaya başladılar. Erzurum milletvekili Karakin Pastırmacıyan bunlardan biridir. Karakin Pastırmacıyan Tero ve Heço çeteleriyle Kafkasya'da Ruslara katıldı. Ruslar ileri harekâta başlayınca da çeteler, Müslüman halka karşı tüyler ürpertecek kırım ve kıyımlar yaptılar. Bu konuda Rus generali Maslovski kitabında şöyle diyor:

"Harbin başlangıcında Türkiye Ermenilerinden dört Ermeni taburu teşkil edilmiştir; bu taburların başına da Türkiye Ermenilerinden Keri, Amazasp, Dro ve Antranik ismindeki şahıslar atanmıştır. Bu tabur komutanları harpten evvel Türkiye hükümeti ile olan siyasi mücadelede Türkiye Errnenilerini yönetmiş kimselerdi; bütün hayat ve mevcudiyetlerini bu işe vermişlerdi. Fakat onlar elleri altındaki disiplinsiz erleriyle büyük bir tutkuya kapılmışlar ve bu nedenle de birliklerinden aranan nitelikleri sağlayamamışlar ve güçsüz kalmışlardır. Bu taburlar, bütün güçlerini aşiretlerle hesaplaşmak için her çareye başvurarak harcamışlardır. Savaşta direnemeyen Ermenilerden yalnız keşif, rehberlik ve haber toplamak gibi işlerde faydalanılıyordu. Bu sahada ise bir benzerleri yoktu."

Dışarıdaki Ermeniler, Türklerle savaşacak intikam alayları kurarak cepheye gönderirken, Türkün anayurdu içinde kalan Ermeniler de yer yer isyanlara başladılar.

Osmanlı hükümeti seferberlik ilan ettiği sıralarda Eçmiyazin'deki Ermeni katogikosu ile Rusya'nın Kafkas genel valisi Vronzof Daşkof arasında yapılan bir konuşmaya göre; Ruslar Türkiye'de yapılacak ıslahatı gerçekleştirmek için çalışacak ve Ermeniler de hareketlerini tüm Rus hükümeti isteklerine uyduracaklardı. Eçmiyazin'deki Ermeni katogikosunun bu amaçla Kafkasya genel valisine yazdığı 5 Ağustos 1915 tarihli mektubun özeti şöyledir:

“2 Ekim 1913 tarihinde aracılığınızla çardan Ermenileri korumalarını rica etmiştik; bunun üzerine çarlık hükümeti ilgi göstermiş ve resmi bir ıslahat projesi önermişti. Ancak bu proje bazı devletlerin çabalarıyla birçok değişikliklere uğradı. Birinci Dünya Savaşı’nın başlaması Ermeni ıslahatını aksatacak ve Ermenilerin geleceğine acılar katacaktır. Ermeni komitecilerine göre Rusya, Osmanlı hükümetine yaptığı dostça önerilerinden bir sonuç alamamıştır. Öğrendiğimize göre Osmanlı İttihat ve Terakki hükümeti Ermeni ıslahatını yapmayacaktır. Bu bakımdan Ermenilerin düşünce ve istekleri şunlardır:

a. Anadolu'da Ermenilerin yoğun bulunduğu vilayetlerde bölünmeyen bir Ermeni bölgesi ayrılması,

b. Rusya tarafından bu bölgenin başına yüksek mevki ve rütbeli bir Hıristiyan yönetici getirilmesi,

c. Bu bölgelerde Müslüman ve Hıristiyanlardan eşit miktarda seçilecek  şahıslarla bağımsız bir idare kurulması,

d. Türkiye'de yapılacak Ermeni ıslahatının uygulanmasının ve kontrolünün yalnız Rusya'ya verilmesi,

Bu şekilde bir yönetim ancak harbin sonunda yapılabilir. Fakat; Rusya'nın şimdiden Türk hükümetine şu konular hakkında öneride bulunması uygun olur:

a. Ermenilerin can ve mal güvenliği için gereken önlemlerin alınması,

b. Avrupalı genel müfettişlerin hemen göreve başlamaları."

Rusya'nın Kafkasya genel valisi Vronzof Daşkof, bu mektuba olumlu cevap vermiş ve şunları eklemiştir:

"Gerek Rusya'da ve gerek Türkiye'de yaşayan Ermenilerin bu sırada benim talimatıma uygun hareket etmelerini hatırlatmayı uygun görürüm. Türkiye Rusya'yla bir savaşa katılırsa bu savaş kendiliğinden başlamalı ve bizim tarafımızdan herhangi bir hareket olmamalıdır.

Bu nedenle Türkiye'deki Ermenilerin zamansız ayaklanmaları uygun

olmaz ve çok sakıncalı olur. Ben Ermeni katogikosluğunun otoritesini kullanarak Rusya'daki Ermenilere de gerekli emri vereceğim. 

Kendilerinden isteyeceğim görevleri yapmaları ve sonuçlandırmalarının sağlanmasını rica ederim."

Ermeni yazar Kersam Akoronyan: “Ramgavar Partisi kurucularından Bogos Nubar Paşa, Ermeni hakları için çok çalıştı; Avrupalı devletlerle konuşmalar yaptı, bunun üzerine 1914 yılında ve Sait Halim Paşa'nın başbakanlığı sırasında Erzurum, Trabzon, Sivas, Van, Bitlis, Harput ve Diyarbakır illerine Ermeni baronlar atandı. Ermeniler Bogos Nubar'ın teşvikiyle Portsait'te ve Suriye'de lejyonlar kurdular," diyor.

Erzurum'daki 9 ncu Kolordu Komutanlığı'ndan 3 ncü Ordu Komutanlığı'na gönderilen 15/16 Ağustos 1914 gün ve 354 sayılı yazıda:

"Kafkasya'daki Ermeniler ve özellikle komitacılar ailelerini Erivan'a

gönderiyorlar; Erzurum'daki komitacıların da bazılarının ailelerini tamamen Rusya'ya ve Erivan taraflarına göndermeleri ilginçtir. Rusya'daki Ermenilerin oradaki Müslümanları tahkir ettikleri, kışkırttıkları ve yakında 1895 yılındaki olayların intikamını alacaklarını söyledikleri ve şenlik yaptıkları, Kafkasya genel valisinin Ermeni ileri gelenlerine ziyafetler ve hediyeler verdiği saptanmıştır," diyordu.

Katogikos Keork 1914 yılında Rus çarının Tiflis'e gelmesinden yararlanarak kendisiyle konuşmuş ve şöyle demiştir:

“Yüzyıllardan beri Osmanlı yönetimi altında ezilen Türkiye Ermenileri Rus  imparatoruna sevgi ve bağlılıklarını arz ederler; Osmanlı hükümetince yapılması gereken Ermeni ıslahatı anlamsız kalmıştır. Türkiye'deki Ermenilerin kurtarılması, onların Osmanlı egemenliğinden kurtarılarak Rusya'nın koruyuculuğunda, canlı tutulması ve yaşatılması bir amaçtır. Eğer çar bu konuda isteklerini belirtirse Ermeniler mutlu olacak; gerek çara ve gerek Rusya 'ya derin bir minnettarlık duyacaklardır.”

Çar, katogikosun bu sözlerine memnun olduğunu bildirmiş ve sözlerini “Cemaatınıza kendilerini en parlak bir geleceğin beklediğini söyleyiniz,” diyerek bitirmiştir.

Kafkas Ermenileri başlarında katogikos ve Taşnaksutyun komitecileri olduğu halde bir taraftan Rusya'ya hizmetlerini sunmak için fırsat ararlarken, öte yandan çar hükümeti tarafından siyasi nedenlerle Sibirya’ya sürülen komitacıların da, Osmanlı devletine karşı yapılacak bir harpte kullanılmak üzere, affedilerek kendilerine katılmaları için çaba gösteriyorlardı. Ermeniler bu amaçlarına da ulaştılar ve Sibirya'ya sürülen 180 kadar Ermeni komitacısı affedildi. Böylece her taraftan gelip Tiflis’te toplanan Ermeni gönüllüleri Türklerle savaşacak olan Rus ordusu birliklerine, çetelere ve intikam alaylarına girmeye başladılar. Rus Kafkas valisinin direktiflerine göre Ermeniler; Türklerle Ruslar savaşa başladıktan sonra harekât alanlarında görev alacaklardı.

Bu konuda Halep valiliği İçişleri Bakanlığı'na gönderdiği 26 Ağustos 1914 tarihli mesajda:

"Zeytunlu Ermeniler seferberlik çağrısına uymamışlar ve gelmiş olan birkaç kişi de daha sonra kaçmışlardır," diyor.

Eleşkirt Hudut Tabur Komutanlığı'nın 3 ncü Ordu Komutanlığı'na gönderdiği 30 Ağustos 1914 gün ve 8 sayılı telgrafında şu bilgi verilmiştir:

"Sınırımıza yakın olan köylerdeki evleri arayan Rusların buldukları silahları Ermenilere verdikleri ve Ermenilerin Rus erlerine, sürekli olarak, Türk zulümlerini anlattıkları ve Rusya'ya kaçmak için propaganda yaptıkları saptanmıştır."

İçişleri Bakanlığı’nın Milli Savunma Bakanlığı’na gönderdiği 1 Eylül

1914 gün ve 725 sayılı yazısı şöyledir:

"Zeytun Ermenileri isyan etmişlerdir. 40 kişilik bir Ermeni çetesi Maraş'tan gelmekte olan 21 yolcuyu soymuşlar ve etrafa saldırmaya başlamışlardır."

Bu konuda alınan düzeni Şam'da Suriye ve havalisi genel komutanı bulunan Zeki Paşa, başkomutanlığa 3 Eylül 1914 tarihli şu mesajı bildirmiştir:

"Zeytun'a bir seyyar jandarma bölüğü gönderildi; Maraş'taki depo taburlarının merkezi Zeytun'a alındı."

Erzurum'daki Seyyar Jandarma Tümen komutanı 3 ncü Ordu Komutanlığı’na gönderdiği 5 Eylül 1914 gün ve 1484 sayılı yazıda:

"Rusların Ermenilerden asker topladığı ve 6 Eylül 1914 gün ve 1525

sayılı raporunda da Kars bölgesindeki düşman askerlerinin çoğunun Ermeni redif, müstahfaz ve gönüllülerinden oluştuğu," bildirilmiştir.

Başkomutanlıktan 3 ncü Ordu Komutanlığı'na da 6 Eylül 1914 tarihli bir mesajla şu istihbarat yayını yapılmıştır:

"Tahran elçimizin bildirdiğine göre Ruslar İran ve Kafkasya'daki Ermenilere silah dağıtmışlar, Tebriz Rus konsolosu Ermenilere bağımsız bir Ermenistan kurulacağı vaadinde bulunmuştur. Mako civarında toplanan Rus kuvvetleri, 12.000 piyade, 1.200 süvari ve 124 toptur.Van’daki Ermeniler ile Ruslar haberleşiyorlarmış, Ermeni askerlerinin bazı kayıtlara tabi tutulması ve karşı propagandalara  kanmalarına meydan verilmemesi lazımdır."

Erzurum Valiliği'nin 13 Eylül 1914 tarihinde 3 ncü Ordu Komutanlığı'na gönderdiği yazı şöyledir:

“Rusların Ermenileri kendi taraflarına çekerek Doğu Anadolu vilayetlerinde istediği zaman bir karışıklık ve isyan çıkararak içişlerimize karışacağı ve hükümetimizi sıkıştırmak isteyeceğini resmi olarak öğrendim. Ruslar bunun için çok para harcıyorlar. Rus Ermenilerinin bu Rus taraftarlığı bizim tarafımızdakilerine de geçecektir. Bu bakımdan bundan 5-6 gün evvel Pasinler'in Komosor, Yüzviran, Velibaba ve diğer köylerine giderek durumu inceledim. Evvelce 101 yıla mahkûm edilerek Ruslar tarafından Sibirya'ya gönderilen Gümrü Ermenilerinden Aramayis adındaki şahıs serbest bırakılarak Kars'a gelmiş ve orada hazırlandığı çetelerini Pasinler'in köylerine göndermiştir. Bu çeteler oralarda propoganda ve kışkırtmalar yapmaya başlamışlardır. Osmanlılar Rusya 'ya taarruz etmedikçe siz de başkaldırmayın, Osmanlılar harbe başladıkları zaman siz de ayaklanın, askere giderseniz kaçın demektedirler."

Erzurum Merkez komutanının 3 ncü Ordu Komutanlığı'na gönderdiği 19 Eylül 1914 tarihli rapor:

"Ben hudut ve Ermeni konularında uzun zaman çalıştığım için Rusların ve Ermenilerin ne yapacaklarını çok iyi biliyorum. Ermeniler fırsat bulunca bize her türlü kötülüğü yapmak için hiçbir fırsatı kaçırmamışlar, yıllarca hükümeti uğraştırmışlardır. Ermenilerin bir niyeti de aşiretleri elde etmektir fakat gerçekte aşiretlerin bağnazlığı buna engeldir; ama dikkat etmek gerek."

Başkomutanlığın 25/26 Eylül 1914 tarihinde 3 ncü Ordu Komutanlığı’na gönderdiği mesaj:

"Kafkasya'daki Ermeni Taşnaksutyun ve Hınçakiyan komitelerinin bir savaş halinde Türkiye Ermenilerini isyana sevk etmek üzere Rusya'yla anlaştıkları ve Kafkasya halkından çok sayıda gönüllünün savaşa katılmayı kabullendiği halde Türkmenlerle Müslüman olan ve olmayan Gürcülerin hiçbirinin bunu kabul etmediği saptanmıştır."

Trabzon valisi Cemal Azmi Bey'in, İçişleri Bakanlığı'na 8 Ekim 1914

tarihli mesajı:

"Rusya'daki Osmanlı ve Rus Ermenilerinden 800 kişilik bir çete, Rus

hükümeti tarafından silahlandırılarak evvelki gece Batum'dan hareket ederek Artvin taraflarına gitmişlerdir. Bunların Artvin ile Ardanuç arasına bölüneceği ve Rus hükümetinin verdiği bağımsızlık vaadi üzerine Osmanlı devleti ülkesinde güvenliği bozmak; halka, köylere, kentlere ve orduya saldırmak amacıyla kurulduğu ve bu kuvvetlerin mevcudunun 7000'ne çıkarılacağı ve sınırlarımıza saldıracakları haber alınmıştır.”

3 ncü Ordu Komutanlığı'nın başkomutanlığa gönderdiği 11 Ekim 1914 tarihli mesajı şöyledir:

"Rusların Kafkasya'da Rus ve Osmanlı Ermenileriyle Rumları silahlandırarak çeteler kurdukları ve bunları bizim tarafa göndererek ülkemizde de çete örgütünü genişletecekleri saptanmıştır. Bu haberler her an teyit ve tahakkuk ediyor; kıtalarımızdaki Ermeni firarileri de artıyor. Firar ve ihanet edenler hakkında kesin önlemler almak ve suçluları cezalandırmak gerekiyor. Bunun sağlanması ve sorunun oluruna bırakılmamasını…"

Erzurum'daki 2 nci Süvari Tümen Komutanlığı'nın 3 ncü Ordu Komutanlığı'na gönderdiği 13 Ekim 1914 tarihli raporunda:

"Rusların Oltu, Narman Ermenilerine silah dağıttıkları," bildirilmiştir.

Beyazit mutasarrıflığının 14 Ekim 1914 tarihinde İçişleri Bakanlığı'na gönderdiği mesaj:

"26 Eylül 1914'te Rusya'daki Ermeni komitacıları Samson, Muşlu, Sehpat'ın 600 Ermeni gönüllüsüyle Hoy'a gelerek oradan Selmas'a gittikleri öğrenilmiştir. Bu Ermenilerin büyük bir çoğunluğu bizim uyruğumuz; Van, Muş, Bitlis, Kars ve Gümrü halkındandır. Komutanları Antranik'in gelmesini bekledikleri saptanmıştır. Van bölgesinde, Erciş'te oturan eczacı Rupen Mığırdiçyan, Toros Karakaşyan ve Portakalyan ile Beyazit'de ticaretle uğraşan Surin adındaki şahıslar Iğdır ve Revan (Erivan) bölgesinde başlarına topladıkları kuvvetle Selmas'a geçmek düşüncesinde oldukları ve 27 Eylül 1914'te Van'da propaganda yapmak üzere Melkon ve Ohannes adındaki şahısların Abaga yoluyla Hoy'dan Van'a gittikleri haber alınmıştır. Ruslar Selmas'da bulunan İran Ermenilerine silah verip Osmanlı ülkesinden Muş ve Bitlis vilayetleriyle Azerbaycan eyaletlerini alıp kendilerine vermeyi vaat ettiği, Hoy konsolosu ile güvenilir bir zattan Necati Bey'e gelen mektuplardan anlaşılmıştır."
Erzurum valiliğinin 3 ncü Ordu Komutanlığı'na 24 Ekim 1914 gün ve 640/27144 sayılı özet yazısı:

"Birkaç gün evvel Gümüşhane sınırında postaya saldıran eşkiyadan

olup yakalanan Yumra bucağının İraka köyünden ve Bayburt'daki inşaat

taburu erlerinden Sitrak'ın ifadesine göre arkadaşlarından beş kişinin

Bayburt'un Pulur ve diğer köylerinden aynı zamanda diğerlerinin Sürmene civarı halkından kimlikleri belli olan şahısların, bulunduğu hakkında Trabzon vilayetinden alınan Torul kaymakamlığının telgrafının sureti ilişik olarak sunulmuştur. Bayburt kaymakamlığının belirli olan bu şahısları takip için yeteri kadar kuvvetle hareket ettiği bildirisinden anlaşılmıştır," demekte ve "28 Ekim 1914 sayılı yazıyla da "Postaya taarruz eden çeteden ikisinin Of taraflarında yakalandığı ve bu kimselerin Yumra bucağının Azaksa köyünden Keşişoğlu Agop ile Ohannesoğlu Agop olduğu, Bayburt'un Pulur köyünden Sahak adında bir şahsın ve Rüştü köylü Ohannes'in ele geçtikleri Bayburt kaymakamlığından bildirilmiştir,” diyordu.

Karakilise'den (Ağrı) 2 nci ihtiyat Süvarisi Tümeni'nin 3 ncü Ordu

Komutanlığı'na gönderdiği 25 Ekim 1914 tarihli mesajın özeti şöyledir:

"Kağızman'da çoğu Osmanlı uyruklu Ermeni asker kaçaklarından 8.000 kişi kadar toplanmıştır. Milis halinde bir çeşit çete örgütleri vardır. Bunları Rus Hükümeti silahlandırıyor; halkı, tekalifi harbiye (savaş yükümlülüğü) ile giydiriyor ve besliyor. Bu çetecilerden Karakiliseli Kosti, Eleşkirtli Aramayis ve Eleşkirt’in Saçlı köyünden Apik ismindeki şahıslar tanınmışlardır.

Kağızman'daki kuvvetlerin toplamının 15.000 kadar olduğu sanılıyor. Van sınırında birçok Ermeni gönüllülerinin silahlandırıldığı ve hazırlandığı saptanmıştır.

Rusya'ya geçen Beyazitli Suryen ile Haçik Sirup adlı Ermeniler, etraflarına ikişer bin kişi toplamışlardır. Rus hükümeti de bunlara silah ve malzeme vermiştir. Bunlardan birisinin Abbas Gölü'nden Moson'a, diğerinin kuvvetleriyle Ağrı Dağı'nın Harabe-Macar yoluyla Beyazıt'a veya İran'a geçmek düşüncesinde oldukları anlaşılmıştır."

1914 yılı 30 Ekim’inde Rus çarı Osmanlı devletine harp ilan etti ve Rus ordularına Türk sınırını geçmeleri emredildi. Ermeni askeri birlikleri de bütün imkan ve güçleriyle Rusya'nın ve itilaf devletlerinin emrine ve hizmetine girmeye başladılar.

Çar II. Nikola 30 Ekim 1914 tarihli harb ilanı demecinde:

"Türkler bize saldırdılar, Rusya'ya yürüyorlar; bu yürüyüş Hıristiyanlığa ve Ortodoks mezhebine karşıdır. Türkiye'nin askeri harekâta karışması olayların gidişini etkileyecek ve Rusya Karadeniz kıyılarında tarihi görevini yapmak için çizilmiş olan eski yolu yeniden açacaktır." diyordu.

Taşnaksutyun Komitesi bu bildirideki deyimin Hıristiyanları kurtarmak için değil, çar Petro'nun ana amaçlarını gerçekleştirmek için olduğunu anlayamadı. Rusya, Anadolu'yu kendi ekonomisi ve çıkarları için bir yol olarak görmüştür. Taşnaksutyun Komitesi yöneticileri nasıl olsa bir gün hizmetimizin karşılığını görürüz umuduyla emperyalist Rusya'nın isteklerini kendi amaçlarıymış gibi gösterdiler. Rus çarı, Ermenilerden isteklerini bildirmelerini istedi fakat Ermeniler tek ve yoğun bir kitle olmadıklarından ortak bir siyasi istekleri de yoktu. Ermeni cemaati yerine komite kendi isteklerini Rusya'nın Kafkas genel valisine bildirdi. Bunda Ermeniler, 1913 yılı Haziran ayında çar hükümeti tarafından Ermeniler için önerilen yeniden düzenleme isteklerini tekrarlıyorlardı.

Kafkas genel valisi bu istekleri çar ordularının Doğu Anadolu'nun ele geçirilmesini sağlamak için kabul etmişti. Savaşan bir devletin harekât alanında bir ihtilal çıkarmanın önemi kuşkusuz çok büyüktü.
Düşünceden yoksun olan insanlar bu harekâttan doğacak felaketi  anlayamazlardı. Ermenilerin bu isteklerine çar II. Nikola:

"Ermenilerin arzuları noksansız yerine getirilecektir," şeklinde cevap

vermiştir.

Çar hükümeti, Ermenilerin çıkaracağı bir ayaklanmanın," sonucunu

kestirmiş ve bu ihtilal sonunda Doğu Anadolu'nun Ermenisiz kalacağını

daha evvel hesaplamıştı. 1916 yılı başlarında Rus ordusu Erzurum'u ele

geçirdiği zaman Rus başkomutanı günlük emrinde:

"Ermenilerin Erzurum'da oturmaya hakları yoktur," diyordu. Bunun

gibi Civelekof da: "Geleceğin bağımsız Ermeni yurdu, Rusya'nın koruyuculuğu altında bulunmalıdır" demekle Rus politikasını açıklamıştır. Rusya'nın Ermenilerin yaşadığı bölgeler için güttüğü politikanın amaçları belliydi; bunu Rus politikacıları çoğu kez tekrarladılar. Rusya 'nın çıkarları, bağımsız bir Ermeni yurdu kurulmasında değil; Doğu Anadolu'ya Rusları yerleştirmek ve buralarda yeni bir Kazakistan kurmaktı. Bunu Ermeni komitecileri anlamamışlar veya anlamak istememişlerdir. Doğu Anadolu'da Ermenilere verilecek bir bağımsızlık, onları Rusya'ya, İran'a komşu yapar; Fırat, Dicle vadilerine indirir ve sonuç olarak Anadolu'ya egemen yapar. Trabzon ve Erzurum şehirleriyse Anadolu'ya giden yolların üzerindedir. Bu stratejik bölgeler Ruslara Ermeniler'den daha çok yararlıdır ve bu bakımdan da kıymetlidir. 1915 yılı Şubat ayında Tiflis'te toplanan Ermenilerin kongresinde Taşnaksutyun delegesi verdiği raporda özetle şöyle yazıyor:

"Bilindiği gibi Rus hükümeti harbin başında Türkiye'deki Ermenileri

hazırlamak ve silahlandırmak için 242.900 Ruble vermişti. Gönüllü müfrezelerinin Türkiye'ye geçerek oradaki ihtilalcilere katılması ve imkân bulunursa Türk ordusunun cephe gerisinde bir anarşi çıkararak Rus ordusunun Doğu Anadolu vilayetlerinin işgalini sağlamak ve ileri harekâtını kolaylaştırmaktı. Rus hükümeti belirli süre içerisinde Doğu Anadolu'daki isyanları başlatmak koşuluyla Ermeni politikacılarını serbest bırakmıştı.

1 Kasım 1914 tarihinde Rus ordusu Doğu Anadolu'da taarruza başlamış ve 10 Kasım 1914'e kadar İd-Ardus-Horasan-Velibaba-Tahir-Eleşkirt hattına gelmiş, daha sonra Hasankale yönünde taarruz eden Rus ordusu 11 Kasım 1914 günü Köprüköy'ü almıştır.

Köprüköy muharebelerinde Türk ordusu, başarıyı ve Rus ordusu üzerinde iyi bir sonuç alma olanağını, içindeki Ermeni subay ve erlerinin Rusların tarafına geçerek onlara gerekli bilgileri vermeleri sonucu, kaybetmişti,":

Yıllardan beri Osmanlı devletine karşı süre gelen Ermenilerin de askere alınmaları hakkındaki şikâyet ve direnmeleri ve buna karşı ileri sürülen olumlu olumsuz çeşitli düşünceler vardır. Ermenilerin bu isteklerinin içyüzü şimdi daha iyi anlaşılıyordu.

Erzurum Valiliği'nin 3 ncü Ordu Komutanlığı'na gönderdiği 31 Ekim 1914 gün ve 740 sayılı özet yazıda: 

"Seferberlik nedeniyle silah altına alınan ve köylerde bulunan Ermeni gençlerinin Iğdır'da bulunan Suryen çetesine katıldıkları ve toplu olarak Rusya'ya kaçtıkları," bildiriliyordu.

Dışişleri Bakanlığı'nın Milli Savunma Bakanlığı'na gönderdiği 3 Kasım 1914 gün ve 1634/54487 sayılı yazının özeti:

"Sınırlarımızda alınan önlemlerin Ermenilerin gayretlerini azalttığı ve bugünkü politikalarına devam edip etmemekte aralarında anlaşmazlık

çıktığı ve Ermeni gönüllülerinden 250 kişinin Erivan vilayetinden Tiflis'e döndükleri, Antranik'in Culfa bölgesinde Azerbaycan ve Kafkasya'dan gelen Ermeni delegelerine başkanlık yapmak üzere Tiflis'ten hareket ettiği ve bu toplantıda aleyhimizdeki harekâta hız vermek veya uygun zamanı beklemek şekillerinden birine karar verileceği öğrenilmiştir."

Bu arada 29 Aralık 1914'ten sonra Osmanlı devletinin uyruğunda bulunan Ermenilerden bazılarının Romanya ve Bulgaristan'dan kaçarak Doğu Anadolu'daki Rus ordusuna gönüllü olarak giren Ermenilerin isimleri saptanmıştır.

Emniyet Genel Müdürlüğü'nden başkomutanlığa yazılan 31 Ocak 1915 gün ve 2086 sayılı yazıda:

"İstanbul Ermeni patrikhanesinin İtalya sefareti aracılığıyla Eçmiyazin katogikosluğuna casusluk yaptığı saptanmıştır," diyor.

Birinci Dünya Savaşı içinde Ermenilerin gizli çalışma ve örgütlenmeleri bütün hızıyla sürüp gidiyordu. Bunlardan:

a. Diyarbakır bölgesinde Ermeni komiteleri silah topluyorlar ve cepheden kaçan Ermeni asıllı askerleri teşkilatlandırıyorlardı, bazı Ermeni evlerinde yapılan aramalarda Türk askeri elbiseleri bulunmuştur.

b. Bazı Ermeni komitacılarının isim değiştirerek yedek subay oldukları ve sabotajlar yaptıkları saptandı.

c. Silahlı Ermeniler Yalova civarında soygunculuk yapmaya başladılar. Milli Savunma Bakanlığı'nca buralarda önlemler almak gereği belirdi.

d. Bazı Ermenilerin casusluk yaptıkları saptandı.

e. Bazı Ermenilerin altınla veya yüksek para karşılığında Alman subaylarına yiyecek ve giyecek sattıkları anlaşıldı.

f. Silah altına alınan Ermenilerin kaçtıkları görüldü.

g. Bazı Ermenilerin bomba yaparak komitelere verdikleri anlaşıldı.

h. Bazı Ermeni kadınlarının isim ve din değiştirerek saray mensuplarıyla evlendikleri öğrenildi.

Başkomutanlık, birliklere gönderdiği 25 Şubat 1915 gün ve 8682 sayılı bir emrinde şu bilgileri veriyor ve tutulacak yolu özet olarak şöyle gösteriyordu:

"Bitlis’te Ermeni eşkiyasının türediği ve bazı Ermeni askerlerinin ordudan kaçarak eşkiyalığa başladıkları saptanmıştır. Halep'te ve Dörtyol'da asker ve jandarmaya saldırılmış; Kayseri'de çok sayıda bomba, Rusça, Fransızca ve Ermenice şifreler bulunmuştur. Bu durum, memleket içinde bir ihtilal çıkarılacağına delalet etmektedir.

Bu nedenle:

a. Ermeni erler seyyar orduda ve silahlı hizmetlerde kullanılmayacak,

b. Ordu, kolordu ve tümen komutanları silahlı saldırılara karşı koyacaklar, gerekirse örfi idare (sıkıyönetim) ilan edeceklerdir.

c. Her yerde uyanık bulunulacak, eylemli saldırı belirtisi görülmeyen yerlerde kovuşturma yapılmasından kaçılacak, itaat gösteren halka karşı herhangi bir zarar verilmeyecektir."

Ermeni komitecileri Osmanlı devleti harbe girmeden evvel ve harp sırasında çalışmalarına hız verdiler ve yer yer olaylar çıkarmaya başladılar. Ankara'daki 5 nci Kolordu Komutanlığı'ndan başkomutanlığa gönderilen 25 Şubat 1915 tarihli mesaj özetinde:

"Develi kazasında bir Ermeninin bomba yaptığı saptanmış ve yapılan aramada Ermeni mezarlıklarında gömülü silah, barut, sakıncalı evrak ve komite yönetmeliği gibi şeyler bulunmuştur. Yine aynı kazanın Fense mahallesi'ndeki bir evin avlusunda, Ermeni kilisesinde, Ermeni okulunda 21 adet bomba ele geçirildiği kolorduya bildirilmiştir."

Adana valiliğinin İçişleri Bakanlığı'na gönderdiği 26 Şubat 1915 tarihli mesaj:

"12 Şubat 1915 tarihinde Dörtyol bölgesinden Adanalı Öğretmen Abraham, Dörtyollu Artin ve Bedros adında üç Ermeni kaçmıştır. Bunun üzerine Erzin'e giderek gerekli önlemleri aldım. 24 Şubat 1915 günü yine o taraflarda sazlıklar içinde devriye gezen erlerimiz tarafından Dörtyollu Agop adındaki bir Ermeni yakalandı. Bu şahsın isimlerini verdiği kimselerin sorgusunda Ermenilerin buralara küçük bir kuvvetle geldiklerini, kendilerinin silahlı bir çarpışmaya hazır olduklarını ve ilk fırsatta Türkleri toptan öldüreceklerini buraya Türk kuvvetleri hakkında bilgi toplamak için geldiklerini itiraf etmişlerdir. Yine Payas civarındaki sazlıkta ışık işaretleriyle haberleşen bir cihaz bulunmuştur.

Osmaniye Jandarma alay komutanı Avni Bey'e gerekli emirleri verdim. Erzin bölgesinde hiç Ermeni bırakılmamasını, Dörtyol'daki Ermenilerin Osmaniye, Adana ve Ceyhan'a gönderilmelerini bildirdim. Haçin (Saimbeyli) kazasında Hınçak Komitesi tarafından yine hükümete karşı ayaklanmayı isteyen, duvar ilanları yapıştırılmıştır. Ben bu ilanların ilgili olan şahısların yakalanarak askeri mahkemeye verilmek üzere Adana'ya gönderilmelerini ve bunun için de gereken önlemlerin alınmasını yazdım."

Başkomutanlığın 25 Şubat 1915 gün ve 8682 sayılı emri üzerine 4 ncü

Ordu Komutanlığı'nın gönderdiği 26 Şubat 1915 tarihli cevap mesajında: 

"Orduca gerekli önlemler alınmış ve uygun olan yerlerde askeri mahkemeler kurulacaktır. Mıntıka komutanlarına yetki verilmiş ya da mevcut yetkileri artırılmıştır. Halep'te Ermeni ayaklanmasının bastırılmasını emrettim, buna karşı suçsuzlara ve sadık uyruklulara bir zarar verilmemesi, onlara bir baba şefkati gösterilmesi istendi; Ermeni askerleri işçi taburlarında toplandı; Ermenilerin çoğunluk bulunduğu Halep kuzeyi bölgesine jandarma komutanı Hurşit Bey'i atadım, bir karışıklık çıkarsa şiddetle bastıracağım," demiştir.

Bu konuda Refael de Nogalis özet olarak şöyle diyor:

"Cihan Harbi'nde doğu cephesinde harp başladıktan sonra Erzurum

milletvekili Pastırmacıyan 3 ncü Ordu'daki hemen bütün Ermeni subay

ve erleriyle Rusların tarafına geçmiş ve sonra Ruslarla birlikte Türk topraklarına girerek Müslüman köylerin halkını acımadan öldürmüş ve evlerini yakmıştır. Bu durum üzerine Osmanlı hükümeti henüz ordudan kaçmayı başaramayan Ermeni erlerini toplayarak yol yapımında veya dağlık bölgelerde yiyecek taşınmasında kullanmak zorunda kalmıştır. Bundan başka Ermenilerin düşman hesabına çalışacakları da sanılıyordu. Van vilayetindeki Ermenilerin İran'a doğru yürüyen Türk seferi kuvvetinin gerisinde isyan çıkarmaları da bu düşünceyi doğruluyordu. Bu isyan Ermenilere zarar vermiştir. Ermeniler daha akılsız ve açgözlü olmasalardı bu durumla karşılaşmazlardı. Ermeniler hayale kapıldılar ve Doğu Anadolu'daki Türkleri boyundurukları altına almaya çalıştılar; hayal peşinde koşmanın cezasını çektiler."

Bir devletin ölüm kalım savaşına başlamadan evvel ve başladıktan sonra kendi vatandaşlarına ve devletin varlığına saldıran kimselere karşı o devletin tutumunun ne olacağı tartışılmaya değmeyecek kadar açıktır. Dünyanın her yerinde ve en medeni olarak bilinenlerde dahi; birlikte yaşamış, olanaklarını beraber paylaşmış, devletin en yüksek yönetim kadrolarında görev almış bir azınlığın kardeş bildiği insanlara bu kadar kötülük yapmaya kalkışması hoşgörüyle karşılanamaz. Bu yapılanların haklılığı veya haksızlığını belgeler ortaya koyuyor; buna göre tarih de hükmünü herhalde verecektir. O tarih ki ne kimsenin yapmacık yalvarmasına, ağlamasına ve ne de haksız olduğunu bildiği bir konuda hak aramaya kalkanların yaygaralarına önem vermeyecektir. 11 nci Kolordu Komutanlığı'nın 28 Şubat 1915 tarihinde başkomutanlığa gönderdiği mesaj:

"26 Şubat 1915 günü Muş mutasarrıflığınca Arak manastırında silah aramaya gönderilen jandarma teğmeni Ahmet, adı geçen manastır daki Ermeni asker kaçaklarının ateşleriyle karşılaşmış ve bu teğmenle dört eri şehit edilmiştir. Bu komitacıların Çerçi Rupen ve 30 arkadaşı olduğu anlaşılmıştır."
Başkomutan vekili adına general Bronzart'dan 4 ncü Ordu Komutanlığı'na gönderilen 18 Mart 1915 tarihli mesaj özeti:

"Küçük bir jandarma müfrezesinin Maraş ile Zeytun arasında otuz kişilik bir Ermeni çetesinin saldırısına uğrayarak altı erin şehit olduğu ve jandarma koruyuculuğu altında Zeytun'a gelmekte olan acemi erlerin Zeytunlu Ermeniler tarafından bir kilisede tutuklandığı anlaşılmıştır. Bu işe cesaret edenlerin şiddetle cezalandırılmaları için gereğinin yapılması," istenmiştir.

11 nci Kolordu Komutanlığı'nın başkomutanlığa gönderdiği 30 Mart

1915 tarihli mesajı şöyledir:

"Silvan Askerlik Şubesi'nden Muş'a gönderilen asker kafilesine memur

beş jandarma eri geri dönerlerken Bitlis’e dört saat uzaklıktaki Murfe köyü yakınında dokuz kişilik bir Ermeni çetesiyle karşılaşmışlar ve iki saat  çarpışmışlardır."

Yine Amerika'daki Ermeniler, Amerika'nın Türkiye'deki elçiliği aracılığıyla ve Almanya'daki Ermeniler de Berlin'deki Deutche Orient Bankası aracılığıyla Halep'teki Ermenilere para göndermişlerdir.

İstanbul Ermeni patriğinin Osmanlı ordusunun zaferi için dua edilmesi

konusundaki önerisi Eçmiyazin'deki katogikos tarafından kınanmış ve bu duaların hiçbir dini önemi olmadığını belirtmiştir. İstanbul'daki Ermeni komitacılarının yöneticileri hükümete bağlı kalacaklarına güvence veriyorlardı. Ancak Birinci Dünya Savaşı sırasında Van mebusu ve Taşnaksutyun komitesinin en yetkili yöneticilerinden olan Papazyan, Ermenice yayınlanan Vem dergisinde özetle şöyle diyordu:

"Harbin ilk günlerinde felaketin genişliğini, süresini ve sonuçlarını kestirmek kolay değildi. Son altı yıl içerisinde meydana gelen olaylardan sonra Osmanlı hükümetinin harbe girmesi olanaksız görülüyordu. Osmanlı hükümeti üyeleri ve yüksek kademedeki idarecilerden toplanan bilgiler Taşnaksutyun merkezinde yorumlanıyordu. Yapılan konuşmalar da çeşitli tezler ortaya atılmıştı. Bunlardan Ruslar ile Türklerin bir savaşa tutuşması halinde Rus ordusu Türkiye'ye saldıracak ve başarı kazanacaktı; bu nedenle Kafkasya'da ve Türk sınırında Ermeni gönüllü alayları hazır bulunmalıdır.

Bunlar Rus ordusunun öncüleri olarak Türk topraklarına girmeli, stratejik bölgeleri ele geçirmeli ve Türklerin Doğu Anadolu'da yaşayan Ermenilere bir zarar vermesi önlenmelidir."

Papazyan bu öneriyi kendisi Tiflis'e götürmüş, kabul ettirmişti. Taşnaksutyun Komitesi de bu amaca göre çalışmaya başlamıştır.

Türkiye'de yaşayan Ermeni azınlığının gizli örgütlenmeleri çalışmaları, çete faaliyetleri, silah ve mermi kaçakçılığı yapmaları ve askeri hizmetlerden kaçmaları olayları Osmanlı hükümetinin seferberlik ilan etmesiyle başlamış bulunuyordu. İlk isyan yine Zeytun'da (Süleymanlı) çıktı. Zeytunlu Ermeniler seferberlik ilanından sonra açıkca hükümet emirlerine uymamaya, savaş ihtiyaçlarını karşılamamaya, askere çağrılanlar gitmemeye, askerlik şubelerine başvuran Müslüman gençlerin yoliarını keserek onları soymaya ve öldürmeye başladılar. Zeytunlu Ermeniler Osmanlı bayrağı altında bulunmayı istememişler kendi komutan ve subaylarının yönetiminde, kendilerinden oluşan Zeytun Fedai Alayı'yla memleketlerini korumak için bir milis örgütü kurmak istemişlerdir. Bunu başaramayınca silahlı çeteler kurarak dağlara çıkmış ve isyana başlamışlardır.

30 Ağustos 1914 tarihinde, yani seferberliğin ilanından sadece birkaç hafta sonra Zeytun Askerlik Şubesi'nden terhis olup Ferns yoluyla köylerine dönen Andırınlı yüzden fazla Türk'ü soymuş ve büyük bir kısmını öldürmüşlerdir. Ulaştırma araçlarına ve ilçe bölgesinde görev yapan jandarma bölük komutanıyla emrindeki erlere karşı silah kullanmışlar ve Maraş yolu üzerindeki Kaymakampınarı'nda Beşenli köyü Türklerinden bazılarını öldürmüşlerdir. Kovuşturma sonucunda bunlardan 60 kişi silahlarıyla birlikte yakalanmıştır.

Bunun üzerine bir süre sükûnet sağlanmışsa da aralık ayında, Ermeniler yine Zeytun'daki mülkiye memurlarına ve jandarmalara saldırmaya başladılar.

Zeytun'daki Hınçak Komitesi Reisi Çakıroğlu Panos'un evinde yapılan konuşmalarda; hükümet binasının ansızın basılması; jandarmaların silahlarının ve cephanelerinin ele geçirilmesi; kaymakam ve hükümet memurlarıyla ailelerinin öldürülmesi; telgraf tellerinin kesilmesi kararı alındıysa da ilk saldırı için verilen işaretin zamansız yapılmasından hareketleri başarılı olamadı. Şubat 1915'te Zeytun'daki askerlere Maraş'tan gönderilecek çok sayıdaki cephaneyi ele geçirmek için hazırlandılar, fakat amaçlarına kavuşamadılar. Cephane sağlamak için 17 kişilik jandarma müfrezesine saldıran çeteciler altı jandarmayı öldürdüler, ikisini de yaraladılar. Telgraf tellerini de koparan eşkiyalar kasabanın Maraş'la bağlantısını kestiler.12 Mart 1915'de güvenliği sağlamak için Zeytun'a gelen Maraş  mutasarrıfıyla gece kasabada devriye gezen jandarmalara saldırdılar. Beşenli köyünden askerlik şubesine başvuran bir Türk delikanlı öldürüldü. Bu bölgede çok sayıda bulunan eşkiya silah altına alındı; fakat oradan, komitenin direktifine göre, silahlarıyla birlikte kaçtılar. Bu kaçaklara köylü Ermeniler de katılınca yine güvenlik kuvvetlerinden silah ve cephane ele geçirilmesi sonucunda isyanın başlatılması kararlaştırıldı ve uygulandı. Hükümet Konağı'na saldıran isyancılar siyasi nedenler ve cinayet suçundan dolayı tutuklu bulunan Ermenilerle asker kaçakçılarının

serbest bırakılmasını istediler. 700 -800 kadar olan eşkiya Zeytun'un en hakim yerinde bulunan Tekke manastırına sığındılar. Yapılan çarpışmada Maraş jandarma komutanı binbaşı Süleyman Bey'le nizamiye kuvvetlerinden 25 er öldü. 34 er yaralandı. İhtilalcilerin bir kısmı yakalandı. Büyük bir kısmıysa kaçtılar. Kaçan bu çeteciler rastladıkları asker, jandarma, hükümet memuru ve Türk halkına düşünülemeyecek kadar alçakça hareketler yaptılar; Türk köylerini yaktılar, yıktılar. Yakalanan Ermeni çetecilerden Melkon adındaki şahsın ifadesine göre, İngilizlerin İskenderun'a çıktıkları, Ermenilerin de isyan ederek onlara yardımcı olabilecekleri bildirildi. İsyan hareketinin elebaşlarının Hınçak Komitesi Reisi Çakıroğlu Panos ile kardeşi Yenidünya, Egiyaoğlu Yegya ve dört oğlu Solakoğlu Mesrub, diğeri Yenidünyaoğlu Nişan, Haçer ve başçavuş Emanuel gibi mal, mülk sahibi ve hükümetin devamlı lütfunu görmüş kimseler olduğu anlaşılmıştır. Komitenin kararlarını Maraş bölgesine bildirmek için kalburcu kıyafetinde Tokatlı Avad ve Mıgırdıç adındaki iki Ermeni olaydan evvel Eylül 1914'de Sis'den Andırın'a geldiklerinde durumları kuşkulu görülerek tutuklanmış ve jandarmayla Göksun'a gönderilmişlerdi. Bu şahıslar yolculuk sırasında jandarmayı öldürmüşler, tüfeğini alarak kaçmışlar ve daha sonra Kozanda yakalanmışlardır.

Eşkiya takibi ve silah toplamak için gönderilen müfreze; 713 tüfek, 21 çifte, 12 mavzer tabancasıyla çeşitli tabanca ve bombalar, 70 kadar ulaştırma aracı, hayvanı ve Ermeni murahhasası da dahil 61 silahlı eşkiya ve bunlara ait evrak ve komite mühürleri ele geçirilmiştir. 

Zeytun olayının patrikhane tarafından hükümete kasıtlı olarak yanlış aksettirilmesi üzerine 4 ncü Ordu Komutanlığı'nın başkomutanlığa gönderdiği 9 Nisan 1915 gün ve 3108 sayılı mesajda:

"Ermeni patriğinin olayı anlatışı gerçeklere uymamaktadır. Eşkiyalar Zeytun'a cephane götüren bir jandarma kıtasına silahla saldırmışlardır. Olayın başından beri bütün gücümle yerli halkın zerre kadar incinmemesi ve Müslüman halkın, hatta silahlı eşkiyaya karşı bile en küçük bir karşılık vermemesine çalıştım. Bu amaç tüm sağlanmıştır. Patrik efendi bunun aksini ispat edemez. Çarpışmalara eylemli olarak katılmamış ve isyanın teşvikcisi olmamış olanlar hakkında kovuşturma yapılmaması olanağı vardır; fakat bunun şimdiden etrafa duyurulmasını uygun bulmam. Gerek bize sığınanların ve gerek Zeytun ve Maraş'ta kalanlardan sakıncalı olanların Konya'ya gönderilmeleri gereklidir; Aksi halde bu bölgeye fazla kuvvet ayırmaya zorunlu kalacağım. Zeytun olayına patrikhanenin, hatta nasihatçı olarak bile işe karışması uygun olmaz," deniliyordu. 

Milli Savunma Bakanlığı'nın İçişleri Bakanlığı'na gönderdiği 26 Nisan 1915 Tarihli telgraf özetindeyse:

"Zeytun kasabasındaki isyan anlatılmakta, Zeytun'da bir eve sığınan 8 kadar Ermeni eşkiyasını yakalamak için; kaymakamlığın başvurması üzerine, bölgedeki taburdan verilen bir jandarma müfrezesi olay yerindeki eve gittiği sırada evden açilan ateşle karşılaşmış, halktan bir kişi ölmüş, askerler Ermeniler tarafından taşa tutulmuşlardır." deniliyordu.

4 ncü Ordu Komutanlığı'nca başkomutanlığa gönderilen 26 Nisan 1915 tarihli mesajda:

"Ermeni ileri gelenlerinden Bogos Nubar'ın başkanlığındaki Ermeni derneğinin her tarafta şubeler açmakta oldukları; Ermeni hayır derneklerinin politik amaçlı ve zararlı oldukları," bildirilmiştir.

Ermeni komiteleri Anadolu'nun çeşitli yerlerinde olduğu gibi özellikle

Kayseri'de de önemli merkezler kurmuşlardı. Buradaki komiteleri kuran ve yönetenlerin büyük çoğunluğu Amerika'da yıllarca kalmış ve yabancı  memleketlerdeki komite merkezi ve personeliyle ilgi kurmuş kimselerdi.

Buralardaki ihtilal örgütleri, meşrutiyetten evvel de mevcut olduğu

gibi bütün Ermeni evlerinin bodrum ve duvar araları silah ve cephane doldurulacak şekilde yapılmıştı. Hınçak Komitesi 1898 eylül ayında evvela Everek, daha sonra Kayseri bölgesinde şubelerini köylere kadar genişletmişti. Örgütü, Avrupa'da ve Mısır'da komitacılığıyla tanınmış olan David Sultanyan ile komitecilikten hüküm giymiş ve sonra affedilmiş Serkis Torosyan yönetiyorlardı. Bir süre sonra Azadovstanik takma adıyla Vanlı dişçi Melton tarafından şubeler daha da genişletildi ve revizyona tabi tutuldu. Kayseri'de kuyumcu Hacı Ohannes'in gözetimi altında bakırcı Karabet ve kardeşi Leon aracılığıyla çok miktarda bomba yapıldı ve şubelere dağıtıldı. Everek'ten de Misak Nevşehiryan adındaki Ermeni, Kayseri'de bomba yapmayı öğrendi ve memleketine dönerek bomba yapmaya başladı. Komitelerin silahlandırılması için Amerika'daki Ermeni asıllı Kayserililer çok miktarda para, silah ve cephane topladılar; silah ve cephaneler ticari eşya arasında Türkiye'ye sokuldu. Hınçak Komitesi'nin Paris'teki genel merkezinin başkanı Sabah Gülyan Kayseri'ye gelerek teşkilatı inceledi ve gerekli emirleri verdi. Yapılan resmi soruşturmaya göre, bu süre içinde, Kayseri Sancağı'na 500 -600'den fazla çabuk ateşli Manliher, Mavzer, İngiliz Tüfeği sokulmuş ve dağıtılmıştı. 400 kadar da üstün tahrip nitelikli bomba yapılmıştır.

Silah tedariki için komitecilere zorunluk konulmuştu. Taşnaksutyun Komitesi kurulduktan sonra İstanbul'a çağrılan Kayserili Mazin de teşkilatı genişletmişti. Taşnaksutyun'un cephane tedariki ve bomba imali daha çabuk ve düzenli oluyordu. Taşnaksutyun Komitesi'nin Everek şubesi de sicilli ve affa uğramış komitecilerden Serpuhi Geleciyan adında bir kadın tarafından ekim 1908'de yeniden kurulmuştu. Seferberliğin ilanından sonra Hınçak ve Taşnaksutyun reisleri ihtilal tertibatını birlikte hazırlamaya ve silah, cephane ve bombaları her iki komite çetelerine de dağıtmaya başladılar. Komitelerin direktifine göre, seferberlikte silah altına alınmak istenen Ermeni gençleri davete gelmemeye, gelenler de silahlarıyla birlikte kaçmaya başladılar. Türk halkına saldırı planları hazırlandı. Bomba imal eden Kegork adındaki şahsın evinde kaza eseri olarak bir bomba patlaması, işin içyüzünü meydana çıkardı. Kayseri Ermeni murahhasası (papazdan bir üst ünvanlı din adamı) tahkikatı zorlaştırmak için bütün gücünü kullandı.

Kayseri Ermeni murahhasası Hosrof, patrikhanenin en iyi komitecisi olup, Bükreş Kongresi'ne katılmış, seferberlik sırasında piskoposluğunu takdis ettirmek için Eçmiyazin'e gitmiş, dönüşünde Rusya'nın Ermenileri kurtarması içın Ermenilerin onlara nasıl yardım edecekleri, Kafkasya'daki Ermenilerin nasıl hazırlandıkları ve Rus ordularına nasıl öncülük yapacakları hakkında birçok konferanslar vermiş, komitelerin harekâtını bizzat yönetmiş komitacılarca güvenilir bir din adamıydı.

Bu bomba olayından sonra, Kayseri bölgesinde, hükümetin eline çok sayıda silah, cephane, bomba, komite talimatı ve bildiri geçti.

Bunun üzerine gruplara ayrılarak İncesu, Develi, Efkere, Eğrek ve diğer yerlere dağılan çetelerin saldırı, suikast öldürme ve zorla alma olayları birbirini izledi.

Başkomutanlığın ordulara gönderdiği 21 Mayıs 1915 tarihli mesajı şöyledir:

Rus başkomutanlığının planına göre Taşnaksutyun Komitesi şu kararı verdi: "Antranik Komutasındaki Ermeni gönüllü müfrezesi Van bölgesine yaklaşır yaklaşmaz orada bulunacak Taşnaksutyun Komitesi savaşçıları isyan ederek dağlara çıkacaklar ve böylece 1915 yılı Nisan ayı programı uygulanacaktır."

Bu durum karşısında pek tabiidir ki Türk silahlı kuvvetleri için harekât

alanında 10.000 kişiden oluşan silahlı azınlıkların ayaklanması, devletin ölüm kalım sorunu olur ve bu durumda hükümet de nesi var nesi yoksa bütün gücünü kullanmak zorunluluğunu duyar. İsyanı bastırmak ve vatanı kurtarmak için gereken olanakları kullanır. Bu olanaklar yurdun ve genel durumun gerektirdiği her şey olabilir. Hükümet, milli savunmayı ilgilendiren bu kadar hayati bir işte "amaç aracı haklı yapar" ilkesini uygulamak zorunda kalır.

Komitacıların yapacakları eylemler şu şekilde özetlenebilir:

a. Askere alınan Ermenilerin teker teker veya toplu bir halde, silahlarıyla birlikte ordudan kaçmaları ve Rus ordusuna katılmaları,

b. Yurtiçinde karışıklıklar yaratmak suretiyle Türk askerlerini; köylerini ve ailelerini korumak amacıyla memleketlerine dönmeye zorlamak, propogandalarla Türk askerlerinin morallerini bozmak, 

c. Seferberlik, askeri ulaştırma düzenini bozmak, asker, erzak ve mühimmat ulaşımını aksatmak veya kesmek,

d. Rus silahlı kuvvetleri, hududu geçer geçmez silahlı bir ayaklanmayla Türk ordusunu iki ateş arasında bırakmak,

e. Boşaltacakları köylerde, kiliselerini, evlerini yiyeceklerini yakmak, yangınlar çıkarmak suretiyle Türklere bir şey bırakmamak ve yabancı devletlerce zulüm görmüş kimseler olarak tanınmak,

f. Kendilerine dost devletler hesabına casusluk yapmak.

Nitekim silah altına alınan Ermenilerin tek ve toplu halde firarları başladı. Bu arada 89 ncu alayın veterineri Aleksanoğlu Kirkor'un 24 Mayıs 1915'te Bayburt'tan Rusya'ya kaçarak Ermeni çetelerine kaldığı 3 ncü Ordu'dan başkomutanlığa bildirildi:

Ayrıca silahlı fuari Ermenilerin köylerde eşkiyalık yaptıkları ve güvenlik kuvvetlerine ateş açtıkları görüldü. 

İkinci Van İsyanı
Ermeni sorununu anlamak için Van bölgesi, iyice incelenmesi gereken bir yerdir.

Burada Ermeni komitelerinin durumu ve amaçları bütün açıklığıyla görülür. Ermeniler, gerek Bitlis ve gerekse Van'da Türklere oranla çoğunlukta olduklarını  iddia ederler. Halbuki 4 Mart 1914 tarihinde Van vilayetinde bulunan erkek nüfusu resmi kayıtlara göre şu şekilde saptanmıştır:

Kazası 


  Türk 

  
Ermeni
Toplam
Düşünceler 

 


 Nüfusu

Nüfusu

Muradiye

8.520


721

9.241



Çatak


2.966


1.945

4.911

Şemdinli

5.473


1.040 (x)
6.513 (x)         Nasturi ve Musevi

Erciş


14.590


3.352

17.942

Mahmudi

7.326


729

8.055

Mamuretülreşat
1.837


316 (x)

2.153 (x)
176’sı Nasturi Hoşap


4.134


584

4.718

Gevaş


9.826


5.934

15.760

Hakkâri

11.052


1.862 (x)
12.914 (x)
985’i Nasturi ve Musevi

Çölemerik

3.932


758

4.690

Adilcevaz

7.170


2.653

9.823

Van Merkezi

14.844


17.358

32.202

TOPLAM

91.670
(% 71)

37.252 (%29)
128.922

İçişleri Bakanlığı Sicil Nüfus Genel İdaresi Müdürlüğü'nün Osmanlı

ülkesinin 1914 yılı nüfus istatistiğine göre Van vilayetinin tüm nüfusu ve dağılımı şöyledir:

Vilayet, liva

Veya kaza




Toplam

Türk

Ermeni

Van Vilayeti Merkez İlçesi

79.736

45.119
33.789

Erciş İlçesi




35.406

27.323
8.083

Çatak (Şitak) İlçesi


12.717

8.132

4.292

Adilcevaz İlçesi



15.669

10.820
4.849

Gevaş İlçesi




28.643

18.123
10.520

Hakkari Sancağı Merkezi

27.680

21.848
3.461

Gölemerik İlçesi



9.004


7.450

297

Mahmudi İlçesi



12.959

10.230
528

Şemdinan İlçesi



11.740

9.873

  -

Gevas İlçesi




16.881

12.771
959

Hoşap İlçesi




8.706


7.691

1.015

----------------------------


----------

----------
--------

Van Vilayeti Toplamı


259.141

179.380
67.792
Osmanlı hükümetine karşı pek çok iftiralarda bulunan Ermenilerin bu bölgede nüfus çoğunluğunun kendilerinde olduğunu iddia etmeleri de bunlardan birisidir.

Ermenilerin Van bölgesinde toptan öldürme, yağma, zulüm ve işkence

iddialarına bakılırsa bu vilayette Ermeni bırakılmamış, köyleri de yıkılmış, viraneye dönmüş, hak ve mülkiyetten eser kalmamış olması gerektirdi.

Oysa ki bu bölgeyi bilenler, gezenler ve görenler sanat ve ticaretin Ermeniler elinde olduğunu ve bu toplumun mutlu ve varlıklı olduğunu görmüşlerdir. Hak ve mülkiyeti elinden alınanlarsa sadece Müslümanlardır.

Ermeni komitacıları, Van bölgesinde güvensizlik olduğunu devamlı olarak yaymışlardır. Çünkü yabancıların ancak bu şekilde işlerine karışmalarını sağlayarak, bir özerklik elde edebileceklerini ummuşlardır.

Meşrutiyetin ilanından (1908) evvel de bu bölgede Ermenilerin çevreye dehşet saçan ve çeşitli zulümler yapan ve güvenlik kuvvetlerini yıllarca arkasından koşturan çeteleri vardı.

Bu çetelerin başında Rusya'dan kaçan ve Osmanlı ülkesine sığınan Kafkasyalı Işhan ile yine tanınmış komitacılardan Kafkasya'nın Karabağ halkından Aram ismindeki şahıslar bulunuyordu. Meşrutiyetten sonra bu bölgedeki çeteler eylemlerini açıkça yapmaya başladılar.

Işhan ve Aram Ermeni Taşnak Komitesi'nin başına geçtikten sonra, evvela Aktamar'daki rahip okulunu kapattılar. Bu okulun personelini köylerde öğretmen ve aynı zamanda komite temsilcisi olarak görevlendirdiler. İstanbul ve diğer yerlerdeki Ermeni isyanlarıyla komite çalışmalarına katılan ve sonra Aktamar'dan Van'a kaçmış olan Daniel ismindeki bir papazı kendilerine danışman seçtiler. Aktamar kilisesi, komitenin merkezi ve kilisenin geliri de komitacıların mali dayanağı oldu. Bunun sonucu Aram, İşhan, katogikos vekili Yeznik, Danile, Vartabet, yıllarca İran'da komitacılık yapmış olan Ermeni okullarının müfettişi Refael, yine bunlardan Serkis, Karçıkanlı Vartan, Osep, Milletvekili Vramyan, Papazyan, Taşnaksutyun Komitesi'ni yönetmeye başladılar. İlk iş, örgütü köylere kadar genişletmek ve Ermenileri silahlandırmaktı.

Kafkasya ve İran yoluyla yurda pek çok Rus silahları sokuldu. Komitacılar, Ermeni vatandaşlara okul, silah ve silah saklama yeri vergisi koyuyorlar, bu vergiyi ödemeyenleri çeşitli cezalara çarptırıyorlardı. Bu nedenle hiçbir Ermeni, komitenin emirlerine aykırı hareket edemiyordu. Van'daki Ermeniler, hükümet yerine komiteyi tanımışlar; hükümet de karşısında komiteyi bulmuştur. Komiteler, Ermeni halkını hükümete yaklaştırmamak için elinden gelen her şeyi yapmışlardı. İslam ve Ermeni unsurlar arasındaki düşmanlığı körüklemişler ve memlekette güvenliğin olmadığını göstermeye çalışmışlardır. Komite reisleri, ıslahatın anlamsız olduğunu, asıl amacın Avrupa devletlerinin kontrolü altında Ermeni özerkliği olduğunu açıkça söylemişlerdir. Bunu sağlamak için her çareye başvurmak geçerliydi. Komitecilerden gayri Ermeni halkı, ıslahat ve özerklik işlerine ilgisizdi. Çünkü bunlar, en mutlu ve varlıklı kimselerdi. Durumdan memnun olmayanlar memleketle ilgisi olmayan başıboş komitacılardı. Komitacılar, ermeni halkı üzerinde ağır bir terör havası yaratmışlardı. Ermenilerin hazırlıkları ilerledikçe şımarıklıkları da artıyordu. Bu arada Türkiye’nin sonunun yaklaştığı her tarafta yayılıyordu. 

İstanbul’da yapılan büyük bir kongrenin sonuçlarını bildirmek ve gereken düzeni aldırmak üzere Van mebusu Papazyan’la Vramyan, Erzurum’a geldiler. Kafkasya’dan gelen Taşnak temsilcileriyle birlikte Erzurum’da bir toplantı yapıldı. Ruslar, Osmanlı ülkesinden ele geçirecekleri toprakları Ermenilere vererek onların sözde bağımsızlıklarını sağlayacaklardı. Kongre, Rus-Ermeni anlaşmasını onayladı ve şu konuları komitelere bildirmek üzere karar aldı:

a. Harb ilanına kadar sükûnet ve itaat sürdürülecek; silah cephane ve teçhizat sağlanacak,


b. Harb ilan edilince Ermeni askerleri silahlarıyla Ruslara katılacak,

c. Türk Ordusu ilerlerse, sessiz ve hareketsiz beklenecek,

d. Türk Ordusu geri çekilirse çeteler derhal ordu gerisinde bir plana göre faaliyete geçecek.”
Bu kongreden sonra Osmanlı meclisinde milletvekili olan Vramyan Erzurum valisine, Osmanlı hükümetinin Rusya’ya harp ilan etmesi ve Türk ordusunun Kafkasya’ya saldırısı halinde, oradaki Ermenileri Türklerle birleştirmek için, Osmanlı hükümetinin propaganda amacıyla özerk bir Ermenistan kurulacağına dair söz vermesi ve bu sözünü uygulamalarıyla göstermesi önerisinde bulundu.

BİRİNCİ DÜNYA SAVAŞI’NDA 

AZINLIKLARA YAPILAN UYARI VE ALINAN TEDBİRLER
Ermenilere Yapılan İlk Uyarılar

Birinci Dünya Savaşı’nın kara bulutları Osmanlı devleti üzerinde dolaşır dururken muhtemel düşmanlara karşı girişilecek bir savaşta hükümet, pek doğal olarak yapılacak milli seferberliğin millet tarafından desteklenmesini ve iç güvenliğin sağlanmasını, koşulların başında görmüştür. Ancak daha başlangıçta yurdun çeşitli yerlerinde azınlıkların çıkardıkları isyanlar, yerel önlemlerle söndürülmüş; hükümet, iç güvenlik sorunlarına karşı savunmada kalmayı tercih etmiştir. Orduya alınan Ermeni askerlerinin silahlarıyla birlikte görevden kaçmaları, Ermeni din adamlarının isyanları hazırlamaları ve ayaklanmalara bizzat katılmaları da tek tek olaylar olarak görülmüştür. Ermenilerin büyük devletler tarafından korunduğu ve kışkırtıldığı da göz önüne alınarak köklü önlemlerin alınmasından kaçınılmıştı. Ancak Osmanlı hükümetince İstanbul’daki Ermeni patriğinden savaş süresince yurtiçi güvenliğinin sağlanabilmesi yolunda yeter sayıda jandarma ve askeri birlik ayırılamayacağı, bu takdirde Ermeniler tarafından bir ayaklanmaya girişildiğinde şiddetli önlemler alınması gerekeceği bu bakımdan ilgililerin uyarılması istenmiştir.


Bu durum parlamentodaki Ermeni milletvekillerine de anlatılmıştır. Ne var ki bu konuşmaları hükümetin güçsüzlüğüne veren Ermeniler, çalışmalarına daha da hız verdiler. Ermeni patriği, Amerikan büyükelçiliğiyle ilişki kurarak itilaf devletlerine Türk silahlı kuvvetlerinin durumu ve harekâtı hakkında haberler iletmiş ve propagandalarını yayma olanağını sağlamıştı.


Ermeni patriği tarafından 31 Mart 1915 tarihinde başkomutanlığa yazılan ve Ermenilere haksız işlem yapıldığı iddia edilen yazıya başkomutanlık 8 Nisan 1915 tarihinde şu cevabı vermiştir:

“Bilgi ve yorumlarınız bizdeki belgelere uymamaktadır. Buna karşın yazdığınız olaylar hakkında komutanların dikkatini çektim. Halka daha şefkatla davranmalarını ve adaleti kusursuz uygulamaları hakkındaki hükümet düşüncesini şiddetle korumalarını yeniden istedim.


Ermenilerin, vatandaşlığına ve Osmanlı devletine bağlılık ve sadakatine özellikle pek çok inanıyor ve önem veriyorum. Bu esaslı inancımı korumada ısrarlıyım. Ancak vatanımızın yüksek makamlarına erişmiş bir büyüğü olarak kabul edeceğinize inanıyorum ki yabancı kışkırtmalarına kanan bazı şahıslar maalesef vardır. Bu gibi şahısların kendi isteklerine ulaşmak için bazı yasadışı eylemlere de başvurdukları anlaşılmıştır. Bunlara karşı hükümetin sert hareketlere girişmesinde Osmanlı vatanının korunması bakımından maalesef zorunluluk vardır. Bu zorunluluklardan kaçının olanaksızlığı yüzünden duyduğumuz üzüntüyü anlatamam. Ermeni ileri gelenleri nasihatlarınızı kusursuz tutarak bu gibi yabancı propaganda ve kışkırtmalara kapılmasalar ve hükümet kovuşturmaları yalnız bu gibiler hakkında yürütülürse gerçekten pek çok taşkınlıklar meydana gelmeden söndürülür. Uyarı ve aydınlatma için sizin çalışmalarınız ve hizmetleriniz daima kıymettârdır. Bu gibi hayır hizmetlerinin devamını ve olumlu sonuç alınmasını güvenle bekliyor ve bu vesileyle saygılarımı sunuyorum efendim hazretleri.”

Yine Ermeni patriğinin doğudaki Ermenilere haksız işlem yapıldığı hakkındaki şikâyetine karşı 3 ncü Ordu komutanı Mahmut Kamil Paşa, başkomutanlığa 22 Nisan 1915’te şu raporu göndermiştir:

“Ermeni patriğinin iddiaları hakkında yapılan soruşturmada şu bilgiler elde edilmiştir: 


a. Beşareçeto, gönüllü olarak Azerbaycan’a gitmiş ve üç ay evvel öldürülmüştür. 


b. Mehmet Emin ise Azerbaycan’a giderken Ermenilerin pususuna düşmüş ve halen evinde yaralıdır.


c. Van vilayeti içinde hiçbir köy kahyası jandarmalar tarafından öldürülmemiştir.


d. Bir çocuğun öldürüldüğü iddia olunan Nirlesfo adında bir köy yoktur.


e. Tercan ileri gelenlerinden üç Ermeninin öldürülmesi ve Bayburt’ta silah toplamak bahanesiyle Ermenilere her türlü tazyik ve saldırının yapılması, para toplanması gibi olaylar şöyle olmuştur:
Sıtkı Bey komutasındaki gönüllü taburunun, nahiye müdürüyle birlikte Bayburt’un Pulur bucağının üç dört köyünde arama yaparak 52 silahı ele geçirmiş olmasına kızan Ermenilerin suçlamalarından ibarettir. Suşehri’nin Pürük köyü Ermenileri de 12 Şubat 1915’te oradan geçen gönüllü ve silahsız erlere tecavüz etmişler bunun üzerine vilayetten gönderilen kuvvetin el atmasıyla olay bastırılmış fakat iki kişi yaralanmıştır.

Yine bu müfreze tarafından köyde 139 tüfek, 95 asker kaçağı, 25 sanık yakalanmıştır. Bu nedenle Ermenilerin bu gibi yalan iddiaları ortaya atarak hükümeti sorumlu tutmak istedikleri anlaşılmıştır.


Bu nedenle patrik efendinin istihbaratı doğru değildir. Halen Ermeniler, Sivas ve kısmen Van vilayetinde tamamen isyan halindedirler. Diğer vilayetlerdekilerin de uygun bir zamanda bunlara katılması doğaldır. Adı geçen vilayetlerden ve tarafımdan günlük olarak gönderdiğim raporlar, Ermenilerin iddia ettikleri gibi misilleme veyahut jandarmaların zulümlerine karşı haklı bir nefsi müdafaası olmayıp saldırgan durumda olduklarını açıkça göstermektedir. Bu taarruz olaylarının önceden Taşnaksutyun ve diğer Ermeni komiteleri tarafından hazırlanmış, silahlarla yapıldığı ve çeşitli kazalarda ihtilalci heyetler kurulmuş olup ordunun gerisinde karışıklık çıkarmak istedikleri Sivas vilayetindeki soruşturmadan anlaşılmıştır. Ordudaki Ermeni erlerinin tamamen düşman tarafına geçmeleri veyahut memleketlerine kaçmaları, Van İsyanı’yla doğrulanmıştır. Bu nedenle vatanımızın savunması için silah altında bulunan Ermeni erlerinin kaçması ve ordunun düşmanla savaştığı bir sırada Van vilayetinde meydana çıkan isyan ve Sivas vilayetinde görülen başkaldırma âlâmetleri, Ermenilerin hükümete ihanet ederek düşmana hizmet ve yardım ettiklerini kanıtlamaktadır. Vatana hainlik edenleri, isyancıları şiddet ve süratle bastırmak zorunluluğu karşısında, 7 ve 8 Nisan 1915 tarihli telgraflarla da arz edildiği gibi, bütün eli silah tutanlardan yararlanılarak 46-50 yaşındaki erlerini silah altına alması vilayet ve kolordulara bildirilmiştir. Uyumlu ve itaat gösteren halka bir zarar verilmemesi yalnız isyan edenlerin cezalandırılmaları emredilmiştir. Uygun bulunduğu takdirde bu maruzatımın patrik efendiye bildirilmesi ve hain ihbarcıların yalan haberleriyle şikâyet edecekleri yerde ruhani görevleri içinde dindaşlarını aydınlatması ve Ermenilerin itaat ve sadakat yoluna döndürülmesine yardımcı olmasının sağlanmasını istirham ederim.”

Ermenilerin bu uyarılara uymamaları üzerine İçişleri Bakanlığı 24 Nisan 1915 tarihinde komite merkezlerinin kapatılmasını, evrakına el konulmasını ve komite elebaşlarının tutuklanmasını emretmiştir.


Bu emre uyularak başkomutanlıkça 26 Nisan 1915 tarihinde birliklere verilen 1711 sayılı emirde:

“Hınçak ve Taşnak gibi komitelerin İstanbul merkez ve taşra şubelerinin kapatılması, evrakına el konulması, silah aranması ve komite elebaşlarının askeri mahkemelere verilmeleri ve suçluların cezalandırılmaları bildirilmiştir.”

           Osmanlı yönetimi Ermeni ilgilileri sürekli olarak isyanlar konusunda uyarıyor ama onlar hep sunların “vehim” yani boş kaygılar olduğunu söyleyip duruyorlar. Bu tutum Osmanlı iktidarını elinde tutan İttihat ve Terakki  yöneticilerini artık “tehcir” yani “zorla göç ettirme” politikası uygulamaya itiyor. O çok tartışılan kararın metinin aşağıda okuyacaksın Nazlıcan. Ama bundan da önemlisi uygulama. İşta uygulamayla ilgili olarak ortaya çıkan sorunlar bugün bize soşy kırım olarak yansıyor. Dönemin İttihat ve Terakki yöneticilerinden Talat Paşa ki sonradan Ermeniler tarafından öldürüldü, bu kararla ilgili olarak “ Biz ne yaptığımızı çok iyi biliyorduk, çünkü bir ölüm kalım savaşına girmiştik” diyeciktir. 
Harekât Alanındaki Zararlı Kişilerin Başka Bölgelere Gönderilmesi

Rus ordularının Doğu Anadolu’da ilerlemelerinde öncülük yapan Ermeni gönüllü alayları, aynı zamanda Türk halkına her türlü işkenceyle zulüm yapmaya ve hiçbir savunma gücü olmayan çocukları, yaşlıları ve kadınları bile öldürmeye başladılar. Van şehrinin Ermenilerin eline geçmesi, Ermenilerin Bitlis, Muş, Erzurum, Beyazit, Zeytun ve Sivas bölgelerindeki isyan ve saldırıları üzerine hükümet, bazı önlemler alma zorunda kaldı. Memleketin en kritik bir döneminde askerlik çağrısına uymamayı ve uyanlar için de silahlarıyla birlikte görevlerinden kaçmalarını telkin eden, Türk erlerini kaçmaya özendiren, hatta zorlayan, böylece her fırsattan yararlanarak devletin varlığını tehlikeye sokan Ermeni komite merkezlerinin kapatılmasına ve komitacıların dağıtılmasına gerek gördü ve bu karar 24 Nisan 1915 tarihinde yürürlüğe kondu ve uygulandı. Buna göre: 



a. 16-55 yaş arasındaki Ermeniler dışarıdan içeriye girmeyecek ve içeriden dışarıya çıkamayacaktı. 


b. Ermeniler, haberleşmelerini Türkçe olarak yapacaklardı.


c. Yeni okullar açılmayacak ve Ermeni çocukları devletin resmi okullarında okuyacaklardı.




d. Vilayetlerde çıkarılan Ermenice gazetelerin kapatılması öngörülmüştü.


Daha önceki birçok olaylara karşın bu kararın uygulanmasına ancak seferberliğin ilanından dokuz ay sonra geçilmiştir.

Ermenilerin birçok vilayetlerde ayaklanmalarıyla ve özellikle Doğu Anadolu’dakiler, tehlikeli olmaya başlamışlardı. Olayları önlemek için tek çare, o bölgelerdeki bozguncu unsurları harekât alanlarından ve yurtiçinin kritik bölgelerinden uzaklaştırmaktı. Bu konuda başkomutanlık da İçişleri Bakanlığı’na 26 Mayıs 1915 tarihinde şu öneride bulunmuştur:

“Ermenilerin Doğu Anadolu vilayetlerinden, Zeytun’dan ve buna benzer yoğun bulundukları yerlerden Diyarbakır vilayeti güneyine, Fırat nehri vadisine, Urfa, Süleymaniye yakınlarına gönderilmesi sözle kararlaştırılmıştır.


Ermenilerin yeniden fesat yuvaları meydana getirmemeleri için göç planlamasında şu düşünceler esas alınmalıdır: 


a. Ermeni nüfusu, gönderildiği yerlerdeki aşiret ve Türk sayısının % 10’unu geçmemelidir.


b. Göç ettirilecek Ermenilerin kuracakları köylerin her biri, elli evden çok olmamalıdır.


c. Ermeni göçmen aileleri seyahat ve nakil suretiyle de olsa yakın yerlere ev değiştirememeli; gereğinin yapılmasını ve sonucunun bidirilmesini.” 

Başkomutanlık önerisi üzerine Osmanlı hükümetince parlamentodan şu kanun çıkarıldı:


Madde 1: Sefer zamanında ordu, kolordu ve tümen komutanları ve bunların vekilleri ve bağımsız bölge komutanları, halk tarafından herhangi bir şekilde hükümet emirlerine, yurt savunmasına, mevcut düzene ve güvenlik işlerine karşı durum alan ve silahla saldıran ve direnenleri görürlerse hemen askeri kuvvetlerle karşı koyacaklar; saldırı ve direnmeyi kökünden yok etme yolunda yetkili ve yükümlüdürler.

Madde 2: Ordu ve bağımsız kolordu ve tümen komutanları, askeri nedenlere dayanan, casusluk ve hainliklerini hissettikleri bölge halkını tek tek veya toplu olarak memleketin diğer bölgelerine gönderebilirler ve oralarda oturtabilirler.

Madde 3: Bu kanun yayınlandığı tarihten geçerlidir. (27 Mayıs 1915)

Bu kanun üzerine çok söz söylenmiş ve çok şeyler yazılmıştır. Özellikle Ermeniler ve Ermenilerin savunuculuğunu yapanlar ve onlara yakınlık duyanlar tarafından Ermenilerin isyan etmemiş oldukları, göç ettirme hareketi başlayınca silahlı direnmeye kalktıkları iddia edilmiştir. Seferberliğin ve harbin ilanından çok evvel ve sonra Ermeni komitacılarının ve din adamlarının yukarıda bütün ayrıntılarıyla açıklanan konuşmaları, özel ve resmi yazışmalar, görülen, bilinen, hatta yakalananlar hareket ve eylemleri, bu konuda tarafsız olanların şahitlikleri Ermenilerin iddialarına verilecek en kesin cevap olur. Ermenileri haksızlığa uğramış, zulüm görmüş bir topluluk olarak göstermek için söylenen ve yazılanların gerçekle hiçbir ilgili yoktur. Öldürüldükleri abartılarak iddia edilen Ermenilerin sayısı da hiçbir zaman onların söylediği kadar olmamıştır. Belki göç ettirme sırasında hava koşulları, yiyecek ve ulaşım aracı yetersizliğinden, Ermenileri kolluk kuvvetlerinin elinden almak için bu kuvvetlere saldıran Ermeni çetecileriyle yapılan çarpışmalarda ölenler olmuştur. Ancak bu kayıplar, Doğu Anadolu’nun Rus işgali sırasında ve sonra Ermeni çeteleriyle gönüllü alayları elinde türlü türlü işkencelerle yok edilen, Ermeni zulümlerinden korkarak memleket içine göç eden Türk halkının verdikleri kayıplarla kıyaslanamayacak kadar azdır. 


Bu göç ettirme kanunu üzerine itilaf devletleri, 6 Haziran 1915 tarihinde Osmanlı hükümetine Havas Ajansı aracılığıyla bir bildiri yayınlayarak kanunu kınamışlar ve ilgililerin sorumlu tutulacağını açıklamışlardı.


Bu bildiriye Osmanlı hükümeti özetle şu karşılığı vermiştir:


“Osmanlı hükümeti bildirinizde yazılı iddiaları ve yaptırımları kesin olarak yalanlar. Osmanlı ülkesinde Ermenilerin toptan öldürülmesi olayı tümüyle uydurmadır; gerçek şudur: Birçok vilayette Ermeniler güvenlik ve genel düzeni bozacak bir girişimde bulunmadıklarından bunlar hakkında hiçbir önlem düşünülmemiş ve alınmamıştır. Yabancı devletlerin konsolosları bunun tanığıdırlar. İtilaf devletlerinin bu konudaki suçlamaları yersizdir. Doğu sorununu inceleyenler pek iyi bilirler ki, Ermenileri Osmanlı hükümetine karşı kışkırtanlar itilaf Devletlerinin özellikle Rusya ve İngiltere’nin memurlarıdır. Bu sürekli kışkırtmalar, Osmanlı hükümetiyle itilaf hükümetleri arasında çatışma başladığından beri açığa çıkmıştır ve yine Avrupalı devletlerin Bulgaristan ve Romanya’da bulunan konsolosları ve diğer memurları, Osmanlı uyruklu Ermeni gençlerini Varna, Sulina, Köstence ve öteki merkezlere göndermişlerdir. Rusya 

hükümeti, bu genç Osmanlı Ermenilerini ordusuna almış, çeşitli silahlarla donatmış, ellerine de ihtilal bildiri ve programları vererek Türkiye’de yaşayan Ermeni topluluğu içerisine sokmuştur. Bu ihtilalci Ermenilerin görevleri Doğu Anadolu’da gizli bir ihtilal örgütü meydana getirmek ve özellikle Van, Çatak, Havasor, Gevaş, Tımar Ermenilerine, Osmanlı hükümetine karşı silahlı haydutluk yaptırmaktı. Bunlar aynı zamanda Türkleri toptan öldürmek için de Ermenileri kışkırtıyorlardı. Aşağıdaki örnekleri vermeyi yararlı bulduk:


Osmanlı hükümetiyle Rusya arasındaki ilk çatışmalardan sonra, Armen Garo adıyla tanınan eski Osmanlı milletvekili Karakin Pastırmacıyan, Ermeni komiteleri başkanlarından Tro, Heço tarafından kurulan çeteye girmiş ve Rusya tarafından silahlandırılan bu çetenin başında, Osmanlı devleti sınırlarını geçmiştir. Beyazit kasabasının Ruslar tarafından ele geçirilmesi sırasında bunlar, yollarının üzerinde rastladıkları Türk köylerini yıkmışlar, yakmışlar ve halkını öldürmüşlerdir. Rusların bu bölgeden uzaklaştırılması ve atılması sırasında Karakin Pastırmacıyan, yaralanmış, Erzurum Taşnak delegesi olan Suren adındaki şahıs da ölmüştür. Pastırmacıyan halen Anadolu’nun Kafkasya sınırında çalışmalarda bulunmaktadır. Bu ayırıcı davranışlar, İngiliz memurları tarafından Kıbrıs’tan getirilerek İskenderun bölgesine çıkarılan Ermenilerin hareketleriyle de gayet açık bir şekilde ortaya çıkmıştır. Bunlardan Torosoğlu Agop’un üzerinde bulunan evrak, tutulan canice yolu doğrulamıştır. Bu kışkırtmalar, diğer sonuçlardan başka bir trenin de yoldan çıkmasına neden olmuştur. Diğer taraftan Fransız ve İngiliz gemilerinin komutanları, Adana, Dörtyol, Yumurtalık, İskenderun ile memleketin diğer bölgelerindeki Ermenilerle haberleşerek bunları isyana özendirmiş ve kışkırtmışlardır. Özellikle Zeytun Ermenileri, Fransa ve İngiltere hükümetleri tarafından yapılan propagandalarla isyan etmişlerdir. Bu gibi ayaklanmaları bastırmak için her türlü önlemi almak elbette Osmanlı hükümetinin en doğal egemenlik hakkıdır. Buna kimse karışamaz. Bundan başka, sözü geçen sorunda olduğu gibi özellikle harp içinde ve acele hallerde hükümetin bu görevi daha da önem kazanır. Osmanlı Hükümeti bir taraftan askeri harekâtla ihtilali bastırmak, diğer taraftan yabancı memleketlerdeki ihtilal komiteleri ve itilaf devletlerinin memurlarıyla ilişkide bulunan Ermeni ihtilalcilerini yakalamak zorunda kalmıştır. Üç hükümetin iddialarına karşılık Osmanlı hükümetinin yatıştırma hareketinde halktan hiç kimsenin ilgisi yoktur. Ermeni ihtilalcilerinin evlerinde yapılan aramalarda ihtilal bayrakları, yapılan ve yapılacak olan yeni ayaklanmalarla ilgili önemli belgeler bulunmuştur. Bu belgeler, merkezleri Paris, Londra ve Tiflis’te bulunan ihtilal komitelerinin Fransa, İngiltere ve Rusya hükümetlerinin koruyuculuklarını da göstermiştir. Diğer yerlerde yapılan aramalarda da Ermeniler üzerinde binlerce bomba ve Rus tüfekleri çıkmıştır. Yakalanan bu Ermeniler, Rus, İngiliz, Fransız memurlarının teşvik ve kışkırtmalarıyla askeri hizmetten kaçan ve jandarmalara saldıranlar pek doğal olarak ilgili mahkemelere teslim edilmişlerdir. Sözü geçen Ermeni harekâtı Rusya, İngiltere ve Fransa hükümetlerinin korunması altında hazırlanmıştır. Son defa Köstence’de toplanan ihtilal komitesinin, görünüşte ihtilal hareketlerinden vazgeçtiğini bildirmesine karşın, uygun bir zaman kolladığına dair Osmanlı hükümeti elinde belgeler vardır. Hükümet, kamuoyunu aydınlatmak için bu belgeleri bütün ayrıntılarıyla uygun bir zamanda yayınlayacaktır.


Osmanlı hükümeti, genel güvenliği sağlamak için aldığı önlemlerle Ermenilerin ihtilal hareketini genel bir yok etme hareketine dönüşmeden bastırabilmiştir. 


Bununla beraber İstanbul’da oturan ve ihtilal hareketine katılmaktan sanık 77.735 Ermeniden yalnız 2.345 kişi tutuklanmıştır. Diğer Ermeni vatandaşlar, huzur ve güvenlik içinde yaşamakta, işleri güçleriyle ilgilenmektedirler. Bu nedenle alınan karar ve yapılan işlerin duruma bağlı olduğu, tüm Ermenilere karşı bir harekât olmadığı ortadadır. Bazı Ermeniler, memleketin başka bölgelerine gönderilmişlerse, kendilerinin ordunun harekât alanı içinde bulunmalarının milli savunma bakımından pek haklı kaygılar yaratmasından ileri gelmiştir. Bununla beraber Osmanlı hükümeti, güvenliğinin sağlanması için lüzum göreceği her türlü tedbiri uygulamayı görevlerinden sayar ve bundan dolayı hiçbir yabancı devlete hesap vermeye zorunluluk duymaz. İngiliz ve Fransız deniz kuvvetleri, Çanakkale’de sabit ve gezici hastaneleri top mermileriyle tahrip ederken, Rus hükümeti, Ermeniler aracılığıyla Kars bölgesinde kendi halinde yaşayan binlerce Müslüman halkı öldürürken ve Kafkasya’da aldığı Osmanlı esirlerini yine Ermeniler aracılığıyla açlığa, susuzluğa mahkûm ederek acımadan öldürürken İngiltere, Fransa ve Rusya hükümetlerinin insanca hisleri, düşünceleri akıllarından bile geçirmemelerine ne anlam vermek gerek? Savaşa katılan devletlerin konsoloslarına fena muamele yapan Osmanlı hükümeti değil, Rus hükümetidir. İngiltere, Fransa ve Rusya’yı yönetenler yalnız Ermenilerin başkaldırmalarını hazırlamakla yetinmeyerek Müslüman unsurları da Osmanlı devletine karşı isyan ettirmeye kalkışmışlardır; amaçlarına ulaşmak için kişisel cinayetler düzenlemişlerdir. Bu düzenleme ve girişimlerle ilgili belgeler, Osmanlı hükümetinin eline geçmiştir. Nitelendirilmesi pek güç olan bu olaylar, çok eski yüzyıllarda yapılan vahşice hareketlerde bile görülmemiştir. Kafkaslar’da, Fas’ta, Mısır’da, Hindistan’da ve diğer yerlerde çıkan başkaldırmaları bastırmak için büyük bir şiddet gösterilmiş ve insanlığa yakışmayacak işlemler yapılmıştır. İngiltere, Fransa ve Rusya hükümetlerinin, alma zorunda olduğu içten, dengeli ve adil önlemlerinden dolayı Osmanlı hükümetini suçlamaya hakları yoktur. Osmanlı hükümeti bu olaylarda en doğal egemenlik haklarını kullanmaktan başka bir şey yapmayan hükümet üyeleriyle emredilen önlemleri uygulayan ilgililerin sorumlu tutulacakları yolundaki yayınlar, hiçbir karşılık vermeye değmez. Şikâyet etmeye haklı olduklarını sandıkları olayların bütün sorumluluğu, sözü geçen ihtilal hareketlerini kendileri düzenledikleri ve yönettikleri için, daha çok itilaf devletleri hükümetlerine aittir. Bu konuda itilaf hükümetlerinin yaptığı yayın dahi Ermeni tahrikçiler için bir dayanak ve onlara cesaret verme niteliğini taşır.”

Göç Kanunu’nun uygulanması sırasında 4 ncü Ordu komutanının Kudüs'ten başkomutanlığa gönderdiği 23 Mayıs 1915 tarihli mesajda:

“Kıyı ve menzil hattı üzerinde Dörtyol ve Hasanbeyli'deki sakıncalı

personelin büyük bir kısmının başka bölgelere gönderilmesi için emir verildiği belirtilmiş, Halep Valiliği'nin göçmenleri yerleştirmek konusunda yardım etmesi, bu nedenle Halep valiliğine emir verilmesi,” istenmiştir.

İçişleri Bakanlığı'nın 28 Mayıs 1915 tarihinde yayınladığı savaş durumu ve olağanüstü politik zorunluluklar nedeniyle başka bölgelere gönderilen Ermenilerin barındırılmaları ve yedirilip içirilmeleriyle ilgili hususlar hakkındaki talimatnâme özeti şöyledir:

“1. Nakli gereken halkın gönderilme işi, mahalli idare memurlarının yönetimine aittir.

2. Göç ettirilenler, bütün hayvan ve taşınabilir mallarını beraberlerinde götürebilirler.

3. Göç sırasında göçmenlerin can, mal güvenliklerinde, yedirilme ve istirahatlarının sağlanmasında geçiş yollarındaki memurlar görevlidir. Bu konuda meydana gelecek aksaklıklardan rütbe sırasıyla bütün görevliler sorumlu tutulacaktır.

4. Göç sonunda göçmenler; sağlıklı çalışmaya, tarımla uğraşmaya elverişli köy ve kent evlerine yerleştirileceklerdir.

5. Yeni yerleşme bölgesinde göçmenlere verilecek arazi yoksa, devlet malı ve köy çiftliklerden faydalanılacaktır.

6. Yeni yerleşim bölgeleri, Bağdat Demiryolu hattından en az 25 kilometre uzak olmalıdır.


7. Yeni bölgelere yerleştirilen göçmenlerden her aile içindeki kişilerin adı, soyu, yaşı, özelliği ve geldiği yeri bildirir bir defter düzenlenecektir.


8. Herhangi bir bölgeye yerleştirilen kimseler izin almadan başka bir yere ayrılamayacaklardır.


9. İskân bölgesine yerleşinceye kadar muhtaç durumda bulunan göçmenlerin masraflarını hükümet sağlayacaktır.


10. Yerleşme bölgesinde iskân ve iaşe işlerinin sorumluluğu en büyük mülkiye amirlerine ve Muhacirin Komisyonlarına aittir.


11. Vali ve mutasarrıflar, bakanlıktan izin alarak muhacirin komisyonlarına gereği kadar memur alabileceklerdir.

12. Yerleşme bölgesinde her aileye yeterince arazi verilecektir.


13. Verilecek arazinin dağıtımını Muhacirin Komisyonları yapacaktır.


14. Dağıtılacak arazinin sınır ve alanı saptanacak ve bir deftere yazılmak suretiyle tapu ve taşınmaz mallar için yapılacak işlemlere esas olacaktır.


15. Tarım yapacaklardan ve sanatkârlardan muhtaç bulunanlara uygun miktarda araç veyahut sermaye verilecektir. 


Amerika’da yayınlanan Arzk gazetesinin 8 Haziran 1915 tarihli sayısında şunları yazıyor:


“Birkaç Ermeniden oluşan bir Ermeni heyeti, Ermeni kırımını önlemek için Roosevelt’ten (Rozvelt) bir konuşma yapmasını istemişlerdir. Roosevelt bu isteğe şöyle cevap vermiştir: 


“Vekillerim şu sıralardaki toplantılarda konuşmama izin vermiyorlar. Yalnız şunu söyleyeyim ki, bu sırada başkan olsaydım Ermenilere gerçekten yardım edebilecektim. Ben bağımsız bir Ermenistan görmek arzusundayım. Amerika’daki vatandaşlarınıza söyleyin, hürriyeti başkalarından beklemesinler. Hürriyeti bizzat kendileri elde edecekler, Ermenilerin silah kullanma eğitimiyle uğraşmalarını telkin ediniz.” Gazete devamla “Mısır’da Taşnak Komitacıları Bogos Nubar’a bir tehdit mektubu göndemişler, mektupta kendisini vicdansızlıkla suçlamış ve komitenin işleri ve harekâtı içinde, Türkler adına iş gördüğünden beş gün içinde çekilmesini ihtar etmişlerdir.”

Politikanın bir devlet adamına neler söylettiği ve Ermeni komitelerinin kendileri gibi düşünmeyen ve hareket etmeyen Ermenileri baskı altında tutmak için neler yaptığı burada açıkça görülmektedir.


İçişleri Bakanlığı’nın 28 Mayıs 1915 ve 10 Haziran 1915 tarihli yönetmelikleri, Ermenilerin Doğu Anadolu harekât alanından Güney Anadolu bölgelerine göç ettirilmeleri sırasında ne kadar insancıl düşünüldüğünü göçmenlerin canlarına, mallarına zarar gelmemesi, sağlıklarının korunması, üretici duruma getirilmeleri için gerekli görülen önlemlerin alındığını kanıtlamakta, bu suretle Ermenilerin olumsuz iddialarının yersiz, dayanıksız bir propaganda ve iftiradan başka bir şey olmadığını ortaya koymaktadır.

21 Aralık 1915'te Berlin'de yayınlanan "Ermeni Sorunu" adlı bir kitapta özetle şöyle deniliyor:


"İngilizlerle Ruslar, öteden beri Türkiye'de ihtilaller çıkarmayı adet edinmişlerdir. Bunun için kendilerinin özel bir sistemleri vardır. Muhtelif unsurları hükümet aleyhine kışkırtmak! Ermeni sorunu da Rus ve İngilizlerin entrikalarının bir sonucudur. Ermeniler, Türkiye'de daima rahat yaşadılar ve Türklerle kardeş gibi geçiniyorlardı. Hatta Türkler, Ermenileri (Tebaayı Sadıka) diye nitelendirirlerdi fakat Ermeniler nankörlük yaparak gördükleri nimeti unutmuşlar ve Türkiye'de ihtilaller çıkarıp bağımsız bir Ermenistan kurmak için 30 yıldan beri uğraşıyorlar. Türkiye, Birinci Dünya Harbi'ne girdiği vakit Ermeniler, artık açıkça hükümete karşı başkaldırıp Ruslara yardımda bulundular. İsviçre'de profesör ve papazlardan oluşan 100 kişilik bir heyetin imzasıyla bir bildiri yayınladılar. Bunda Türkiye'deki Hıristiyanlara zulüm yapıldığını söyleyerek Ermenilerin kurtarılmasını istiyorlardı. Onlar, acaba Ermeni sorununu iyice incelediler mi? Onlar gerçek durumdan asla haberdar değildirler.

Hiçbir zaman bir Ermeni katliamı olmamıştır ve asla bir bağnazlık sorunu yoktur. Gerçi Türkler, olaylar karşısında şiddetli önlemler almışlardır. Hatta göç ettirilen Ermeniler arasında masum kimseler de bulunabilir; fakat, bundan dolayı Osmanlı hükümeti suçlanamaz. Zira, devlet çıkarları her şeyden önce gelir. Hükümet, yalnız Ermeni ihtilalcilere karşı değil, Arabistan'da başkaldırmak isteyen ve çoğunlukla Müslüman toplulukların elebaşlarını da acımadan cezalandırdı. Şeyh Abdülkerim'le suç ortaklarından 21 kişi asıldı. Ayrıca, 100 kişiye ağır cezalar verildi. Bu savaşta Ermeniler, oturdukları yerlerde ve büyük şehirlerde baş kaldırarak bu şehirleri işgal ve sonra Ruslara teslim etmişlerdir. Ermenilerin böyle bir tepkiyle karşılaşmalarının başlıca nedeni, bizzat kendileridir. İhtilalcı ve anarşist komiteler kurarak sakin ve itaatlı halkı, kuvvet zoruyla başkaldırmaya zorlamışlardır.

1828 yılında Osmanlı hükümeti yine Ermenilerin kışkırtmasıyla 12.000 Katolik Ermeniyi Ankara'dan uzaklaştırmıştır. Demek oluyor ki, Ermeni sorunu bir bağnazlık eseri değildir. Suç, sadece İngiliz ve Ruslarla bizzat Ermenilerdedir. Bundan başka, İngiliz misyonerlerinin Türkiye'de ve özellikle Doğu Anadolu'da ektikleri fesat ve ihtilal tohumlarından bahsediliyor ve belgeler gösteriliyor. Bundan evvel Osmanlı hükümetinin tarafsız memleketlere gönderdiği resmi bildiriler okunmalıdır."

Yine bu dönemde yurdun çeşitli yerlerinde Ermeni komitacılarının,  eşkiyalarının ve sabotajcılarının yaptığı eylemlere dair şu belgeler çok ilginçtir:

Adana vilayeti jandarma komutanlığının 7 Şubat 1916 tarihli Jandarma  Genel Komutanlığı'na gönderdiği mesajı:

"Islahiye'nin Şıhlı köyü civarındaki ormanlarda bulunan 32 kişilik bir Ermeni çetesiyle 15 jandarma eri çarpışmış dört asker ölmüş ve birisi de yaralanmıştır."

5 nci Kolordu Askerlik Şubesi Başkanlığı'nın Milli Savunma Bakanlığı'na gönderdiği 3 Nisan 1916 tarihli mesajı:

"Akdağmadeni ilçesi bölgesinde ve Çat karakoluna iki saat uzaklıktaki Kızılcaova'nın Devekayası denilen yerde 300-500 kadar silahlı Ermeni eşkiyası, içlerinden bazıları asker elbisesi giymiş oldukları halde dolaşmaktadırlar. Bu bölgede boğazlarından kesilmiş üç Müslüman cesedi görülmüştür. Çetelerin yakalanması için çalışılmaktadır."

5 nci Kolordu Askerlik Şubesi Başkanlığı'nın 1 nci Ordu Komutanlığı'na gönderdiği 9 Nisan 1916 tarihli mesajı:

"Silahlı dört Ermeni çetecisi, 7 Nisan 1916'da Tosya İlçesi’nin Çaykapı köyünde dört Müslüman kadınını dağa kaldırmışlardır. Yine 20 kadar Ermeni eşkiyası Karabet köyüne gelerek muhtarın evine girmişler, parasını almışlar, ailesini ve çocuklarını yaralayarak kaçmışlardır."

Bu dönemde Bükreş Askeri Ataşeliği'nin 12 Nisan 1916 gün ve 174

sayılı raporuna göre Kafkasya'daki Ermeni gönüllüleri örgütü şöyleydi:

“Grup No
Komutanı


Kuvveti


Bulunduğu Yer

1
Antranik


2.000 Ermeni gönüllüsü +
Van Bölgesi







2 Don Kazak Taburu

2 
Hamparosp


1.200 Ermeni gönüllüsü +
Van, Erzincan 


(Hamazasp)


2 Don Kazak Taburu

muharebe alanında

3 
Daro Pastırmacıyan (Türk
2.000 Ermeni gönüllüsü +
Culfa, Tebriz



P.Subayı ve Osmanlı

Portkoi Kazak Taburu
Cephesinde İran’a Karşı


Meclisi Ayan üyesi)



4
Keri



1.000 Ermeni gönüllüsü +
Kars






2 Kazak Taburu

5
Karakin (Evvelce Bulgar
5.000 Ermeni gönüllüsü 
İhtiyatta (Kafkas



Subayı idi)


(sonradan bir Kazak Alayı
güneyinde)








katılmıştır.)

6
Haig Paj Ischiantz

2.000 Ermeni gönüllüsü
Erzurum cephesinde ve 










Kars’ta ihtiyatta

7
Kujef



6.000 Ermeni gönüllüsü
Tiflis’te

71 nci Türkistan Alayı, 75 nci, 81 nci Türkistan Alaylarının geri kalanı, 38 nci ve 156 ncı Hafif Sahra Topçu Alayları Cepheden Tiflis'e dönmüşlerdir ."

Alman Askeri Ataşeliği'nin 16 Nisan 1916 tarihinde Osmanlı Başkomutanlığı’na verdiği bilgi yukarıdaki bilgilere uymakla beraber bazı farklar ve ilaveler vardır. Bunlar:

1. 3 ncü gruptaki Potrkoi Kazak taburu beş Don Kazak taburu olarak gösterilmiştir.

2. 5 nci gruptaki Ermeni gönüllüsü adedi, 5.000 olup, buna Kafkas  güneyindeki Kazak alayı eklenmiş ve yeri Iğdır olarak gösterilmiştir.

3. 7 nci gruptaki Ermeni gönüllüsü 2.000 olup, buna iki Kazak taburu ve bir makineli tüfek bölüğü (Rus subayı komutasında) eklenmiştir ve halen Erzurum- Kemah cephesindedir.

4. Selo Agop komutasında 600 Ermeni bir Atlı Kazak taburu savaş alanında, keşif ve muhabere hizmetinde.

5. Bir Rus yüzbaşısı komutasında 2.000 Ermeni, üç Kazak taburu (gönüllü). Bu grup muharebede yararlık göstermiş, madalya almış; şimdi Tiflis'te.

6. Ermeni Canbuladof ve Sibirya'dan gelen politikacılardan 1.500 Ermeni ve bir Kazak taburu Culfa-Bazin cephesinde.

7. Eski Bulgar subayı Ermeni Bantof komutasında 2.000 Ermeni, üç Kazak taburu ve bir makineli tüfek bölüğü Van-Diyarbakır cephesinde.

Bunların hepsinin apoletlerinde Ermeni gönüllü taburuna ait olduğunu belirten harfler vardır.

8. Halen Tiflis'te 6.000 Ermeni gönüllüsü eğitim görüyor.

9. Son zamanlarda birçok ağır top Kafkasya'ya getirilmiştir.

NOT: Başkomutanlık istihbarat şubesinin ordu komutanlıklarına gönderdiği Rus savaş kuruluşunda altı Ermeni taburu vardır.

16 Eylül 1916 tarihinde Fransa'nın eski Beyrut konsolosu M. Georges

Picot ile İngiliz Avam Kamarası üyelerinden albay Mark Sykes aralarında bir anlaşma yaparak Anadolu'nun güneyini şöyle paylaşmışlardır:

Fransa, Filistin üzerindeki isteklerinden İngilizler hesabına vazgeçiyor; buna karşılık:

1. Irak petrollerinden pay alıyor,

2. Ergani bakırlarından faydalanıyor,

3. Kilikya pamuklarına sahip oluyor,

4. İran ile temasa geçerek ekonomik girişimlerine Orta Asya 'nın kapısını açmış oluyordu.

Bu konuda Edward Grey, M. Poincare'ye İngiltere'nin Suriye'de kesinlikle gözü olmadığını, gerçekte burasının bir "Fransız bahçesi" olarak kabul edildiğini söylemiştir.

İşte Sykes-Picot adı verilen bu antlaşmaya katılan Ermeni delegesi Bogos Nubar, Fransız ordusunun emir ve komutası altına verilecek Ermeni gönüllü askerlerinden oluşan doğu lejyonunun kurulmasına karşılık şu hususları kabul ettirmiştir:

1. Ermeni gönüllüleri, Avrupa cephesinde savaşmak için çağrılmayacak,

2. Fransa, müttefikler galip gelince Kilikya'da Ermeni bağımsızlığını tanıyacak.

Bu anlaşma üzerine Bogos Nubar Kahire'deki oğluna bir telgraf çekerek müttefiklerle bir anlaşma yapıldığını, fazla sayıda gönüllü toplanması gerektiğini, bu gönüllülere moral ve cesaret verilmesini istemiştir.

Bu antlaşma üzerine Kahire'deki Ermeni gönüllülerini eğitmek üzere albay Romieu komutasındaki Fransız heyeti, Kasım 1916'da Kahire'ye gitmiştir. Ayrıca 3.000 Ermeni gönüllüsü de Kıbrıs'ta eğitim görmüştür.

Doğu Lejyonu: Bir Suriye bölüğü, üç Ermeni Taburu, bir makineli tüfek bölüğü ve bir 37 milimetrelik top takımından oluşuyordu:

Yine Birinci Dünya Savaşı içinde Suşehri'nde, Urfa'da isyanlar çıktı. Ordunun geri alanındaki ulaştırma ve hizmetler aksatılmak istendi. İstanbul'un yakınında İzmit'te, Adapazarı köylerinde, Adana'da, İzmir ve Sason bölgelerinde eşkiyalıklar başladı. Küçük çapta isyanlar çıktı. Buralarda yapılan aramalarda yüzlerce tüfek, bomba ve pek çok cephane ele geçirildi.

Muş'ta da isyanlar sürüp gidiyordu. Sason dağları, Ermeni haydutları ve çetecileriyle doluydu.

İsyanlar, Rus ordusunun karşısında Türk ordusunun dayanma gücünü azaltmak için, Türk ordusunun geri bölgelerine de yayılıyordu. Buradaki Ermeni ayaklanmalarını Rupen adındaki Ermeni çetebaşı yönetiyordu. Rus ordularının sınırı geçerek Türkiye topraklarına girmesinden sonra Rus ordusu içinde bulunan Ermeni gönüllü alaylarıyla Rus ordularının işgali altına giren köylerdeki silahlı Ermeniler, Türk köylerine saldırarak buraları yakmışlar, yıkmışlar, Türk halkını çeşitli zulüm ve işkencelerle öldürmüşlerdir. Özellikle Ağrı, Eleşkirt, Karakurt, Karaurgan, Bardız, Oltu ve Narman bölgesindeki Türk köylerinin çoğundan eser kalmamış ve birer harabeye döndürülmüştür. Bu bölgelerin Türk halkı, Türk ordusunun batıya doğru geri çekilmesiyle birlikte Anadolu içlerine göçmek suretiyle Ermenilerin elinden canlarını kurtarabilmişlerdir.

Adana Olayları

Adana'da esasen eksik olmayan Ermeni saldırıları, seferberlikten sonra, daha büyük çapta ve ayrıntılı bir şekilde hazırlanmıştı. Bu bölge, hem Akdeniz kıyılarına, hem Suriye ve Irak cephelerine çok yakın olduğundan Ermenilerin buralarda yapabilecekleri işler çok etkili olacaktı. Önce casusluktan başladılar. Bu bakımdan Ermeni komitacıları bölgeyi ilk planda ele aldılar.

1 Şubat 1915 tarihinde iki Ermeni, İskenderun Körfezi'nde bulunan bir  düşman gemisine sığınarak kendilerine verilen ajanlık görevini yerine getirdiler. 2 Şubat tarihinde Dörtyol Ermenilerinden Abraham Salcıyan, Artin ve Bedros  adlarındaki üç Ermeni de limandaki düşman gemilerine sığınarak Türk ordusunun  kuvveti, askeri düzeni hakkındaki bilgileri düşmana ulaştırdılar. 24 Şubat 1915 tarihinde Köşker Torosoğlu, öğretmen Agop adındaki şahısları düşman tarafından Kıbrıs'tan getirilerek İskenderun'a çıkarıldılar. Bunlar, düşman filo komutanından aldıkları yönergeyle birlikte kıyıda yakalandılar. Yine, 24 Şubat 1915 tarihinde düşman gemilerine sığınan Ermeniler arasında bulunan Dağlıoğlu Artin, üzerindeki evrakla yakalandı ve askeri mahkemeye verildi. Böylece Ermeni komitacılarının memleketin en can alacı noktalarına nasıl sızdıkları görüldü. Ayrıca Saimbeyli, Dörtyol, Kozan ile diğer kazalarda ve Hasanbeyli bucağında sayısız silah, bomba, dinamit, harita ve bayraklar bulundu.

Saimbeyli (Haçin) kasabasının yalçın kayalıkları üzerinde bulunan Ermeni Manastırı'nda din adamları ve Ermeni komitacıları tarafından bölgedeki mağaralarda depolanmış 200 kilo kadar barut bulundu. Bunlardan başka Halep ve bağımsız Samsun Sancağı'nda da benzeri birçok olaylar çıkmış, yapılan aramalarda, pek çok silah ve cephane ele geçirilmiştir.

Urfa Olayları

Meşrutiyetin ilanından sonra Ermeni komiteleri, Urfa'da da gönüllülerden oluşan bir örgüt kurdular. Doğu Anadolu harekât alanından göç ettirilip bu bölgeye yerleştirilen Ermenileri de kandırdılar. Bu sırada 1895 yılındaki Urfa isyanında suçlu görülerek Trablusgarb'a (Libya) sürülen meşrutiyetin ilanından sonra affedilerek Türkiye'ye dönen ve kendisini papaz olarak tanıtan bir şahıs, İstanbul Ermeni patrikhanesi tarafından Urfa’ya gönderilmişti. Bu şahıs, Ermenileri isyana hazırlıyor, onlara Türk düşmanlığını aşılıyor; silah cephane sağlamanın önemini anlatıyordu. Urfa'daki Ermenilerin hazırlığına Ruslar da büyük bir önem veriyorlardı. Çünkü Urfa bölgesi, Doğu Anadolu'dan İskenderun doğrultusunda uzanan anayolun üzerinde bulunuyordu. Urfa bölgesinde isyancılara sekiz on yıl yetecek ölçüde yiyecek depo edilmiş bulunuyordu. Van'ın Ruslar tarafından işgali Ermeni komitacılarının kışkırtma ve propagandalarına hız verdi. Rusların birkaç ay içerisinde Diyarbakır, Siverek üzerinden Urfa'ya geleceklerini ileri sürerek Ermenileri isyana çağırıyordu.

İsyan hazırlıklarında en çok göze batan hususlardan birisi de, Zeytun, Sason, Bitlis, Antep bölgeleri için bir komutan emrinde kullanılmak üzere Maraş'tan Diyarbakır'dan gelen, komitacılar, yerli fedailer ve asker firarilerinden oluşan bir silahlı kuvvet ile su taşımak, un öğütmek, ekmek pişirmek, hasta ve yaralılara bakmak, tüfek temizlemek, emir götürmek, mermi yapmak, konuşmalar yapmak için ekipler kurma başarıları olmuştur.

İsyana başlamak için uygun bir zaman beklenirken silah toplanması ve 1894 doğumluların askere alınması sırasında Zeytun, Sason, Haçin, Diyarbakır bölgelerinden kaçan Ermeni askerler de komitacılara katılınca, Urfa'ya 7,5 kilometre uzaklıktaki Germiç köyünde ve 19 Ağustos 1915 perşembe günü de Urfa merkezinde ilk isyanlar başlatıldı.

Urfa olayının ertesi günü Tellülebyaz -Urfa -Siverek yolunda çalışan hizmet taburunun Ermeni erleri evvelce kararlaştırdıkları gibi subayları ve Türk işçileri öldürmeye teşebbüs etmişlerse de başarılı olamamışlardır. Daha sonra Tellülebyaz -Urfa kısmında çalışan bölüğün Ermeni erleri, kazma, kürek ve muhafız jandarmalardan ele geçirdikleri silahlarla yedek subay İbrahim Hilmi'yi şehit etmişler, dört jandarma eriyle köy muhtarını yaramışlardır. Bu olaydan (28 Ağustos 1915) sonra 29 Eylül 1915 tarihine kadar sükûnet sürmüştür. Ancak 29 Eylül 1915'te 40 el kadar tüfek atılmıştır. Ertesi günü bu olayın sorumlularını araştırmak için Ermeni mahallesine giden polis ve jandarmaya ateş edilmiş bir jandarma şehit olmuş, iki jandarma yaralanmıştır. Asiler, Türk evlerine hücum ederek savunmaya ve saldırıya uygun olanlarını ele geçirmişler, Müslüman ailelerinden büyük, küçük on kadını şehit etmişlerdir.

Halep Menzil Müfettişliği tarafından genel karargâha gönderilen 28

Ağustos 1915 tarihli mesajla:

l. Urfa amele taburunun bir bölüğündeki Ermeni erlerinin kazma ve küreklerle hücum ederek yüzbaşılarını, bazı Müslüman erlerini yaraladıkları ve öldürerek kaçtıkları öğrenilmiştir.

2. Menzil ulaştırma kolları erleriyle, amele taburlarının hamalları ve

inşaat bölük erlerinin 3/4'ü Ermenidir. Şimdiye kadar hiyanet belirtileri görülmemişse de herhalde güvenilemez. Bunların bu gibi işlerde bırakılması ve kullanılması gerekliyse, menzil teşkillerinin emir ve muhafazasıyla amele taburlarında meydana gelmesi ihtimali olan her türlü duruma karşı 10 Ağustos 1915 tarihinde istenen cephaneyle beraber, 800 tüfekten henüz gelmeyen 600 adedinin acele gönderilmesi.

3. Çeşitli tünellerde ve işletme işlerinde, odun nakliyatında ve menzil hattı üzerinde çalışan çok sayıda Ermeni erinin çoğu komite üyesi ve güçlü kimseler olduklarından bunların ve çeşitli yerlerden gelmesi düşünülen Ermeni eşkiyasının  hareketine karşı İslahiye'ye 40 bölük kadar askeri kuvvetin tahsisine izin verilmesi," istenmiştir.

Urfa mutasarrıfının İçişleri Bakanlığı'na gönderdiği 29 Eylül 1915 gün ve 7923 sayılı yazısıyla, Ermenilerin isyan ettiğini bildirmesi ve askeri kuvvet istenmesi üzerine başkomutanlık 4 ncü Ordu Komutanlığı'na 29 Eylül 1915 gün ve 9473 sayılı şu emri göndermiştir:

"Urfa mutasarrıfı, kasabada içerisinden silah atılan bir Ermeni evini aramaya giden jandarma erlerinden üçünün Ermeniler tarafından yaralanması nedeniyle Türk halkı arasında özellikle son zamanlarda isyan hareketine cüret eden Ermenileri uslandırma ve uzaklaştırmaya, mevcut jandarma kuvvetinin yeterli olmamasından söz edilerek, civar aşiretlerin de kasabaya saldırmalarına engel olmak için, bir askeri kuvvete lüzum gösteriyor.

Size başvurmasını yazdım, gereğinin yapılmasını rica ederim."

Yine 4 ncü Ordu komutanı başkomutanlığa gönderdiği 9 Ekim 1915 tarihli raporunda (özetle):

“Ermenilerin sağlam binalara sığındıkları ve bu arada Amerikan misyonerliği'nin yetimler yurdunu işgal ettikleri ve bu binada Amerikan

misyoneriyle iki İngiliz ve iki Fransız bulunduğu saptanmıştır. Bu binalara

bir piyade taburu ve topçu ile taarruz edileceğinden yabancı uyruklu şahısların binayı terk etmeleri için kendileri uyarılmış ve hatta büyük yazılarla yazılmış levhalar konulmuştur. Ancak ne yetimhane müdürü Lesli ve ne de yabancı uyruklular binadan çıkmamışlar, isyancılar tarafından bırakılmamışlardır."
Urfa bölgesi başkomutanlıkça da önemli görülüyordu. Bu bakımdan

başkomutanlıktan Dışişleri Bakanlığı'na ve 4 ncü Ordu Komutanlığı'na

gönderilen 12 Ekim 1915 gün ve 9916 sayılı yazı şöyledir:

"Urfa'da isyan halinde bulunan Ermenilerin biran evvel yola getirilmesi suretiy1e benzerlerine tesirli bir ders olmasını önemli gördüğümden, bunun için gereken önlemlerin tam vaktinde ve gereği gibi alınması zorunludur. Halen Urfa'da bulunan kuvvetin bir an evvel yerlerine geri gönderilmesindeki lüzum ve önem de isyanın bastırılmasında çabukluğu gerektirmektedir."

4 ncü Ordu'dan bölgeye getirilen bir piyade taburu ve bir top takımı kuvvetindeki asker yardımıyla evvela Ermeni mahallelerinin yalnız ön kısımları ele geçirilebilmiştir.

Ancak daha sonra Urfa isyanı bastırılabilmiş fakat halktan 30 ölü ve yaralı, jandarma birliklerinden de iki ölü ve sekiz yaralı verildiği Urfa komutan vekili Fehmi tarafından başkomutanlığa bildirilmiştir:

Daha sonra bu olayda Urfa Amerikan yetimhanesinin müdürü Lesli ile

yabancı uyruklu dokuz kişi teslim olmuşlar ve muhafaza altına alınmışlardır.

Lesli isyanın elebaşılarından olduğu anlaşılınca suçunu kabullenmiş ve sonunda intihar etmiştir.
İ. H. Lesli'nin intihar etmeden önce yazıp bıraktığı belgenin tercümesi özetle şöyledir:

"Son vasiyetim: Şahsımdan başka Urfa'da hiçbir kimse ve özellikle Kunzler ve İkard aileleri, hiçbir suretle harekâttan sorumlu değildir. Bunlar benim yaptığım şeye karışmamışlardır. İçtiğim zehiri evvelki misyonerhaneden getirdim. Ermeni ihtilaline girmedim ve katılmadım fakat ihtilal beni de sürükledi."

Bu vasiyetname yazısının Lesli'nin el yazısı olduğu Urfa Alman Hastanesi ikinci müdürü doktor Yacop Kunzler ve yine Alman Hastanesi doktoru Armenak tarafından onaylanmıştır.

Urfa'daki isyan, Ermeni komiteleri tarafından çok iyi planlanmış ve yönetilmiştir. Yabancı devletlerin de bu olayda ilgi ve yardımları olduğu saptanmıştır.

İsyandan sonra Ermeni çetelerinin elebaşları, yine bir kolayını bularak başka bölgelere kaçmışlardır. Çatışmanın 16 Ekim 1915'te bittiği, aynı tarih ve 7664 sayılı şifreyle 4 ncü Ordu Komutanlığı'nca başkomutanlığa arz edilmiştir.

Fındıkçık Olayı
Osmanlı hükümetine karşı zaman zaman başkaldıran Zeytun (Süleymanlı) bölgesindeki Ermenilerin başka bölgelere göç ettirilmeleri sırasında Nur Dağları kuzeyindeki araziye dağılan Ermeni çeteleri, Türk köylerine, askeri birliklere ve jandarma müfrezelerine saldırarak yakıyor, yıkıyor ve öldürüyorlardı.

Bir süre sonra Zeytun, Saimbeyli ve Maraş Ermenilerinden oluşan 600 çeteci, 1915 yılı baharında Maraş ile Bahçe Kasabası arasında ve Ayvalık bucağına 30 kilometre kadar uzaklıkta bulunan Fındıkçık köyünde toplanarak ayaklandılar. Bu köyün yakınındaki dört Türk köyünü de yaktı lar. Maraş bölgesindeki Ermeniler de isyan merkezi olan Fındıkçık'ta toplanmaya başladılar. Köy, iyi bir şekilde savunmaya hazırlandı ve berkitildi.

Bu arada isyan bölgesine bir jandarma müfrezesi gönderilmişse de olumlu bir sonuç alınamamıştır. Bunun üzerine İslahiye'den 132 nci piyade alayıyla Belen'deki bir piyade taburu ve bir dağ top takımı Fındıkçık bölgesine gönderilerek isyan bastırılmıştır. Bu olayda ondan fazla Türk köyü yakılmış, yıkılmış ve 2.000 kadar Türk, vahşice öldürülmüştür. Fındıkçık Olayı hakkındaki resmi belgeler de şöyledir:

Adana vilayeti Jandarma Komutanlığı'nın 8 Haziran 1915 gün ve 10257 sayılı yazısı özetle:

"Adana-Maraş yolu üzerinde Fındıkçık bölgesinde toplanan Ermeni çeteleri İslam halka saldırmışlardır."

4 ncü Ordu Komutanlığı'ndan başkomutanlığa gönderilen 1/2 Ağustos 1915 tarih ve 6052 sayılı mesaj:

"Maraş sancağı'nın Fındıkçık köyünde toplanmış ve köyü savunmak için tahkim eden 400 Ermeni eşkiyasıyla bu eşkiyayı yok etmekle görevli 132 nci piyade alayı arasında bu sabahtan itibaren çarpışmalar başlamıştır. Eşkiyalar, birkaç gün içinde civardaki Müslüman köylerinde birçok evi yakmışlar ve ondan fazla şahsı yaralamış ve öldürmüşlerdir. Üç jandarma yaralanmış, iki jandarma şehit olmuştur. 132 nci piyade alayının takviyesi için olay yerine ayrıca bir piyade taburu ile bir dağ top takımı gönderiyorum. Maraş sancağı ile Adana vilayetinden gönderilen jandarma kuvvetlerini, piyade taburunu birlikte yöneterek asileri yok etmek Müslümanların işe karışmamasını sağlamak ve itaat gösteren Ermenilerin korunmaları görevini Adana valisi Hakkı Bey'e verdim ve kendisini olay yerine gönderdim."

4 ncü Ordu Komutanlığı'nın başkomutanlığa gönderdiği 12 Ağustos 1915 tarihli rapor:

"Fındıkçık olayı, 15 saatlik bir çarpışmadan sonra sona ermiş, isyan bastırılmış, kaçanlar kovalanmaktadır. Dört er şehit olmuş, 42 er yaralanmıştır. Ermenilerden kadın, çocuk ve teslim olan erkekler iyi bir şekilde korunuyorlar. Bölgedeki zararlı kişilerin buradan uzaklaştırılmaları için, ulaştırma araçlarının imkânlarına göre acele etmekteyim."

Musa Dağı Olayı
Musa Dağı, Hatay ilinin Samandağ (Süveydiye) kasabasından geçen

Asi nehrinin Akdeniz'e karıştığı yerin hemen kuzeyindeki Aksu çayı ile

Ceyhan nehrinin birleştiği yerden başlar. İskenderun Körfezi'nin doğu

kıyılarını izleyerek, güneydeki Hınzır Burnu'na kadar inen Nur (Amanos)

Dağlarının eteklerindedir. 1.000 metre kadar yükseklikte, büyük kayalar

ve sık çalılıklarla kaplı sivri ve tek bir blok görünümündedir. Verfel adında bir Yahudi tarafından yazılan "Musa Dağı'nda 40 Gün" adındaki kitap, Amerika'daki Ermeniler tarafından kendilerine yapılan sözde zulümleri belirtmek için sinema filmi haline getirilmiştir. Birinci Dünya Savaşı’nda ortaya çıkan bu olayı o zaman Halep valisi bulunan general Fahrettin Türkkan, hatıralarında şöyle anlatıyor:


"Birinci Dünya Savaşı sırasında itilaf devletlerinin İskenderun bölgesi kıyılarına bir çıkarma yapacağı sözleri etrafa yayılınca Samandağ bucağına bağlı yedi Ermeni köyü halkı, hükümete olan vergi borçlarını ödememişler, Türk silahlı kuvvetlerinin ihtiyacı için gereken yardımı yapmamışlar ve isyan etmişlerdir. Bu isyanın hemen bastırılması için askeri kuvvetlere ihtiyaç duyulmuş, bunun üzerine bir jandarma alayı olay bölgesine gönderilmiştir. Daha sonra da 4 ncü Ordu Komutanlığı tarafından bu bölgelerde yaşayan Ermenilerin başka yerlere göç ettirilmesi başkomutanlığa önerilmiştir. Başkomutanlıktan alınan yetkiye göre asilere göç için yedi günlük bir süre verilmiş fakat asiler, bu sürenin sonunda göç etmeyerek Musa Dağı'na çıkmışlardır.

Bunun üzerine, hükümet emirlerine uymaları için asilere memurlar

gönderilmişse de Ermeniler bunları dinlememiş ve silahla karşı koymuşlardır. Başka bir çıkar yol bulamayan bölge komutanı albay Galip, jandarma alayıyla Musa Dağı'ndan inen yolları kontrol altına aldırmış ve bizzat kendisi Musa Dağı'na çıkarak son bir defa daha isyancılarla konuşmak istemişse de dağ üzerinde hiçbir kimsenin kalmadığını görmüştür. Yapılan incelemede Ermenilerin denize doğru uzanan bir yamaçtan Akdeniz'e indikleri anlaşılmıştır. İzleri takip ederek deniz kıyısına kadar inen albay Galip burada 20 -30 kadar hayvan ölüsüyle karşılaşmıştır. Yapılan  araştırmada İskenderun kıyılarını gözetleyen bir Fransız harp gemisinin, Musa Dağı'ndan verilen işaret üzerine, kıyıya bir sandal göndererek buradaki Ermeni çete başlarını ve diğer isyancıları gemiye taşıdıkları anlaşılmıştır. Bu konu, Fransız hükümetinden resmen sorularak doğruluğu öğrenilebilir. Daha sonra Musa Dağı'nda yapılan araştırmalarda hiçbir insan cesedine rastlanmadığı gibi, yaralı veya hasta bir kimse de bulunamamıştır. Bu bakımdan Yahudi asıllı Verfel tarafından yazılan ve bütün dillere çevrilerek dağıtılan ve filme de alınan bu kitabın konusunun tamamen hayali ve uydurma olduğu; Türkler aleyhinde kamuoyunu yanıltmak için bir propaganda niteliği taşıdığı sonucuna varılmıştır."

İşte Musa Dağı olayı budur, böyle olmuştur. Amacı Türkleri kötülemek ve  suçlamaktır. Fransızlar Birinci Dünya Savaşı’nda İskenderun bölgesiyle Halep ve Hatay vilayetlerinin Akdeniz'e en önemli giriş ve çıkış kapısı olarak gördükleri Samandağ bölgesine önem vermişler; hatta bu bölgeye karşı çıkarma (Amfibi) harekâtı yapma olanaklarını araştırmışlardır. Bu amaçladır ki, Fransızlar, İskenderun şehrini altı defa bombalamışlar,bölgenin Hıristiyan halkını ayaklandırarak Osmanlı hükümetini güç bir durumda bırakmak istemişlerse de harbin sonuna kadar böyle bir girişimi uygulamaya cesaret ve fırsat bulamamışlardır. 

4 ncü Ordu Komutanlığı'nın başkomutanlığa gönderdiği 14 Eylül 1915

tarihli raporu şöyledir:

"a. Antakya ilçesinden uzaklaştırılacak Ermeniler, Süveydiye'nin (Samandağ) kuzeyindeki dağlarda toplanarak hükümete karşı koymaya karar vermişlerdir. Bunlardan bir iki kişi sahilden kayıkla düşman gemilerine kaçmışlardır.

İhtimal ki bunların daveti üzerine Süveydiye bölgesinde düşmanlarımızın Viktor Hugo ve Dördüncü Hanri harp gemileriyle isimleri anlaşılmayan diğer üç gemisi toplanmıştır. İsyana karşı 41 nci tümenin iki alayıyla bir dağ topçu takımı gönderilmişti. Fransız harp gemilerinin Kabaklı civarında kıtaların ordugâhını  bombardıman etmeleri sırasında asker ve halktan sekiz kişi ölmüş, iki kişi yaralanmıştır; 20 hayvan telef olmuş veya yaralanmıştır; Kabaklı köyü tahrip edilmiştir.

b. Müfreze, 12 Eylül 1915 günü isyancıların sığındıkları yere gitmiş fakat hiçbir şeye rastlayamamıştır. Bundan Ermenilerin geceleyin düşman gemilerine sığındıkları anlaşılmıştır. Gerek düşman filosuna karşı ordugâhın gizlenmesine önem vermeyerek lüzumsuz kayıplara sebep olanlar, gerekse Ermenilerin kaçmalarına neden olanlar hakkında şiddetli cezalar uygulamak üzere Fahrettin Paşa'yı derhal olay yerine gönderdim.

c. İskenderun ve Antakya bölgesindeki diğer Ermenilerin acele oralardan uzaklaştırılmaları sağlanmaktadır."

Fransızlar, Musa Dağı'ndan alıp götürdükleri Ermeni isyancılarını Port Said Limanı'na çıkarmışlardır.

22 Eylül 1915 tarihli Fransız bildirisi şöyledir: 
 "Fransız kruvazörleri Antiyuh limanının kuzeyinde, Musa Dağı'nda bulunan ve Temmuz 1915 sonlarından beri direndikleri halde artık mühimmat ve yiyecek maddeleri kalmamış olan 5.000 Ermeni muhacirini alarak Port Said'e taşınmışlardır."

İskenderiye'de Ermenice yayınlanan Hasapar gazetesi de bu asileri birer savaş kahramanı olarak tanıtmak çabasını göstermiştir. Ermeni yazarlarının da kabul ettikleri gibi, Musa Dağı'na kaçan Ermeniler, Fransız gemileriyle Mısır'a taşınmıştır. İçlerinde ölen ve yaralanan hiçbir kimse yoktur; çünkü silahlı bir çarpışma olmamıştır.

Amerika'da çıkan Avutlovk gazetesinin 1 Aralık 1915 tarihli sayısında Zeytun ve Musa Dağı olayları hakkında papaz Dikran Andersyan özetle şunları yazıyor:

"1915 yılı ilkbaharı'nda Osmanlı hükümeti 6.000 kadar askerini Zeytun kasabasının üst  tarafında bulunan kışlalara yerleştirdi. Ermeni manastırının boşaltılması için verilen emre uymayan genç Ermenilerle asker arasında çarpışma başladı. Türk askerinin takviyesiyle Ermenilerin direnci kırıldı. 7.000 nüfusa sahip olan Ermeniler, başka bölgelere gönderilmeye başlandı. Ben Protestan papazı ve yetimler evine bakmakla görevliydim. Bana da kasabayı terk etmem emredildi. Martın ilk günü yola çıktık; Maraş'a vardık. Ben ailemin ve Amerikan misyonerlerinin ricası üzerine hükümet, Antakya'nın batısında bulunan, sahile yakın ve memleketim olan Yoghonolug şehrine serbest olarak gitmeme izin verdi. Memleketimize geldiğimizden 12 gün sonra Antakya valisi, Musa Dağı bölgesinde bulunan altı köy halkının başka bölgelere gönderilmek üzere hazır olmalarını bildirdi. Biz durumu sabaha kadar konuştuk. Paytiya Protestan kilisesinin rahibi Horuton Nuhutyan, hükümetin emrine uymayı ve durumun yakında düzeleceğini söyledi. Onun köyünden 60 aile göç ettirildiler. Biz Musa Dağı'nın yüksek tepelerine yiyeceğimizi ve götürülmesi mümkün olan her şeyi götürerek karşı koymaya karar verdik. 

Bütün koyun ve keçi sürülerini ve savunma için gerekli silahları taşıdık. Elimizde 120 adet son model tüfek, av tüfekleri, eski filintalar ve süvari tüfekleri vardı. Biz savaşırken Çanakkale önünde bulunan Türk kuvvetlerinin ezileceği ve bu suretle bütün memleketin kurtulacağını umuyorduk. Mevcudumuz 5.000 kişi kadardı, dağda savunma için siperler yapmaya başladık. Bir savunma komitesi kurduk; dağın geçitleri tutuldu. 

Hükümetin davet önerisi 13 Temmuz 1915'te bize bildirildi. Kabul  edilmemesi üzerine 21 Temmuz 1915'te Türk taarruzu başladı. Türklerin top da kullanarak yaptıkları taarruzlarını kırdık. Onları dağa çıkarmadık. Biz sayıca onlardan fazlaydık. Bir gece hücumu yaptık; Türkler geri çekildi, 200'den fazla Türk askeri öldürüldü ve bazı ganimetler de alındı. Yiyeceğimiz azalıyordu. Bu nedenle de denizden kaçmayı düşünmeye başladık. Halep'teki Amerikan konsolosu Jakson'a bizi denizden kaçırması için ricacı gönderdik. Sonra 35 mil kuzeyde İskenderun limanındaki itilaf kuvvetleri deniz birliklerine bir adam gönderdik. Bu şahıs görevli kimseyi bulamadan geri geldi.

İskenderun'a gönderdiğimiz haberi daha sonra üç nüsha yazarak ve civara nöbetçiler koyarak itilaf devletleri harp gemilerini gözetlettirdik. Bu ilanda şunlar yazılıydı. Bizim bu istirhamımızı bulabilen İngiliz, Fransız, Rus ve İtalyan amirallerine, kaptanlarına, resmi memurlarından her birine, biz Ermeni köylerinin halkından 5.000 kişiyiz; Suslice'nin kuzeybatısında, üç saatlik uzaklıkta Musa Dağı'nın Damlacık denilen mevkiine çekildik. Türklerden kaçtık. Hükümet, 40 gün evvel, bizim altı köy halkının başka bölgelere nakledileceğini bildirdi. Biz bu emre uymaktansa dağa çekilmeyi uygun bulduk. Pek az erzakımız kaldı. Etrafımız Türk askerleriyle çevriliydi. Askerlerle beş defa müthiş muharebe yaptık; hep biz başarı kazandık. Size Hıristiyanlık namına rica ediyoruz. Bizi Kıbrıs gibi serbest bir memlekete götürmeye yardımcı olunuz; bu isteğimiz olmazsa bize yeteri kadar silah ve cephane veriniz. Alacağımız bu silahlarla size büyük yardımlar yapacak ve Türk kuvvetleriyle savaşacağız. (2 Eylül 1915)

Günler geçti, denizde hiçbir gemi görülmedi. Bunun üzerine büyük bir bez diktirerek üzerine "Hıristiyanları felaketten kurtarınız! İmdat" kelimelerini yazdırdım. Bu bezi kıyıda bir yere dikerek bir nöbetçinin muhafazasına verdim. Türkler taarruzlarını durdurmuşlar bize teslim olmamızı öneriyorlardı. Savunmaya geçtiğimizin 53 ncü günü Goşin adında dört bacalı Fransız harp gemisi bizi görmüş; gemi komutanının isteği üzerine durumu anlattık. Çok geçmeden amiral gemisi Jandark kruvazörüyle birkaç harp gemisi ufukta göründü. Bütün eşyalarımızla gemiye geçtik. Sonra bir İngiliz kruvazörü de geldi ve biz dört Fransız ve bir İngiliz harp gemisiyle gayet rahat olarak 14 Eylül 1915'te Port Said'e geldik.

Musa Dağı'ndan kurtulanların hakiki listesi şudur:

4 yaşından aşağı çocuklar 


413

4-14 yaşında kızlar 



505

4-14 yaşında erkekler 



606

14 yaşından büyük kadınlar 

       1.446

14 yaşından büyük erkekler 

       1.076

TOPLAM 


       4.046 

Bu olayı hayalinde yaratan Yahudi yazar da para kazanmak düşüncesiyle, Ermenilerin eline bu propaganda gerecini vermiştir. Fransız hükümeti, Anadolu'nun en verimli topraklarına sahip bulunan Adana ve Hatay bölgelerini bizden kopararak kendisine bağlamak istediği için, bölgenin yedi köyünde oturan Ermenileri işe karıştırmak istemiş, onları yerlerinden ve yurtlarından etmiştir. Devletler hukukuna da aykırı olan Osmanlı uyruklu kimseleri memleketten kaçırma işi, Fransa gibi dünyaya hak ve hukuk ışığı tuttuğunu iddia eden bir devlet için acı bir çelişki olmuştur. Ne var ki emperyalist devletler kendi çıkarları için bu kadar adi yollara başvurmaktan çekinmeyebiliyorlar.

Bu olaylardan başka, Birinci Dünya Savaşı’nın başlangıcından itibaren Zeytun, Kayseri, Erzurum, Elazığ, Diyarbakır, Sivas, Trabzon ve Ankara bölgelerinde de isyan hazırlıkları başlamış, silahlı çeteler Türkiye'nin her yerinde eylemlere geçmiş; cephelerde düşmanla savaşan Türk ordusu bir de yurtiçindeki karışıklıklarla uğraşmak zorunda kalmıştır.

Ermenilerin Zulüm ve Toptan Öldürülmeleriyle İlgili Asılsız Diğer

Olaylar

3 ncü Ordu Komutanlığı'nın 23 Temmuz 1915 tarihinde başkomutanlığa gönderdiği mesajıyla:

"Muş kasabasıyla Muş ovasında bulunan bütün Ermenilerin iç bölgelere gönderildiği, yalnız bölgenin dağlarındaki Ermenilerin kaldığı," haberi verilmiştir. 

3 ncü Ordu Komutanlığı'nın başkomutanlığa gönderdiği 30 Temmuz 1915 tarihli mesajda:

"İç bölgelere gönderilen Ermenilerin hiçbir yerde hakarete uğramalarına meydan verilmemesi, mallarını ve eşyalarını muhafaza etmeleri için gerekli emir verilmiş olup, bu kez de bir defa daha ilgililere kesinlikle duyurulmuştur." deniliyordu.

İçişleri Bakanlığı'nın 18 Ağustos 1915 gün ve 302 sayılı emriyle:

"Başka bölgelere göç ettirilen Ermenilerin nakit paralarını ve taşınabilir mallarını beraberlerinde götürebilecekleri; para ve menkul mallarına hiçbir şekilde karışılmaması," bildirilmiştir.

Pozantı-Adana arasındaki göç ulaşımını korumak için İçişleri Bakanlığı, başkomutanlıktan 1 Eylül 1915 tarihli mesajı
 ile iki bölüklük kuvvet istemiş, başkomutanlık da bu iki bölüğün 4 ncü Ordu'dan verilmesini emretmiştir. Yine başkomutanlık, 30 Eylül 1915 tarihinde verdiği bir emirle göç ulaşımı sırasında yolsuzluk yapanların askeri mahkemelere verilmesini bildirmiştir.

Başkomutanlık, İstanbul'daki Alman askeri ataşeliğine 20 Şubat 1916 tarihinde bir yazı yazarak:

"Ermenilerin toptan öldürülmeleri, bunların arasında Alman Katoliklerinin de bulunduğu, ayrıca 100.000 din adamının da öldürüldüğü propagandaları yayılmıştır. Bu haberin gerçekten Alman Katolik topluluğu tarafından çıkıp çıkmadığının bildirilmesi" istenmiş, Alman Askeri Ataşesi de 7 Mayıs 1916 tarihli cevabında "Tiyt gazetesine Ermeniler hakkındaki bilginin Alman Katolik cemaatince verilmediğini," söylemiştir. Bu yazı Ermenilerin yalan söylediklerinin ve asılsız propaganda yaptıklarının açık bir delilidir.

4 ncü Ordu Komutanlığı, 28 Mart 1916 tarihinde ilgililere gönderdiği emirde:

"Göç eden Ermenilerin araba ve hayvanları satın alınabilir fakat onların zarar görmelerini kabul edemem. Aranızda teşkil edeceğiniz bir satın alma komisyonu aracılığıyla bu araba ve hayvanların hakiki kıymetlerini saptayınız ve sahiplerine o şekilde ödemede bulununuz," demiştir.

İçişleri Bakanlığı'nca 16 Nisan 1916 tarihinde Alman, Avusturya, Bulgar  askeri ataşelerine ve elçilerine gönderilen yazıda: 
 "Osmanlı devletinin uyruğunda bulunan Ermenilerin sürekli olarak bağımsızlık elde etmek amacıyla hareket ederek isyan etmeleriyle ilgili elde edilen belgelerin birer kopyasının gönderildiği" bildirilmiştir.

22 Ağustos 1916 tarihli Manchester Guardin gazetesi:
 "İngiltere'deki Ermeni yardım cemiyeti genel sekreteri Herold Bufsenun'un açıklamasına dayanarak, Türkiye'deki Ermeni kayıpları rakamlarında abartma olduğunu; Ermenilerin tümünün ortalama dört milyon kadar olduklarını, bunlardan bir milyonunun göç ettiğini, 500.000 kadarının öldüğünü, 200.000 kişinin de Rusya'ya sığındığını," yazıyor.

Ermeni isyanlarının göç ettirme kanunundan önce çıkarılmış olduğunu ortaya koymak için Ermeni yazar Leo'nun şu sözlerine bakmak yeterlidir:

"Muş bölgesinde, çoğu Türk ordusundan kaçan 7.000 kadar Ermeni  silahlandırılmış ve köylere dağılmışlardır. Sason, Osmanlı hükümetine ne asker ne de başka bir şey vermemiştir. Bölgeden asker ve erzak toplamak için gönderilen görevliler de öldürülmüşlerdir. Rus ordusu, bölgeye yaklaşınca daha evvel hazırlanmış olan Ermeni gençleri, başkaldırmaya hazırdı. Muş bölgesinde isyan hâlâ bütün hızıyla devam ediyordu. Bitlis bölgesinde de Ermeni isyanı sürüp gidiyordu."

Muş ve Sason'daki isyanlar; daha sonra "Paşa" ünvanı almış olan ünlü Taşnaksutyun Komitesi elebaşılarından Rupen tarafından yönetiliyor ve Rus Kafkas ordusu komutanına yaranmak için yapılıyordu. Bölgedeki isyanlar bastırılınca, canını kurtarıp kaçan Rupen için, Erivan'da çıkan Horizon gazetesinde Vrasyon'un büyük puntolarla şu telgrafı çıktı: "Rupen ve Vahan, otuz arkadaşıyla buraya geldiler. Bunlar, Sason'da 30.000 Ermeni asisinin kaldığını, bunların bir ay daha dayanabileceklerini, onları kurtarmanın olanak içinde bulunduğunu söylüyorlar."

Daha sonra Moskova 'ya giden Rupen bir bildiri yayınlayarak Sason ve Muş eylemlerinin birer isyan olduğunu bildirdi. Van, Muş, Bitlis isyanlarının yapıldığı bölgelerin sınırını iyi belirtmek gerek. Bu bölgelerle hiçbir bağlantısı bulunmayan Şebinkarahisar ve Zeytun'daki (Süleymanlı) ayaklanmaların amacıysa açıktır. Elbette bir avuç Ermeni, hükümet kuvvetleriyle başa çıkamazlardı fakat Taşnaksaganların çıkardığı isyanlara Hınçaklar da benzeri bir hareketle katılacak ve onlardan aşağı kalmadıklarını göstereceklerdi. Şebinkarahisar İsyanı'nın Ermeniler tarafından hoş görülmesi ve alkışlanması, ilgililer için yeterliydi. Eylemciler, özel şekilde basılan kitaplar ve büyük gazeteler tarafından kutlandı. Bu konuda Ermeni yazar Leo özetle şöyle diyor:

"Şimdi durum açıktır. Bir tarafta kendi halinde Türk milleti, diğer tarafta da sakin Ermeni azınlığı vardır. Bütün dünya, kan ve ateş içinde bulunuyor. Bu, Osmanlı İttihat Terakki Cemiyeti'yle Ermeni Taşnaksutyun Komitesi arasında, parti hesaplarıyla yapılmış vahşi ve acımasız bir savaştı. Taşnaksutyun komitacıları, Rus kışkırtmalarına kanarak ve Rus silahlı kuvvetlerine güvenerek karışıklıklar ve isyanlar çıkarmış; Osmanlı hükümeti de isyanın harekât alanında olmasından, kendi varlığını korumak hakkını kullanmıştır. Bu öyle bir haktır ki en medeni sayılan devletler bile bu hakkı kullanmaktan vazgeçemez.

Erivan'da yayınlanan Horizon gazetesi, 1916 yılında yayınlanan "yıllık görüş" başlıklı yazısında durumu anlatırken, başarısızlıkları için iki avunma yolu bulunduğunu belirtiyordu. Bunlar:

"a. Ermenilerin Zeytun, Şebinkarahisar, Van, Muş ve Sason bölgelerinde isyan etmiş olmaları,

b. Avrupa'da ve özellikle İngiltere'de müttefikler ve yazarlar arasında, parlamentolarda Ermenilerin çıkarlarına, hareketlerine uygun bir ortam sağlanamamış olması," idi.

Taşnaksutyun Komitesi'nin resmi yayın organı olan gazete, bu yazısıyla Ermenilerin göç ettirilmeden önce isyan ettiklerini açıkça doğrulamaktadır.

Van şehri Rus ordularının eline geçtikten sonra Ermenilerin Kafkas

orduları komutanı general Nikolayef'e verdikleri yemekte Rus generali "Ruslar 1626 yılından beri daima Ermenileri kurtarmaya çalışmışlardır. Fakat politik durumun etkisiyle başarılı olunamamıştır. Bugün milletlerin durumu çok değişmiş olduğundan, Ermenilerin kurtarılmasının mümkün olacağı umulur," dedikten sonra buna cevap veren Van isyanının elebaşısı ve o zaman Ermenilerce Van valiliğine getirilmiş olan Aram Manukyan: "İsyan ettiğimizden bu yana bir ay geçti. Rusların buralara geleceklerine güveniyorduk. Durumumuz tehlikeliydi. Ya teslim olacak ya da ölecektik. Biz ölmeyi seçtik. Beklediğimiz zamanda yetiştiniz; bizi kurtardınız," demiştir.

Ermenilerin göç ettirilmesi, Türk vatanının savunması için, memleketin içinde bulunduğu kötü koşulların doğurduğu zorunluluktan doğmuştur. Rus işgali ve Ermeni öç alma alaylarının korkunç zulümlerinden göç etmek zorunda kalan Doğu Anadolu vilayetlerindeki Türk halkının durumu, yerlerinden uzaklaştırılan Ermenilerin durumlarından çok daha kötü koşullar altında bulunuyordu. Açlık, hastalık, anarşi ve ulaştırma aracı yetersizliği, asker kaçakları, anayurdun topraklarının bir kısmının düşman eline geçmesi ve diğer göçler, Ermenilerin göç ettirilmesindeki düzeni olumsuz yönde etkiledi. Durum, aslında bundan iyisini de yapmaya uygun değildi.

Şu hatıralar bu durumu daha iyi kanıtlar.

Doğu harekât alanından ve memleketin kritik bölgelerinden 4 ncü

Ordu (Suriye) bölgesine kanun gereği göç ettirilen Ermeniler hakkında o zaman, 

4 ncü Ordu kurmay başkanı olan kurmay albay Ali Fuat Erden (orgeneral) özet olarak şöyle diyor:

"Göç ettirilen Ermenilerin 4 ncü Ordu bölgesine gelmelerinden ve buralardan geçmelerinden önce Suriye'de bir Ermeni sorunu yoktu. Göç başladıktan sonra 4 ncü Ordu, pek çok ve güç olaylarla uğraşmak zorunluluğunda kalmıştır. Göçten önce, yalnız Suriye dışında ve 4 ncü Ordu'nun kuzey bölgesindeki Ermenilerin, Rusların İskenderun'a yaklaşmalarını ve buna paralel olarak İngilizlerin İskenderun bölgesine bir çıkarma (amfibi harekâtı) yapmalarını bekleyecekleri ve bu durum ortaya çıkınca da isyan edecekleri öğrenilmiştir. Ancak, Ermeniler, uydurma, abartmalı ve kışkırtıcı haberlerin etkisiyle uzun bir süre beklemekten vazgeçerek, Arapların isyanına özenerek, 1915 yılı baharında harekete geçmişlerdir. İlk isyan hareketi, Zeytun'da (Süleymanlı) başlamıştır. Buradaki Ermeniler, evlerini iyice berkiterek askeri birliklere, jandarmaya ve Müslüman halka saldırmaya başlamışlardır. Bunun üzerine 4 ncü Ordu, acele hazırladığı bir askeri birliği isyan bölgesine göndermiş ve ordu komutanı bir bildiri yayınlayarak asilerin teslim olmalarını istemiştir. Ermeni isyancılar direnince de askeri harekât başlamıştır. O tarihlerde Mısır'da bulunan İngiliz kuvvetleri komutanı General Maxvel, 4 Aralık 1914'te, Londra'ya şu telgrafı göndermişti:

İskenderun Körfezi'nde bir çıkarma yapacak olursak bu bölgedeki Ermeniler hemen bize katılacaklardır. Ermeniler iyi dövüşürler; yalnız onlara silah ve cephane vermek gereklidir. Yine İngiliz belgeleri Musa Dağı'nda ve diğer bölgelerde, İngiliz birliklerinin Ermeniler ve diğer Hıristiyan azınlıklarla ilişki kurduklarını açıklamaktadırlar. 23 Ocak 1915 tarihinde Adana vilayeti kıyılarına 60 kadar İngiliz askeri çıkmış; bunlar, Türk askerleri tarafından ateşle karşılanmışlardır. Çarpışma sırasında Osmanlı uyruklu iki Ermeni askeri, mevzilerinden çıkarak düşmana katılmıştır. Bu olaydan sonra Ermeni askerlerinin silahları alınmış ve geri teşkillerde görevlendirilmeye başlanmıştır. 

4 ncü Ordu komutanı, iç karışıklıklarda, askere yardım etmek için de olsa, halkın işe karışmasını ve hükümete bağlılık gösteren Ermeni vatandaşların incinmelerini istemiyordu. Bu nedenle, 17 Mart 1915'te Ermenilere zararı dokunacak olanların idam edileceklerini bildirmiştir. Bunun üzerine Zeytun isyanı bastırılmış, Maraş ve diğer yerlerde de bu tutumun etkisiyle birçok Ermeni teslim olmuştur. Ermeniler aldanmışlardı daha doğrusu aldatılmışlardı. 4 ncü Ordu komutanı Ahmet Cemal Paşa (Bahriye Nazırı), 26 Mart 1915'te Osmanlı Hükümeti İçişleri Bakanlığı'na isyanın bastırıldığını, Zeytun'daki Ermenilerin üçte ikisinin Müslüman halkı çok olan ovalık bölgelere göç ettirilmesini, kendilerine, çalışmalarını ve kazanmalarını sağlamak için, yeteri kadar arazi verilmesini önerdi. İlk göç kafilesini Konya'ya yolladı. Ancak, İçişleri Bakanlığı, bunu kabul etmeyerek İskenderun-Dörtyol, Adana, Haçin (Saimbeyli), Zeytun ve Sis (Kozan) gibi bölgelerden tamamen çıkarılacak Ermenilerin Halep'in güneydoğusu ile Zor Sancağı ve Urfa taraflarına gönderilmelerini bildirdi. Ayrıca, Başkomutanlık da 23 Nisan 1915 tarihinde Van ve Sivas'taki olayları belirterek uyanık bulunulmasını ve Ermenilerin elinde bulunan silahların toplanmasını, Hınçak, Taşnak Ermeni Komitelerinin elebaşılarının  tutuklanarak zararsız olacakları bölgelere gönderilmelerini emretti. Nisan 1915 sonuna doğru yapılan silah aramasında, Ermeni çeteleri üzerinde pek çok silah ve patlayıcı madde ele geçti. Osmanlı hükümeti Gaziantep ve Kilis yöresindeki Ermenilerin, başka bölgelere göç ettirilmeyeceklerini bildirmişti. Buna karşın Fındıkçıklı bir Ermeni şairin kışkırtması ve özendirmesiyle 1915 yılının temmuz ayı başında Maraş'ın Fındıkçık köyünden 400 kadar silahlı Ermeni ayaklandı. Bu isyancılar, siperler kazarak araziyi berkittiler. Hükümet memurlarını kovdular, Türk köylerine ve halkına saldırarak onları öldürdüler veya yaktılar. Bu olay üzerine, bölgeye gönderilen askeri kuvvetler tarafından isyan bastırıldı. 

Yine Urfa'nın Germuş Dağı'nda toplanan Ermeniler, bir jandarma müfrezesini pusuya düşürerek kayıp verdirdiler. Urfa-Siverek yolunda çalışan amele taburlarındaki Ermeniler, 20 Ağustos 1915 tarihinde kazma ve kürekle bölük komutanı yüzbaşıyı ve birkaç eri şehit ederek dağlara çıktılar. Urfa'da Karakin adında bir papazın öteden beri sürdürdüğü çaba ve özendirmelerle Ermeniler, Suriye'nin Halep şehrnde büyük paralar harcayarak silah satın almışlardı. Bağdat Demiryolu inşaatında çalışan Ermeni ustalar da bunlara fitil ve dinamit verdiler. Osmanlı ordusundan silahlarıyla kaçan Ermeniler de silah ve cephaneleriyle birlikte bunlara katılıyorlardı.

Bölgede çok sayıda silah, cephane ve patlayıcı madde biriktirildiği duyulunca arama yapıldı. Bu sırada Ermeniler, görevli subay ve erlere ateş ederek engel olmak istediler. Kiliselerde çanlar çalmaya başladı. Zeytun, Sason, Bitlis, Antep ve Muş'tan gelen Ermeni gönüllüleriyle asker kaçakları ve yerli halktan bir örgüt kuruldu. Ermeni mahallesi berkitildi. Her şahsa yeteneğine göre görev verildi. Bu durumda isyan başladı. Ermeniler, savaş halindeki Osmanlı hükümetinin, kendilerine karşı ancak derme çatma zayıf kuvvetler gönderebileceğini hesap ederek ayaklanmışlardı. Bu durumdaki Osmanlı kuvvetlerine karşı da dokuz ay süreyle karşı koyabileceklerini ve o zamana kadar da Rusların bölgeye egemen olacağını umuyorlardı. Berkitilen evler sağlam, sokaklar dolambaçlı, direnek noktaları gizli yeraltı yollarıyla birbirlerine bağlıydı. Bunun üzerine 4 ncü Ordu komutanı, buraya trenle piyade ve topçu birlikleri gönderdi.

Harekâta başlamadan evvel isyancılara teslim olmaları, karşı koymamaları önerildi. Ermeniler, bu öneriyi küçümsediler ve alay ederek karşılık verdiler; inatla karşı koydular. Bunun üzerine harekât başladı. 25 Ekim 1915 tarihinde isyancılar teslim oldular ve askeri mahkemeye verildiler. Kadın, çocuk ve ihtiyarlar hükümet dairesinde toplanarak güvenlik altına alındılar. Silah ve cephane aranmasına devam edildi; çok sayıda silah, cephane ve patlayıcı madde ele geçirildi. Silahlar, bombalar en yeni İngiliz yapısıydı. Ermenilerin göç ettirilmesine etken olan kanun ve hükümet kararına karşı, 4 ncü Ordu komutanı şu öneride bulunmuştu: Zararlı Ermeni çoğunluğu, zararsız Ermeni azınlığı halinde dağıtılarak iskân edilmelidir. Ordu komutanı Cemal Paşa'ya göre, her Ermeni vatandaşımızdır, kişisel haklarının kaybolmasına meydan verilmemelidir. Başka bölgelere göç ettirilenler, ancak yaşayabilecekleri hayat koşullarını kapsayan bölgelere gönderilmelidir. Gebe kadınlar, hastalar, sakatlar ve onlara bakacaklar göç ettirmeden hariç tutulmalıdır. Cemal Paşa, bölgesindeki vilayetlere yayınladığı genelgede de: "Ermeni azınlığını  ekmeksiz, evsiz ve mezarsız bırakmayacağız," diyordu. Diğer bir genelgesindeyse "Ermenilere zulüm yapılması milli şerefimizi zedeler; bu bakımdan onlara zulüm yapanları Askeri Mahkemeye vereceğim" demiştir. Bunun üzerinedir ki, Adana'da Ermeni göç kafilelerine saldıran altı çapulcuyu kafilenin önünde astırmıştır.

4 ncü Ordu bölgesinden geçen göç kafilelerine, eşyalarını taşımak için her türlü vasıtanın verilmesi menzil komutanlıklarına emredilmiştir. 

Ordu komutanı, Ermeni asıllı Bağdat Demiryolu memurlarını ve burada çalışan diğer hizmetlileri, Toros ve Amanos Demiryolu yapımındaki Ermenileri, lokomotiflere odun sağlanmasında kullanılan personeli, göç ettirme kararına aykırı olarak yerlerinde bıraktı. Ordu komutanı, önerilerinin hükümet tarafından kabul edilmemesi üzerine bu düşüncesini kendi bölgesinde uygulamak istedi. Göç ettirilecek Ermenilerin kendisine bırakılmasını, bunları Suriye içlerinde oturtacağını, bu sayede de aşırı Arap milliyetçiliğine karşı bir güvence sağlamış olacağını söyledi, fakat bazı düşüncelerle bu önerileri kabul edilmedi. Ahmet Cemal Paşa Zeytun'da, Bahçe'de ve Urfa'daki Ermeni isyanlarını şiddetle bastırmış fakat göç kafilelerini korumuştur. 4 ncü Ordu komutanı, Ermeni göçmenler için Hama, Havran, Kerek sancaklarıyla Halep şehrinin güneyini ve kısmen batısını iskân bölgesi olarak ayırmıştı. Göçmenler buralarda şehir, kasaba ve köylerde oturacaklardı; kimse çöle gönderilmeyecekti. Uygulama da böyle oldu. Çöle kimse gönderilmediği gibi bir kişinin bile burnu kanamamıştır. Ordu, Halep'te göçmenler için bir hastane de açtı. Halepli doktor Altunyan'ı bu hastanenin baştabipliğine atadı. Doktor Altunyan'ın kızıyla bir Alman hemşirenin yönetiminde iki yetimevi, Lübnan'da Aynıtur'daki manastırda da 1.000 Ermeni çocuğu için diğer bir yetimevi açtırdı. Bu yetimevinin müdürlüğüne de göz mütehassısı yüzbaşı Lütfi Bey'i (İstanbul eski valilerinden Lütfi Kırdar) atadı. Şam şehrinde de dördüncü bir yetimevi açtırdı. Yetim ve öksüz Ermeni çocuklarına çok iyi bakıldı; beslendi ve okutuldular. Bu nedenle bu bölgelerde bir Ermeni topluluğu meydana çıktı. Bunlar, küçük ticaret ve sanatları ellerine aldılar; daha sonra bu sanatkârlar, askeri fabrikalarda kullanılmak üzere aileleriyle birlikte Halep ve Şam'a yerleştirildiler. Suriye'deki Kerek sancağının Tafile kasabasına da bir kısım göçmen yerleştirilmişti.

İngiliz casusu Lawrens, Hicaz asilerinin başında bu kasabaya gelerek bölgedeki Ermenileri de kışkırtmış ve isyan ettirmiştir. Bu kadar acı ve kanlı olaylardan alınması gereken derslere karşın Ermeniler, yine kandırılmış ve aldatılmışlardı. Lawrens, beraberindeki Ermeni ve Araplarla birlikte yaptırdığı saldırıda bir tümen komutanımız şehit olmuş ve bir kısım silahlarımız da elden çıkmıştır. Bunun üzerine 4 ncü Ordu'ya bağlı 8 nci Kolordu'nun düzenlediği bir kuvvet harekete geçerek Tafile kasabasını ve silahlarımızı asilerden geri almıştır. Daha harekâtın başında Türklerin kuvvet ve kudretini anlayan Lavrens ve Araplar, Ermenilere haber vermeden kaçıp gitmişler ve Ermenileri yüzüstü bırakmışlardır. Ermenilerin Lawrens ve Arapların kaçışlarından haberleri olsaydı da, ailelerini arkada bırakıp onları izleyemezlerdi. Teslim olsalar askeri mahkemeye (divanıharb) verilerek cezalandırılacaklarını bildikleri için Tafile kasabasını savunmak zorunda kalmışlardır.

Bu olay üzerine Ermeni göçmenler, Kerek'e nakledildiler. Bu taşıma sırasında engebeli arazide Ermeni çocuklarını Türk askerleri omuzlarında taşıyarak götürmüşlerdir. Ermeniler, çoğunlukla iyi muameleye karşı daima iyilik bilmezlik göstermişlerdir. Osmanlı hükümet idaresinin aksaklığını ve kötülüğünü bahane ederek, yabancı devletlerin kışkırtmalarına alet olarak kendi felaketlerini kendileri hazırlamışlardır.

Ermeniler, İngilizlerin İskenderun bölgesine çıkarma yapmasını beklemişler fakat 50-60 kişilik bir müfrezenin çıkışı ve hemen dönüşüyle hayal kırıklığına uğramışlardır. Yine Ermeniler, Ruslar gelecek diye beklemişler, örgütlenmişler, hatta ayaklanmışlar ve Ruslardan yakınlık ve yardım beklemişlerdir. Oysa Ermenileri çok daha ağır koşullarla baskı altında tutan Rus idaresi yanında Osmanlı yönetimini, çok daha insani hareket biçimi saymak gerekir. Rus çarının koruyuculuğunu isteyenler Rus altınlarıyla beslenen din adamlarıyla Rusya'ya satılmış bazı komitacılardı. Bazı Ermeniler, kuşkusuz buna karşıydılar ve Ermenileri özerkliğe kavuşturalım derken Osmanlı yönetiminden çok daha kötü olan Rus esaretine düşürmeyelim diyorlardı. Bunlar her bakımdan güvenli bir yaşantı içinde ıslahat istiyorlardı. 1907 yılındaki Paris Konferansı'nda da bu tezi savunmuşlar; Türkiye'den ayrılmak isteğinde bulunmamışlardı. Evvelce Adana olayını da lanetleyen Ermeni liderlerinden Agoni Malumyan da daima Rus tehlikesinden söz etmiştir. Osmanlı devleti ülkesindeki Müslüman, Hıristiyan bütün vatandaşların sahip oldukları eşitlik haklarını görmemezlikten gelmek en büyük haksızlık olur. Şurası gerçektir ki, Osmanlı Devleti'nin çok bozulmuş olan yönetiminden Türkler de şikâyetçiydiler ve düzeltilmesini istiyorlardı. Ne var ki, içteki ve özellikle dıştaki düşmanlarımız, bu fırsatı vermemek için sonu savaşlara kadar varan olaylar yaratmışlardır. Türkiye'deki azınlıkları çeşitli vaatlerle özendirerek ve kışkırtarak karışıklıklar çıkarttırmışlar, huzursuzluklar yaratmışlardır. Büyük Avrupa devletleri, Osmanlı devletinden alacaklarına karşılık Düyunu Umumiye İdaresi kurarak en önemli devlet gelirlerini sömürmeleri sonucu, devletin mali düzenini sarsmışlardır. Memleketin ihtiyacını karşılayacak olanağını ortadan kaldırmak suretiyle Osmanlı İmparatorluğu'na nefes aldırmamışlardır. Osmanlı toplumunda, Türkler dahil hiçbir azınlık için ayrıcalık yoktu. Her toplumdan milletvekili, senatör, bakan olmak olağandı. Huzur içinde yaşamak, Osmanlı toplumu içindeki bütün unsurlarla iyi geçinmek ve bunlarla yurt hizmetinde işbirliği yapmak öngörülürdü. Nitekim, dış kışkırtmalar başlayıncaya kadar herkes yaşayışından memnundu. Bundan sonraki olaylarda da Türkler sadece kendilerini savunmuşlardır. Saldıranlarsa dıştan sağladıkları maddi olanaklara ve silahlara karşılık yabancılara satılmış olanlarla bunların özendirdikleri ve aldattıkları zavallı Ermeniler olmuştur. Bu durum yalnız Ermeni topluluğunu kapsamaz; diğer unsurlarda da bu çeşit kışkırtmalara devamlı olarak her yerde rastlanmıştır."

Durumu özetlersek: 4 ncü Ordu komutanı ve Bahriye Nazırı Ahmet Cemal Paşa, Arabistan'da etkili bir sivil yönetim kurmuşlar, savaşın başındaki başıboş beceriksiz yönetimden iz bırakmamışlardır. Buralara devlet otoritesini yerleştirmiş, askeri ihtiyaçları karşılayacak kaynakları çalıştırmış; halktan toplanacak askeri ihtiyaçları düzenlemiş ve buna paralel olarak da askeri harekâtı cahilce bir atılganlıktan ve çılgınlıktan uzak tutarak müttefiklerimizin yersiz isteklerine alet olmadan hesaplı ve güvenli bir şekilde yürütmüşlerdir. Ermenilere sayısız yardımlar ve iyilikler yapan, onları koruyan bu komutan ne yazık ki kıymet bilmez Ermenilerin bir kurşunuyla can vermiştir.

Ermenilerin davasını savunanlar, onları kışkırtanlar; isyan ettirenler bu defa da göç ettirildiğini ve Ermenilere zulüm yapıldığını, toptan öldürüldüklerini etrafa yaymaya başladılar. Bu arada bir milyon Ermeninin öldürüldüğü iddia edildi. Hakikat ise şu belgede açıklanmıştır:

İçişleri Bakanlığı'nca Başbakanlığa verilen 17 Aralık 1916 tarihli muhtıranın özeti şöyledir:

"Ekim 1916 sonuna kadar:

a. 702.900 kadar nüfus göç ettirilmiştir.

b. Bunlar iskân ve iaşe edilmiş ve hastaları tedavi görmüştür.

c. Göçmenler çeşitli bölgelere yerleştirilmiş; hasta, kadın, çocuk ve ihtiyarlara vasıta sağlanmış, sağlık aşıları yapılmıştır.

d. Erzurum'un doğusundan ve Trabzon kıyılarından gelenler, deniz ve karayoluyla Ordu ve batısı kıyılarına, Kastamonu’ya,

e. Erzurum'un batı ve güneyiyle Trabzon güneyinden gelenler, Sivas-Tokat yoluyla Ankara vilayeti civarına; Sivas-Kayseri yoluyla gelenlerse Kayseri ve Niğde'ye, 

f. Erzurum doğusundan ve güneydoğusundan gelenler, Kemah yoluyla Elazığ, Malatya ve Maraş'a,

g. Van ve Bitlis'ten gelenler, Diyarbakır bölgesine, Urfa'ya, Gaziantep'e ve kısmen de Adana'ya gönderilmişlerdir.

Göçler için harcanan para, 1915 yılında 25 milyon, 1916 yılı ekim ayı sonuna kadar da 80 milyon kuruştur. Yıl sonuna kadar 150 milyon kuruşun daha sarfı gerekiyor."

Azınlıkların göç ettirilmeleri sırasında Osmanlı hükümeti tarafından göçmenlere yapılan bu yardım ve gösterilen yakın ilgiye rağmen, Ermenilerin uğradıklarını iddia ettikleri zayiat doğru olduğu kabul edilse bile Ermenilerin Türk göçlerine neden olan hareketleri sırasında Türklere uyguladıkları soykırıma göre pek küçük kalır. Ermeni zulüm ve toptan öldürmeleri konusunda Osmanlı hükümetinin yerinde yaptırdığı bir inceleme resmi yayın olarak dünya kamuoyuna duyurulmuştur:

Bu kitap, Ermeni komitacılarının kan dökücülüğünü ve vahşiliklerini tümüyle kanıtlayacak bir belgedir. Ermeni gönüllüleri ve Rus ordusundaki Ermeni askerleri tarafından yapılmış olan bu cinayetler, özellikle Rus ordusunun geri çekilmesinden sonra Doğu Anadolu'da tüyleri ürpertecek bir görünüm almıştır. Rus Kafkas ordusunda Erzurum istihkamları 2 nci topçu alay kmutanı yarbay Twerdoo Khlebof, Erzurum bölgesi komutan vekili Abgal'ın ve general Odichelidze'nin Sarıkamış'taki Rus komutanı Linsky'nin Erzurum'da Rus topçu subaylarından Riaboff'un raporları, Rus ordusu harp cerideleri her cins ve yaştaki Türklerin ne kadar acıklı ve korkunç işkencelere uğradıklarını ve öldürüldüklerini açıklamaktadır.

Harekât alanındaki, kritik bölgelerdeki zararlı kimselerin göç ettirilmesiyle ilgili ve sorumlu sanıldığı için İttihat ve Terakki hükümeti başbakanı Talat Paşa'yı 15 Mart 1921 günü Berlin Hardenburk Strasse'deki 4 No’lu evine dönerken öldüren Ermeni komitacısı Soghomon Tayleryan'ın sözde yapılan mahkemesinde verilen karar kendilerini medeni sayan, devamlı hak ve hukuktan söz edenlerin, hak için ne haksızlıklar yaptıklarının açık bir örneğidir. Bu konuda Birinci Dünya Harbi'nde Türk ordusunda başkomutanlık, kurmay başkanlığı yapmış olan general Bonzart'ın yazılarından alınan şu parçalar, ibret vericidir.

General, özet olarak diyor ki: "Tayleryan davasında dinlenen şahitler ya olay hakkında ifade veremeyecek olan veya incelenecek olayları yalnız duymuş olan kimselerdir. Hakikati gören tanıklar mahkemeye çağrılmamışlardır. Ermenilerin yaptıkları zulümler sırasında bu olayların geçtiği bölgelerde görev alan Alman subayları neden dinlenilmemişlerdir? Kendi elimde olmaksızın ihmal edilmiş tanıklık borcumu bir hakkın meydana çıkmasına aracı olmak için burada yapıyorum.

Ermenilerin Birinci Dünya Savaşı sırasında Türkiye'nin doğu sınırlarında tehlikeli bir isyan hareketi başlayınca eski düşmanlık, yeni bir beslenme kaynağı bulmuştur. Bunun için özel bir neden yoktu. Çünkü bü yük devletler tarafından Türkiye'ye yükletilmiş bulunan islahat, etkilerini henüz göstermeye başlamıştı. Ermeniler, Osmanlı Meclisi Mebusanı'nda mevki ve oya sahiptiler. Hatta, zaman zaman Dışişleri Bakanı da oldular. Devletin diğer uyrukluları gibi, aynı sosyal ve siyasal haklara sahip bulunuyorlardı. Türkiye'nin iç güvenliği, Fransız generali Bauman tarafından yetiştirilen jandarma örgütü aracılığıyla sağlanıyordu. Ermenilerin bulunduğu her yerde ele geçen sayısız basılı bildirilerin, kışkırtıcı yayınların, silah, cephane, patlayıcı maddeler ve benzerlerinin ispat ettiği gibi isyan uzun zamandan beri hazırlanmış ve Rusya tarafından kurulmuş, güçlendirilmiş ve finanse edilmişti. Yüksek devlet memurlarına ve subaylarına karşı, örgütlenmiş olan bir Ermeni suikastı İstanbul'da zamanında meydana çıkarılmıştı. Eli silah tutan Türklerin hepsi Türk silahlı kuvvetlerinde görevli olduklarından Ermeniler tarafından, savunmasız kalan halk arasında korkunç bir toptan öldürmeyi uygulamak güç olamayacaktı. Çünkü Ermeniler, cephede Rus kuvvetlerine angaje edilmiş bulunan Doğu Ordusu'nun yan ve gerilerine etki yapmakla yetinmeyerek, bu bölgelerdeki Müslüman halkı da imha ediyorlardı. Şahidi olduğum Ermeni mezalimi, daha sonra Türklere yüklenen zulümlerden daha kötüydü. Geri irtibatını sağlamak amacıyla, evvela doğu ordusu işe karıştı fakat bu ordu bütün kuvvetlerini cephede Rus kuvvetlerine karşı kullandığından ve başkaldırmalar da devamlı genişlediğinden ve hatta Türkiye'nin en uzak yerlerinde de baş gösterdiğinden ayaklanmaların bastırılması için jandarma örgütüne başvuruldu. Durum çok çabuk hareket etmeyi gerektiriyordu. Çünkü ordunun çok hassas olan geriyle irtibatı kesiliyordu. Binlerce Türk, Ermeni zulümlerinden korkarak kaçıyorlardı. Bu ciddi durum karşısında bakanlar kurulu devlet için Ermenilerin tehlikeli olduğunu ilan etmeyi ve onları önce sınır bölgelerinden uzaklaştırmayı kararlaştırdı. Müttefik basının bu göç ettirme olayını istismar edeceğini ve Müslümanların Hıristiyanlara karşı bir hareketi olduğunu propaganda edeceklerini düşünen hükümet, işin uygulama safhasında, her türlü sertliklerden kaçındı ve bunda da ne kadar haklı olduğu görüldü. Bir süre sonra propaganda başladı ve gerçekten yabancı memleketlerin her tarafından da bu budalalığa inanıldı."

Yine Almanya'nın Amerika Birleşik Devletleri'ndeki büyükelçisi kont

Bernstorff, 6 Haziran 1915 tarihinden Rene Pinon'un notlarına atfen, Washington'da Wolff Ajansı'na yaptığı açıklamasında: "Ermenilere yapıldığı iddia edilen bütün bu mezalim hikâyeleri, tamamen uydurulmuş şeylerdir. Ermenilerin öldürüldüğü veya onlara işkence yapıldığı hakkındaki haberler baştan aşağıya asılsızdır," diyor.

Deutche Tage Zeitung isimli Alman gazetesinin 19 Aralık 1915 tarihli

sayısında Kont Reventlow şöyle yazıyor:

"Türkiye'nin Ermenileri cezalandırmak için aldığı önlemler, yalnız bir hak gibi değil fakat bu asi ve kana susamış insanları yola getirme konusunda yerine getirilmesi gerekli bir görev olarak kabul edilmelidir. Gasıp ve isyankâr olan Ermenilerin layık oldukları son karşısında merhamet hissi duyma zamanının çoktan geçmiş olduğunu biz Almanların anlaması gerek. Eğer, Türkler Ermeni tehlikesine karşı kendilerini koruyamazlarsa, müttefiklerine daha ağır bir iş yüklemiş olacaklardır."

Berlin piskoposluk dairesinin çıkardığı “Gazette de la Croix”nin 25

Şubat 1916 tarihli sayısında:

"Ermenilerin Türkler tarafından öldürülmeleri bu isyankar insanların çevirmekte oldukları entrikalara karşı başvurulmuş yeterli bir savunma çaresi değildir. Türklerin bu konuda göstermiş oldukları sabır ve tahammül cidden takdire layıktır," deniliyor.

Yine Talat Paşa'nın mahkemesi için Algemeine Zeitung gazetesinde

çıkan başka bir makalede şu bilgiler verilmektedir:

"Kritik zamanlarda uzun süre Doğu Anadolu bölgesinde sevk ve idare mevkiinde çalışmış bulunan bir Alman subayından, Talat Paşa'nın öldürülmesi davası hakkında aşağıdaki yazısını aldık. Söz konusu karışık durumların tasviri olan bu yazı, özel bir ilgiye layık olabilir:

Talat Paşa'nın katli davası hakkındaki raporun okunmasıyla eski bir acayiplik tekrar kendini gösteriyor ki, bu da bizzat doğuda bulunmamış olan Avrupalıların oradaki durumu anlamamalarıdır. Bu davada doğuyu tanıyanlardan yalnız Talat Paşa'nın düşmanları söz söylemiş gibi görünüyor. Böylece Ermeniler, zulüm görmüş ve haksızlığa uğramış olarak gösteriliyorlar; bu konu düzeltilmeye muhtaçtır. Ben Kafkas cephesinde üç buçuk yıl Türklerle birlikte savaştım. Durumu açıklamayı deneyeceğim.

Her şeyden evvel, daima ve yalnız Türklerden ve Ermenilerden söz yanıltıcı olur. Kafkas muharebe alanında çeşitli milletler vardı. Sayıca üstün olanları sırasıyla Türkler, Aşiretler, Ermeniler olup az bir miktarını da Rumlar ve Kafkas ırkları teşkil ederler. Ermeniler, İstanbul ve

İzmir'e kadar dağınık halde, bütün Anadolu'da ve nihayet büyük sayıda olarak da İran'ın sınırındaki vilayetlerinde oturuyorlardı. Doğuda birbirini sevmeyen, yan yana yaşayan milletlerden söz edilebilir. Burada bir taraftan Ermenilerin Türklere, diğer taraftan aşiretlere karşı durumu özel bir karakter taşır. Doğulu Türkler, (aşiretler) hayvan yetiştirir. Ermeniyse tüccardır. Bunlar, düşünülebilen aykırılıklardır. Bu iki unsur Moltke'nin de anlattığı gibi eskiden beri birbirine düşmandır. Dış görünüşte doğulu Türk kahraman, Ermeniyse kimseyi incitmeyen dindar adam rolünü oynar. Sayıca üstün olduğuna inanınca Ermeni de görünüşünü bırakır ve derhal zulümlere başlar. Evvelce Ermenilerle Türkler arasındaki ilişkiler bugünkünün aksine çok iyiydi. Ermeniler, yalnız kurnaz iş adamları değil, aynı zamanda iyi sanatkâr ve iyi çiftçidirler. Bu iki uğraşıları nedeniyle Ermeniler, seyahat eden Avrupalılar üzerinde iyi, tüccarlar üzerindeyse antipatik izlenimler bırakmıştır. Şu halde Ermeniler

hakkındaki hükümlerin, mesleklerine, sanatlarına göre değişmiş olduğu bu şekilde açıklanmış olur. Ermeniler, evvelce Türklerin barışçı ve sevilen uyruklarıydılar. İki millet arasındaki düşmanlığı dini nedenlere bağlamak çok yaygın bir düşünce şekli olup tamamen yanlıştır. Dokunulmadığı takdirde Türkler, başka din mensuplarına karşı dünyanın en hoşgörülü insanlarıdır. İki cemaat arasındaki düşmanlık, politik nedenlere dayanır. Ermeniler, Türk devletinin iç durumuna sürekli olarak karışmak amacıyla İngilizlerle Ruslar tarafından kışkırtılmışlardır.

1878 tarihinde yapılan Ayastefanos (Yeşilköy) Antlaşması'nda Türkler, Ermenilerin yoğun bulundukları bölgelerde ıslahat yapmayı kabul etmişlerdi. Bu ıslahatın uygulanması fena sonuçlar doğurmuş ve Ermenileri Türk düşmanı bir muhalefete itmiştir. Ermenilerin hoşnutsuzluğu, Ruslarla İngilizler tarafından planlı bir şekilde körüklenmiş ve ileriye götürülmüştür. II. Abdülhamit yönetiminin kötülüğü Türklerce de kabul edilmektedir fakat Rus ve İngilizlerin özendirmeleri de daha sonra gelen hükümetlerin iyileştirici önlemlerini etkisiz bırakmıştır. Ermenilere kendilerinden memurluk verildiği halde, bunların özellikle kötü kimselerden seçildiği görülmüştür. Ermenilerin Osmanlı parlamentosunda temsilcileri bulunduğu halde, kasıtlı olarak bundan söz edilmemiştir. Karşılıklı düşmanlık II. Abdülhamit zamanında isyanlara ve isyanları bastırmak için ölümlere neden olmuştur. Bu toptan öldürmelerden sürekli olarak söz edilirken, o zaman Rusya'da yaşayan Ermenilerin de daha iyi bir durumda olmadıkları unutulmamalıdır. 1905 yılından sonra Rusya'da bir sistem değişikliği yapıldı. Prens Woronsoff-Datchkoff, Ermeni ileri gelenlerine geçmişi unuttukları, kışkırtmalardan vazgeçtikleri takdirde evvelce kendilerinden alınmış olan mallarının geri verileceği ve haklarındaki kovuşturmaların durdurulacağı vaat ediliyordu. Bunun üzerine Ermeniler, tutumlarını değiştirdiler ve Türk Ermenileri de Rus dostu oldular. Birinci Dünya Savaşı başladığı sıralarda, Türklerle Ermeniler arasındaki hoşnutsuzluk çok büyüktü. Seferberlik sırasında Ermenilerde Rus tüfekleri bulundu ve Türkiye'deki Ermenilerle Rus ordusu komutanlığı arasında karşılıklı bir anlaşma belgesi, Türk ordusu komutanlığının eline geçti. Bu anlaşma gereğince Ermeniler, Türkiye'deki telgraf hatlarını tahrip etmeyi ve Ruslar sınıra yaklaşınca Türk kıtalarının gerilerini kesmeyi yükümleniyorlardı. Harbin başlamasından sonra başta her şey sessizlik içindeydi. Çünkü Ruslar için harekât pek de mutlu ve başarılı şekilde gelişir görünmüyordu. Erzuruma taarruz eden Ruslar yenildiler. Türkler, Rus sınırına geçtiler; ancak 1915 yılı nisan ayından evvel Türk taarruzu (Sarıkamış), büyük kayıplara, zararlara uğradı. 1915 yılı ilkbaharında Türklerin durumu son derece tehlikeli bir hal aldı. Ruslar üstün kuvvetlerle yeniden taarruza geçtiler. Türkler de büyük gayretler sarf ederek bu taarruzu durdurmayı başardılar. Türkiye'nin Kafkas ordusu, takviye kıtaları almayı düşünemedi çünkü bu sırada Çanakkale'de kesin sonuçlu bir savaş başlamıştı. Bu durumda 1915 Nisan ayında Ermeni isyanı başladı. Bu harekât ağustos ayına kadar sürdü. Ermeni isyanı, yukarıda adı geçen anlaşmada kararlaştırıldığı gibi uygulandı. Ermenilere daima telgraf hatlarını keserken rastlandı. Kendilerine bu hareketlerin nedeni sorulduğunda, Ruslar tarafından bunu yapmakla görevlendirildiklerini açıkça söylüyorlardı. Cephede Rus ordusu taarruza başlayınca, Türk ordusunun gerisindeki Ermeniler de isyan etmeye başladılar. Hatta, daha içerilerde, Şebinkarahisar'da büyük bir ayaklanma başladı.

Türk ordusunun gerisinde çok az kuvvet bulunuyordu. İstanbul'da da bir

Ermeni ihtilal hareketi keşfedildi. Türkler başkaldırmak için Ermenilere, doğrudan doğruya bir neden vermediler. Bu itibarla meydana gelen her şeyin sorumluluğunu, suçunu bizzat Ermenilere yüklemek yerinde olur. Türk ordusunun durumu çok kritikti. Ordu savunmada bulunuyordu. Ermenilerin tutumu da cesurluk ve bağımsızlık savaşına yakışmaktan çok haince ve kindarcaydı.

Türk doğu ordusunun gerisindeki tehlikeyi tamamiyle kaldırmak için Türk hükümeti, kesin sonuçlu bir önleme başvurdu. Hükümet bütün Ermenileri başka yerlere yolladı. Bu zorunlu önlem Ermenilere sert geldi. Bununla beraber bu önlem, Asyalılar için Avrupalılara olduğu kadar sertlik anlamı taşımaz. Buralardaki durumu aşağıda yazılanlar daha iyi anlatır. Ermenilerden çok bahsediliyor fakat buna karşılık 1916 Şubat ayında Erzurum şehrinin düşmesinden sonra, şiddetli kışta ölen pek çok sayıdaki Türklerden hiç söz edilmiyor. Yine aynı şekilde Ermenilerden söz edilirken onların başlangıçtan beri Türklere karşı yaptıkları zulümlerden pek az söz ediliyor. Örneğin çok kere bir Türk köyü halkının gözlerinin çıkartıldığı bildirilmiştir. Ruslar, 15 Nisan 1915 tarihinde Türk esirlerinin taşınması için esirlerle dolu vagonlar kullandılar. Sonra bunların içinde ne olduğu unutuldu. Vagonlar birkaç hafta şuraya, buraya gitti geldi ve sonunda açılınca cesetlerle dolu olduğu görüldü. Bu kadar vahşileşebilen düşmanlara karşı Türklerden de kuzu gibi olmaları nasıl beklenebilirdi. Yukarıda anlatılan durumlara göre, Türklerin tutumları övülmelidir. Burada Avrupa ölçüsünü kullanmak yanlış olur. Şayet, zalim fakat görünüşte dindar Ermeniler sonradan Türkler aleyhine haykırıyorlarsa onlara, kendilerinin evvelce yaptıkları gibi, cevabı verilebilir. Talat Paşa'yı şehit eden katil Tayleryan'ı beraat ettiren hakim, doğuda anlaşılmayacaktır. Bu katilin dengesizliğine kimse inanmayacak ve cinayet cinayet olarak kalacaktır.

Türkler, bu davada Almanların ortaya koyduğu delillerle rağmen Ermenilerin beraat etmesine ve kendilerine söz hakkı verilmemesine şaşıracaklardır.

KOMÜNİZM SONRASINDA ERMENİ EYLEMLERİ

Birinci Dünya Savaşı’nın sonlarına doğru Rus ihtilali başladı. Çarlık hükümeti devrildi.Komünizm geldi.Çarlığın yerine gelen geçici Kerenski hükümeti, Rus Harlamof'un başkanlığında Ermenilerden M. Babacanyan, Gürcülerden Chengeli ve Türklerden Caferof'dan oluşan bir komiteyi Kafkasya'ya gönderdi. Bunlar Kafkaslar ötesi komiserliğini oluşturdular. Bu tarihlerde Kafkasya'da çeşitli topluluklar bir özerklik elde etmek için çalışıyorlardı. 1917 yılı Eylül ayında bir Ermeni kurulu Tiflis'te toplandı. Bu kurul Birinci Dünya Savaşı’nın başından beri Ermeni politikasını ve Ermeni gönüllü birliklerinin harekâtını düzenlemiş ve yönetmiş olan Ermeni komitesi yerine yeni ve yetkili bir kurul seçti. Yönetimi eline alır almaz da hemen bir Ermeni ordusu meydana getirdi ve bu ordunun yönetimini de Ermeni asıllı Rus generallerinden Nazarbeykan'a verdi. Kurulan bu ordunun takviyesi için Ermeniler, Rus hükümet başkanı Kerenski'ye başvurarak batı cephesinde hizmet yapan bütün Ermeni askerlerinin Kafkasya 'ya geri gönderilmesini istediler. Ancak bu koşullar altında kuvvetli bir Ermeni ordusu kurulabilecek ve Kafkas cephesi korunabilecekti.

Ermeni Yazar Sasuni özetle şöyle diyor:

"Türkiye'de 1917 yılı kasım ayında Erzincan cephesinde çarpışmalar başladı. Türkler, 1918'de Erzincan, Erzurum, Bingöl, Van, Daron (Muş bölgesi) ve Hınıs'ı geri aldılar. Seksen bin askerle Batum'a girdiler ve Brest-Litovsk'da antlaşma yapıldı. 1918'de Ruslar cepheden çekildiklerinden Ermeniler Türklerle karşı karşıya kaldılar. Biz Ermeniler de sonunda Ermenistan’ı kaybettik."

1917 yılı kasım ayında bolşevikler Rus hükümetini ele geçirdiler ve Sovyet yönetimini kurdular. Yine bu tarihlerde Rus ordusu dağıldı, Kafkas cephesindeki Rus askerleri görevlerini bırakarak memleketlerine dönmeye başladılar.

Bu sırada, Kafkas dağları güneyinde (maverai Kafkas) bir kurucu meclis (Seym) kuruldu. Bu mecliste Ermeni Taşnaksutyun komitecileri de 27 üyelik elde ettiler. Seym yıllardan beri sürüp giden savaşa son vermeye ve Osmanlı hükümeti ile bir barış antlaşması yapmaya karar verdi. Evvelce kurulmuş olan komiserler meclisinin egemenliğine son verilerek geçici olarak bir hükümet kuruldu.

Bu hükümetin toplam 11 bakanından beşi Gürcü, üçü Müslüman, üçü

de Ermeniydi. Programıysa ana hatlarıyla şöyleydi:

a. Bir kurucu meclisin hemen seçilerek toplanması,

b. Milli sorunların biran evvel çözümlenmesi,

c. Osmanlı devletiyle barış antlaşmasının yapılması.

Bu çalışmalar sürüp giderken diğer taraftan Taşnaksutyun Komitesi,

Rus bolşevik hükümeti başkanı Lenin'e başvurarak Türkiye'deki Ermenilerin geleceklerine kendilerinin karar vermesi için aracılık yapmasını istiyorlardı. Rus askerleri cepheyi bırakıp gittikten sonra, Ermeniler gelecekleri için Doğu Anadolu bölgesini ellerinde bulundurmak istemelerinden o bölgelerde yaşayan Türkler çok kötü bir durumda kalmışlardı. Türkiye'nin Doğu Anadolu'daki illerinden bazıları görevlerinden ayrılmayan bir kısım Rus askerleriyle Ermeni gönüllü alaylarının elinde bulunuyordu. 1917 yılı aralık ayında Bulgaristanlı bir Ermeni olan albay Torkom, Erzurum Merkez Komutanlığı'na getirildi. Bu şahsın tek yönlü davranışları Türk halkını korkutmak ve sindirmek amacıyla gösteriler düzenlemesi ve bir konuşmasında da Ermenilerin bağımsızlığını ilan ettiğini söylemesi üzerine, Rus Kafkas ordusu Komutanı general Odişelitze tarafından görevinden alındı ve Erzurum'dan uzaklaştırıldı. Bundan sonra Erzurum'da, Erzincan'da ve diğer işgal altındaki bölgelerde Türklerin yol yapımında kullanılmaları bahanesiyle toplanmaları, yakalanmaları ve yok edilmeleri olaylar başladı. Bu arada Erzurum'u savunmak için gönderilen ve Rus ordusu general üniformasını taşıyan Antranik ile yine Ruslar tarafından, evvelce ele geçirilmiş olan, Doğu Anadolu illerinin vali yardımcılığına atanan Ermeni Doktor Zavrief, Erzurum'a geldiler. Ermenilerin bölge halkına yaptığı zulümler ve toplu öldürmeler sürüp gidiyordu. Rus ordusunun çekilmesiyle doğuya doğru ilerleyen Türk ordusu karşısında kalan Ermeniler yakıp, yıkıp, öldürüp, kaçıyorlardı. Cephede savaşacak hiçbir kimse bulunamıyordu.

18 Aralık 1917 tarihinde Ruslarla Erzincan'da bir ateşkes anlaşması yapıldı.

Fakat Ermeniler bu anlaşmaya uymayarak her çeşit zulüm ve işkenceyi yapmakya devam ediyorlardı.

Başkomutanlığın 3 ncü Ordu Komutanlığı'na verdiği 3 Ocak 1918 gün ve 845 sayılı emrin özetinde:

Rus ordusuyla çatışmamak koşuluyla temas devam ettirilmeli ve Türk halkı Ermeni zulümlerinden kurtarılmalıdır," diyordu.

Türk ordusu Türk halkını daha çok ezdirmemek için birkaç kez Rus Kafkas ordusu başkomutanına durumu bildirdikten sonra ileri harekâta başlamak zorunluluğunu duydu. Türk orduları başkomutanı, 3 ncü Ordu komutanına 6 Ocak 1918 gün ve 35 sayılı şu özet emri verdi:

"Ruslarla yapılan ateşkes anlaşmasına göre Rusların saptanan sınıra kadar geri çekilmesi üzerine kendileriyle temas sağlamak ve bu bölgelerdeki Müslüman halkı Ermenilerin zulüm, öldürme ve yağmalarından kurtarmak için milis kuvvetleri teşkil edilerek ileri sürülmesini rica ederim."

3 ncü Ordu Komutanlığı'nın başkomutanlığa gönderdiği 13 Ocak 1918 gün ve 1348 sayılı şifresi:

"Tiflis civarında iki Ermeni tümeni bulunduğu, topçusunun olmadığı,  teşkilatının Ruslarınkine benzediği, bu kıtalara Rus erlerinin kabul edilmediği ve şimdilik bu tümenlerin Rus Kafkas ordusu komutanlığının emrinde; cepheden çekilen Rus kıtalarının yerini Ermeni ve Gürcü kıtalarının alacağı, müstakil Kafkas hükümetinin çoğunluğunun Ermeni ve Gürcüden oluştuğu öğrenilmiştir. 29 Aralık 1917 tarihinde 37 nci Kafkas tümeni cephesinden bize sığınan Rus subayı Ralf'ın ifadesine göre: Bayburt ve Erzincan'a gönderilen bir istihbarat elemanı Rusların çekilmesiyle Erzincan'a bir Ermeni taburunun geldiğini söylemiştir. Ermeniler bu bölgenin kendilerine verildiğini, bir kısmından çekileceklerini, ancak herhalde Müslümanlardan öç alacaklarını söylemektedirler. Bu bakımdan Ermeni ve Gürcülerle savaştan kaçınılmayacaktır çabuk davranılmasını öneririm."

3 ncü Ordu Komutanlığı'nın 22 Ocak 1918 tarihli başkomutanlığa gönderdiği mesaj:

"Erzincan'da asker ve sivil kıyafetli genç ve ihtiyar 1.000 kadar Ermeni gönüllüsü görülmüştür. Bunlar Taşnak Komitesi reislerinden Murat tarafından yönetiliyorlar. Ermeniler tarafından Müslüman halkın öldürüldüğü, mallarının yağma edildiği, namuslarına saldırıldığı saptanmıştır. Yakında Amerika'dan 20.000 gönüllüyle Ermeni hükümeti namına pek çok miktarda nakit paranın Erzincan'a geleceği haberi yayılmıştır. Bir Ermeni çetesinin yaklaşık bir hafta evvel Ardasa'nın 3 km. güneybatısında Koksa İslam köyünü basarak evleri yaktıkları, mallarını yağma ettikleri, kız ve kadınlara saldırdıkları, Erzincan'ın 18 km. güneydoğusundaki Zekkiç köyünün de aynı saldırıya uğradığı öğrenilmiştir. Bu yapılan zulümlerden söz ederek olayların önlenmesi ve yapanların cezalandırılmalarını Rus komutanlarına bildirdim," denilmekteydi.

3 ncü Ordu Komutanlığı'nın başkomutanlığa gönderdiği 23 Ocak 1918

tarihli raporunda şöyle diyor: [301]


"Tiflis civarında iki Ermeni tümeni vardır. Ermeni askeri kuvvetlerinde kolordu teşkilatı yoktur. Tümenlere henüz topçu verilmemiş olup, yakında verilecekmiş. Ermenilerin askeri teşkilatı Ruslarınkine benziyor. Bağımsız Kafkas hükümeti meclisi, çoğunluğu Ermenilerle, Gürcüler ve azınlığı da Ruslardan olmak üzere 40 kişiden oluşuyor."

2 nci Kafkas Kolordu Komutanlığı'nın 3 ncü Ordu Komutanlığı'na

gönderdiği 26 Ocak 1918 tarihli raporu şöyledir:

"Trabzon'dan çoluk, çocuk ve ailelerle 200 kadar Ermeni 21 Ocak 1918 tarihinde Gümüşhane'ye gelerek, ertesi günü Erzincan'a geçmişlerdir."

Erzincan'da Ruslarla 18 Aralık 1917 tarihinde yapılan ateşkes antlaşmasına rağmen Ermenilerin, Erzincan Garnizon Komutanı (Fransız asıllı) albay Morel'in hoşgörüsü ve tarafsız olmayışı ve hatta Ermeni yanlısı olması yüzünden Müslüman halka Ermeni çete reisi Murat tarafından her türlü kötülük yapılmış ve yaptırılmıştır. Bunun üzerine Kafkas cephesi Türk orduları komutanı, Rus Kafkas orduları başkomutanı general Prjevaliski'ye ve Rus Kafkas ordusu komutanı korgeneral Odişelitze'ye aşağıdaki mektubu göndermiştir:

Ordular Kh. 1 





Kafkas Cephesi Osmanlı

Orduları Komutanlığı

29 Ocak 1918 





Sayı: 738

Rus Kafkas Orduları Başkomutanı

 General Projovalski Cenaplarına

General Hazretleri,

Rus ordularının askeri işgali altında bulunan Osmanlı memleketlerindeki Müslüman halk hakkında Ermeniler tarafından devamlı olarak yapılmakta olan zulüm ve işkencelerin ne derece feci ve acı olduğunu gösteren ve bu kere haber alınan bazı olayları da pek büyük bir üzüntüyle size duyurmaya zorunlu kaldığımdan dolayı üzgünüm. Rus yüksek komuta heyetinin ve hür Rusya ordusunun yüce duygularına tamamen aykırı olduğuna inandığım bu halin bir an evvel önüne geçmek için ortada önemli nedenler vardır.

Düşünce, medeniyet ve insanlıkla bağdaşmayan bu durumun bütün gücüyle hâlâ devam ettiğine bizim kadar sizin de inandığınıza kuşkum yoktur.

1. Aslen Zazalar köyü halkından olup Erzincan'da oturan Kara Mehmet'in oğluyla dört arkadaşı bu ayın başında haşhaş değirmeninde Ermeniler tarafından parçalanmıştır.

2. Erzincan'da Demirciler civarında Mehmet ağaya Ermeniler saldırmışlar ve aynı mahallede oturan bir Müslüman kadını alıp götürmüşlerdir.

3. Daha evvel Erzincan'da belediye kâtibi bulunan Mehmet Efendi'yi Ermeniler esir olarak bilinmeyen bir tarafa götürdükleri gibi annesiyle, karısını ve dört yaşındaki çocuğunu parçalamışlardır.

4. Ermeniler Erduslu Gülbaharoğlu Veysi'nin karısını zorla almak istemişler ve karşı koyması üzerine Veysi'yi öldürmüşlerdir.

5. Ermeniler Mezrea Köyü'nde Şaso'nun Hüseyinoğlu Dursun'u yine kendi evinde öldürmüşlerdir.

6. Paçençli Mahmutoğlu İsmail, Ermeniler tarafından öldürülmüştür.

7. 12 Ocak 1918 günü Ermeniler Keleraş köyünü basarak on yedi  Müslümanın kollarını bağladıktan sonra kurşuna dizmişlerdir.

8. 7 Ocak 1918'de Rus askeri elbisesini giyen Ermeniler, Karadeniz sahilinde Fol kasabasında elliye yakın kadın ve erkeği Trabzon tarafına götürmüşler, bunlardan Şarlıpazarı'nın 4 kilometre güneybatısındaki Şahmelek köylü Çakıroğullarından Hüseyin çavuşun cesedinin daha sonra Fol deresinde bulunduğu anlaşılmıştır .

9. Şarlıpazarı'nın 7 kilometre güneyindeki Kızılağaç köyünde iki Müslümanın Ermeniler tarafından elleri ve kolları bağlanmış ve sonra süngülenerek öldürülmüşlerdir.

10. Karslı bir Rum subayı birkaç Rum ve Ermeni askerini teşvik ederek Fol kasabası camisinin minaresine çıkmış ve attıkları silahlarla kasabada dolaşan dört Müslümanı öldürmüşlerdir.

11. Torol'un Erikli köyünden olup Görele'de oturan Çemberli oğullarından Vasil ve Kosti, Rum ve Ermeni askerleriyle civar köylerdeki İslamları toptan öldürmeye başlamışlar ve bu katillere Fol kasabasındaki Rus askerleri de kısmen katılmışlar ve bu olayda alenen kadınların ırzlarına saldırmışlardır.

12. Bir aydan beri Rus askeri üniforması altında Rum ve Ermeni çeteleri Şarlıpazarı'nın batısında Nevsişarlı, Akkilise, İnesil köyleri İslam halkını öldürmüşler, mal ve mülklerini yağma etmişler ve namuslarına saldırmışlardır.

13. 5 Ocak 1918'de Çavuşlu'nun 7,5 kilometre güneyindeki Kırıklı köyü ve Görele doğusunda Fiyateroğlu ile Kürekli arasında bulunan Eralikos İslam köyünü Ermeni ve Ruslardan oluşan çeteler basarak yağma etmişlerdir.

14. 50 kişilik bir Ermeni çetesinin Ardasa'yı basarak kasabayı yağma ve çarşıyı yaktıkları haber alınmıştır.

Bilgilerinize sunduğum yukarıda yazılı olaylar belgelere ve inanca dayanan haberlerden alınmış olup; gerçekliği tam bir inanca dayanmayan olaylardan söz edilmemiştir. Bilgi alınamayanların da olabileceğini arz ederim.

Bu olaylar hakkında ivedi önlemler ve şiddetli kararlar alacağınıza tamamen ve kesin olarak inandığım için üstün duygularımın kabulünü rica ederim. Sayın Generalim.

Kafkas Cephesi 

Osmanlı Orduları Komutanı

Korgeneral (Ferik)

Vehip Mehmet

NOT : Bu yazının bir sureti de gereği için 12 Şubat 1918 tarihinde Rus Kafkas ordusu komutanı korgeneral Odişelitze'ye bildirmiştir.

3 ncü Ordu Komutanlığının 29 Ocak 1918 gün ve 960 sayılı başkomutanlığa mesajı: 

"Osmanlı ülkesinde istilanız altında bulunan yerlerdeki Müslüman halka, Rus askerlerinin çekilmesiyle yerlerine geçen Ermenilerin yaptıkları zulümlerin pek büyüdüğü, Müslümanları diri diri yakmak, birbirlerine bağlayarak kurşuna dizmek gibi tüyler ürpertici cinayetlerin birbirini kovalamakta olduğunu haber alırken, duyduğum acı ve keder sonsuzdur. Durumdan sizi haberdar eder doğru olduğuna inanmanızı özellikle rica ederim. Bu zulümlerin emirlerle önünün alınma zamanı geçmiştir. Bu konuda tarafınızdan alınması gereken etkili önlemlerin uygulanmasına geçileceğine inanıyorum. 29 Ocak 1918 tarihinde 738 sayıyla sunduğum yazıda belirtilen olaylardan sonra şu olayların meydana geldiğini üzüntüyle arz ederim.

a. Ermeniler, civar köylerin İslam halkını bağlayarak Erzincan'daki kışlalarına götürmekte ve orada kurşuna dizmektedirler.

b. 10 Şubat 1918 günü Ermeniler, Erzincan halkından birçok Müslüman erkeği Erzincan'ın kilise meydanında toplayarak yakmışlardır.

c. Ermeniler Erzincan'da Müslüman evlerini kasten yakmışlardır. Bu arada Erzincan Hükümet Konağı ile Yeni Cami, Zekkiç köyü ve bu köyün civarındaki köylerin camileri yakılmıştır.

d. 28 Ocak 1918 tarihinde Gümüşhane'nin güneydoğusunda Teke köyünde, Ermeniler tarafından öldürülen altı Müslümanın cesetleri yol üzerinde görülmüştür. Buna benzer olayların genişlemiş olduğunu ve hatta Rus 2 nci Türkistan kolordusunun Kelkit'ten çekilmesinden sonra orada bulunan Karma Mütareke Komisyonu üyelerinin hayatları da güvence altında değildir. Rus askerlerinin çekildikleri bölgelerdeki masum halkın ırz, mal ve canlarının korunmasına uygun bulunacak şekilde, tarafımdan yardım olanağının mevcut olduğunu size duyurur, saygılarımı sunar, kabulünü rica ederim."

3 ncü Ordu Komutanlığı'nın başkomutanlığa gönderdiği 30 Ocak 1918 gün ve 5732 sayılı şifre özeti şöyledir:

"Erzincan'da sivil ve asker kıyafetinde silahlı 800 kadar Ermeni, ile dört top, Kemah ve Çardaklı boğazlarında ve Beşgöz Hanları'nda 32'şer Ermeni süvarisi vardır. Her Ermeni üzerinde 200'er tane mermi bulunuyor. Ermeni çeteleri, başkanları Murat'ı da pek dinlemiyorlar. Daha sonra Osmanlı Ermenilerine katılan 300 kadar Kafkas Ermenisi bir hafta kadar evvel geri gitmişlerdir. Ermeniler, 1895 yılında Sasun olayını yaratan ve 1903'te Talori olayını yöneten ve uzun yıllar Varna'da küçük bir dükkanda ticaret yapan eski çeteci Antranik'in Kafkasya'ya geleceği ve itilaf devletlerinin kendisine yardım edeceği, Osmanlı sınırlarının Sivas'a kadar geri çekileceğini yaymaktadırlar. Ruslar ele geçirdikleri araziyi Ermenilere bırakacaklarmış. Ermenilerin amaçları bütün Müslümanları yok etmekmiş. Gerek Kafkas ve gerek Doğu Anadolu'da Rus Hükümeti'nin otoritesi kalmamıştır. Erleri, subaylarını tanımıyor, subayları rütbe takmıyorlar. Trabzon'da 200 kadar Ermeni vardır. Ermeni erleri komiteler tarafından seçilerek bu bölgeye gönderilmişlerdir. Erzincan'a bir Fransız komutanı gönderilmiştir, (Alb.Morel olacak)" diyor.

Erzincan harekâtı hakkında Rusların Kafkas cephesi kurmay heyeti ikinci başkanı general G. Karganoff, 1927 yılında yayınlanan "Erzincan Hareketi" adlı kitabında özetle şöyle diyor:

"30 Aralık 1917 tarihinde Erzincan Bölgesi düzenli ve düzensiz Ermeni kuvvetleri tarafından savunuluyordu. Bu bölgede toplam 1.800 süngü, 120 kılıç, dört sahra topu, iki dağ topu, altı makineli tüfekten oluşan bir piyade alayı ile bir gönüllü süvari bölüğü, bir sahra bataryası ve bir dağ topu takımı bulunuyordu.

Bu kuvvetin komutanlığına eski 7 nci Kafkas avcı tümeni kurmay başkanı olan albay Morel [Albay Morel'in dedesi aslen Fransız olup Napolyon'un 1812 yılındaki Moskova Seferi'nde Maraşal Davut'un yaverliğini yapmıştır. Bu seferde yaralanmış, Ruslara esir düşmüş ve bu esarette bir Rus kadını ile evlenerek Rusya'da kalmıştır.] verilmişti. Bu birlik bölgenin Ermeni gönüllüleriyle de takviye edilmişti. Bu kuvvetin karşısında Türk kuvveti olarak, yalnız aşiretler bulunuyordu. İklim ve arazi Türklerin tarruzuna uygun değildi, çünkü bütün boğazlar kalın bir kar tabakasıyla örtülüydü. Teşkilatlarını tamamlamak için Ermenilerin zaman kazanması gerekti.

1 nci Kafkas Kolordu komutanı, 30 Ocak 1918 gün ve 803 sayılı şifre ile 3 ncü Ordu komutanına şu hususları bildirmiştir:

"Erzincan'da Erdkendi köyü muhtarı İsmailoğlu Feyzi, Gözeten köyü

muhtarı Mustafaoğlu Halil, şimdi atlı olarak Kemaha geldiler. Bu şahısların anlattıkları evvelce duyulan ve bilinen konuları doğrulamakta olup şöyledir:

Erzincan'da iki günden beri Ermeniler Müslümanları toptan öldürüyorlar. Kapılarını kıramadıkları evleri bombayla yıkıyorlar ve gazyağı dökerek yakıyorlar. Yeni Cami'ye bugün yedi tane bomba atıldı. Erzincan'da 500'den fazla Ermeni olmadığı sanılıyorsa da Mamahatun (Tercan) 'da 2000 kadar Ermeni toplanmış, Erzurum ile Erzincan arasını kesmişlerdir. Civar aşiretlerle çarpışıyorlar. Mamahatun tarafından top sesleri geliyor. Erzincan'da üç toptan başka Harbiye Kışlası'nda Ermenilerin iki topları daha varmış. Erzincan'da yalnız göze görünmeyen erkekler kalabilmiştir. Kadın ve çocukların durumu belli değildir. Üç gün evvel Perastik karşısında Ruslar tarafından yapılmış olan köprüyü Ermeniler yaktılar. Acele bir miktar kuvvet gelmezse Ermenilerin bütün köyleri ve köprüleri yakmaları olasılığı büyüktür."

3 ncü Ordu Komutanlığı'nın başkomutanlığa gönderdiği 31 Ocak 1918 tarih ve 5832 sayılı rapor özetinde:

"Erzincan'dan Rus kıtalarının çekildiği, yalnız Ermeni komitacılarından Sivaslı Murat'ın komutası altında bir Ermeni alayı bulunduğu öğrenilmiştir. Bu alayda dört, altı makineli tüfekle üç, dört adet top bulunmaktadır. Bayburt'ta Rus kıtaları yoktur. Orada da Ermeni komitacılarından Arşik adında birinin komutasında bir Ermeni taburu vardır. Ermeni zulümlerine engel olmak için ileri harekâta başlanmasını öneririm."

Ocak 1918 sonlarına doğru Erzincan grubu Erzurum müstahkem mevkiinden 150 kilometre uzaklıktaki aşiretler tarafından taciz ediliyordu. 3 Şubat 1918'de bölgedeki dağınık bütün Ermeni kuvvetler Erzincan'a çağrıldı. Bir Türk taarruzunun yapılacağı ve bu taarruzla birlikte Erzincan halkının da ayaklanacağı sanılıyordu.

2 nci Kafkas Kolordu Komutanı'nın Alucra'dan 3 ncü Ordu'ya gönderdiği 2 Şubat 1918 gün ve 375 sayılı özet yazısı:

"28 Ocak 1918 tarihinde Gürcü, Ermeni ve Rumlardan oluşan 2.000 kişilik bir çete, Polathane kasabasını işgal etmiş ve o civarda çadırlar kurmuş ve kasaba Müslümanlarını vahşi bir şekilde toptan öldürmüşlerdir. Müslüman kadınların başlarını kesmişler, yüzlerini parçalamışlar, erkek ve kadınların cesetlerinin parçalarını çok çirkin ve korkunç bir şekilde teşhir etmişlerdir. 28/29 Ocak 1918 gecesi Polathane'nin 16 kilometre güneydoğusundaki Uruy köyü, Ermeni ve Rum çetelerinden oluşan bir kuvvet tarafından basılmış ve köyün Müslüman halkı öldürülmüştür."

3 ncü Ordu Komutanlığı tarafından başkomutanlığa gönderilen 3 Şubat 1918 tarihli mesaj ve Milli Ajans aracılığıyla 3 Şubat 1918, 12 Mart 1918 tarihinde dünya kamuoyuna duyurulan haber özetle şöyledir:

a. Erzincan belediye kâtibi Mehmet Efendi'yi Ermeniler alıp götürmüşler, annesini, karısını ve dört çocuğunu parçalamışlardır.

b. Gülbaharoğlu Veysi'nin karısını zorla almak isteyen Ermeniler kadını öldürmüşlerdir.

c. 12 Ocak 1918 günü Keleriş köyünü basan Ermeniler, on yedi Müslümanın kollarını bağlayarak hepsini kurşuna dizmişlerdir.

d. 7 Ocak 1918 tarihinde Rus askeri elbisesi giymiş olan Ermeniler, Karadeniz kıyısında Fol köyünde 50'den fazla kadın ve erkeği alıp Trabzon'a doğru götürmüşler, bunların cesetleri daha sonra Fol Deresi'nde bulunmuştur.

e. Şarlıkpazarı'nın güneyindeki Kızılağaç Köyü'nde Ermeni komitacıları Müslümanların ellerini, ayaklarını bağlayarak hepsini süngülemişlerdir .

f. Görele, Erikli ve yakınındaki köylerin İslam halkı öldürülmüş ve  kadınlarına saldırılmıştır.

g. Bir aydan beri kuvvetli Ermeni çeteleri Şarlıpazarı, Akkilise, İğnesil köylerinin İslam halkını öldürmüşler, mal ve eşyalarını yağma etmişlerdir.

h. 50 kişilik bir Ermeni çetesi, Ardasa kentini basarak kasabayı yağma etmişler ve çarşısını yakmışlardır.

ı. Rus ordusu tarafından Trabzon ve yakınlarında halka bırakılan yiyecek maddelerine Ermeniler tarafından el konulmuştur.

j. Ermeniler, Erzincan'ın dışarısıyla bağlantısını keserek Müslüman halkı evlerinde yakmışlar ve bir kısım Müslümanları da kilise meydanına toplayarak yakmışlardır.

k. Yeni Cami ve hükümet binası bombayla tahrip edilmiştir.

l. Erzincan'ın yakın köylerinden 500 kişiyi toplamışlar bunları bağlayarak Erzincan'a getirmişler ve burada kurşuna dizmişlerdir.

m. Erzurum'un 28 km. batısındaki bir köyde Rus komutanının tanık olduğu olayda: Ermeniler bu köyde 278 kişiyi evlerine kapatarak yakmışlardır; 42 Müslüman yine evlerinde çok ağır yaralı olarak bulunmuştur. Namuslarına saldırdıktan sonra öldürülen kadınların ciğerleri duvara asılmıştır. Genç kızların, hamile kadınların karınları deşilmiş, vücutlarına benzin dökülerek yakılmış birçok çocuk ve erkek bulunmuştur.

n. Ermeniler, Hoşan-Kalçık köyleri İslam halkından 50 kadarını Gümgüm'de (Varto) öldürmüşlerdir; yol yaptırmak bahanesiyle Magalsor'dan götürrnüş oldukları  sayısı belli olmayan Müslümanlar bir daha geri dönmemişlerdir.

o. Erzurum'da Karskapısı civarında feci bir şekilde öldürülmüş 250 kadar Müslümanın cesediyle karşılaşılmıştır.

p. Erzurum kuzeyinde Erknis köyünden kaçarken Ermeniler 60 kadar Müslümanı öldürmüşlerdir.

r. Ermeniler, Hasankale'yi (Pasinler) tamamen yakarak barınacak bir yer bırakmamışlardır.

Ermenilerin Erzincan dolaylarında evleri, camileri ve resmi binaları yaktıkları, yıktıkları ev ve dükkanları soydukları, cins ve yaş gözetmeksizin suçsuz ve itaatlı insanları öldürdükleri, milis komutanı İsmail Hakkı Bey tarafından Mezrea'dan 36 ncı Tümen Komutanlığı'na 3 Şubat 1918 tarihinde bir raporla bildirilmişti".

1 nci Kafkas Kolordu Komutanlığı'nın 3 ncü Ordu Komutanlığı'na 6 Şubat 1918 gün ve 268/2 sayılı mesajında:

"Ermenilerin işgal altındaki bölgelerde Müslüman halka zulümler yaptıkları ve onları toptan öldürdükleri bildirilmişti.”

Giresun'daki 4 ncü mıntıka müfettişi Ali Rıza Bey de 3 ncü Ordu Komutanlığı'na gönderdiği 6 Şubat 1918 tarihli bir raporda aynı olayların bölgesinde de olduğunu belirtmişti.

General Odişelitze, 3 ncü Ordu komutanının 29 Ocak 1918 tarihli mektubuna verdiği 6 Şubat 1918 tarihli cevapta: 15/16 Ocak 1918 gecesi Erzincan olayları hakkında kovuşturma yaptırdığını, olayı çıkaranların şiddetle cezalandırılacaklarını  bildirmiştir. 
 Rus Ordu komutanı, daha sonra gönderdiği 8 Şubat 1918 gün ve 15251 sayılı telgrafında:

"Telgrafınızı aldım ve içerisindekileri başkomutanıma bildirdim. Telgrafta yazılan olaylar beni pek çok üzdü. Gerek şahsım ve gerek Kafkas ordusu namına zamansız yok edilen masum Müslümanlardan ötürü kendimi zatı devletlerine başsağlığı dileklerimi bildirmeye manen zorunlu görüyorum. Derin saygılarımın kabulünü dilerim." demiş, fakat yapılanlara engel olabileceğine dair bir güvence ve garanti verememiştir. Pek doğaldır ki, veremezdi de, esasen bu cevaplar Rus Ordu Komutanı'nın hakiki düşünce ve kanısını da yansıtmamaktadır. Zira o tarihte Rus ordusu Doğu Anadolu'da ele geçirdiği topraklardan geri çekilmiş ve meydan emir komuta dinlemeyen, her çeşit kötülüğü yapabilen Ermeni çete ve disiplinsiz askerlerine kalmıştı. Bölgede yapılan zulüm ve katliam belge ve fotoğrafları bunu açıkça kanıtlar.

Rus 13 ncü Türkistan Avcı Alayı'ndan yüzbaşı vekili Kazmir'in 7 Şubat 1918'de Erzincan'da alınan ifadesiyse şöyledir: [319]

Ben 13 ncü Türkistan alayının subayı, Ermenilerin isteğiyle müfrezelerinde görev aldım. Müfrezenin başında 27 nci Türkistan alayından albay Morel vardı. Müfreze erleri halka zulüm yapıyor ve onları soyuyorlardı. 15/16 Ocak gecesi Erzincan'da Ermeniler yerli halka katliam yaptılar. Duyduğuma göre Erzincan şehri halkından 800 kişi kadar öldürülmüştür. Albay Morel'in aldığı önlemler sonuç vermedi. Zulüm ve yağma devam etti. Ben elimden geldiği kadar engel olmaya çalıştım, bizzat birkaç Türk ailesini de kurtardım. Albay Morel ile ilişkimiz bozulduğundan kıtama dönmek için izin istedim. 30 Ocak 1918'de iznim geldi, vasıta yokluğundan ayrılamadım.

Müfreze Ermenileri, Erzincan şehrini yağma ve halkına zulüm ettiler ve katliam yaptılar. Şehrin ötesinde berisindeki ceset yığınları şahitliğimin doğruluğunu kanıtlar. Evleri dolaşarak bunların hepsini bizzat gördüm."

3 ncü Ordu komutanının birliklerine verdiği 7 Şubat 1918 tarihli özet emir:

"Suçsuz ve itaat gösteren Müslüman halka zulüm yapan ve hükümete karşı koyan Ermenilere, Rus askeri elbisesi de giymiş olsalar, asi ve eşkiya işlemi yapılacak ve askeri mahkemelere verileceklerdir. Cins, din ve mezhep farkı gözetilmeden kadın, çocuk ve ihtiyarlara karşı milletimize yakışacak biçimde temiz ve şefkatle davranılacaktır."

3 ncü Ordu Komutanlığı'nın başkomutanlığa gönderdiği 8 Şubat 1918

gün ve 1369 sayılı şifresi şöyledir:

"1. Erzincan'da Ermenilerin yaptığı zulümlerden kaçan dört kişi şu bilgileri vermişlerdir:

31 Ocak 1918 tarihinde Erzincan'da bulunan Ermeni çetecisi Sivaslı Murat'ın emriyle şehir içinde dolaştırılan devriyelerle bütün İslamların Kilim Meydanı'nda toplanmasını duyurdular. Bu çağrının nedenini sormak için başvuran muhtarları çetebaşı Mirat tutuklattı ve öldürttü. Sonra Ermeni devriyeleri İslam halkı evlerinden toplayarak telgrafhaneye ve oradan da kale içindeki Vahit Bey'in konağına götürdüler. Gece Vahit Bey'in konağında bin beş yüze yakın Türk toplanmıştı. Sonra Ermeniler konağı yaktılar. Kaçmak isteyenler Ermeni kurşunlarıyla öldürüldü. Bu köylüler ayın zamanda Ermenilerin Erzincan içinde kale kışlasına ve üç büyük konağa kadınları doldurarak yaktıklarını ve bine yakın evi yıktıkları ve yaktıklarını söylemiştir.

2. Aynı hafta içinde kaçarak bize sığınan Hulusi adında birisi ise, Ermenilerin, Erzincan'ın ileri gelenlerini ve muhtarlarını toplayarak yaktıklarını, kapıları kırarak evlere saldırdıkları, İslamları evlere doldurarak yaktıklarını ve dört evin bu şekilde yandığına bizzat tanık olduğunu; Erzincan'da bulunan bin kadar Ermeninin Türkleri tamamen yok etmeye başladıklarını söylemiştir.

 3. Bayburt'ta bulunan Ermeni eşkiyalarından Arşak, civar Müslüman köylerine, 7 Şubat 1918 tarihinde Bayburt'ta toplanmaları için haber göndermiş, bu çağrıdan korkan Pulun Dağları güneyindeki Hayık köyü imamı ve muhtarı kaçarak Kelkit'teki Mütareke Komisyonu'na başvurmuş ve durumu haber vermişler, silah istemişlerdir."

Buna göre Ermenilerin bu bölgelerde pek çok zulüm ve öldürmeler yaptıkları anlaşılmaktadır.

3 ncü Ordu komutanının başkomutanlığa gönderdiği 9 Şubat 1918 tarihli özet yazı:
 

"Cephemizde şu Ermeni kıtalarının varlığı saptanmıştır:

a. Van'da çoğunluğu Kafkas Ermenisi olan, top ve makineli tüfeği de bulunan 5 nci Ermeni alayı,

b. Vastan'da zayıf bir piyade bölüğüyle iki makineli tüfek ve iki dağ topu,

c. Karmoç'da 100 piyade eri,

d. Tutak güneyinde 200 süvari,

e. Hınıs ve güneyinde bir piyade taburu,

f. Erzurum'da 200 erle Erzurum'dan geriye çekilmiş Rus toplarından arta kalan 12 küçük çaplı top,

g. Kum'da 300, Mamahatun'da 100, 200, Erzincan ve civarında 100'ü süvari olmak üzere 3.000 er ile sekiz makineli tüfek ve altı dağ topu,

h. Bayburt'ta 800, 1000 Ermeni, Gümüşhane'de 200 ve Kurum'da 600 kişilik Rum, Cevizlik'de 300 erden oluşan Gürcü kuvveti,

ı. 3 Şubat 1918'de Polathane'de bulunan 2.000 kadar Ermeni ve Gürcü kuvveti Trabzon'a, oradan da memleketlerine (Güney Kafkasya) gitmişlerdir.

i. Trabzon'da şimdi 400 kadar Ermeni eşkiyası vardır diyordu.

Yine 2 nci Türk Kafkas Kolordu komutanının 3 ncü Ordu'ya 10 Şubat 1918 tarihinde gönderdiği rapor özeti şöyledir:

"Erzincan'da Ermenilerin komutanı Murat imiş. Şimdiye kadar burada çeşitli silah ve Rus tüfekleriyle donatılmış iki Ermeni taburu kurulmuştur. Bu taburlardan birinin komutanı Nişanoğlu Artinmiş. Rus uyruklu Ermeniler bu örgütlere girmemişler, girmiş olanlar da kaçıyorlarmış."

12 Şubat 1918'de Türk ordusu komutanı Vehip Paşa, Kafkas cephesi Komutanı Prejevalskiy ve Kafkas ordusu komutanı general Odicehlitze'ye Ermeniler tarafından yapılan vahşetlere engel olmak ve İslam halkını korumak için, kıtalarını ilerletmek zorunda olduğunu bildiren bir telgraf gönderdi. Vehip Paşa daha önce de Ermeni zulümlerini protesto etmişti. Bu girişimden sonra Türk ileri harekâtı başladı. Ulaştırma hatlarının güvenlik altında bulundurulması zorunluluğu bizi Erzincan'da zayıf bırakmıştı. Bu bakımdan birliklerimiz kesin bir muharebeye girmeden Erzurum'a yürümek zorunda kaldı. Erzincan'daki kuvvetlerin komutanı Türk süvarilerinin güneyden, piyadelerinin kuzeyden şehri kuşatmaya başlamaları üzerine, 13 Şubat günü saat 10.00'da ağırlıkların ve Ermeni mültecilerinin şehri terk etmesi emrini verdi. Saat 14.00'te de grup Erzincan'dan ayrıldı. Ertesi günü sabahleyin saat 04.00'e kadar yapılan bir çekilme karlarla örtülü olan yolda ve aşiret süvarilerinin de taarruzları altında çok güç oldu. Birkaç saatlik istirahatten sonra bu güç yürüyüş tekrar başladı."

2 nci Kafkas Kolordu Komutanlığı'nın 20 Şubat 1918 tarihli 3 ncü Ordu Komutanlığı'na mesajı:

"15 Şubat 1918 sabahı Ermeni çete reisi Arşak komutasında 100 kadar atlı ve 150 kadar piyadeden oluşan Ermeni eşkiyaları aileleriyle birlikte, Bayburt'tan hareket ederek geceyi Madenhanları'nda geçirmişler ve ertesi günü Erzurum yönünde gitmişlerdir. Bu Ermeni çeteleri Bayburt'tan ayrılırken 200'den fazla Müslümanı öldürmüş ve evlerini yakmışlardır."

3 ncü Ordu Komutanlığı'nın başkomutanlığa gönderdiği 21 Şubat 1918 tarihli rapor: "250 piyade ve 100 atlıdan oluşan Ermeni kuvvetleri Bayburt'u bırakarak Erzurum'a çekilmişlerdir. Bu düşman kuvvetleri Bayburt'tan ayrılırken 200'den fazla Müslüman öldürmüşler ve yakmışlardır.

Buna bir örnek olan şu belge ilgi çekicidir.

3 ncü Ordu Komutanlığı'nın başkomutanlığa gönderdiği 23 Şubat 1918 gün ve 1240 sayılı özet raporu:

“Rus Kafkas ordusu kurmay başkanı Vişinsky, 5 Ocak 1918 tarihinde Erzincan'daki komutan albay Morel'e yazdığı mektupta şöyle diyor: 1 nci Ermeni Nişancı Alayı, Erzurum'a gelmiştir, alay çok zayıf bir halde olduğundan Erzincan'a gelmekten çekinmiş ve isyan etmiştir. Albay Torkurn'un teşkil ettiği 1 nci Erzurum Ermeni alayının Erzincan'a gönderilmesi için hazırlık yapılmaktadır. Bütün bunlara karşın siz aşiretlerle iyi geçinmeye çalışınız." şeklindedir.

3 ncü Ordu Komutanlığı'nın başkomutanlığa 23 Şubat 1918 tarih ve 54 sayılı raporu:

22 Şubat 1918 günü Mamahatun (Tercan) büyük kısmı yanmış bir halde elimize geçmiştir. Kükürtlü köyünden Hasan ağanın ifadesine göre, yaklaşık olarak 1.000 kişilik bir Ermeni kuvveti beraberlerinde altı tane de top olduğu halde bugün Yeniköy yoluyla doğu yönünde çekilmişlerdir. Bu çekilme sırasında Müslümanlardan 300 kadarını öldürmüş ve yakmışlardır ."

9 ncu Kafkas Tümeni'nin Kargın'dan 3 ncü Ordu Komutanlığı’na gönderdiği 23 Şubat 1918 gün ve 3158 sayılı mesajı:

"Peteriç'deki erzak ambarları Ermeni eşkiyaları tarafından yakılmıştır. Buradan pek az arpa kurtarılabilmiştir."

3 ncü Ordu Komutanlığı'nın başkomutanlığa gönderdiği 23 Şubat 1918 gün ve 54 sayılı raporu:

"1 nci Kafkas Kolordusu'nun karşısındaki bin kadar Ermeni kuvveti, altı topla birlikte, Mamahatun bölgesindeki suçsuz ve savunmasız Müslümanlardan üç yüz kadarını öldürmüş ve yakmışlardır."
Yine 3 ncü Ordu Komutanlığından başkomutanlığa gönderilen 23 Şubat 1918 gün ve 5028 sayılı mesajda şu bilgi verilmiştir:

“Adilcevaz'da Ermeni çetelerinin bulunduğu öğrenilmiştir; Mamahatun (Tercan) kasabası, büyük bir kısmı yanmış olarak 22 Şubat 1918 günü kıtalarımızın eline geçmiştir. Köylülerin söylediklerine göre; altı ta ne de topu bulunan yaklaşık bin kadar Ermeni eşkiyası, 21 Şubat 1918 günü doğu yönünde çekilmişler ve bu arada yol üzerindeki Müslümanlardan savunma gücü olmayan üç yüz kişiyi öldürmüş ve yakmışlardır."

1 nci Kafkas Kolordu Komutanlığı'nın 27 Şubat 1918 tarihli mesajı:

"Yeniköy'ü 26 Şubat 1918'de ele geçirdik. Ermeni eşkiyaları bu köyde 20 evi yakmışlar ve kaçarken de 35 kişiyi öldürmüşlerdir."

3 ncü Ordu Komutanlığı'nın başkomutanlığa 28 Şubat 1918 gün ve 1396 sayılı mesajı:

"Erzurum'daki Ermeni alaylarından birinin komutanının evvelce Bulgar subayı olarak Balkan Harbi'ne katılan Torkom adında bir Ermeninin olduğu anlaşılmıştır."

Rus ordusunun geri çekilmesiyle Doğu Anadolu'da onların yerini alan

Ermeni birlikleri hakkında Tiflis'in Pişikatkaya mahallesinin 24 No’lu evinde oturan ve Türk ordusuna esir düşen Ohannesoğlu Muzof Mıgırdıç'ın ifadesine göre 3 ncü Ordu Komutanlığı'nın 23 Şubat 1918 gün ve 1399 sayılı yazısıyla başkomutanlığa gönderdiği yazı özetle şöyledir:

Tiflis'te bir Ermeni kolordusu teşekkül etmiştir: Komutanı Ermeni asıllı General Nazarbekof'tur. Bu kolordunun iki tümeni vardır; bir tümeni Osmanlı Ermenilerinden oluşmuştur ve komutanı Antranik'tir. 

Antranik eski bir Taşnak Komitesi üyesidir. Askeri tahsili yoktur. 1895 ve 1904 tarihlerindeki Talori ve Sasun olaylarının düzenleyicisidir. Büyük kuvvetleri sevk ve idare edemez. Erzurum'da bu tümenin Torkom ve Karakişişef'in alayları vardır. Torkom emekli bir Bulgar yarbayıdır."

3 ncü Ordu Komutanlığı'nın başkomutanlığa 2 Mart 1918 tarihli raporu:

"Tilki Tepesi-Karabıyıkhanları-Tazegöl bölgesinde 400 yaya, 100 atlı

ve iki dağ topundan oluşan Ermeni kuvvetleri, 1 nci Kafkas kolordusunun  karşısından çekilirken Tazegöl halkından 30 kadar çocuk, kadın ve erkeği öldürmüşler, 25 erkeği de birlikte alıp götürmüşlerdir. Köy kısmen yakılmıştır. Ayrıca Öreni köyünü de yakarak Erzurum yönüne çekilmişlerdir."
3 ncü Ordu Komutanlığı, 29 Ocak 1918 tarihinde verdiği bir harekât emriyle 12 Şubat 1918'de ileri harekâta geçeceğini başkomutanlığa bildirdi. 
 13 Şubat 1918'de de Erzincan geri alındı.

Bu harekâta başlarken 2 nci ve 3 ncü Ordular'ın cephesindeki Ermeni

kuvvetlerinin 30 bin kişi olduğu saptanmıştır. Çoğu Türkiye'den kaçmış bulunan ve bir kısmı da Kafkas Ermenilerinden oluşan bu Ermeni askerleri silahlarını atarak kaçıyor ve kaçarken de yolları üzerindeki köy ve kentlerde akla gelmeyen her türlü kötülüğü yapmaktan geri kalmıyorlardı. Türk ordusu 1914 yılından sonra Rusların ele geçirdikleri bölgeleri tekrar geri almıştı. Ermeniler hiç olmazsa Birinci Dünya Savaşı’ndan evvel Rusların elinde bulunan Doğu Anadolu topraklarıyla Kafkasya'ya sahip olmak için çabalıyorlardı. Güney Kafkas Cumhuriyeti Komseryatı (Meclisi Âli Hükümeti) Başkanı Kekeçkuri; 6 Şubat 1918 tarihli yazısıyla Türk 3 ncü Ordu Komutanlığı'na iki taraf arasında görüşmelerin başlaması için bir mektup
 gönderdi, fakat bundan bir sonuç alınamadı.

3 Mart 1918 tarihinde Türkiye ve Rusya arasında Brest-Litovsk Antlaşması imza edildi.

Bu antlaşmanın 4 ncü maddesine göre: "Rusya Doğu Anadolu vilayetlerinin boşaltılmasını ve Osmanlı hükümetine, düzgün bir şekilde teslimini sağlamak için çaba harcayacaktı. Kars, Ardahan, Batum sancakları da zaman geçirilmeden Rus askerleri tarafından boşaltılacaktı. Rus hükümeti bu sancakların genel hukuk ve devletler hukuku yönünden alacağı yeni şekle karışmayacak, bu bölgenin halkı kendi yönetimini seçmede özgür bırakılacaktır."

Ancak bu antlaşmayı, kaveraı Kafkas (Kafkas dağları güneyi bölgesi) Seym Başkanı Chegize ve Komseryat hükümeti başkanı Kekeçkuri tanımadıklarını bildirdiler. Osmanlı hükümeti Brest-Litovsk Antlaşması'na dayanarak Kars, Ardahan ve Batum'un boşaltılmasını istedi, bu konuları konuşmak için de Trabzon'da bir toplantı yapılması uygun bulundu.

1 Nisan 1918 tarihine kadar süren Trabzon konuşmaları yapılırken Erzurum Türk ordusu tarafından geri alındı ve Brest-Litovsk Antlaşması'na göre Ruslar Kars, Ardahan ve Batum'u boşaltarak Türklere vermeye hazırlanıyorlardı.

Osmanlı hükümetinin isteklerine göre, Kars, Ardahan ve Batum alındıktan sonra Güney Kafkasya'da bağımsız bir Kafkas Cumhuriyeti kurulacak ve bu cumhuriyet Rusya'yla Türkiye arasında tampon bir bölge olacaktı. Ancak Trabzon konuşmalarında Gürcüler Batum'u, Ermeniler de Kars'ı vermek istemiyorlardı. Bu arada Taşnaksutyun Komitecileri Osmanlı delegelerine "Türkiye'deki Ermenilerin Osmanlı devleti toprakları içinde kendi geleceklerine kendilerinin karar verme hakkına sahip olmaları," şeklindeki önerisine Osmanlı hükümeti delegesi 'Bu sorunun hükümetin bir işi olduğu, kimsenin karışmaya hakkı ve yetkisi bulunmadığı, bir daha bu şekilde bir öneri ileri sürülürse konuşmaların kesileceği,' şeklinde karşılık verdi. Konuşmaların en önemli konusu sınırların durumuydu. O da Brest-Litovsk Antlaşması'yla kesinleşmişti. Güney Kafkas Cumhuriyeti delegeleri yetki almak için Tiflis'e gitti ve bir süre sonra Trabzon'a dönerek 23 Mart 1918 tarihinde Türk delegelerine bir mektup verildi. Bu mektupta:

"Kars'ın bazı kısımlarının Türklere verileceği, Ermeni göçmenlerinin

Kafkasya'ya dönmelerine izin verilmesi ve bunların can güvenlikleri için garanti verilmesi" isteniyordu. Bu sırada Türk ordusu Kafkas bölgesine geçmiş ve Batum'a ilerliyordu. 28 Mart 1918 tarihinde Kafkas Cumhuriyeti seym delegeleri, Brest-Litovsk Antlaşması'nı kabul ettiklerini bildirdiler. Osmanlı hükümeti delegeleri 30 Mart 1918 tarihinde Batum askeri komutanlığına bir mesaj göndererek Batum'un bütün istihkamlarıyla birlikte Türklere teslim edilmesini, aksi takdirde 1 Nisan 1918 tarihinde buraya taarruz edilerek zorla alınacağını bildirdi. Trabzon'daki Kafkas Cumhuriyeti delegeleri, Batum'un kendini savunabileceğine inandıkları için, bu öneriye bir karşılık vermeden Tiflis'e dönmeye karar verdiler. Bunun sonucu savaşın yeniden başlaması olacaktı. Tiflis'te seym hükümetinden böyle bir savaşı yönetmek için hükümet başkanı ve Harbiye Bakanı Kekeçkuri, İçişleri Bakanı Ramişveli ve Maliye Bakanı Garcikyan seçildiler. Trabzon Konuşmaları'nda Kafkas Cumhuriyeti delegeleri başkanı Chengeli Osmanlı hükümeti delegelerine Trabzon Konuşmaları'nın kesilmediğini yalnız geçici olarak ertelendiğini ve bu bakımdan Tiflis'e döneceklerini bildirdi.
Batum Konuşmaları ve Antlaşması
Batum'un Türk ordularına hemen teslimi hakkındaki 30 Mart 1918 tarihli Osmanlı delegelerinin önerisine olumlu bir karşılık alınamaması üzerine, Türk ordusu 2 Nisan 1918 tarihinde taarruz ederek, Batum şehri ve istihkamlarını ele geçirdi ve diğer yönden de Kars ve Gümrüye (Alexanropol) karşı ileri harekâta başladı. Ermeniler bu durumda savunmak ve cepheyi kuvvetlendirmek istediler. 9 Nisan 1918 tarihinde Güney Kafkas Cumhuriyeti Rusya'dan ayrıldığını ve bağımsız olduğunu ilan etti. Kars vilayeti, 12 Nisan 1918'de Ermeniler tarafından en bakımlı yerleri yıkılıp yakıldıktan sonra 15 Nisan 1918'de Ermeni komutanı Nazarbekyan tarafından Osmanlı ordusuna bırakıldı.

13 Nisan 1918'de Güney Kafkas Cumhuriyeti Meclisi (Seym), Kekeçkuri hükümeti yerine Chengeli başkanlığında yeni bir hükümet kurmuştu. Türk Kafkas cephesi komutanı Vehip Paşa, 3 Mayıs 1918 tarihinde Rus Kafkas orduları  başkomutanı general Projovalski'ye bir mektup yazarak Ermenilerin Erzincan ve Doğu Anadolu'da Müslüman halka yaptıkları zulümleri belirtti.

Chengeli'nin Osmanlı hükümetine başvurması ve Güney Kafkas Cumhuriyeti Meclisi'nin de Brest-Litovsk Antlaşması'nı kabul etmesi kararı üzerine 11 Mayıs 1918'de tekrar konuşmalar başladı. Batum konuşmalarına Ermenilerden dört, Azerilerden dört ve Gürcülerden üç üye katılmıştı. Bu toplantıya ayrıca Kuzey Kafkasya ve Dağıstan delegeleri de katıldı. Batum konuşmalarında Osmanlı hükümetini Adalet Bakanı ve danıştay başkanı Halil Bey, Türk Kafkas cephesi komutanı Vehip Paşa temsil ediyor, ayrıca Alman temsilcisi general Von Losoy da bulunuyordu. Kafkas Cumhuriyeti'nin Ermeni delegeleri konuşmalarında ilke olarak Brest-Litovsk Antlaşması'nın kabul edildiğini bildirdiler. Osmanlı delegeleriyse Trabzon konuşmalarından sonra kan döküldüğü için Brest-Litovsk Antlaşması'ndan daha başka Ermenilerden Gümrü ve Sürmeli, Gürcülerden de Ahıska'nın önemli kesimini istiyorlardı.

15 Mayıs 1918'de Gümrü, Türk orduları tarafından ele geçirildi ve Karakilis yönünde taarruza devam edildi. Bunun üzerine Ermeni, Gürcü ve Azeri delegeleri Osmanlı hükümetinin önerilerini kabul ettiler. Ancak yine bu sıralarda Ermeniler Serdarabat ve Karakilis bölgelerinde savaşlarını sürdürüyor; Ermeni birlikleri komutanı Antranik, Zengezor'da Müslümanları yok etmekle uğraşıyordu. Trakya'dan Kafkasya'ya kaçan Ermenilerle Rus uyruklu Ermenilerin çıkardıkları kargaşalık sürüyordu. 

Kars'ın ve Gümrü'nün düşmesi Erivan, Şamahı, Bakü'deki çarpışmalar, toplu halde Türklerin öldürülmeleri Ermenilerin kendi aralarında bir güvensizliğin belirtisi oluyordu. Güney Kafkas Cumhuriyeti Meclisi (Seym) kurdukları konfederasyonun yürümeyeceğini ileri sürerek 27 Mayıs 1918 tarihinde yetkilerini bıraktı. Bunun üzerine de evvela Gürcistan sonra da Azerbaycan bağımsızlıklarını ilan ettiler ve Gürcüler Almanların koruyuculuğunu kabul ettiler. Ermeni komitecileri de toplanarak 28 Ma yıs 1918'de Ermenilerin bağımsızlığını ilan ettiler ve üç kişilik bir Ermeni heyeti Batum'a gelerek Osmanlı hükümeti delegeleriyle konuşmaya başladılar. Osmanlı hükümeti delegeleri Ermenistan için 9.000 kilometrekarelik bir bölge saptamış ve diğer komşu devletlerle anlaşmalarını kendilerine bırakmıştı. Gürcüler Ermenilerden Karakilis'e kadar olan bölgeyi Azeriler de Erivan'a kadar olan araziyi istiyorlardı. Ermeni heyeti bu isteklere şu nedenlerle karşı duruyordu:

a. Ermenilere bırakılan bölge çok azdır. Ermenilerin burada yerleşmelerine ve geçinmelerine olanak yoktur.

b. Ermeni sorunu uluslararası bir şekil almıştır. Bu gibi anlaşmalarla problem çözülmüş olamaz.

c. Ermenistan için çizilen sınır ileride birçok anlaşmazlıklara etken olur. 

Türk-Ermeni çatışması ve düşmanlığı sürer gider.

Bu karşı koymalara Osmanlı hükümeti delegeleri:

"Dar olduğu belirtilen Ermenistan'daki Ermenilerin bir kısmının Osmanlı topraklarına alınabileceği, Ermenistan'ın bağımsızlığının onaylanmasıyla da Ermeni sorununun ortadan kalkmış olacağı" karşılığını verdi ve daha sonra Ermenistan'ın sınırları biraz daha genişletilerek 10.000 kilometrekareye çıkarıldı ve bunun üzerine Batum Antlaşması 3 Haziran 1918 tarihinde taraflarca imzalandı.

Batum Antlaşması ilgililer tarafından imza edildiği halde Ermeniler 

Brest-Litovsk Antlaşması'nda kendilerine verilen yerleri tekrar elde etmek için çabalıyorlardı. Bunun üzerine Osmanlı Doğu Orduları grup komutanı Esat Paşa, 2 Temmuz 1918 tarihinde Batum'dan Ermeni Millet Meclisi Başkanlığı'na şu mesajı göndermiştir:

"3 Haziran 1918 tarihinde Batum'da imzalanmış olan antlaşmanın 11 nci maddesi gereğince Bakü'deki Ermeni kıtalarının geri çekilmesi ve oradaki kıtalarınızın Ermenistan Cumhuriyeti sınırları içine alınması için Yüzbaşı Hüsamettin Bey'le gönderilen Arzuhanof ve arkadaşının Bakü'ye giremeyerek Tiflis'e geri döndükleri anlaşılmıştır. Buradaki Ermeni kıtaları Bolşeviklerle işbirliği yaparak kıtalarımıza saldırmışlar ve Azerbaycan Cumhuriyeti içindeki Müslüman köylerini yıkmışlar, yakmışlar ve halkını öldürmüşlerdir. Ermeni kıtalarının barış antlaşması gereğince Bolşeviklerden ayrılması ve bir an evvel Ermenistan Cumhuriyeti sınırları içine alınarak Müslümanların tecavüz ve tahriplerinden kurtarılması için uygun ve etkili önlemlerin alınmasını rica ederim."

- Bu arada Ermeniler Berlin'e iki kişilik bir heyet göndererek Almanların arabuluculuk yapmasını sağlamak istediler ve bunun sonucu İstanbul'da bir toplantı yapılması kararlaştırıldı. Bu toplantıda Osmanlı Hükümeti, Bulgaristan, Avusturya -Macaristan, Almanya ve Kafkas Cumhuriyetleri temsilcileri bulunacaktı. Tiflis'te Osmanlı askeri temsilcisi Zeki Paşa, 3 ncü Ordu komutanı Mehmet Vehip Paşa'ya bir mesaj göndererek Ermeni hükümeti başkanı Hanizof'un İstanbul'da toplanacak konferans için Batum'dan hareket edeceğini 13 Haziran 1918 günü bildirdi.

Ermeniler Taşnaksutyun Komitesi ileri gelenlerinden Aharunyan,  Babacanyan, Hadibyan ve danışman olarak da General Gurganyan'dan oluşan delegelerini İstanbul'a gönderdiler. Bu kurul, 1918 yılı Haziranından 1 Kasım 1918 tarihine kadar dört aydan fazla İstanbul'da kaldı ve Ermeni Cumhuriyeti'ne daha geniş bir toprak parçası koparmak için her yere başvurdu.
 Taşnaksutyun Komitesi'nin temsilcisi Aharunyan padişah V. Mehmet Reşat tarafından kabul edildi ve Aharunyan Osmanlı sultanına üstün saygılarını sundu.

Osmanlı devletinin Ermeni Cumhuriyeti'ni ilk olarak tanımış olmasından gönül borcunu belirtti ve padişahın yanına girmek şerefine kavuşmuş olmasına teşekkür etti.

Kafkaslar güneyi bölgesinin milliyet ilkelerine uygun olarak sınırlarının çizilmesi ve bölünmesi hakkında Ermeni delegelerinin notası şöyledir:

Güney Kafkasya'nın, Dağıstan hariç, arazisinin genişliği 210.000 kilometrekare, nüfusu ise 7.000.000'dur. Bunun:

2.650.000 kişisi Müslüman (Müslüman Gürcüler hariç)

1.825.000 kişisi Ermeni

1.750.000 kişisi Gürcü (Buna 150 bin Müslüman Gürcü dahildir.)

900.000 kişisi çeşitli ırklardandır.

Brest-Litovsk Antlaşması'nda açıklanan Kars ve Batum sancaklarının arazisi 26.500 kilometrekare, nüfusu 600.000'dir. Bu miktarlar düşüldükten sonra Güney Kafkasya arazisinin genişliği 184.000 kilometrekare, nüfusu ise 6.500.000 kalır ki, bunun da:

2.450.000 kişisi Müslüman

1.600.000 kişisi Gürcü

1.650.000 kişisi Ermeni

800.000 kişisi çeşitli ırklardandır.

Güney Kafkasya'da nüfusun % 29'unu teşkil eden Ermeniler arazinin

% 28'ini alıyorlar. Müslümanlar genel nüfusun % 43'ünü teşkil ettikleri halde arazinin % 32'sine sahip oluyorlar, Gürcülerse genel nüfusunun ancak % 28'i oldukları halde arazinin % 32'sini alıyorlar (61.000 km. kare). Gürcülerle, Müslümanların arazisi bizimkiyle kıyaslanamayacak kadar verimli ve her yönden zengindir. Yine Batum'da imzalanmış bulunan çözüm tarzına göre, Gürcü ve Müslümanların istekleri yerine getirilirse alacakları bölge genel bölgenin:

Gürcüler % 42

Müslümanlar % 53

Ermeniler % 5'ini (9.000 kilometrekare) alıyorlar ki, uygun bir bölüm değildir.

Bu durumda Ermeni delegeler heyeti projesine göre Güney Kafkasya'daki durum ve istekleri şöyle olmalıydı:

a. Ermenistan :

Arazisi 


Nüfusu
52.500 Km2 

1.762.000 (1.154.000'i Ermeni)

b. Gürcüler tarafından istenen Kafkas Vilayetleri:

Arazisi 


Nüfusu
9.400 Km2 


213.420 (420'si gürcü)

c. Tatarlar tarafından istenen bölge:

Arazisi 


Nüfusu

16.500 Km2


468.000 (145.000'i Müslüman)

Halbuki Brest-Litovsk Antlaşması'ndan sonra Türkiye tarafından bazı

Anadolu vilayetleri geri alınmıştı.

Bu duruma göre de :

Hiçbir millet tarafından itiraz olunmayan Ermenistan'ın arazi genişliği ve nüfusunun şöyle olması gerekiyordu:

Arazisi 

Nüfusu
9.000 Km2 

321.000 (bunun da ancak 230 bini Ermeniydi)

Birinci Dünya Savaşı’nın sonunda Ermenilerin istedikleri nüfusu İçişleri Bakanlığı Nüfus Genel Müdürlüğü'nün son saptanan rakamlarına göre şöyledir:

Vilayet 

İslam Nüfusu 

Gregoriyen 
İlin Genel Nüfusu

Van 


179.380 (% 69.1) 

67.792 (% 26.1) 

259.141

Bitlis İli 

309.999 (% 70.8) 

114.704 (% 26.2) 

437.479

Diyarbakır 

492.101 (% 79.3) 

55.890 (% 9) 

619.828

Elazığ İli 

446.379 (% 82.9) 

76.070 (% 14) 

538.227

Erzurum İli 

673.297 (% 82.5) 

125.657 (% 15.4) 

815.432

Sivas İli 

939.735 (% 80.3) 

143.406 (% 12.6) 

1.169.443

Trabzon İli 

921.128 (% 82) 

37.549 (% 13) 

1.122.947

Adana İli 

341.903 (% 80) 

50.139 (% 12) 

411.023




---------------------

--------------------

------------

Toplam 

4.313.922 (% 78) 

671.207 (% 16) 

5.373.520

Evvelce Osmanlı Düyunu Umumiyesinde çalışmış Guines ismindeki bir Fransız, 1890 yılında yazmış olduğu "La Turgui J. Asie" isimli eserinde, Hıristiyanlara taraftarlık yapmış olmasına karşın, yine Ermenilerin kendilerine verilmesini istedikleri Doğu Anadolu illerindeki nüfus çoğunluğu Müslümanlardan az ve yukarıdaki tabloya yakındır.

Bu nedenle Ermeni iddia ve isteklerinin olanaksız olduğu açığa çıkmaktadır.

MONDROS MÜTAREKESİ SÜRECİ İÇİNDE ERMENİLER

Mondros Mütarekesi'nden Sonra ve Sevr Barış Antlaşması Sırasında Ermenilerin Politik Çabaları ve Sonuçları

3 Haziran 1918 tarihinde imzalanan Batum Antlaşması'ndan sonra Türk orduları, Kafkasya'yı ele geçiren İngiliz kuvvetleriyle savaşmak zorunda kaldılar. Birinci Dünya Savaşı devam ederken, müttefiklerimizin barış istemeleri üzerine Osmanlı hükümeti de Amerika Birleşik Devletleri başkanı Wilson'un barış ilkelerine göre, ateşkes teklif etti. Ateşkes, 30 Ekim 1918 tarihinde Mondros'ta, taraflarca imzalandı. Wilson'un barış ilkeleri'nin Osmanlı devleti ile ilgili 12 nci maddesi: "Türklerin yerleştikleri yerlerde Osmanlı devleti, egemenliğinin avantajlarından tam olarak yararlanmalı fakat Osmanlı egemenliği altında bulunan öteki azınlıkların yaşamlarını kuşkusuz olarak yürütebilmeleri için özerk bir yönetimle yükselmeleri sağlanmalı; Çanakkale Boğazı, devletlerin garantisinde bütün milletlerin ticaret gemilerine açılmalıdır." şeklindeydi. Mondros Mütarekesinin Ermenilerle ve Ermenilerin yaşadıkları yerlerle ilgili maddeleri de şöyleydi:

Madde 4 -  Bütün müttefik ve Ermeni esirleri İstanbul'da toplanacak, kayıtsız ve şartsız müttefiklere teslim edilecek,

Madde 11 - İran'ın kuzeybatısında ve Kafkasya’da bulunan Türk birlikleri geri çekilecek,

Madde 24 -Ermenilerin çoğunlukta bulundukları vilayetlerden birinde karışıklık çıkarsa Müttefikler, bu vilayetin bir kısmını işgal edebileceklerdir.

Bunun üzerine Türk ordusu, kuzeybatı İran'ı, Kafkasya'yı ve Doğu

Anadolu'nun bir kısmını boşaltarak Birinci Dünya Savaşı başındaki (1914) sınırına çekildi.

Bu tarihlerde Kafkasya'da Kuzey Kafkasya Cumhuriyeti, Bakü, Gence Karabağ bölgesinde Azerbaycan Cumhuriyeti, Tiflis, Kütayis bölgesinde Gürcistan Cumhuriyeti, Batum, Ahıska ve Ardahan bölgelerinde Acara Şura hükümeti, Merkezi Kars'ta güneybatı Kafkas geçici hükümeti, Nahcivan bölgesinde şura hükümeti, Gümrü-Erivan bölgelerinde Ermenistan Cumhuriyeti kurulmuştu. O zamanlar "Elviyeyi Selase" denilen üç il (Kars, Ardahan ve Batum) üzerinde vatansever kişiler tarafından kurulan Güneybatı Kafkas hükümeti, doğudan gelen Ermeni, kuzeyden gelen Gürcü saldırılarına karşı direniyordu.

5 Kasım 1918'de Kars'ta kurulan İslam Şurası, 13 Ocak 1919'da Kars'a

giren İngiliz askeri kuvvetleriyle iyi ilişkiler kurmuştur. İngiliz komutanı

General Beach de bu İslam şurasını tanımıştır. Ancak 17 Ocak 1919 tarihinde Kars'ta toplanan İslam Şurası Genel Kongresi, bir anayasa hazırlamış ve Güneybatı Kafkas geçici milli hükümetini kurmuştur. Nisan 1919 başında İngiliz komutanlığının Kars bölgesine Ermeni göçmenleri getirilmesini istemesi üzerine, İslam Şura hükümeti ile İngiliz komutanlığının iyi ilişkileri ve anlaşmaları bozulmuştu. 19 Nisan 1919'da bölgedeki İngiliz Generali Tomson İslam Şurası Parlamentosu'nu basmış, İbrahim Cihangiroğlu Hükümeti'nin üyelerini tutuklayarak Malta'ya sürmüştür. General Tomson, bu olay üzerine yayınladığı bildiride, bundan sonra idarenin İngiliz komutanlığının elinde bulunacağını, herkese eşit muamele yapılacağını bildirdiği halde, Ermeni nüfusunun toplam nüfusun yüzde yirmisini bile bulmayan bu güzel ve temiz beldeyi Ermeni generali Garganof Osebyan'ın emrine vermişti. [385] 
Bunun üzerine doğu'da 1917 yılı sonundan beri sürdürülen milli direniş daha da gelişmiştir.

Birinci Dünya Savaşı’nın sonunda Türk ordusuna yenilen Ermeniler,

parçalanmış, daha fazla bir olanak bulamadıkları için 3 Haziran 1918'de Batum Antlaşması'nı imzalamışlardı. Ancak, Mondros Mütarekesi üzerine Ermeniler, İngilizlerin yardım ve kışkırtmalarıyla yeniden örgütlenmeye başladılar. Kaçıp gittikleri ve gizlendikleri yerlerden dönen Ermeni komitacılarının Türk ve Müslümanları çeşitli şekilde alçaltıcı hareketleri ve saldırıları İstanbul'da ve özellikle diğer vilayetlerde artmıştı. 1912 yılında Doğu Anadolu vilayetlerini yeniden düzenleme girişimleri sırasında Ermeni katogikosu tarafından diğer devletler yanında Ermeni sorununu izlemekle görevlendirilen Milli Ermeni Heyeti başkanı Bogos Nubar, 30 Kasım 1918 tarihinde bütün itilaf devletleri ve ortaklarına Amerika'nın, diğer devletlerin ve Milletler Cemiyeti'nin koruyuculuğu altında Ermeni bağımsızlığının da sağlanması için başvurdu. Fransız devletine yazdığı mesajda özetle şöyle diyordu:

"Ermeniler harbin başından beri, tarafınızdan da bilindiği gibi savaşa katılmışlardır. İtilaf devletlerine sıkı bağlılığımız nedeniyle ağır fedakârlık ve devamlı acılara katlanarak çeşitli cephelerde onların yanında savaştık. Fransa'da başlangıçta Legions Etrangers'e girmiş olan Ermeni gönüllüleriyle, Fransız bayrağı altında zaferler kazanmışlardır. 

Fransa hükümetinin isteğiyle Tiflis ve Suriye'deki Ermeni gönüllü birlikleri, Fransız kuvvetlerinin yarısını bulmuştur. Fransız komutanlarının açıkça söylediği gibi; Ermeniler general Allenby'nin başarıları için büyük çabalar harcamışlardır. Kafkasya'da Rus çarlık ordusunda savaşan 150.000 Ermeni hariç ayrıca 40.000 Ermeni gönüllüsü, Antranik ve Nazarbekof komutasında Doğu Anadolu vilayetlerinin ele geçirilmesine katılmışlar, Rusya'da bolşevik ihtilalinden sonra da mütarekenin imzalanmasına kadar Türk ordusuna karşı savaşmışlardır. Hak, adalet ve mazlum milletlerin kurtarılması için savaşan itilaf devletleri ve Amerika'nın zaferi, kesin olarak Doğu Anadolu'da altı vilayeti, Kilikya'yı Maraş sancağını Türk egemenliğinden kurtarmıştır. Ermeniler devamlı olarak diğer devletlerin egemenlikleri altında kaldıkları halde, özel niteliklerini, dinlerini, dillerini tamamen korumuş ve yüzyıllarca kurtulması ve varlığını koruması için savaşmıştır.

Ermeniler, kültür ve medeniyetleriyle eriştikleri düzey bakımından itilaf devletleri ve Amerika'nın savaş ilkelerinden yararlanmak isteğinde haklıdırlar. Bu nedenle Ermeni Milli Delegeler Kurulu, bağımsız bir cumhuriyet kurmuş olan bütün Ermenilerin isteklerine uyarak bir kısmı itilaf devletlerinin, Amerika'nın yahut Milletler Cemiyeti'nin koruyuculuğu altında bulunmak üzere Ermenistan'ın bağımsızlığını ilan etmiş olduğunu Fransa cumhuriyet hükümetine duyurmakla şeref kazanır." [Mektup Fransız Dışişleri Bakanı Pichon'a yazılmıştır. Diğer Devletlerin Dışişleri Bakanlarına da buna benzer yazılar gönderilmiştir.]

Askeri kuvvet sıkıntısı çeken Fransızlar, Türkiye'deki sömürgeci tasarılarını yürütmek için, Ermenilerin de katıldığı lejyondan yararlanmışlardır. 1915 yılında, bölgeden başka yerlere göç ettirilen Ermenilerin öç almak için buralara geri dönmelerine göz yummuşlardır. Fransız üniforması giyen Ermeni askerlerin yerli Ermeni çeteleriyle birlikte, Osmanlı İmparatorluğu'nun Türk ve Müslüman halkına reva gördükleri yok etme planının uygulanmasına aldırış etmemişlerdir. Bu koşullar altında Türklerin direnmesi doğal sayılmalı. Bu direnme, işgalci İngiltere ve Fransa'dan çok, bu savaşın galiplerinin bir aracı olarak kullandıkları Ermenilere karşı olmuştur. Şöyle ki: Dörtyol kasabasının biraz güneyindeki Özerli köyünden Emin hoca başkanlığında bir kurul, İngiliz işgal komutanlığına başvurarak, Ermenilerden ve Fransızların Ermenileri arkalamasından yakınmıştır. Emin hoca kurulunun yakınmasını göz önüne alan İngiliz işgal komutanı, Dörtyol'a bir Hint müfrezesi gönderince yakınmaların arkası kesilmiştir.

Bununla beraber Fransızlar, Ermenilerin öç alma eylemlerini kışkırtmaktan vazgeçmemişlerdir. Nitekim: Özerli köyü halkının malları yağma edilmiş ve köy ileri gelenleri öldürülmüştür. Bu olayı gören ve işiten komşu Karakese köyü halkı, Dörtyol ve Özerli'ye giden yolları engellerle kapatmış ve köye saldıran, içerisinde çok sayıda Ermeni askeri bulunan Fransız müfrezesine ateşle karşı koymuştur. Bu olay üzerine Fransız müfrezesi, 15 ölü vererek çekilmiştir.

İngilizler ise Fransızlardan farklı olarak Adana, Antep, Maraş, Urfa'nın işgalinde Ermeni birlikleriyle ortak hareket etmekten ve Ermeni eşkiyasının Türk-Müslüman halka zulüm yapmasına göz yummaktan kaçınmışlardır.

Bölge halkının işgal ordularına ve Ermenilere karşı direnmesi, Sykes-Picot Antlaşması'na göre, işgalin Ekim 1919'da Fransızlara geçmesinden sonra başlamıştır.

Ermeniler, Birinci Dünya Savaşı sonunda yenik düşen Osmanlı İmparatorluğu topraklarından paylarına düşeceğini sandıkları parçaları alabilmek için çalışmaya başladılar. 24 Şubat 1919 tarihinde Paris'te "Ermeni Birleşik Kongresi" toplandı. Bu toplantıda yalnız Rusya ve Türkiye Ermenileri değil, dünyanın her yerinden gelen temsilciler bulunuyordu. Kongre, Ermenilerin bütün istek ve iddialarını saptadı ve Bogos Nubar'ın başkanlığında altı kişilik bir kurul seçti. Kongre sonunda milli Ermeni heyeti başkanı Nogos Nubar ve Ermeni Cumhuriyeti heyeti başkanı A. Ahoronyan tarafından barış konferansına bir muhtıra verildi. Bu muhtırada Ermeniler başta verdiğim haritada görüldüğü gibi:

a. Kendilerine verilmesi gereken geniş toprak parçalarını belirtiyor,

b. Kurulacak Ermeni devletinin itilaf devletlerinin, Amerikanın veya Birleşmiş Milletlerin garantisi altında olmasını istiyor,

c. Ermeni devletinin geçici olarak bir devletin mandasına verilmesini uygun buluyor; mandayı kabul eden devletin yapacağı işleri sıralıyor,

d. Paris'te toplanacak barış konferansında Ermenilerin de görüşlerinin alınmasını istiyor ve nihayet,

e. Birinci Dünya Savaşı’nda Ermenilerin mal ve can kayıplarına karşı

maddi bir ödeme yapılmasını ileri sürüyorlardı.

Bugün yetkili mahkemelere verilmiş bulunan Müslüman sanıkların suçlanma dereceleri ne olursa olsun hükümet, esasen tarafsız tanıklarla ve Rus ordusu ileri gelenlerinin verdikleri bilgilere dayanarak henüz Ermeni göçleri yapılmadan çar rrdusu, doğudaki vilayetleri ele geçirdikten sonra Ermeni çeteleri tarafından bir milyondan fazla Müslüman öldürülmüştür. Ölmemek için Müslüman ahalinin büyük bir kısmı dağlara veya civardaki diğer vilayetlere gitmişler ve halen de oralarda bulunmaktadırlar. Bütün memleket, Rus orduları ve özellikle Ermeni çeteleri tarafından o kadar çok perişan edilmiştir ki bugün, bu yağmacılardan etkilenmemiş tek bir şehir, kaza ve hatta köy kalmamıştır. Kafkasya'da hâlâ Ermeni kıtaları, ele geçirdikleri şehirlerde bu hareketlerini sürdürmektedirler. Yukarıda adı geçen uluslararası komisyon kuşkusuz bu anlatılan konuları yerinde inceleyecek; olayların ne olduğunu, neden olduğunu saptayacak ve buralardaki nüfus oranını da görecek; olağan ve haklara uygun çözüm tarzlarını inceleyecektir. Bazı Ermeni örgütlerinin ileri sürdüğü ve Kafkasya'dan Kilikya'ya kadar uzanan bu bölgenin Ermenilere verilmesi isteği, kuşkusuz düşünülemez. Zira bu şekilde kurulacak bir Ermenistan Wilson ilkeleriyle bağdaşmaz.

a. Bir ittifakı meydana getiren her bir unsur, her durumda adaletli ve tutarlı davranacak ve barış için olasılıkları ortaya koyacak hakemin kararına dayanmalı.

b. Milletler ve vilayetler bir egemenlikten diğerine geçmeye kışkırtılmamalıdır.

c. Harbin meydana getirdiği arazi problemlerinin halli sadece bir halletme veyahut hakemlerin rekabet isteklerine yol açmayıp, bu konuda bizzat ilgili milletlerin gelecekteki hukuki çıkarları yönünden uygulanmaya konulmalıdır.

d. Açıkça belirli olan milli istekler, içine yeni unsurlar konulmayarak, Avrupa'nın ve dolayısıyla dünyanın çatışma yolunda yürümesine olanak verilmeyerek, mümkün olan en geniş şekilde doyurucu bir duruma getirilmelidir.

Beş milyondan fazla İslam nüfusunun birkaç yüzbin Ermeninin egemenliğine bırakılması uygun olamaz; ayrıca bir çözüm şekli kaçınılmaz

karışıklık ve kanlı çarpışmalara neden olacaktır. İnsani duygularla dolu

olan Avrupalı büyük İtilaf Devletleri kuşkusuz vilayetlerin halkının ve azınlıkta bulunan Ermenilerin çıkarları bakımından bundan kaçınacaklardır.

Bu şekilde bir çözüm tarzı adil olmadığından ve uygulamasına olanak bulunmadığından iki çözüm tarzının göz önünde tutulması gerekir ki, onlar da şöyledir:

-Halkının çoğunluğu Türk ve İslam olan vilayetlerde Osmanlı hak ve egemenliğinin sürdürülmesi ve bununla beraber azınlık haklarının serbestçe kullanılması ve güvenliklerinin sağlanması. Bu takdirde bu vilayetlerin halkından olan bütün Müslüman ve Ermenilerin yeniden oralara yerleşebilmeleri.

-Kafkasya'da kurulan Ermeni Cumhuriyeti'nin halen başka bölgeye gitmiş ve Zor sancağına göç ettirilmiş bulunan bütün Ermenilerin yerleşmesine yetecek kadar genişletilmesi.

Savaşta çar ordularının eline geçen Osmanlı topraklarında yerleşme

bölgeleri, çar orduları ve Ermeni çeteleri tarafından tahrip edildiğinden, İslam ve Müslüman halkın buralara yerleştirilmesi pek çok zorluklar gösterecektir. Bu nedenle ikinci çözüm şekli, daha uygun görünmektedir. Osmanlı hükümeti, itilaf devletlerinden bu şekilde çözümlemeyi kabul ve uygun bulacaklarını umut eder."

Yeni kurulacak bağımsız Ermenistan hakkında Ermeni yazar Leo, özetle şöyle diyor:

"Şubat 1919'da Bogos Nubar'la Aharonyan, bağımsız Ermenistan için imzaladıkları bir muhtırayı barış konferansına verdiler. Bunda Ermeni toprakları, Hazar Denizi'nde Mugan Ovası'ndan, Akdeniz'de Kilikya'ya kadar uzanıyordu. Bu bölgenin içindeki altı vilayetten başka, Trabzon vilayeti de vardı. Evvelce, Trabzon konuşmaları yapılırken Ermeniler için yalnız Van Gölü çevresinde bir özerklik isteniyordu. Ermeniler, kaçarak dünyanın her yerine dağılmıştı, kalan nüfus bu geniş araziyi doldurabilir miydi?

Bilgisizce hazırlanmış belge, Türk-Ermeni düşmanlığının gücünü kaybetmiş olduğunu kanıtlıyordu. Nubar ve Aharonyan projesiyle yabancı

devletler, Ermenilere Adana ve Kars'ı alıvereceklerdi. Filistin'de İngiliz

ve Fransız kuvvetlerinin içindeki doğu lejyonunun büyük çoğunluğu, Ermeni gönüllülerinden oluşuyordu. Kilikya'da Fransa'nın koruyuculuğunda bir Ermeni özerkliği oluşacaktı. Buradan göç ettirilen 2.000 kadar Ermeni geri dönerek bölgeye yerleşti.

28 Mayıs 1919'da Erivan'da Ermeni Cumhuriyeti'nin ilk kuruluş yılı

kutlandı. Ortada Hazar ve Karadeniz'den Akdeniz'e kadar uzanan geniş bir bölge vardı. Fakat yalnız kâğıt üzerinde bu bölgeler, Erivan topraklarına katılmıştı. Taşnaksutyun Komitesi'nin aracılığı ve uygun bulmasıyla 12 Türkiye Ermenisi, Ermeni parlamentosuna üye seçildi,"

Osmanlı hükümetinin Paris Barış Konferansı'ndaki Ermeni iddialarına verdiği cevap ve önerileri, pek doğaldır ki Türkiye'yi parçalamak kararında olan devletler tarafından göz önüne alınmadı. Paris Konferansı, Van, Bitlis, Diyarbakır, Trabzon vilayetlerinin büyük bir kısmının Ermenilere verilmesini uygun buldu. Bu karar, yine de Ermeniler için yeterli sayılmadı. Bunun üzerine sorunun çözümü, Amerika Birleşik Devletleri başkanı Wilson'un hakemliğine verildi. Başkan Wilson, durumu yakından görüp saptamak için general Harbord'un başkanlığında bir heyeti bölgeye gönderdi. Bu arada Erzurum'a da gelen Amerikan heyetine verdiği raporda, 15 nci Kolordu Komutanı General Kâzım Karabekir özetle şöyle diyor:

"Amerikalı general Harbort heyeti, 25 Eylül 1919 tarihinde Erzurum'a geldiği zaman, son savaşta Kafkas cephesindeki hareketlerle ilgili ne Rusların ve ne de bizim tarafımızdan bir eser yayınlanmadığından söz ederek, olayların geçtiği bu çevredeki gezilerinde askerlik bakımından yararlanamadıklarını söylemiş; bu bölgede yapılan harekât hakkında ana hatlarıyla kendisinin aydınlatılmasını istemiştir. Ben kendisine Ruslarla yapılan savaşların yatıştığı sırada Irak cephesinden geldiğimi ve elden çıkmış topraklarımızı geri alma hareketlerine katıldığımı, bu yüzden daha önceki olayları ancak bir anı olarak bildiğimi, yanımda resmi belgeler bulunmadığını söyleyerek özür diledim. General Harbort, bundan sonraki gezileri sırasında pek yararlı ve değerli olacağı için hiç olmazsa katıldığım son hareketlerin özet olarak kendilerine bildirilmesini rica ettiler. Generalin bu isteğine uyarak bu raporu yazdım ve kendisine verdim. Raporda şunlar açıklanmıştır:

8 Aralık 1917 tarihinde on gün için Ruslarla savaşın durdurulması emrini aldım. Brest-Litovsk'ta Bolşevik Rusya ile barış için, konuşmalar oluyordu.
18 Aralık 1917 salı günü, mütareke emri geldi. 3 ncü Türk ordusu kurmay başkanı albay Ömer Lütfi Bey ile 1 nci Rus ordusu kurmay başkanı general Vişinsky arasında bugün saat 15.00'te Erzincan Mütarekesi imzalandı. 1918 yılı ocak ayı içinde Rus ordusunun cepheden çekildiği ve geride yalnız mütareke heyetinde görevli Rus subaylarıyla Ermeni birliklerinin kaldığı anlaşılıyordu. Her yandan gelen haberler, düşman işgal bölgelerinden kurtulup kaçan insanlar, Ermenilerin korkunç bir İslam kırımına başladıkları, yağma ve ırza saldırmaların dayanılmaz bir hızla arttığını bildiriyordu. Özellikle Erzincan kırımının pek korkunç olduğu saptanmıştı. Türklerin kuyulara doldurularak öldürüldüklerini Ruslar da doğruluyordu. İki tarafın ordu komutanları, (Vehip Paşa ile General Odişelidze) bu konuda uzun yazışmalar yaptılar. Kafkas Cephesi'ndeki dört kolordumuz, iki orduya ayrılmıştı. Bunlardan merkezi Diyarbakır olan ordu karargahı ile bu ordunun merkezi Silvan'da bulunan 2 nci kolordu karargâhı, bu kolordunun bazı süvari birlikleriyle beraber Suriye cephesine alınmış olduğundan doğu cephesindeki ileri harekât için yalnız 3 ncü Ordu ile üç kolordu (4 ncü, I nci Kafkas, II nci Kafkas) hazır bulunuyordu.

Bunlardan 4 ncü Kolordu Ali İhsan Paşa (Sabis) komutasında Van, Doğubayazıt'a; 1 nci Kafkas Kolordusu benim komutamda Erzincan -Erzurum istikametine, 2 nci Kafkas Kolordusu da Yakup Şevki Paşa komutasında Bayburt-Trabzon cephesine karşı yürümek emrini almıştı.

Benim kolordumun 1 nci Tümenini ordu kendi ihtiyatına aldı. Bu bakımdan emrimde 9 ncu Kafkas ve 36 ncı Tümenler kaldı. 12 Şubat 1918'de

ileri harekât başladı. Her taraf karla kaplı olduğundan yürüyüşler yollara bağlı kalıyor, yol dışındaki harekât ekseriya güç ve bazı yerlerde de olanaksız oluyordu. Kolordunun Erzincan ovasına varması için her iki tümenin de boğazlardan geçmesi gerekiyordu. Ermeniler, bu boğazları tutmuşlardı. Biz bir gece yürüyüşü ile 13 Şubat 1918'de Erzincan ovasına indik ve aynı gün, akşama doğru Erzincan'ı ele geçirdik. Düşman direnişi zayıf olmuştu. Kolordu karargâhı da 14 şubatta Erzincan'a yerleşti.

Bu sırada Ermenilerin yaptıkları kıyım ve kırımları bizzat gördük. Birçok fotoğraf ve raporlar tutanak şeklinde yazıldı. Erzincan'da birçok güzel yapılar kışlalar yakılmıştı. Bu yapılardan bir kısmının içine insan doldurularak yakılmıştı. İçi ceset dolu kuyular çoktu. Bu acı ve vahşi hareketlerin Erzurum ve çevresinde de geçtiğini bize gösteriyordu. Ulaştırma araçları kolordunun yiyeceğini taşımaya yetmiyordu. Menzil teşkilatı kurulması da olanaksızdı. Kış ise bütün şiddetiyle sürüp gidiyordu. Her çeşit yokluk ve güçlüklere katlanmak gerekti. Küçük bir müfrezeyle de olsa Erzurum'un yardımına koşmayı uygun buldum. Müfrezemiz 22 Şubat 1918'de Mamahatun'u (Tercan) ele geçirdi. Burada sağ kalmış hiçbir kimse bulunamadı. Kasabanın bütün halkı bir çukura doldurularak öldürülmüştü. Her taraf yanıyordu. Bunları gözümle gördüm. 25 Şubat 1918'de bir keşif kolumuz tarafından Aşkale ele geçirildi. Müfrezemiz 26 şubatta Yeniköy'ü kurtardı. Burada elimize geçen bir miktar yiyecek yürüyüşlerimizi hızlandırdı. 2 Mart 1918'de Karabıyıkhanları işgal edildi. Burada Rus menzil teşkilatından kalmış olan 200 ton kadar yiyecek maddesi ve bir miktar et konservesi bulundu. Bu olanağa dayanarak 9 ncu Kafkas tümenini ve kolordu avcı taburunu Erzurum'a doğru ilerlettim. Karargâhımla Yeniköy' e geldiğim zaman Kavurmaçukuru'nda yakalanan 13 yaşında, izcilik yapmış bir Ermeni casus çocuğunu bana getirdiler. Ben bu çocukla Erzurum'daki Ermenilere 7 Mart 1918'de bir mektup yazdım. Bunda Ruslarla barış yapıldığını, yurdumuz yine bize bırakılmış olduğundan karşı koymamalarını, yollarda görülen vahşet ve katliamların pek korkunç olduğunu; buna engel olmalarını insanlık adına kendilerinden rica ettim. Bu mektubu Fransız asıllı albay Morel almış ve Erzurum'da birlikte bulunduğu topçu alay komutanı yarbay Twerdo Khalebof'a da bildirmiştir. 3 ncü Ordu komutanı Erzurum, bir müstahkem mevki olduğundan orduca yapılacak bir genel taarruzla burayı almayı istiyordu. Ben böyle bir harekâtı uygun bulmuyordum. Çünkü, geçtiğim yerlerde hayat eseri kalmamıştı. Karargâhımın bulunduğu Alaca köyünde cenazeler insana dehşet veriyordu. Bütün çocuklar süngülenmiş, yaşlılar ve kadınlar samanlıklara doldurulup yakılmış, gençler baltalarla parçalanmıştı. Çivilere asılmış ciğer ve kalpler görülüyordu. Bütün bu acıklı görüntüler Erzurum'a atılmaya ve oradaki zavallılara yardım etmeye bizi zorluyordu. Ermeniler, Erzurum müstahkem mevkii dışında geniş bir hat üzerinde Ilıca'nın kuzey ve güneyinde bütün ovayı işgal etmişlerdi. Ben de kuvvetlerimi Ilıca-Gez-Erzurum yönünde düzenleyerek 11 Mart 1918 günü sabahı yürüyüşe geçirdim. Kısa bir çarpışmadan sonra Ilıca ele geçirildi. Gez'de akşama kadar bir mukavemetle karşılaştık; fakat, bunlar da mağlup edilerek tel örgülerin gerilerine atıldı. Sonra, bir gece taarruzuyla siperler ele geçirildi. Bizim sağ kanadımızdaki Haydari Boğazı'ndaki Ermeniler de bozuldular. Akşam üzeri Erzurum'da birçok yangın başladı. Gece birlikler Erzurum'a yaklaştırıldı ve ertesi sabah (12 Mart 1918) taarruza geçilerek öğleden evvel şehir işgal edildi. Ermenilerin geri çekilmesini sağlamak ve yangınların söndürülmesine engel olmak için bazı Ermeni çeteleri şuraya buraya gizlenerek önüne çıkan hedeflere ansızın ateş ediyorlar, yine kan dökmekten geri kalmıyorlardı. 12 Mart 1918 günü öğleden sonra, kolordu karargâhını Erzurum'a getirttim ve süvari alayıyla da Hasankale (Pasinler) istikametinde Ermenileri takip ettirmeye başlattım. Erzurum savaşında bizim genel kuvvetimiz 5.000, Ermenilerinki ise 6.000 kadardı. Erzurum muharebelerinde Ermenilerin 500 kadar kayıp verdikleri sanılıyor. Bizim zayiatımız ise şehit ve yaralı olarak 150 kadardı. Erzurum'da 30 kadar Rus topçu subayı görüldü. Bunlar Ermenilerle birlikte muharebeye katılmışlardı fakat baskı altında zorla savaşa sokulduklarını çok üzülerek anlattılar. Bu Rus subayları Ermenilerin kıyıcılığını evvelce görmüşlerdi; bu dönemde de bizimle birlikte izlediler.

Erzurum'da öyle acıklı olaylar gördük ki insanı insanlığından iğrendiriyordu. Halk gözyaşlarıyla şuraya buraya koşuyor, kimi oğlunu, kimi babasını, kimi karısını süngülenmiş veya yakılmış buluyor, saçlarını yoluyordu. Sokaklarda hayat eseri görülmüyordu. Yerlerde çocuk, kadın ve yaşlılar kanlar içinde yatıyordu. Ermeniler yalnız son gece (11/12 Mart 1918), 3.000 Müslüman kestiklerini öğünerek Ruslara da anlatmışlardır. Bunu Rus topçu yarbayı Twerdo Khalebof anılarında yazmıştır. Demiryolu istasyonu sanki bir mezarlık, ölülerini dışarıya çıkarmıştır. Cenazeler arasından geçerek bu feci durumu gördük. Hele Resul Bey'in konağı başta olmak üzere, içerisine insanları doldurup birlikte yaktıkları karşılıklı binalar insanı titretiyordu. 13 Mart 1918'de süvarilerimiz Hasankale'yi ele geçirdi. Orada da sayısız kıyımlar yapılmış ve hele yol boyundaki köylerde birazcık hayat bile bırakılmamıştı. Süvari birliklerimiz, 16 martta Horasan'ı ele geçirdiler. Burada istasyona doldurup yakılmış birçok köylüyle tutsak askerlerimizin olduğu haber verildi. Rusların Türklerden aldığı esirler buralarda şose ve dekovil hattında çalıştırılıyormuş.

23 Mart 1918'de birliklerimiz, 1878'deki sınırımıza vardı. Ermenilerden tahrip yapan ancak 200 kişilik bir çeteyle temasımız vardı. Oltu yönüne bir alay gönderdim. O birliğin komutanı da 17 martta Narman'ı (İd) işgal ederek eski sınıra vardığını bildirdi. Bu arada Oltulu Türkler, azınlıkta olan Ermenileri kovarak yerli bir yönetim kurmuşlardı. 25 Mart 1918 günü 5 nci Tümen komutanı yarbay Mürsel Bey, sınırı aşarak Oltu'ya girdi.

3 Mart 1918'de imzalanan Brest-Litovsk Antlaşması'na göre Ruslar (13 Temmuz 1878'de savaş tazminatı yerine aldıkları Kars, Ardahan, Oltu, Şenkaya, Olur, Batum, Artvin sancaklarından oluşan), üç sancak bölgesini Türklere geri verdiklerinden Sarıkamış'ın işgali emrini aldım. 9 ve 36 ncı Tümenlerle 3 Nisan 1918 günü harekâta başlayarak 5 nisan günü Sarıkamış'ı ele geçirdik. Aynı gün karargâhımı Sarıkamış'a getirttim. Çarşı ve ambarlar ve birçok yapılar yanıyordu. Ermeniler, Selim bölgesine çekilmişti. Birliklerimi ileriye sürdüm. İlerideki birliklerimizle Ermeniler arasında 7 nisan'da çarpışmalar oldu. Ermenilerin Selim bölgesini kuvvetle tuttukları ve savunacakları saptandı. Bugün 4 ncü Kolordu'nun 6 Nisan 1918'de Van'ı ele geçirdiği haberini aldık. 8 Nisan'da Kağızman'ı işgal eden bir müfrezemiz, Ermenilerin Müslümanlardan 400 kişiyi “Artık kardeş olduk, silahlarınızı veriniz, birbirimize bir kötülük yapmayacağız," diyerek silahlarını aldıktan sonra öldürdüklerini bildirdi. Bu arada 1893 doğumlu ve çok değerli bir şair olan Kağızmanlı hafız Recep Hıfzı da Çarşı mahallesindeki hapishaneye doldurulup süngüyle şehit edilen yüzlerce Türk arasında bulunuyordu. İki süngü yarası başından ve bir süngü yarası da göğsünden alarak, ölüm halinde diz çöküp Allah Allah diye zikretmekteyken, 8 nisanda görülüp bir eve götürülmüşse de ertesi günü gecesi ruhunu Allahına teslim etmiştir.

10 Nisan 1918'de Selim mevziindeki Ermeniler, geri çekilmişler ve

14 Nisan'da Batum, 10 ve 3 ncü Tümenler tarafından işgal edilmiştir. 22 Nisan'da her iki kolordu (1 nci ve II nci Kafkas Kolorduları) ile taarruza başladık. Ermeniler, iki saat bile dayanamadılar; Karsa çekildiler, 23 Nisan 1918'de bir Ermeni heyeti, mütareke önerisini getirdi. 24 nisanda Maveraı Kafkas hükümeti, Brest-Litovsk Antlaşması'yla öngörülen üç sancağı boşaltmayı kabul ettiğinden Kars'ın iki kilometre yakınında dur emri geldi. Mütarekeye göre Kars'ı teslim etmek için Ermeni delegeleri geldiler, gittiler. Kesin karar için beni ileri hatta çağırdılar. Fakat Kars Kalesi'nden atılan topçu ateşiyle karşılandım; büyük tehlike atlattık. Ermeniler akşama kadar topçu ateşini sürdürdüler. 

Kolordum tümüyle Kars’ı kuşatacaktı. Bunu Ermeni delegelerine anlattım. Bana "Kars'ı boşaltmakta olduklarını ve kuşatma harekâtı yapmamamı bugün cepheden çekileceklerini, takip etmememizi," istediler; kabul ettim. Karşılık olarak, Kars'ta Ruslardan kalma, birçok esir askerimizin olduğunu işittik. Bunlara bir kötülük yapılmamasını rica ettim. Ne yazık ki benim Kars'ta Ermeni birliklerini imha etmekten ve kaçanları takip etmekten vazgeçmeme karşılık Ermeniler, Kars’ı, yakmaktan ve esirlerimizi öldürmek gibi vahşiliklerden geri durmamışlardır. 25 Nisan 1918 perşembe günü, Kars'ı işgal ettik. 26 Nisan günü bizzat Kars'ı dolaştım. Her taraf yanıyordu. İstasyon civarında 100 kadar esir askerimiz işkenceyle öldürülmüş, Ayrıca Kars Müstahkem Mevkii Komutanlığı Karargâhı'nın 20 metre kadar batısındaki çağlayan yerinde 50 kadar Müslümanın çaya atılmış cesetlerini bulduk. 29 Nisan 1918'de Arpaçayı sınırına kadar ileri harekât emrini verdim. 30 Nisan'da müfrezelerimiz sınıra (1877’den önceki) vardı. Ben de karargâhımı Hacıveli'ye götürdüm. 3 Mayıs 1918'de üst komutanlıktan hazır bulunmak emri aldım. 8 Mayıs'ta Kars'ta bulunan grup komutanlığından "Bir tümenimin Tebriz'e doğru güneye hareket edeceği, buna Ermenilerin engel olmayacağı, eğer karşılık verirlerse Arpaçayı'nı geçerek zorla kabul ettirileceği' bildirildi. Ordu karargâhı, Erzurum'dan sonraki hareketlerde Maveraı Kafkas hükümeti delegeleriyle yeni barış görüşmeleri yapmak üzere ordu komutanı Vehip Paşa Batum'a gitmiş olduğundan ikişer tümenli olan I nci ve II nci Kafkas Kolorduları'na grup denilmiş ve grup komutanlığına kıdemli olan Yakup Şevki Paşa verilmişti. Ben karargâhımı Akyaka'ya (Kızılçakçak) aldım. 21 Nisan 1918 gecesine kadar Rusya'nın ayrılmaz bir parçası olduğunu ilan eden Maveraı Kafkas hükümeti, 22 Nisan 1918 günü meclis kararıyla "Maverayı Kafkas Federatif Cumhuriyeti olarak" mutlak istiklalini ilan etmiş ve cumhurbaşkanlığına da Gürcü Menşevik Kekeçkuri’nin yerine Trabzon Konferansı'na gelen delegelerin başkanı, Gürcü Akaki Chengeli seçilmişti. Rusya'nın uydusu iken 22 nisandan önce Rusya'nın imzaladığı Brest-Litovsk Antlaşması'nı tanımayan Gürcüler ve Ermeniler üç sancağımızın kurtuluşu için kan dökülmesine neden oldukları gibi, çarlığın eline 1827 tarihinde geçen Sürmeli sancağı (Tuzluca, Iğdır ve Aralık ilçeleri) bölgesiyle 1829 yılında savaş tazminatı yerine Ruslara bırakılan Ahıska Sancağı-Ahılkelek, Azgur, Hırtıs, Altınkale (Kobliyan) dahil, bölgesinin çokluk olan Türkleri de anayurdumuza katılmak istemişlerdi. Bu yüzden Batum görüşmelerinde baş delegemiz Vehip Paşa, Gürcülere Ahıska'nın, Ermenilere de Sürmeli'nin Türkiye'ye geçme hakkını kabul ettirdi. Bu sırada Ermeniler, İngilizlere karşı yürüyecek Türk ordusunun Gümrü-Culfa-Tebriz demiryolundan serbestçe yararlanmasını da Batum Konferansı'nda kabul ettiler. İngilizlerin İran'ı istila etmeleri ve Bakü petrollerini ele geçirmek üzere ilerleyerek Tebriz'e kadar gelmelerinin güney harekâtımıza yol açtığı, ordudan bildirildi. Ermeniler, Batum'da imza ettikleri barışı kabul etmedikleri gibi Tebriz'e gidecek birliğimizin yapacağı harekâta da müsaade etmediklerinden Gümrü'nün (Leninakan) ele geçirilmesi için emir geldi. 15 Mayıs 1918'de her iki kolordu Arpaçayını geçtik. Kolordunun Gümrü'nün güney ve doğusunu kuşattı. Akşamüzeri Gümrü teslim oldu. Buranın halkı ordumuza karşı iyi davrandılar, kaçmadılar ve tahribat yapmadılar. Ordumuzun subay ve erlerini gördükten sonra da şaşıp kaldılar. Çünkü Ermeni çeteleri kendilerine Türk ordusunu çok kötü anlatmış; ilkel giyimli, yataganlı (bir cins kılıç) demişler. Halk Ermeni ordusundan gördükleri kötülüklerden kurtulduğunu ve Türk ordusunun yüceliğine şükranlarını bildiriyordu. Yakın köyler de karşı koymadı ve herkes yerli yerinde kaldı. Gümrü Ermenileri, Türkiye'den kaçıp gelen katil ve asi Ermenilere söverek ve onları aşağılayarak "Siz, Türklerin silahsız çoluk çocuklarını kırıp kan döktünüz; sizin bu günahlarınızın cezasını biz mi çekeceğiz," dedikleri ve hatta Gümrülü Ermeni kadınlarının kaktagan (göçmen) kadınlarına genel çeşmelerden su bile vermedikleri yaygın olarak bilinir.

23 Mayıs 1918'de Ordu Komutanı Vehip ve grup komutanı Yakup

Şevki Paşa’lar, Gümrü'ye geldiler. Ermeni kolordu komutanı, çarlık generali Ermeni Nazarbekof (Nazarbekyan) yanında olarak bir Ermeni generaliyle buraya gelecek ve konuşacaklarmış fakat Ermeni generalleri gelmediler. Sorun, Azerbaycan Türklerinin Batum Antlaşmasına göre Türkiye'den yardım istemeleri üzerine Tebriz ve Gence yönüne gönderilecek kuvvete Ermenilerin karışmamalarıymış. Pek tabii gelen olmadığı için konuşmalar da olmadı. 25 Mayıs 1918'de Ermenilerin benim kolorduma saldırmaları üzerine ordu komutanlığı taarruz emri verdi. 26 Mayıs 1918'de Ermenilerin güçlü bulunduğu Karakilis (Kirovakan) bölgesine 2 nci Kolordu'nun 12 nci Tümeni'nin yaptığı taarruz başarılı olamadı, dört kilometre kadar geri çekildi. Bu sırada özellikle Hacıkara köyünde Ermeni kadın ve köylüleri buradan geçen erlerimizi baltalarla parçalamışlardır. Benim 28 Mayıs'ta 9 ncu Tümen ile yaptığı taarruz, başarılı oldu ve düşmanın gerisi kesildi. Ermeni kolordusu dağıldı ve Karakilis elimize geçti. 20 Mayıs 1918 günü, Gümrü ve güneyindeki Şirvançık ve Mahmutlu köylülerinin silahlı alarak dağlara çıktıkları, ne kadar ambarımız varsa bastıkları, muhafızlarını öldürdükleri haberini buradan kaçabilen birisi getirdi. Ermeni çeteleri müfrezelerimizin gerilerine sarkarak esasen silahlı bulunan halkı ayaklandırıp bu işleri yapmışlardı. Kolordu ile Erivan ve Eçmiyazin'i işgal için hazırlanırken, büyük kısmı 28 Mayıs 1918'de Karakilise'de perişan edilen Ermeni kuvvetleri, çete savaşlarıyla varlıklarını sürdürmeye çalışıyordu. Türklüğün şanından olan yenilene acımak töresine uyarak Tiflis'ten Batum'a kaçan ve Ermeni cumhurbaşkanı olacak H. Kaçaznuni ile Dışişleri Bakanı olacak A. Hadisyan'ın Batum Konferansı'nı kabul etmeleri üzerine, 1 Haziran 1918'de Ermenilerle barış yapılması emri edildi.

3 Haziran 1918 tarihinde Ermeni delegeleriyle Batum'da imzaladığımız Türkiye-Ermenistan Antlaşmasıyla on bin kilometre kare içindeki Ermenistan Cumhuriyeti’nin istiklalini ilk defa Türkiye tanıdı ve Penek (Hamamlı), Karakilise, Gümrü-Erivan şosesi boyu, Serdarabat Ovası, Eçmiyazin'in batı kısımı, Karakilise-Uluhanlı demiryolu Türkiye'ye bırakılmıştır. Gökçegöl'ün doğu kıyılarıyla Nahcivan bölgesi, Azerbaycan Cumhuriyeti'ne aitti. Sonra Penek, Karakilise Ermenilere bırakıldı ve Türkiye sınırı; Gümrü kuzeydoğusundaki Çaçur istasyonundan Alagöz dağı tepesine ve oradan Üçkilise'ye (Eçmiyazin) iniyordu. Gümrü'de barış görüşmelerinin ayrıntılarını saptamak üzere her iki taraftan birer kurul tayin edildi. Ben, Türk Kurulu başkanıydım. Ermeni kurulu da 16 haziranda geldi. Batum Barış Antlaşması gereğince (Uluhanlı-Revan sapağı dışındaki) Culfa'ya kadar olan demiryolu Osmanlılara bırakılmıştı. Buna karşın, 24 Haziranda Kamerli (Artaşat) istasyonuna gitmekte bir süvari bölüğümüzü Agamzalu, İmansalu ve Koyuhisar Ermeni köylüleri ateş altına aldılar. 17 ölü, beş yaralı verildi; 46 at öldü. Ermeni çeteleri bölüğün eşyasını yağma ettiler. Bu Ermeni çetelerinin başında Nahcivan bölgesinde soykırımı yapmakta bulunan Antranik olduğu anlaşıldı. Antranik'in alçaklığı hakkında, Ermeni komisyonu ve Erivan'daki Kolordu komutanı Nazarbekof üzüntülerini belirttiler. Gümrü'deki Ermeni halkı da Taşnaksutyun Komitesi’nin Ermenileri felakete sürüklediğini yana yakıla anlatıyorlardı. Olay, Ermeni Cumhuriyeti'nin başkenti olan Erivan'ın yanıbaşında olduğu halde ben de durumu üstüme bildirirken, Ermeni hükümetini suçsuz gösterdim. Böylece, yeni başlayan dostluğun devamını sağladım. Ermeni komiteleri, yine rahat durmuyorlar ve birçok yerlerde olaylar çıkarıyorlardı. Bütün bunlara karşın, biz belirli sınırın ötesine geçilmemesi için birliklerimize emirler verdik. Ermeni hükümetiyle barış yapılması, şimdiye kadar yaşam ve varlıklarını komitacılıkla kazanan Antranik ve benzerlerinin işine gelmediğinden olay çıkarmaktan geri durmuyorlardı.

31 Ekim 1918'de Birinci Kafkas Kolordusu Karargâhı lağvedildi; aynı gün 30 ekimde Mondros Mütarekesi’nin imzalandığını öğrendik. Ben karargâhımla 28 Kasım 1918'de Batum üzerinden İstanbul'a geldim ve merkezi Tekirdağ güneyindeki Barbaros'ta bulunan 14 ncü Kolordu komutanlığına atandım.

Doğu Anadolu'daki 9 ncu Ordu’nun lağvedilmesi, bu ordunun komutanı Yakup Şevki Paşa'nın İngilizler tarafından İstanbul'a aldırılması üzerine bu bölgeyi iyi tanımam ve Ermeniler tarafından da bilinmem nedeniyle adı 15 nci Kolordu olan eski birliklerime yine komutan olarak atandım. 3 Mayıs 1919'da Erzurum'a gelerek komutayı teslim aldım.

Geçen bu beş ay içinde, mütarekeye göre bırakılan, Kars ili topraklarından kaçıp gelenlerden ve birçok zavallının feryatlarından anladım ki, Ermeni toplumunun içerisine kök salmış çeteciler, yine Türkleri kesip yakmaya devam ediyorlar. Çetecilerin bu cinayetlerini haklı bularak, insanlığın gözlerine tersini göstermek için, her yanda fikirlerini yayan güçlü örgütleri de vardır. Fakat inancıma göre komitacıları aralarından kovmadıkça Ermenilerin ne kendileri ve ne de aralarında yaşayanları hiçbir zaman rahat ve güvenliğe kavuşamayacaklardır.

Bu nedenle, Ermenilerin tanıdığım suçsuz kimselerine karşı da acımaktan kendimi alamıyorum. Fakat bir adil elin dünyanın o köşesinde de mutluluklar uyandıracağını düşünmekle gönül rahatlığı buluyorum.

Amerikalı general Harbort'un (Harburt) başkanlığında Doğu Anadolu ve Güney Kafkasya'ya gönderilen heyet hakkında Times gazetesi, 22 Ağustos 1919 tarihli sayısında şu bilgi verilmiştir: “Amerika seferi kuvvetlerinin kurmay başkanı general Harburt, Amerika cumhurbaşkanından aldığı talimatla Doğu Anadolu ve Güney Kafkasya'yı denetlemek üzere bir heyetle birlikte Paris'ten ayrılmıştır. Bu heyet, diğer bütün heyetlerden ve denetleme bölgesindeki örgütlerden tamamen ayrıdır. Bunlar oralardaki her türlü durumu inceleyeceklerdir." Amerikalılar, Doğu Anadolu ve Kafkasya'da pek çok çocuk ve kimsesizleri koruyuculuklarına alarak yardım ediyorlar, besliyorlar ve eğitiyorlardı. Müslüman çocuklarının da bunlar arasında din ve milliyetlerini kaybettikleri ve Hıristiyan isimleriyle vaftiz edildikleri haber alınmış ve istediğimiz üzerine yüze yakın çocuğu Amerikalılar bize geri vermişlerdir. Özellikle Ermenilere, İngiliz ve Fransızlar silah ve mühimmat, Amerikalılar da çok miktarda eşya yardımı yapıyorlardı. Daha önemli bir konu da yılbaşından beri Türkiye'ye yardım edeceğiz diyen birçok Amerikalı görevli, her tarafı gezerek bol vaatlerde bulunuyorlar. Türk konukseverliğinden yararlanıyorlar, sonra kayboluyorlardı. Bunlar, Ermeni muhtaçlarını arıyorlar, bulamayınca gizlice kaçmayı uygun buluyorlardı.

İnsanlık, insancıllık, hak ve adalet gibi sözlerin henüz kalpazanlık devrinde olduğu görülüyor, her millet kendi çıkarları için hoşuna gitmeyen, daha doğrusu politikasına engel olan diğer milletlerin aç ve çıplaklarının elinden son lokmasını, tek hırkasını almaktan hayvanca bir zevk duyuyor; kuvvet ve entrikanın bir milletin yaşaması için tek dayanak olduğunu bütün dünya görüyordu.

Harburt heyetinin, ot yiyen çıplak gezen Türklere yardım etmeye değil; Türklerin direnme gücünü engellemeye geldiğine kuşku yoktu.
Kâzım Karabekir yazılarını şöyle sürdürüyor:

"General Harburt heyetine açıklama yapmaya devam ederek şöyle dedim: Ermeniler, bugün bir politika aletidirler. İyi düşünmüyorlar veya Taşnak komiteleri halkı düşünmeye bırakmıyor. Almak istedikleri yerlerdeki Türk halkı, silahlı bekliyor; sonra, Ermeniler için felaket olacaktır. Bizimle düşmanlıktan vazgeçsinler. Şu veya bu devletin politikasına alet olmayarak bizimle anlaşsınlar. Bu konuşmalardan sonra Gümrü de Taşnaklarla barış antlaşması yaparken Ermeni heyeti başkanı Hadisyan bana sordu: general Harburt'a ne yaptınız ki Erivan'da bize, Paris'e delege göndereceğinize Erzurum'a gönderin de Türklerle anlaşın; aksi halde durumunuz kötüdür dedi. Ben general Harburt'tan Ermenilerin masum kişilerine de büyük bir şefkatla acıdığımı, siyasi entrikalara kurban gideceklerinden bizimle dost olmaları ve Kars, Batum, Ardahan’daki katliamlara da bir son vermeleri için aracı olmasını rica etmiştim, demek ki general insani görevini yapmış.

Hadisyan bu konuşma üzerine "içten sözlere inanmadığımızın cezasını çektik,” dedi. Ben de Ermenilerin geleceğine evvela biz saygı göstermiştik, Bugün de en acınacak durumunuzda" düşmanlığımızı ileri götürmüyor; varlığınıza saldırmıyoruz. Ermeni edebiyatının esasını Türk düşmanlığına değil, Türk dostluğuna dayanmazsanız Ermenileri gelecekte daha büyük felaketlere sokarsınız dedim. A. Hadisyan da söz verdi."

General Harburt heyetinin Amerika Birleşik Devletleri başkanı Wilson'a verdiği Eylül-Ekim 1920 tarihli raporun özetiyse şöyledir:

"Fransa'dan Kafkasya'ya hareket etmeden, Türk ve Rus sınırlarında özellikle Türk ordusunun yaptığı taarruzlar hakkında çok feci raporlar alınmıştı. Heyetin Türkiye içindeki gezisi, bu raporlar göz önünde tutularak ve raporların doğruluk derecesini incelemesi ve olanak bulunursa bunları önlemesi için düzenlenmişti. Türkiye'nin sınırını Karedeniz'den İran'a kadar gezdik, bu raporların doğruluğunu kanıtlayacak hiçbir olay görmedik. Heyetimiz Türk memurları ile temas etti ve konuştu. Hıristiyan cemiyetlerinden soruşturma yaptı. Bazılarıyla görüşmeler yaptı. Eğer Amerika, bu heyetin ziyaret ettiği bölgeleri mandası altına almayı kabul ederse, kuşkusuz bunu uluslararası güçlü bir görev duygusuyla ve Birleşmiş Milletler'deki müttefiklerimizin birleşik bir isteği olarak kabullenmelidir.

Aksi halde kötü sonuçlar çıkabilir bu bölgenin yönetiminde birçok memleketlerin çıkarları çatışmaktadır; önlemler evvelden alınmalıdır.

Şu noktalar önem taşır:

a. Osmanlı İmparatorluğu'nun dış ilişkilerinin kesin olarak kontrol altında tutulması,

b. Yabancı devletlere evvelce verilmiş bulunan ayrıcalıkların yeniden incelenmesi,

c. Manda yönünden sakıncalı görülen yeni verilmiş ayrıcalıkların

kaldırılması,

d. Bütün gelirin hazine tarafından kontrol altına alınması,

e. Türkiye maliyesi üzerindeki yabancı denetimin ve Osmanlı Düyunu Umumiyesi'nin kaldırılması,

f. Bütün yabancı hisse senetleri birleştirilerek yeni hisse senetlerine

çevrilmesi, 

g. Osmanlı devletinden ayrılacak milletlerin, devletin borçlarına makul şekilde ortak olmaları,

h. Osmanlı devletiyle yapılmış ticari anlaşmaların kaldırılması, 

i. Mandayı kabul eden devletlerin manda altındaki devletin topraklarından askerlerini çekmeleri."

Bu rapor, Nisan 1920 ayı başında başkan Wilson tarafından Amerikan kongresine verildi ve manda yönetimi kabul edilmedi. Bu rapor, Ermeniler için mandayı kabul etme veya etmeme hakkında kesin bir düşünceyi kapsamıyordu. Rapor Amerika'nın Fransa ve İngiltere ile mutabık kalmadan, Almanya ve Rusya'nın olumlu ve usulüyle onayları alınmadan Amerikan hükümeti tarafından kabul edilmemesini bildiriyordu. Bunda mandanın gerektirdiği neden ve aksi deliller de sayılıyordu.

Amerika Birleşik Devletleri'nin Osmanlı İmparatorluğu'nun parçalanmasında herhangi bir amacı yoktu. Ancak başkan Wilson Ermenilerin

propagandalarıyla kulakları dolan Amerikan halkının etkisiyle Paris Konferansı'nda Ermeni sorununun savunulmasını yapıyordu. Yine bu konferansta Fransız delegeleri, Ermenilerin Kilikya hakkındaki isteklerini destekliyor ve Fransa Dışişleri Bakanı M. Milran, Osmanlı hükümeti başkanı ve ayan reisinin İttihat ve Terakki Partisi'ni kötülemek için söylediklerine dayanarak Türkler tarafından Ermenilerin toptan öldürüldüğünü söylüyordu.

Birleşik Ermenistan heyeti delegeleri, Ermeni amaç ve isteklerini savunurlarken, İstanbul Ermeni patriği Zaven de Avrupa'da bu konuyla uğraşmak üzere patrikhane meclisince görevlendirilmişti. Barış Konferansı'nda Ermeni sorununun geçirdiği aşamaları, yaptıklarını Patrik Zaven, Ermeni meclisinde anlatıyor ve özetle şöyle diyordu:

"12 Şubat 1920'de İstanbul'dan hareket ederek Marsilya yoluyla Paris'e vardım. Konferans, Londra'da yapıldığı için Bogos Nubar ve Avadis Aharonyan, delegelerle birlikte oraya gitmişlerdi. Bogos Nubar'dan aldı ğım çağrı üzerine, ben de 13 Şubat'ta Londra'ya gittim. Ermeni milli heyeti delegeleriyle bütün gayretlerimizi birleştirdik. Müzakereler sırasında 1915-1918 yıllarına ait olaylar, delegelerimizce iyi bilinmediğinden yeni baştan incelemelerde bulunamamışlardı. Bu konularda verdiğimiz bilgiler delegeleri aydınlatmış ve kendilerinin meclisi âliye sundukları istekler meclisi âlice antlaşma içerisine sokulmuştur. Londra konuşmaları sırasında, sınırları saptamakta görevli komisyon karşısına iki defa çıkarak, memleketin durumunu bilen bir kimse olarak açıklamalar yaptım.

Burada benim için yapılan mitingler, şahsımda Ermenilere karşı gösterilen saygı, lehimizde ve kiliselerimiz için basında çıkan yazılar kaderimizin konuşulduğu bu sıralarda olumlu etki yaptı. Benim gayretim, Ermeni davasını halka mal etmek ve gereken desteği sağlamak oldu. Bu arada Ermeni yanlısı kimselerle bunlara karşı olanları da ziyaret ettim. Lord Cecil, lord Curzon, yardımcısı lord Harding, Yunan başbakanı Venizelos ve yüce meclisteki Fransız temsilcisi Cambon ile de görüştüm. Özellikle benim isteklerime ilgi gösterdiler ve bütün etkilerini kullandılar. Büyük Britanya Kralı ve Hindistan İmparatoru V. Jorj tarafından kabul edildim. St. Stauvevr kilisesinde doğu Hıristiyan ölülerinin hatırasını anmak için, 9 Martta İngiltere kilisesinin reisi sayılan Canterbury başpiskoposunun başkanlığı altında yapılan ayinde hazır bulundum. Orada Ermeni ölüleri de anıldı. Londra'daki yüce meclis, Ermeni sorununu ele almadan bağımsız Ermenistan kurulmasını kararlaştırdı. Lord Curzon'un meclisin toplanmasından evvel verdiği demeç, düşüncelerin yönünü göstermiştir. Ermeni delegeleri Londra'da, Ermenilerin denize bir çıkışı olması ve evvelce saptanan geniş bir sınırı kapsaması konusunda bütün gücünü harcadı. Bu çalışma, kısmen başarıyla sonuçlandı. Çünkü yüce meclis, Ermeni Cumhuriyeti topraklarına Anadolu'nun, Hakkâri hariç, Van vilayetinin, Siirt hariç Bitlis vilayetinin, Diyarbakır vilayetinin, Palu'nun, Erzincan hariç, Erzurum vilayetinin ve denize çıkış olarak da Trabzon vilayeti doğu kısmının tümüyle katılmasını kabul etmiştir. Delegeler çıkış olarak Trabzon üzerinde, Ermeni Cumhuriyeti içine pek çok yabancı unsurlar gireceği ve Yunanlıları gücendireceği için ısrar etmedi. Yalnız Rize ve Pazar (Atina) limanlarıyla yetindi. Trabzon'dan yararlanmayı da barış antlaşmasına soktu. Batum limanından da yararlanmayı istedik. Batum, ister Gürcü egemenliğinde olsun, isterse uluslararası bir statüye bağlı bulunsun, Ermenilerin onun üzerinde hakkı bulunacaktır. Biz Londra'daki bu toplantıda her konunun son şeklini aldığını sanıyorduk. 19 Nisan 1920 tarihinde İtalya başbakanı Nitti başkanlığında San-Remo Toplantıları başlayınca Londra'da verilmiş olan kararların yazılacağını ve şekil verilmek suretiyle Türklerle barış antlaşmasının yapılmış olacağını sanıyorduk. Fakat durum böyle olmadı; orada Ermeni sorunu tekrar tartışmalara konu oldu. Londra Kararları ve özellikle Erzurum'un durumu tekrar incelendi. Bazı devletler Erzurum’u Ermenistan'a katmayı istediler. Bu anlaşmazlık üzerine Amerika cumhurbaşkanı Wilson'un hakemliği istendi. Ermeni davasına taraftar olan ve ilgisini San-Remo'da göstermiş olan Wilson, Ermeni isteklerini göz önünde tutarak bu görevi kabul etti. Bizim için yararlı bir karar vereceğine inanıyoruz. Ermeni delegeler kurulu ve ben Başkan Wilson'a başvurarak Londra'da alınan kararlarla yetinmeyerek Harput ve Erzincan'ın da Ermenilere verilmesini ve Kilikya'da özerk bir yönetim kurulmasını istedik. Bu konuda Amerika'daki bir Ermeni göçmen kurulumuz da çalışmaktadır. Bu girişimlerimizin boşa gitmeyeceği ve sınırlarımızın biraz daha genişleyeceği umudundayız. Bugünkü Türkiye’yle aramızdaki barış antlaşmasının bütün isteklerimize yetmediği ve bizi sınırlı bir arazi içinde bıraktığı görülür. Ancak, bu antlaşma ile Ermenilerin varlığı ve bağımsızlığı tanınıyor. Ermeniler müttefik devletlerden, barış imzalayanlardan birisi ve bir üye olarak anılıyor.

Bu barış antlaşması taslağının 36 ncı maddesine göre, eğer Türkiye, barış antlaşması koşullarını uygulamazsa, Ermeni Cumhuriyeti de Osmanlı devletinin geleceği hakkında devletlerin vereceği kararda oy sahibi olacaktır.

39 ncu maddeye göre, Kafkas hükümetleriyle Ermenistan sınırlarını çizerken bir anlaşma olmazsa, hakemliği, iİtilaf devletleri yapacaklardır.

105 nci maddeyle Mısır'da yerleşmiş bulunan Ermenilere Ermenistan

uyruğuna girme hakkı verilmiştir.

137 ve 138 nci maddelerle Türkiye topraklarında bulunan Ermenilere de bu hak veriliyordu.

139 ncu maddeye göre; Osmanlı uyruğunda bulunan bir Ermeni, savaş sırasındaki herhangi bir hareketinden dolayı mahkemeye verilemeyecekti. Osmanlı devletinin Ermenistan'da bulunan Müslümanlar üzerinde hiçbir etkisi olmayacaktır. Halbuki Türkiye'deki azınlıkların yaptıklarının korunması için antlaşmanın 140-151 nci maddeleri Hıristiyanlara ve bu arada Ermenilere birçok ayrıcalık vermektedir. Antlaşmanın 226 ve 228 nci maddelerine göre Ermeni Cumhuriyeti, müttefik bir devlet olarak Türkiye'den suçluları isteyebilecek ve onları muhakeme edebilecektir. Barış antlaşması büyük bir kitap halindedir. İçinde incelenecek birçok hükümler vardır. Bu nedenle Ermeni milli delegeleri heyeti bunu inceleyerek Ermeniler hakkında zararlı hükümler olursa bunu, devletlerin gözleri önüne koymak için, kendi içinde bulunan ve meclis üyeleriyle birlikte, yabancı hukukçu ve politikacıların düşüncelerinden yararlanacaktır. Londra'dan dönüşümde Paris'te kaldım. Orada Fransa cumhurbaşkanı Paul Deschanel ve başbakanı Millerant ile görüştüm. Kendilerinin yardımlarını istedim. Ermenilerin isteklerini iyice bilmemekle beraber, memleketimizin ilerlemesi, yükselmesini hazırlamakla gelecekte bütün isteklerimizi başarıyla yerine getireceklerdir. Devletlerin hepsi, Ermeniler hakkında iyi düşünceli ve koruyucudurlar. Bu dostluk gelecekteki başarımızın kuvvetli bir güvencesidir. Amerika'nın Ermenistan mandasını kabul etmemesi ananevi eski dünya işlerine karışmama politikasının bir sonucudur. Fakat bize karşı sevgi ve saygı duyduklarına, ekonomik ve maddi yardımlarını bizden esirgemeyeceklerine inanıyoruz. Bu nedenle delegelerimiz Amerika'dan maddi yardım sağlamaya çalışmaktadırlar. Bu uğraşlarımızla tam bir başarı kazanamadık; isteklerimizde kısıntı yaptıksa bunu dünyanın bugünkü koşullarına bağlamak gerekir. Özellikle Kilikya'nın Ermeni hatıraları bakımından zengin olarak büyük Ermenistan'dan ayrı kalmasından duyduğumuz acı çok büyüktür. Küçük bir yeniden düzenlemeyle yetindiğimiz günlerle kıyaslarsak, başarımızın büyüklüğü ortaya çıkar. Bağımsız bir vatana sahip olduk. Ermeniler örnek olacak bir memleket kurmayı başaracaklardır..."

Bu süslü ve parlak sözlere karşın Ermeni Cumhuriyeti delegeleriyle

Bogos Nubar arasında çatışmalar oluyordu. Bogos Nubar Erivan'ı tanımıyor, kendisinin katagikos tarafından atanmış bir lider olduğunu söylüyordu.

1919 yılı haziranında, eski Sason olayının başı Mihran Damatyan

Mersin'e ve Adana'ya geldi; iyi bir kabul gördü. Mersin'de denizi göstererek "İleride buraya zaman zaman Ermeni filosu gelecek, ticaret yapmak için bu açıklara demirleyecek, burası bir Ermeni limanı olacak.' diyordu.
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Kilikya bölgesi ve tarih boyunca Ermenilerin yaşadıkları yerler
Fransız albayı E. Bremond "1919-1920 yıllarında Kilikya" adlı raporunda bu kişi için de şöyle diyordu:

“(…) Aynı gün Adana’daki Hıristiyan cemaatleri yönetim kontrolü şerefine Fransız mandası altında bağımsızlıklarını ilan ettiklerini bildirir bir beyanname veriyorlardı. Kendilerine bu beyannamenin hükümete ulaşacağını, fakat bir sonuç almanın gecikebileceği, halkın sükûneti bozmaması için Fransız memurlarının bu işi yönetenlere itimat ettiği karşılığı verildi." Hıristiyan mahalleleri bayraklarla süslendi, hiçbir olay çıkmadı.

Fakat 5 Ağustos 1919 sabahı, saat ona doğru Mihran Damatyan, politik olan durumunu düşünmeyerek memlekete yabancı olan ve dört Ermeni komitacının başkanlığında, on kadar Ermeniyle birlikte valilik makamına yerleşmiş ve kendisini Fransızların koruyuculuğunda bulunan Kilikya valisi ilan etmişti. Ermeni mahallesi de dahil olduğu halde halk bu harekete karşı kayıtsız kalmıştı. Kendisine bağlı elli kadar adamı, hükümet çevresini ve koridorlarını koruyordu. Fransız albay Bremond bu durumu haber alınca Damatyan'a "Bu gülünç komedyayı durdurmasını," bildirdi. Fakat Damatyan verdiği karşılıkta "Yerini ancak kuvvetle bırakabileceğini," söyledi. Bunun üzerine albay Bremond, hemen valiliğe gitti ve sünügülü bir Fransız kıtasıyla valilik odasına girince eylemciler de hükümet konağından ayrıldılar. Bu olay asıl valinin yerine geçirilmesiyle son buldu.

Mondros Mütarekesi'nden sonraki Olaylar ve Ermenilerin Yaptığı

Zulüm ve Öldürmeler

Birinci Dünya Savaşı’nın Osmanlı devleti kaybedilip düşmanlarımızla Mondros Mütarekesi'nin yapılmasından sonra İstanbul'un yabancı devletlerin işgali altına girmesi çeşitli olayların çıkmasına neden oldu. Müttefik devletlerin bir kuklası olan Osmanlı hükümeti, düşmanlarımızın her isteklerini yerine getirmeye başladı.

Bu arada kurulmuş olan divanıharb (askeri mahkeme) birçok genç,

kültürlü kişileri haksız yere cezalandırmaya başladı. Bu haksız ve gareze dayanan olaylardan birisi de Boğazlıyan kaymakamı Kemal Bey'in idamıdır:

İçişleri Bakanlığı’ndan aldığı "Kazanız dahilindeki Ermenileri 24 saat

içinde Suriye yönünde göndereceksiniz" emrini uygulamıştı. Memleketlerini

bırakıp giden Ermenilerin bu durumlarına Osmanlı İttihat Terakki hükümeti değil Ermeni Hınçak ve Taşnak Komiteleri neden olmuştu. Göç eden Ermeniler, savaş başladığı zaman Rus ordularına öncülük yapan, Türk köylerini basan, yakan, Müslümanları öldüren, işkence yapan, namuslarına saldıranların Ermeni komitacıları olduklarını biliyorlardı. Nihayet hükümetin yaptığı hareket, bir nefis müdafaası, Ermenilere karşı basit bir karşılık vermekti. Fakat askeri mahkeme, yabancıların etkisi altında Kemal Bey'e idam cezası verdi. Hükmün yerine getirileceği zaman son isteği sorulan Kemal Bey şöyle konuştu: "Sevgili Vatandaşlarım. Ben aldığım emri yerine getiren bir Türk memuruyum. Görevimi yaptım. Günahsızım, yabancı devletlere yaranmak için beni asıyorlar. Eğer buna adalet diyorlarsa, kahrolsun böyle adalet. Asil Türk milletine çocuklarımı emanet ediyorum. Bu kahraman millet onlara kuşkusuz bakar. Vatan uğrunda cephede ölen bir asker gibi şehit gidiyorum. Allah vatan ve milletimize yok olmayı göstermesin… Amin!..." Bundan sonra mahkeme kararı uygulanmıştır.

Bu olaydan başka sıkıyönetim mahkemesinin daha birçok idam ve çeşitli cezaları birbirini kovalamıştır:
 Bütün bunlar Türk düşmanı olan hınçlı kişilerin oyunlarıydı. Bu kişilerin başında da İngiliz yüksek komiseri ile Ermeni patriği Zaven Efendi vardı.

Ermeni patriğinin sık sık düzenleyip Damat Ferit Paşa'ya (Osmanlı hükümeti başbakanı) verdiği listeler hiçbir incelemeye tabi tutulmadan askeri mahkemeye havale ediliyordu. Askeri mahkemenin durumu ve tutumuysa açıktı. Patrik Zaven Efendi'nin düşüncesine göre Türkler Ermeni sorunuyla ilgiliydi. Boğazlıyan kaymakamı olayını Urfa mutasarrıfı Nusret Bey olayı izledi.

Ermeniler milli mücadelenin başında bulunanların hepsini ittihatçı olarak kabul ediliyorlar ve onların söz sahibi olmalarından korkuyorlardı. İşte eski Bayburt kaymakamı ve Urfa mutassarrıfı Nusret Bey de Ermenilere zulüm yapmak ve onları öldürmekle suçlanıyordu. Nusret Bey, kendi savunmasını çok iyi bir şekilde yaptı. Masumdu. O da haftalarca Bekir ağa bölüğünde yatırıldıktan sonra, bir sabah idam sehpasına götürüldü.
 Nusret Bey, "Devlet babayla kimse savaşamaz, emir ve komuta kimdeyse hak da ondadır," derdi. Evet şimdi devlet baba kuvvetliydi ve onun idam kararı uygulanacaktı ve uygulandı. Fakat halk Nusret Beyin suçluluğuna inanmamış, onun hakkında verilen hükmü, adaletin yerine getirilmesi şeklinde değil, zulmün ta kendisi olarak kabullenmiş, bu hükmü veren askeri mahkemeye ve bu mahkemeye baskı yapan Osmanlı hükümeti başbakanına lanetler etmiştir.

Mondros Mütarekesi'nden sonra Sevr Barış Antlaşması hazırlıkları sürüp giderken Ermeniler de Türk sınırlarında toplanıyor ve zaman zaman Türk köylerine saldırıyorlardı. Kafkasya'da kurulmuş olan Ermeni Cumhuriyeti, ele geçirmiş olduğu topraklarda bir azınlık durumundaydı. Buralardaki nüfus oranını, kendi yönlerine çevirebilmek için yerli Türk halkı toptan öldürüyor ve çeşitli kırım ve kötülükler yaparak yurtlarından kaçırmaya veya göç ettirmeye çalışıyorlardı. Mütareke hükümleri gereğince Türk ordusu 1914 yılından önceki sınırına çekilince İngiliz'ler, Kars bölgesini Ermenilere bıraktılar. Bu sıralarda sözde ateşkes hükümlerini uygulamak için Erzurum'da görevli bulunan İngiliz yarbay Rawlinson 3 ncü Türk Ordusu'nun düzenlenmesiyle yeniden kurulan 15 nci Kolordu'nun silahlarını toplamaya çalışıyordu. Bu sıralarda Ermenilerin Türk halkını öldürme olayları gittikçe artıyordu.

İSTİKLAL SAVAŞI VE SONRASINDA ERMENİ SORUNU
Ermenilerin politik uğraşıları
Ermeni Cumhuriyeti delegelerinin başkanı Avedis Aharonyan ile milli Ermeni heyeti başkanı Bogos Nubar'ın başında bulundukları Ermeni delegeleri, Paris Barış Konferansı'nda Ermenilerin istek ve amaçlarını savunurlarken, İstanbul Ermeni patriği Zaven'in de Avrupa’nın çeşitli kentlerinde çalışmalarını sürdürdüğünü bir evvelki bölümde açıklamıştık.

19-26 Nisan 1920 tarihleri arasında İtalya Başbakanı Nitti'nin başkanlığında San-Remo'da Osmanlı hükümetiyle yapılacak barış antlaşmasının son şekli kararlaştırıldı; Osmanlı hükümetinin teklifleri de bu toplantıda sözde incelendi.

Uzun çalışma ve tartışmalardan sonra 10 Ağustos 1920 tarihinde Osmanlı devletiyle itilaf devletleri arasında Sevr Barış Antlaşması yapıldı. Bu duruma göre Ermeniler, bağımsız ve geniş bir toprağa sahip oluyorlardı. Bu antlaşmayı Ermeni Cumhuriyeti adına Aharonyan imzalamıştı. Sevr Barış Antlaşması'nın Ermenilerle ilgili altıncı kısım maddeleri şöyleydi:

Madde 88: Türkiye, Ermenistan'ı, Müttefik Devletler gibi özgür ve bağımsız olarak tanır.

Madde 89: Osmanlı devletiyle Ermeniler ve sözleşmeyi imzalayan diğer devletler, Erzurum, Trabzon, Van, Bitlis vilayetlerinde Türkiye'yle Ermenistan arasındaki sınırın saptanmasını Amerika Birleşik Devletleri başkanının hakemliğine bırakır ve onun vereceği karar ve Ermenistan'ın denize çıkışına ve bu çıkışa komşu Osmanlı toprakları üzerinde askeri düzenlerin kaldırılmasıyla ilgili bütün hükümleri kabul etmeyi kararlaştırmışlardır.

Madde 89 ve 90: Gereğince saptanacak sınır bu vilayetlerin kısmen veya tamamen Ermenilere bırakılmasını gerektirdiği takdirde, Osmanlı devleti, bu karar tarihinden geçerli olarak bırakılan arazi üzerindeki bütün hak ve tasarruflarından vazgeçtiğini şimdiden belirtir. Bu antlaşmanın Türkiye'den ayrılacak araziye uygulanacak hükümleri bu araziye de uygulanacaktır. Ermenilerin egemenliğine verilen arazi dolayısıyla Osmanlı devletine ait mali yükümlülüklerin veya iddia edebileceği hakların cinsi ve oranı bu antlaşmanın 8 nci kısmının 241 ve 244 ncü maddelerine göre saptanacaktır.

Madde 91: Ermenilere geçen arazi dolayısıyla Osmanlı devletiyle Ermeniler arasında, mevcut kurallara göre saptanacak sınırı arazi üzerinde göstermek üzere bu kararın alınmasından 15 gün sonra oluşum biçimi daha sonra belirtilecek olan bir sınır saptama komisyonu kurulacak.

Madde 92: Ermenistan'ın, Azerbaycan, Gürcistan ile olan sınırı, ilgili devletler tarafından anlaşmak suretiyle saptanacak; ilgili devletler, bu sınır içinde kendi aralarında anlaşamazlarsa büyük devletler tarafından yapılacak ve sınırın arazi üzerindeki uygulaması kendilerine ait olacaktır.

Madde 92: Ermenistan'ın, Azerbaycan, Gürcistan ile olan sınırı, ilgili devletler tarafından anlaşmak suretiyle saptanacak; ilgili devletler, bu sınır içinde kendi aralarında anlaşamazlarsa büyük devletler tarafından yapılacak ve sınırın arazi üzerindeki uygulaması kendilerine ait olacaktır.

Madde 93: Ermeni hükümeti, ırk, dil ve din bakımından kendisinden ayrı bulunan azınlıkların haklarını korumak için büyük devletlerin gerekli görecekleri hükümleri diğer devletlerle yapılacak bir antlaşmaya dahil edilmesini kabul edecektir.

Ermeniler, müttefik devletleri ile yapacağı bir antlaşmayla transitin serbestçe yapılmasını sağlamak ve diğer milletlerin ticareti için haklı bir yöntem kurulmasıyla ilgili olmak üzere, adı geçen devletlerin gerek görecekleri hükümlerin yazılmasına da razı olurlar.

Türkiye'nin yok olması demek olan bu antlaşmanın uygulanmasının sakıncaları ve mümkün olup olmadığı ileride görülecek ve Ermenilerle birlikte onlara destek olanların yanılgıları açıklığa kavuşacaktır.

Bu konuda Hadisyan özetle şöyle diyor:

"Sevr Barış Antlaşması'nda nüfusumuzu düşünmeden büyük hatalar yaptık Kilikya'ya kadar istedik. Bazıları buna karşıydılar; fakat, genel olarak birleşik Ermenistan düşüncesi pek yaygındı."

Amerika Birleşik Devletleri cumhurbaşkanı Wilson, Sevr

Barış Antlaşması'ndan sonra hakem olduğu Ermenistan sınırları için, Washington'dan 22 Kasım 1920 tarihinde Müttefik Kuvvetler Yüksek Konsey Başkanlığı'na bir mektup göndermiştir.
 "Verilen bir karara göre Türkiye ile yeni kurulan Ermenistan devleti arasında, sınırların saptanmasında, hakemlik yapma görevi bana verilmiştir. Bu görevde iki tarafın da çıkarlarını gözetmeye çalıştım. Bu sınırın Erzurum - Trabzon -Van ve Bitlis vilayetlerinin sınırı olması gerekir kanısındayım. Kotur'un güneybatısından itibaren Ermenistan sınırı, Van Gölü'nün güneyine kadar gelir. Bitlis ve Muş şehirlerinin güneybatısından geçer. Bu hat, Hakkâri sancağı'nı tümüyle Türkiye'ye bırakır; yani Siirt sancağının hemen tümüyle Van vilayetinin yarısı Türkiye'de kalır. Siirt ve Hakkâri'de çoğunlukla aşiretler vardır.

Buraları Ermenilere vermek, onların çıkarlarına uymayacağı kanısındayım. Bu nedenle Ermenistan'ın Zap ovası hakkındaki isteklerini uygun bulmuyorum. Doğu yönünde, Bitlis ve Muş'tan başlayarak, batı sınırı Bitlis ve Erzurum vilayetlerinin arasından geçer. Bu sınır Ermenilere en iyi şekilde güvenlik sağlar. Ermenistan'ın denize bir çıkış almasını, Ermenilerin gelişmesi bakımından zorunlu gördüğüm için Trabzon vilayetini tümüyle Ermenistan sınırlarına katmayı uygun buldum. Giresun ve Ordu vilayetlerinin nüfusunun tümü, Türk ve Müslüman olduğundan buraları Türkiye'ye bıraktım. Ermenistan sınırları civarının askerden arınması sorunu çok güçtü. Ancak, Sevr Antlaşması'nın 177 nci maddesi gereğince Osmanlı devleti, sınırları içinde bulunan bütün askeri tesisleri kaldırmak zorunluluğundadır. Bu suretle askerden arıtmak için ayrıca bir karar almaya gerek yoktur. Saptadığım bu sınırlar içinde Ermenilerin yerleşerek medeniyete hizmet yapacakları kanısındayım," demiştir.

Bu mektubun üslubu ve içerisindeki yazılanlardan da anlaşılıyor ki,

Amerika Birleşik Devletleri cumhurbaşkanının ne Anadolu ve ne de Türk ve Ermenilerin durumu hakkında hiçbir bilgisi yoktu. Yalnız birkaç Ermeni veya Ermeni yanlısı kişiler tarafından yapılmış olan propagandaların etkisi altında kalmış ve uygulanmasına olanak bulunmayan bir kararı böylece vermiştik. Hak ve adaletle ve hele Türklerin çıkarlarıyla yakın ilişkisi olmayan bu kararın uygulanıp uygulanamayacağı ileride görülecektir. Kararın verilmesinde etkin olanlar yalancı çıkacak, karan verenler de mahçup olacaklardır.

Ermenilerin süregelen bu saldırı ve zulümlerine engel olmak için savaşmak zorunda kalındı. Atatürk, Nutuk'da Ermenilerin bu hareketlerini şöyle anlatıyor:

"Mondros Mütarekesi’nden beri Ermeniler, gerek Ermenistan içinde ve gerek Türk sınırına yakın olan yerlerde Türkleri toptan öldürüyorlardı. 1920 yılı sonbaharında Ermeni zulümleri, tahammülü güç bir duruma geldi. Ermeniler üzerine bir harekât yapmaya karar verdik. 9 Haziran 1920'de doğu bölgesinde geçici seferberlik ilan edildi. 3 ay 19 gün sonra da Ermenilerin Oltu'da teşekkül eden Türk Yerel İdaresi'ne ve Kötek, Bardız bölgelerinde toplanan kuvvetlerimize taarruzları üzerine ileri harekât başladı."

29 Eylül 1920 tarihinde Ermeniler, geri çekildiklerinden Sarıkamış muhaberesiz ele geçirildi. 1 Ekim 1920 tarihine kadar Türk kuvvetleri, Iğdır – Tuzluca – Karakurt – Ziyarattepe – Yolgeçmez –Selim – Katranlı -Zellice hattına varmıştı. Bundan sonra tümenler, bölgelerinde tahkimat, engelleme ve keşif yapmaya başlamışlardı.

Bugünlerde şu olaylar olmuştur:

a. 1 Ekim 1920 günü saat 13.00'te Bayburt Deresi doğu sırtlarında bulunan 1.200 kişilik bir Ermeni kuvveti, Yolgeçmez-Zellice hattındaki birliklerimize taarruz ettilerse de başarılı olamadılar ve geri çekildiler. Bu taarruzda Ermeni askerlerini ellerinde büyük sırıklara bağlı haçlar bulunan Ermeni papazları teşvik etmiştir. Bu da Ermeni askerlerinin savaşa karşı isteksiz olduklarını gösterir.

b. Ermeniler, 4 Ekim 1920'de Çıldır'da 150 Türk öldürmüşlerdir.

c. 6 Ekim 1920'de piyade ve süvari karışık 150 kişilik bir Ermeni kuvveti, Altınbulak ve Demirkapı doğu sırtlarında bulunan Göle (Merdenek) Müfrezesi'nin gözetleme postalarına saldırdı. Düşman, müfrezenin yetişen takviye kuvvetleri tarafından geri atıldı.

d. Ermeniler, 7 Ekim 1920'de 1.200 piyade, 300 süvari, iki makineli tüfek ve iki topla Göle müfrezesine yeniden taarruz ettiler. Akşama kadar süren muhabere sonunda Ermeniler hayli kayıplar verdikten sonra geri çekildiler.

e. 8 Ekim 1920'de Yalnızçam ve Oluklu bölgesindeki Ermeni Taşnak çetelerine taarruz eden 12 nci Tümen, bunları kuzeye attı ve bölgeyi ele geçirdi.

f. Yine 8 Ekim 1920'de 600 piyade ve 150 süvariden oluşan Ermeni kuvveti, Göle'de (Merdenek) taarruzunu tekrarladı fakat karşı taarruzla geri atıldılar.

g. Ermenilerin bu hareketlerinden, özellikle 9 ncu Kafkas Tümeni'nin sol kanadına taarruzlar yaparak bu tümenin direnme gücünü meydana çıkarmak istedikleri, hemen hemen bütün askeri olanaklarını Kars bölgesinde topladıkları ve Ermenilerin kuzey bölgesinde bir taarruza geçecekleri ihtimalleri anlaşılmış olduğundan, Doğu Cephesi Komutanlığı, 3 Ekim 1920'de verdiği bir emirle birlikleri uyarmış ve düzen değişikliği yaptırmıştı.
h. Ermeniler, 14 Ekim 1920 tarihinde 9 ncu Kafkas Tümeni’ne taarruz ettiler, fakat başarılı olamayarak geri çekildiler, Göle'ye taarruz eden Ermeni kuvvetleri de geri atıldılar. Bu başarısızlıklarından sonra Ermeniler, Kars Kalesi'nin ileri mevzilerine çekildiler.

Kağızman Halk Şurası Reisliği'nin 12 nci Tümen Komutanlığı'na gönderdiği, 23 Ekim 1920 gün ve 45 sayılı yazıda Ermenilerin yaptıkları eylemler bildirilmiştir:

Ermenilerin son bir yıl içinde yaktıkları ve yıktıkları köylerin adları şöyledir:

Tezekçi, Yeruş, İncesu, Kola, Karacaviran Karnık, Rağbet, Bahçecik,

Cevanlıyıulya Cevanlıyısüfla, Aktaş, Merzican, Yukarışamer, Aşağışamer,

Hayranlı, Pernavut (Gaziler), Ağabey, Diğeraktaş, Kılıçlı, Almıyanlı, Tekeli, Uğurtu, Kırtepe, Elmalı, Hadımlı, Kagın, Kamışlı, Pirli, Sürmeli, Turabi, Pursak, Merdbulak, Söğütlü, Terziviran, Harabe, Kalaca, Canderviş, Akdiz, Hazkbulak, Karacoran, Demirsıygan, Kayaharabe, Harebeb, Erciğiz, Hamurkesen, Gülahmet, Yağlı, Katranlı, Eğrek, Şalvarlı, Sügü, Hayribeyli, Başköy, Yenlik, Kumbulak.

Bu elli dört köy halkının 1.200 kişiye yakın erkek, çocuk ve kadınları

yok olduğu gibi, hayvan ve eşyadan hiçbir şey kurtarılamamış, tamamı Ermeniler tarafından alınmıştır. Ermeniler, çekilirken yerli Ermenilerin yiyeceklerini de tümüyle zorla almışlardır. Kağızman sancağıyla Pernavut (Gaziler), Şurası köylerinde Ermenilerin top ve tüfekle dağıttıkları köylerin halkı, aç, çıplak ve susuz olarak dağlarda kalmışlardı.

Yukarıda adları yazılı Pernavut'un 54 köyünün nüfus kaybı 1.200,

Kağızman ve civarındaki 76 köyün kaybı 3.272 kişidir. Toplam nüfus kaybı 4.472 kişidir.

Sarıkamış'ın Türk kuvvetleri tarafından ele geçirilmesi üzerine Ermeni Cumhuriyeti Dışişleri Bakanı Ağacanyan, 3 Ekim 1920'de Rus hükümetine şöyle bir nota vermiştir: Rus hükümeti tarafından Türklerle Ermeniler arasındaki sorunların barış yoluyla çözümleneceği vaat edilmişti. Türk kuvvetlerinin bu taarruzu hakkında bir bilginin olup olmadığı, eğer bilginiz varsa Türk ordusu harekâtının durdurulması için bir girişimde bulunup bulunmadığınızın acele bildirilmesini rica ederim. Türklerin harekâtının hemen durdurulması ve gelecekte de tekrarlanmamasının sağlanması, Türk ordusunun eski sınıra çekilmesi için bütün gücünüzle acele yapacağınız girişim, Rus delegeleriyle Ermeni Hükümeti arasında yapılmakta ve yapılacak olan barış görüşmelerinin daha içtenlikle devamını sağlayacaktır.

Bu nota Doğu Cephesi Komutanlığı tarafından ele geçirilerek, 3 Ekim 1920 tarihinde Ankara'da Büyük Millet Meclisi Dışişleri Bakanlığı'na ve Genelkurmay Başkanlığı'na bildirilmiştir. Görülüyor ki Ermeniler, hem Türk köylerine saldırarak yıkıyorlar, yakıyorlar, öldürüyorlar hem de bütün dünyaya "Ermeniler yok ediliyor," diye bağırıyorlar.

Doğu Cephesi Komutanlığı’nın birliklerine 2/12/1920 tarihli emri şöyledir:

Kars şehri 30 Ekim 1920 tarihinde kıtalarımız tarafından geri alındıktan sonra, Kars kentine bağlı Şûragel ve Zavşat bölgelerinde Taşnak Ermenileri tarafından İslam halka yapılan zulüm ve işkencelere dair bir heyet tarafından yerlerinde yapılan ilk araştırmanın özeti şöyledir:

a. 16 Ocak 1919 tarihinde Kars valisi Karganof zamanında Ermeni komutanlarından Baratof ve Yazanof'un top ve makineli tüfeklerle donattığı Ermeni askerlerinin Kars'a bağlı 34 köyde toplam 2.385 Türk evini yıktıkları, mallarını yağma ettikleri ve halkının büyük kısmını öldürdükleri,

b. Zavşat kazasına bağlı Tepeköy'ün, harman zamanında Ermeniler tarafından top ve tüfekle donatılmış kuvvetlerle harap edildiği, köyden 5 erkek bir kadın öldürüldüğü, mallarının yağma edildiği, yine Zavşat'ın Masatlı köyünden 30, Gecebor köyünden 40, Gögercin köyünden 150, Kizkilise'den 60 evin yıkıldığı, 70-80 çoluk ve çocuğun ateşte yakıldığı ve 8.000 koyunun alındığı öğrenilmiştir.'

10 Ağustos 1920 tarihinde Moskova'da Sovyet-Ermeni Antlaşması imza edildikten sonra Türk-Sovyet dostluk ve yardımlaşma konusu üzerinde konuşmalar başlamış ve Ankara hükümeti, Sovyetlerle bir antlaşma yapmak için Bekir Sami Bey başkanlığında bir Türk heyetini Moskova 'ya göndermişti. Konuşmaların sonu alınıp 20 Ağustos 1920'de sıra imza aşamasına geldiği zaman, Sovyet Rusya Dışişleri Bakanı Çiçerin, Muş ve Bitlis Vilayetlerinin Ermenilere bırakılmasını sözlü bir koşul olarak ortaya atmıştır.

(Konuşmalar sırasında iki ili Muş ve Bitlis olarak söyleyen Rus Dışişleri Bakanı'nın Muş, Bitlis vilayetine bağlı bir sancak olduğuna göre, Van ve Bitlis vilayetlerini kastettiği anlaşılıyor.)

Çiçerin, bu koşulun para ve malzeme yardımıyla ilgisi olmadığını ancak askeri harekâtta işbirliği yapmak için düşünüldüğünü de belirtmiştir.

Rusların bu istekleri doğal olarak kabul edilmedi ve Türkiye Büyük Millet Meclisi'nin bu konudaki kararı, 21 Ekim 1920'de Moskova’da bulunan Bekir Sami Bey heyetine bildirildi. Halbuki o tarihlerde, yani Kars işgal edilmeden önce, Türk Doğu Cephesi Komutanlığı'na gelen Sovyet büyükelçisi Budi Midvani, Ermenilere Türkiye'den toprak verilmesi isteğinin bir yanlışlık eseri olduğunu açıklamıştı:

Bu görüşmeler yine uzayıp gitti. Türk heyeti Moskova'dan geri döndü. Evvelce kararlaştırılarak parafe edilen hükümler, ancak 16 Mart 1921 tarihli Moskova Antlaşması’nda yer almıştır.

Türk Genelkurmay Başkanlığı, Sarıkamış'ın alınmasından sonra Ermenilerce Kars'ın savunulmasına yarayacak arazinin de ele geçirilmesinin, askeri durumu biraz daha düzeltmesi bakımından uygun ve gerekli gördüğünü ve bu harekâtın aykırı bir düşünce yoksa Doğu Cephesi Komutalığı'nca yapılmasını istiyordu.

Doğu Cephesi Komutanlığı, 19 Ekim 1920 tarihinde birliklerine gönderdiği bir genelgede şöyle diyordu:

Türk Genelkurmay Başkanlığı, 31 Ekim 1920 tarihinde Doğu Cephesi

Komutanlığı'na verdiği direktifte:

"Kazanılan zaferden yararlanılarak kesin sonucun alınmasını, bunun için de Ermenilerin silahtan tecridi ve mümkünse barışı kabulleninceye kadar harekâta aralıksız devam edilmesini” istedi. Türk Genelkurmayı için doğudaki Türk ordusunun serbest kalması ve Ermenilerden ele geçirilecek silah ve mühimmat önemliydi. Bu nedenle Doğu Cephesi Komutanlığı'nın düşünceleri de alınarak, Gümrü istikametinde taarruzun sürdürülmesine karar verildi. 3 Kasım 1920 tarihinde taarruz başladı. Türk doğu cephesi birliklerinin Ermenistan topraklarına doğru hızla ilerlemesi ve bu kuvvetlerin karşısında Ermeni kuvvetlerinin hiçbir direnme göstermemesi sonucunda Gümrü'deki Ermeni komutanı, 6 Kasım 1920 tarihli mütareke ve barış isteyen mektubunu Doğu Cephesi Komutanı General Kazım Kârabekir'e gönderdi. Doğu Cephesi Komutanlığı aynı gün ateşkes koşullarını Gümrü'deki Ermeni komutanlığına bildirdi. Genelkurmay Başkanlığı'na ve kendi birliklerine de bilgi verdi.

a. Arpaçayı doğusunda bulunan Ermeni kuvvetleri, Gümrü'yü boşaltarak en az 15 kilometre doğuya çekilecek,

b. Gümrü kasabası hariç, yalnız Gümrü ile tren istasyonu tarafımızdan işgal edilecek ve Gümrü de hukuk ve genel güvenliğin tarafımızdan sağlanacağı halka duyurulacak,

c. Erivan-Tiflis ve Kars demiryolunun birleştiği yerde önemli bir bölge olan Gümrü'nün 10 kilometre çevresindeki arazinin Türk ordusu güvenlik kıtaları tarafından işgaline engel olunmayacak.

d. Ateşkesin süresince Türk birliklerine hiçbir yerde taarruz edilmeyecek.

e. Yukarıdaki maddelere 7 Kasım 1920 günü saat 08.00'e kadar uyulmuş olacak.

f. Bu koşullara uyulmadığı takdirde askeri harekâta devam edilecek ve sorumluluk tüm olarak Ermenilerin olacak.

Bunun üzerine şu düzen alındı:

a. 9 ncu Kafkas Tümeni'nden takviyeli 28 nci Piyade Alayı, 7 Kasım 1920 günü saat 16.00'da Gümrü İçkalesi ile Gümrü İstasyonu'nu işgal ederek burada toplu olarak bulunacak ve komutanı binbaşı Emin, Gümrü garnizon komutanı olacak.

b. Tarafımızdan çatışmalara neden olunmayacaktı.

c. Cins, din ye mezhep farkı gözetilmeden bütün halkın ırz, namus, can ve mal güvenliği sağlanacaktı,

d. Hiç kimse, bir başkasının malına el sürmeyecek, aksine hareket edenler cezalandırılacaktı,

e. Hiçbir subay ve er Gümrü şehrine girmeyecek, birliklerin bulunduğu yerlerden başka köylere girilmeyecekti,

f. Kim olursa olsun, talan yapan veya buna girişenler asılacaktı.

8 Kasım 1920 tarihinde Türkiye Büyük Millet Meclisi hükümeti, Ermenilere verdiği bir notayla siyasi ve askeri isteklerini bildirdi. Bu arada önerilen yeni ateşkes koşulları şöyleydi:

a. Gümrü doğusunda bulunan sivil ve asker Ermeni kuvvetleri Arpaçayı'nın 15 kilometre doğusunda bildirilmiş olan hatta çekilecek ve (e) fırkasında yazılı silah ve mühimmatı teslim edecektir.

b. Bunlar üç gün sonra Karakilise'de Türk askeri heyetine teslim olunacaktır.

c. Barış konuşmalarına Gümrü'de başlanacak ve delegeler en yakın bir zamanda oraya geleceklerdir.

d. Teslim işi başlamadığı takdirde, ateşkes koşullarına uyulmadığı anlaşılacağından, askeri harekâtı sürdürmede Doğu Cephesi Komutanlığı serbest kalacaktır.

e. Ateşkes koşulları gereğince, 2.000 adet mükerrer ateşli tüfek, koşulu ve donatımlı 20 ağır ve 40 hafif makineli tüfek, üç koşulu batarya, 4.000 sandık piyade ve 6.000 atım topçu cephanesi ve iki lokomotif, 50 vagon teslim edilecektir.

Ermeniler, mütareke koşullarını daha önce kabul ettikleri halde, sonradan ellerindeki silahlar alındığı taktirde ordu personeli arasında esasen mevcut olan propaganda ve özendirmelere bolşevikler tarafından hız verileceğini, Ermeni hükümetini devirmeye çalışacaklarını ve anarşi çıkması ihtimalini ileri sürerek adı geçen silah ve savaş gereçlerinin alınmasından vazgeçilmesini istediler. Bu istekleri uygun bulunmayınca da yeni ateşkes koşullarını kabul etmediler.

Gerçekte bu koşulların kabul edilmemesi bir bahaneydi. Çünkü Ermeniler yabancı devletlerin ve yabancı memleketlerdeki Ermenilerin kendilerine hâlâ yardıma koşacaklarını sanıyorlardı. Nitekim, Genelkurmay Başkanlığı'nın Doğu Cephesi Komutanlığı'na gönderdiği 20 Kasım 1920 tarihli mesajı bunun açık bir belgesidir. Bu mesajda özetle:

Amerika'da kurulan 300 kişilik bir Ermeni müfrezesinin Tiflis'e geldiği ve Erivan'a hareket ettiği, Türk ordusunun taarruzu üzerine Ermeni halkı çoğunluğunun Ermeni hükümetince Batum, Tiflis bölgesine göç ettirildiği bildirilmiştir.

Ermenilerin ateşkes koşullarına uymamaları üzerine Doğu Cephesi Komutanlığı, ileri harekâta devam etti. 12 Kasım 1920 günü Ani (Kars'ın doğusunda, Arpaçayı kıyısında) istasyonu ele geçirildi. Burada bulunan 200 kadar Taşnaksutyun komitacısı, Kızılkilis, Bozdoğan yönünden güneye çekildiler. Arpaçayı batısındaki Türk kuvvetlerinin tümü, çayın doğusuna geçtiler. Türk kuvvetleri, 14 Kasım 1920 günü Golgat-Çıraklı-Kepenekler-

Direkli (Divaklar) Hacınazarkulu-Cacur, Arhavalı hattındaki Ermeni kuvvetlerine taarruz etti.

Yer yer karşı koymalarından sonra Ermeniler geri çekildiler. Şahtahtı ve Nahcivan bölgesindeki Ermeni kuvvetleri, yapılan çarpışmalar sonunda 500 kişi kadar kayıp vererek geri çekildiler.

Ancak, Şahtahtı bölgesindeki bu yenilgiden sonra, gerilerinin tehlikeye düştüğünü gören Ermeniler, 13 Kasım 1920 Iğdır'ı boşaltarak, Aras nehri doğu ve kuzeyine çekildiler. Türk ordusu da Iğdır'ı işgal etti. Bunun üzerine Ermeniler, daha önce kabul etmedikleri ateşkes koşullarını 21 Kasım 1920 tarihinde kabul ettiler. Bu nedenle bir Türk heyeti, tarafsız bölgedeki Karakilis kasabasına gönderildi. Fakat konuşmalara katılacak Ermeni grup komutanı general Araşef, kasabadan ayrılarak Delican'a gitmişti. 22 Kasım 1920'de Ermeni delegeleri Gümrü'ye geldiler. İki taraf arasında 26 Kasımda başlayan görüşmelerden sonra 2 Aralık 1920 tarihinde Gümrü Barış Antlaşması imzalandı. Bu antlaşmanın 18 nci maddesine göre barış antlaşması iki tarafın hükümetleri tarafından onaylandıktan sonra benzerleri Ankara’da alınıp verilecekti. Fakat bir gün sonra Taşnak yönetimi çökmüş, Ermeni Cumhuriyeti toprakları Kızılordu'nun işgali altına girmiş ve Erivan'da Sovyet Ermeni hükümeti kurulmuştu. Bu nedenle Gümrü Antlaşması onaylanamadı. Bunun yerine önce 16 Mart 1921'de Sovyet Rusya'yla Moskova Antlaşması, daha sonra da Türkiye'yle Sovyet Ermeni Cumhuriyeti arasında 13 Ekim 1921 tarihinde Kars Antlaşması yapılarak bugünkü doğu sınırı kabul edilmiştir.

Kars Antlaşması'nın Erivan'da yapılan imza töreninde Ermeni delegeleri başkanı ve Ermenistan Cumhuriyeti'nin adliye ve işçi müfettişliği komiseri Şahverdof, yaptığı konuşmada özetle:

İki komşu milletin tarihte ilk defa olarak birbirlerinin geleceklerini ilgilendiren sorunları bağımsız olarak aralarında çözümlemiş bulunduklarını, bundan sonra başkalarının çıkarları için, iki milleti birbiri üzerine saldırtmanın olanak dışı olacağını, Ermeni ve Türk milletleri ilişkilerinin iki tarafın yasal haklarının tanınması ilkesine dayanacağını söylemiş ve Türk ordusunun başarılarından kıvançla söz etmiştir.

Gümrü Antlaşması hakkında A. Hadisyan özetle şöyle diyor:

"1920 yılı sonbaharında çıkan bütün rezaletlere Taşnaksutyun komitesi neden olmuştur. Müttefikler de Ermenileri terk ettiler.

18 Ekim 1920'de Türklerle yedi günlük bir ateşkes ve görüşme önerisi yapmak için Gümrü'ye bir heyet gönderildi. Ermeniler, Sovyet delegeleri Lekrani ve Midvani'den yardım istemişler ve olumlu karşılık almışlardı. Lekrani,Türklerle görüşmeler yapılırken daha kuvvetli olabilmeleri için Azerbaycan'dan Ermenistan'a Kızılordu'dan iki alay sokulmasını önermişti. Bu öneri, Ermenistan'ın bolşevikler tarafından işgal edilmesi anlamına geleceği için kabul edilmedi. 1920 yılı Kasım ayı ortalarında Bakü'de Gasyan ve Noricanyan'ın katılmasıyla Ermenistan'ın ihtilal komitesi tarafından işgali hazırlanmıştı. 29 Kasım 1920'de bolşevik askerleri, Kazak'tan, İçevan (Kervansaray) ve Dilican'dan sınırı geçerek Ermenistan'a girdiler. Bolşevikler, Ermenistan köylü ve işçilerince Taşnaksutyun hükümetine karşı kendilerinden yardım istenmiş olduğunu söylüyorlardı. Ermeni bolşeviklerinin arkasından da Rus kızılları geliyordu. 25 Kasım 1920'de Gümrü'de konuşmalar başladı. Ermeni heyeti, hükümetlerinin talimatına göre Ermeni sınırlarını koruyacaklarını yani Rus Ermenistanı'na Van, Muş bütün Van Gölü, Rize limanını alarak Trabzon ve Erzurum'u bırakmaya razı olacaklarını bildirdiler. Tam bu sıralarda Wilson'un hakemliğiyle Ermenistan sınırı saptanmış ve bu sınır içine Muş, Erzurum, Trabzon da sokularak 180.000 kilometrekarelik bir bölge ayrılmıştı."

Bu olaylar sırasında Cemiyeti Akvam (Milletler Cemiyeti) da Ermeniler yararına hareket ederek konseyi toplamış ve Ermenilerle kemalistlerin arasını bulmak için bir komisyon teşkilini önermişti. Gümrü Antlaşması için Atatürk şöyle diyor:

"Gümrü Antlaşması, milli hükümetin ilk antlaşmasıdır. Bu antlaşmayla düşmanlarımızın hayallerinde kendisine ta Harşit Vadisi'ne kadar Türk ülkeleri verilmiş olan Ermeniler, Osmanlı devletinin 1878'de kaybettiği yerleri bize bırakarak dava dışı çıkarılmıştır. Doğudaki durumda meydana gelen değişiklikler yüzünden, bu antlaşmanın yerine daha sonra yapılan Kars Antlaşması geçmiştir."

Kaçazuni, Türk-Ermeni Savaşı ve Gümrü Antlaşması hakkında özetle şunları söylüyor:

"1920 yılı sonbaharı başlarında Türk-Ermeni savaşları oldu. Bu çatışmalar en son olarak bizim belimizi kırdı. Bu harp'ten kaçınılır mıydı? İhtimal ki hayır. 1918 yılında parçalanan Türkiye, çöküntüsünün sonuçlarını düzeltmek, önlem ve çareler bulmak için iki yıllık bir zaman buldu. Bu iki yıl içinde Türkler, toparlandılar. Genç, girişken ve vatansever askerler yetiştirdiler. Bunlar Türk ordusunu hızla kurdular ve düzene soktular. Türklerin milliyet ve savunma duyguları çok güçlendi. Türklerin barış antlaşmasına karşı durmaları ve hiç olmazsa geleceklerini Anadolu'da sağlamaları gerekti. Bu karşı koyma, güneybatıda, kuzeydoğudan daha güçlü olacaktı. Fakat güneybatıda bir üstünlük sağlayabilmek için arkalarından kuşkuları olmaması gerekiyordu. İhtimaldir ki, bizim Kars ve Gümrü depolarına yığmış olduğumuz silah, mühimmat ve malzemeye ihtiyaçları vardı ve yine ihtimaldir ki kuvvetlerini evvela zayıf bir düşman üzerinde denemek istiyorlardı. Bu durum karşısında biz savaşın önüne geçmek için gerekeni yapmadık. Türklerle barış yolu ve dili bulmayı başarabilir miydik? Bunu denemeliydik fakat yapmadık. Affedilmeyecek kusurlarımızdan biri de Türkler hakkındaki bilgisizliğimizdi. Kendi kuvvetlerimize inanıyorduk. Tecrübesiz ve cahil insanlara yaraşan bir ilgisizlikle harpten korkmuyorduk. Düşmanı yeneceğimizi sanıyorduk. Karşımızdaki düşman hakkında bilgimiz yoktu. Uyanık bulunmuyorduk; Oltu'yu acele ele geçirmekle Türkleri isteyerek harbe kışkırtıyorduk. Sınır üzerinde çarpışmalar başlayınca esasen Türkler bizimle konuşmak istememişlerdi. Karşılıklı konuşmak mutlaka bir sonuca varmak için değil belki bir barış yolu bulmak yönünden olanaksız değildir. Biz 1920 yılı sonbaharında Türklere nazaran çok zayıf değildik; halk biraz doymuş dinlenmiş ve kuvvetlenmişti. İngiliz silahlarıyla donatılmış, iyi giydirilmiş bir ordumuz ve yeteri kadar mühimmatımız vardı. Kars gibi bir kalemiz ve nihayet henüz Türklere karşı kuvvetli bir silah olan ve henüz parçalanmamış bir Sevr

Antlaşması vardı. 

Durumumuz 1918 mayısında Batum'daki gibi değildi. Sözlerimizin hesaba katılacağını umut edebilirdik. Türkler henüz yenik durumdaydılar. Bu denemeyi yapmadık. Eğer biz, bu çağrıyı yapmış olsaydık Türklerin ne önerileri olurdu? Pek olağandır ki, Brest-Litovsk'dan başlayarak yavaş yavaş 1914 sınırlarına gelirler ve belki de biraz daha gerileyerek Beyazit ve Eleşkirt'i bırakırlardı. Bundan daha aşağı inmeleri hatta 1920 yılı Eylül ayında dahi ihtimal dahilinde değildi. Türkler bunun karşılığı olarak belki de Ermeni hükümetinden Sevr Barış Antlaşması'nın verdiği haklardan vazgeçmesini isteyeceklerdi. Kuşkusuz hükümet bu öneriyi kabul etmez ve savaşı tercih ederdi. Bunu yalnız Taşnaksutyun hükümeti değil herhangi bir Ermeni hükümeti de yapamazdı.

Bu durumu komitemizin (Taşnaksutyun) hata derecesini belirtmek için özellikle belirtiyorum. Hükümet kabule cesaret edemezdi. Çünkü bütün siyasi partiler, kitleler, milliyetçi politikacılar çağrılan ve çağrılmayan (memleket içindeki ve özellikle dışındaki) kurtarıcılar hep bir ağızdan bu hükümeti hain sayarlar ve öyle ilan ederlerdi. Sevr Antlaşması, görmemek için hepsinin gözlerini karartmış, boyamıştı. Bu gün anlıyoruz ki, Türklerle 1920 yılı sonbaharında Sevr Antlaşması'na dayanarak derhal bir uyuşmaya gidebilirdik; fakat, o sırada bunu anlayamazdık. Bunlar o zamanki düşünceleri saptamak amacıyla hatırladığım şeylerdir; asıl sorun savaştı. Bundan kaçınmak için hiçbir şey yapmadık. Bunun aksine biz harp için nedenler yarattık. Affedilmeyecek taraf şurasıdır ki, biz, Türklerin savaş gücünü bilmiyorduk; kendi ordumuzu da tanımıyorduk. Karnı tok, iyi silahlandırılmış, iyi giydirilmiş ordumuz savaşmadı. Askerlerimiz daima bozuluyor, yerlerini bırakıyorlar yahut da silahlarını atarak köylere dağılıyorlardı. Anlamsız tahribatı cezasız kalmış yağmaları ve talanları nedeniyle ordumuzun ahlakı bozulmuştu; yorgundu. Taşnaksutyun Hükümeti tarafından ortaya çıkarılan çetecilik ve çete reisliği sistemi, askeri teşkilatı da bozmuş, bütünlüğü, birleşmeyi yıkmıştı. Ordunun eğitimi, savaş yapma niteliği, itaatı, en büyük savunma kuvveti olan disiplini son derece gevşemiş, bu da hükümetin gözünden kaçmıştı. Hükümet ve Harbiye Nazırı orduyu tanımıyorlardı. Hükümet, askerin adedini artırmak için bir hata daha yaparak silah altına yeni askerler aldı. Yaşlı, yorgun, aile ve yaşama yükleri altında ezilmiş insanlar orduya alınarak cepheye gönderiliyordu. Bunlar da hemen kaçıyorlardı. Bu nedenle de ordu içinde bozgunluk başladı. Kasım 1920 ayında Türk ordusu Gümrü'ye gelince Taşnaksutyun hükümeti istifa etti.

S. Vrasyan hükümeti Taşnaksaganlardan oluşmuştu. Sosyal ve ihtilalciydiler. Taşnaksagan bakanları komitenin solları sayılıyordu. Sosyal

ihtilalci Rusların Ermeni bolşevik örgütleriyle şahsi ilişkileri vardı. Türkler, Gümrü'yü zaten ele geçirmişlerdi. Aynı zamanda Ermeni bolşevikleri de Rus kızıl askerlerinin başında oldukları halde, Agıstafa yönünden Dilican’a girdiler. Yenilgimizin nedeni, bolşeviklerin hilesi ve Türk kuvveti değil, kendi ehliyetsizliğimiz, basiretsizliğimiz ve aczimizdi. 2 Aralık 1920'de delegelerimiz Türklerle Gümrü Antlaşması'nı imza ettiler. Bu antlaşmanın Batum Antlaşması'ndan bir farkı yoktu. Bolşevikler bir direnme görmeden Ermenistan'a girdiler, Komitemizin (Taşnaksutyun) kararı böyleydi. Rus Sovyet hükümetinden umut bekleniyordu. İstesek bile zaten karşı koyma olanağımız yoktu. Karşı koymak isteyenler de vardı. Sayıları az olan bu kimseler de memleketi bırakıp gittiler.'

12 nci Tümen, birliklerine 3 Aralık 1920 gün ve 2677 sayılı şu bilgiyi vermiştir:

"Delican bölgesinde bulunan Ermeni kıtalarının kendilerini Türklerle savaşa sokan subaylarını öldürerek bolşeviklere katıldıkları haber alınmıştır. Öldürülen Ermeni subayları içinde Ermeni çete reislerinden Sepu da bulunuyormuş."

Dışişleri Bakanlığı'nın Genelkurmay Başkanlığı'na gönderdiği 5 Aralık

1921 gün ve 1269/7297 sayılı yazıda:

"1917 yılına kadar Ermenistan sınırları içinde 350.000 Türk ve Müslüman nüfus varken bugün bu miktar sadece 20.000 kalmıştır. Bunlardan büyük bir kısmı öldürülmüş bir kısmı da göç etmiştir."

İstanbul'da yayınlanan Vakit gazetesinin 10 Ocak 1921 gün ve 11 sayılı nüshasında:

"Batum'dan İstanbul’a gelen Ermeni Millet Meclisi'nden bir üyenin Cagadamart gazetesinin sorularına verdiği cevaplar şöyledir: "Ermenistan 2 Aralık 1920 tarihinden beri bolşeviklerin işgali altındadır. Bolşevikler, Türk milli kuvvetlerinin galibiyetinden sonra top ve tüfekleri de bulunan yaklaşık olarak 6.000 kişilik kuvvetiyle Ermenistan'a girdiler. Bu duruma karşı, hükümet yetkilileri baş eğmek zorunda kaldılar. Bolşevikler, evvelce kovuşturma ve aşırı hareketlere başvurmayacaklarına dair söz verdikleri halde şimdi pek çok tanınmış kimseler hapishanede bulunuyorlar. Ermeni askerleri terhis edilmiştir; yalnız küçük bir kuvvet kalmıştır. Erivan polis müdürü öldürülmüştür. Diğer bölgelerde anarşi çok artmıştır. İhtilal komiteleri tarafından tevkifler ve cinayetler yapılıyor. Özellikle Türkiye'den gelen Ermenilerin şiddetle aleyhinde bulunuyorlar. Halk bu komiteleri memnuniyetle karşılamıştır. Gürcülerle aramızda bir çarpışma olmamıştır. Gürcüler, 13 Kasım 1920 tarihinde mağlup olamamızdan ya rarlanarak, tarafsız bölge olan Lori'ye taarruz etmişler ve bu saldırıyı Şahalıdiyval'a kadar uzatmışlardır. Ermeni ihtilal komitesi, Gürcistan'a ve Azerbaycan'a Borçelu ve Lori hakkında iki defa şiddetli muhtıra vermiştir; fakat, Gürcüler bir adım geri çekilmemişlerdir. Gürcistan, Ermeni muhacirlerinin kendi sınırları içinden geçmesine izin vermiyor. Binlerce göçmen kötü mevsimin zorluklarıyla karşılaşmaktadır."

Güney Cephesinde Ermeniler
İngilizler, Mondros Mütarekesi'nin yedinci maddesine dayanarak 6 Aralık 1918 tarihinde bir Hintli, İngiliz taburuyla bir İngiliz süvari bölüğü Kilis'i işgal etti. Kilis'teki Emeniler onları büyük bir gösteri ve törenle karşıladılar. Hintli askerler, Müslüman halka iyi muamele ediyorlardı. Bu durum Ermenileri tedirgin etti. İngilizler, bir taraftan Müslüman halktan silahlarını topluyor; diğer taraftan, Ermenileri silahlandırıyorlardı.

İngilizler, 17 Aralık 1918’de Gaziantep'i işgal ettiler. Bu işgal, bölgedeki Ermeniler tarafından büyük bir sevinç ve gösterilerle karşılandı. Birçok suçsuz Türkler, Birinci Dünya Savaşı içinde Ermenileri göç ettirdikleri iddiasıyla tutuklandı. Bölge halkına baskın yapılmaya başlandı ve bütün yiyecek maddelerine el konuldu.

Bu haksızlıklara tahammül edemeyen Gaziantep halkı, Bülbülzade Hacı Abdullah Efendi hocanın başkanlığında "Cemiyeti İslamiye" adında bir dernek kurdular. İngilizler, Gaziantep'ten sonra Maraş'ı da işgal ettiler. Ermeniler, İngiliz kıtalarını burada da aynı sevinç ve gösterilerle karşıladılar. Ermeniler, sokaklarda, yaşasın İngilizler, yaşasın Ermeniler, kahrolsun Türkler diye bağırıyorlardı. Maraş’ın İngilizler tarafından işgal edilmesi üzerine, daha önce başka bölgelere göç etmiş Ermeniler de tekrar buralara dönmeye başladılar.

İngilizler Ermeni taşkınlıklarının Türkler üzerindeki tepkisine engel olmak için önlemler almaya başladılar. Bu sırada bölgenin İngilizler tarafından Fransızlara teslim edileceğini öğrenen 3 ncü Türk Kolordusu komutanı bazı düzenler aldırdı. Ermeniler, bölgenin hemen Fransızlar tarafından teslim alınması için çabalıyorlardı. Fransızlar tarafından kardeşi öldürülen Kara Hasan adında bir Türk, etrafına topladığı 300 kadar gönüllüyle ilk defa Nur dağlarında güçlü bir milis kuvveti kurarak Fransız ve İngiliz birliklerine baskınlar yapmaya başladı. Kara Hasan başkanlığındaki kilis kuvvetlerini ele geçirmek için Fransız ve İngilizler tarafından yapılan harekât başarılı olamamış; İngiliz ve Fransız kuvvetleri, Dörtyol'a çekilmişlerdir. İngilizler, Ermenilerle birlikte 24 Mart 1919'da Urfa'yı aldı.

Galip devletler, Birinci Dünya Savaşı’nın sonunda, Osmanlı devletinin topraklarını paylaşmada anlaşmazlığa düşmüşler, birbirlerini atlatmaya başlamışlardı. Bu konuda bağnaz bir Türk ve Müslüman düşmanı olan Fransız yazar Paul Du Veau, kitabında şöyle diyor:

"İstanbul'un velinimeti, İran'ın ve Mezopotamya'nın sahibi, Filistin'den Fırat’a kadar uzanan sahadaki Hıristiyan devletlerin koruyucusu, son günlerde İzmir’e çıkmak üzere bulunan Yunanlıların müttefiki İngiltere krallığı, aynı zamanda Ermenistan'ı ve onun Kilikya'daki sınırlarını çember içine almakla bu memleketin ekonomisini de kontrol ediyordu. Askeri işgalin aynı zamanda bir hakkın iddiası olmadığı ve çok kere de pahalıya mal olduğu görülmüştür. Nitekim bu durumda Kilikya'nın Ermenilerden başka yararlanılacak bir tarafı da kalmıyordu. Lloyd George, üzerine almış olduğu sorumluluğu paylaşmak üzere artık bizi davet edebilecekti.

İngilizlerin özel olarak hazırladıkları bir anlaşmadan sonra, 20 Mart 1919'da, Dörtler Meclisi toplandı. Bu toplantıya katılan devletler, kazanılan toprakları kendi mandaları altına almakta birbirleriyle yarış ediyorlardı.

Birleşik Amerika başkanı Wilson, albay Haskell'i Amerikan yüksek komiseri olarak Kilikya 'ya gönderdi. Wilson, ayrıca bir Amerikan inceleme komisyonunun kurulmasını ve Kilikya'daki halkın oylarının alınmasını istiyordu. Bunun sonucu 1916 Sykes-Picot Antlaşması bozuldu ve ortaya toprak bölüşülmesi sorunu çıktı. Fransız başkanı Clemenceau, bu komisyon raporunu hazırlayıncaya kadar verilecek askeri emirlerin geciktirilmesini istedi. Anlaşma masasına oturacakların hepsi Protestandı. Bizim Katolik zihniyetimizin ortaya koyacağı hakikat ve iddiaları düşmanca karşılıklarla çürütmeye çalışacaklardı. nitekim Lloyd George, yüz binlerce asker tarafından işgal edilen bu bölgenin Fransızlar tarafından yönetilmesine olanak bulunmadığı kanısındaydı. Toplantıların sonunda, Fransa'ya sus payı olarak, Kilikya'dan çekilecek İngiliz kıtalarının yerini Fransız birliklerinin alması kabul edildi. Böylece bölgede, Kilikya Fransız kuvvetleri teşekkül etti."

Fransızlar, 29 Ekim 1919 tarihinde, İngilizlerin boşalttığı Kilis’i işgal ettiler. Maraş, 30 Ekim 1919'da Fransızlara devredildi. Maraş'ı işgal eden kuvvet, 42 nci Fransız Alayı'ndan bir bölük; Ermeni Doğu Lejyon Alayı'ndan bir tabur ve bir süvari müfrezesinden oluşuyordu.

Bu bölgede Fransa'nın amaç ve tutumu hakkında bir fikir edinmek için Fransız başbakanı Briand'ın bir sözü üzerinde durmak gerek. Fransız devlet adamı şöyle diyor:

"Adana bölgesi ve Mersin limanı'yla İskenderun, doğal ve mükemmel bir körfez teşkil eder. Buna karşılık stratejik savunmayı sağlayacak dağlar, körfezden bir hayli uzaktır. İşte bu nedenledir ki, askeri tesir sahamızın sınırlarını Ermenilerin rıza ve istekleri üzerine, daha ötelere götürmek istedik...".

Ermeniler, Sevr Antlaşması'ndan evvel yapılan Paris Barış Konferansı'nda "Fransız bayrağı altında çarpışarak zaferler kazandıklarını, Kafkasya'daki Rus ordularında mevcutları 100.000'i aşan Ermeni askerlerinin savaştığını ve Bolşevikliğin ilanından sonra da Türklere karşı savunduklarını iddia ediyorlardı."

Ermenilerin Kilikya'daki isteklerini destekleyen Fransa, Adana ve İskenderun bölgeleri üzerinde Ermenilerin tarihi rollerinin bulunduğunun kabul edilmesine taraftardı. Ermeni isteklerini desteklemekle beraber bu verimli topraklardan ayrılmayı da istemiyordu. Bremond (Bremon) ismindeki bir Fransız albayı, Adana bölgesi komutanlığına atandı Adana'nın sancak ve kazalarına da, Fransız subayları verildi. Bölgenin jandarma kuvvetlerini, Ermeni askerlerinden oluşturmaya başladılar. Kendi amaçlarına hizmet etmeyen Türk memurlarını görevlerinden attılar.

Bu durumu gören Müslüman halk, kendi can ve mallarının korunması için silaha sarılarak Fransızlara karşı koymaya başladı. Ermeni eşkiyalarının yaptıkları işler, bölgedeki güvenliği tamamen bozdu. Bu olaylar üzerine Adana’ya gelen Amerikan soruşturma kurulu, çeşitli ırk, din ve mezheplere mensup halkın düşüncelerini öğrenmek istedi. Sonucunda,
a. Türkler bölgenin Türklere bırakılması gerektiğini bildirdiler.

b. Katolik ve Ortodoks Ermeniler, Fransa'nın koruyuculuğunda bir Ermeni yurdu kurulmasını istediler.

c. Araplar Kilikya'da bir Ermeni egemenliğine razı olmadıklarını belirttiler.

d. Ortodoks Rumlar ve Latinler, Fransız egemenliğini istediler.

e. Lübnanlı Katolikler, Süryaniler ve Geldaniler de Fransa'yı tercih ettiler.

Bu isteklere bakılırsa Türklerden başka unsurlar, Fransa'nın koruyuculuğunda kalmayı istiyorlardı. Ne var ki bu istek sahipleri azınlıktaydı.

Türk halkı, özvatanını başkalarına peşkeş çekemez ve buna boyun eğemezdi.

Ermenilerin bulunduğu yerlerde silahlı Ermeni çeteleri de kurulmuştu. Fransızlar tarafından evvelce Mısır'da kurulmuş Legion D'Orient (Lejyon Doryan) denilen Ermeni alayı da Fransız üniformasıyla Adana bölgesine getirilmişti. Ayrıca Urfa, Antep, Maraş, Saimbeyli, Zeytun, Şar, Kozan, Osmaniye, Haruniye, Mersin ve Adana bölgelerinde yapılan muhaberelere, Fransız kıtalarıyla birlikte Ermeni milis kuvvetleri de katılıyordu. Ermeni kuvvetleri,

a. Fransız askeri üniformasını taşıyanlar,

b. Örgütlenmiş ve bir Ermeni birliğine bağlı milis kuvvetleri,

c. Silahlı çeteler olarak faaliyet gösteriyorlardı,

Bu Ermeni kuvvetlerinin yerleri ve ortalama sayıları şöyleydi:

YERİ 



SAYISI

Antep'te 



2,500 (Ermeni alayının iki Tb’u dahil)

Maraşta 



2.000 (      "            "     bir   "      "      )

Saimbeyli'de 


1.500

Urfa'da 



1.000

Zeytun'da (Süleymanlı) 

   500

Şar'da (Sis) 



   350

Kozan'da 



   300

Adana ve Mersin'de 

1.000

Osmaniye, Haruniye,

Bahçe ve İslahiye'de 

1.000

T O P L A M

        10.150

(Kilikya Faciası) kitabının yazarı, şöyle diyor:

"1919 yılı başlarında Fransız generali Hamlin, teftiş için Adana'ya gelmişti. General kuşkuluydu. Çünkü İskenderun kuzeyinde bulunup da emrine giren ve aşağı yukarı Fransız ordusunu temsil eden ve Ermenilerden oluşan doğu lejyonunun üç taburu, şimdiden dağılmış bulunuyordu.

Bu Ermeni lejyonerleri, eşkiyalık yapmaya başladılar. 23 Ocak 1919'da Arapderesi bucağı müdürü köyün gece yedi haydut tarafından basıldığını haber verdi. Buraya gönderilen Fransız müfrezesi haydutlarla karşılaştı; müfreze, haydut lejyonerlerin kendilerini savunmak için ateş açmaları üzerine bunları öldürdü. Ermeni lejyonerlerin öldürülmesi Ermenilerde intikam hırsı yarattı. Türklere karşı besledikleri kini Fransızlara da göstermeye başladılar. İskenderun'da çıkan bir karışıklıkta, 20 kişi öldürüldü. 4 ncü Ermeni Taburu'nda isyan çıktı; lejyonerler Fransız erlerine saldırdılar ve Fransız subaylarını tehdit ettiler. Coutelas gemisi silah endazlarıyla takviye edilen Fransız birlikleri, Ermenileri silahtan tecrit etti. 19 Şubat 1919'da kurulan askeri mahkeme, kararlarını vermeye başladı. 4 ncü Ermeni Taburu dağıtıldı; 400 lejyoner, diğer üç tabura taksim edildi. İskenderun'daki 10 ncu ve 13 ncü bölüklerdeki 400 kadar Ermeni de, silahtan tecrit edilerek, bunlardan bir nevi hizmet bölüğü (depo bölüğü) teşkil edildi. Bu depo bölüğü, 1 Mart 1919'da 2 nci Piyade Bölüğü’nün gözetimi altında bir İngiliz gemisiyle Port-Said' e nakledilerek Mısır'daki menzil işleriyle görevlendirildi.

Artık lejyonerlere güvenimiz kalmamıştı. Ermeni birliği murahhasları, kendi bölgelerine döndüler ve oralarda toplantılar tertipleyerek aleyhimizde konuştular. Rütbeli, rütbesiz her asker, verilen emirler üzerinde münakaşa ediyorlardı. Mağlubiyetten zafere götürdüğümüz ve tekrar vatanlarına kavuşturduğumuz bu insanlar, lejyona tahsis edilen askerlik primlerinin tükenmesi dolayısıyla Afrika alaylarımızın aldıkları askeri maaş ve rasyonun uygulanması için dişlerini gösterdiler. İsyankâr ruhları, garnizon hayatına uyumlarını güçleştiriyor ve bir türlü komuta altına girmiyorlardı."

Bu sıralarda Türkler de bölgede Kuvayi Milliye Örgütü'nü kurmaya çalışıyordu. 31 Ekim 1919 günü Fransız askerlerini gezdirmek için Uzunoluk’a gelen Ermeni askerlerinin hamamdan çıkan Müslüman kadınlarına sarkıntılık etmelerine ve peçelerini yırtmaya başlamaları üzerine, kadınların bağırmalarını duyan ve yardıma koşan iki Türkü yaraladılar. Kadınlara saldırıldığını ve iki Türkün yaralandığını gören Sütçü İmam [Maraş'ın kurtuluşunda önder olan Sütçü İmam, bölgede bir kahraman olarak anılır. Maraş'ta, bir anıtı da vardır.] adındaki bir ihtiyar saldırgan Ermenileri vurup gözden kayboldu. Ermeniler 1 Kasım 1919'da Sütçü İmam'ın dayısının oğlu olan Tivetlioğlu Kadir adındaki genci, Zeytinlik’de parça parça ederek öldürdü. Yine o sıralarda diğer bir Türk genci de öldürülmüştü. Bu olaylar sürüp giderken daha evvel İngilizler tarafından halktan toplattırılan silahlar, kapıları mühürlü depolara konulmuş ve sonra da Ermenilere dağıtılmaya başlanmıştı. Bu durumu gören bir Türk polisiyle bir Türk genci, hükümete haber verirler korkusuyla öldürülmüşlerdir.

Maraş'a atanan Fransız askeri valisi, Ermenilerin yaptığı rica üzerine, Maraş Kalesi'ndeki Türk bayrağını indirerek Fransız bayrağını çekti. Bunu gören avukat Mehmet Ali, 28 Kasım 1919 günü bir beyanname yazarak caminin birkaç yerine astı. Bu yazının özeti şöyleydi:

"Ey asil Türk Milleti, milli varlığın ve dinin yok oluyor. Ecdadının kanıyla fethettiğin kalenin burcundaki alsancağın, düşmanların tarafından indirilmiştir. Acaba sen de bu bayrağı tekrar yerine çekecek Türk kanı yok mu? Fedakârlık ve cesaretle alsancağımızı tekrar yerine koyalım ve gururla yerlerimize dönelim. Korkma, seni buradaki birkaç düşman kuvveti durduramaz; sen gücünü ortaya koyarsan değil birkaç yüz düşmanın, bütün düşmanlarının dahi başa çıkamayacağına inan.” Camiden çıkan Müslümanlar, ellerinde Türk bayrağı olduğu halde kaleye giderek buradaki bir Fransız muhafız mangasını teslim aldılar ve kaleye tekrar Türk bayrağını çektiler.

30 Ekim 1919 tarihinde içlerinde Fransız üniforması giymiş Ermenilerin de bulunduğu 300 mevcutlu bir Fransız kuvveti, Urfa'yı teslim aldılar ve şehrin içişlerine ve hatta adalet işlerine karışmaya başladılar. 

Antep şehri, 5 Kasım 1919 tarihinde İngilizler tarafından Fransızlara devredildi. Bu Fransız birlikleri içinde, bir Ermeni taburu vardı. Bu durum Ermenileri sevindirirken, Antep halkını üzüyordu.

Diyarbakır'daki kolordu komutanı, Fransız işgalini protesto etti ve bunu birkaç kez tekrarladı. Fransızlar, diğer yerlerde olduğu gibi Antep'te de çeşitli nedenlerle Türklere kötülük yapmaya ve Ermenileri açıktan açığa korumaya başladılar. Bu yüzden şımaran Ermenilerin taşkınlıkları her gün biraz daha artıyor, Türklerin sabrını tüketiyordu. Bu durumu anlayan Fransız yönetimi, Ermeni taburunu bir Cezayir Avcı Taburuyla değiştirdi. Bu tedbir durumu düzeltemedi. 

Olaylarla yakinen ilgilenen Müdafaayı Hukuk Teşkilatı Genel Merkezi, halkı uyarıyor ve haksız işgallerin protesto edilmesini istiyordu.

Sivas Kongresi'nden sonra, memleketin çeşitli yerlerini işgal eden İtilaf Devletleri'ne karşı vatanı korumak ve kurtarmak için Milli Kuvvetler kurulmasına karar verilmiş bütün birlik komutanlarına emir de verilse yerlerine güvenilir kimseler gelmedikçe görevlerini bırakmamaları ve bazı birliklerin lağvedilmesi emrine uyulmaması bildirilmişti. Sivas Kongresi Heyeti Temsiliye Başkanı Mustafa Kemal Paşa, Türk milletini, milli amaçlar için kurulmuş bulunan Müdafaayı Hukuk ve Reddi İlhak gibi derneklere yardım etmeye ve birlikte çalışmaya çağırıyordu.

Sivas Kongresi, Doğu Anadolu Müdafaayı Hukuk Cemiyeti adını "Anadolu ve Rumeli Müdafaayı Hukuk Cemiyeti," Doğu Anadolu’yu temsil eden Heyeti Temsiliyeyi, "Vatanın bütününü temsil eder" şeklinde değiştirdi. Her türlü işgalin ve Rumluk, Ermenilik faaliyetlerinin reddedilmesi için işbirliği yapılması ilkesi kabul edildi. Güney Anadolu, 20 nci, 3 ncü ve 13 ncü Kolordular bölgesine bölündü. Heyeti Temsiliye, Sivas Kongresi'nden sonra, Kurtoğlu Hulusi, dava vekili Mustafa ve Halil efendilerden oluşan Kozan Heyeti'ni 30 Ekim 1919 günü Sivas'ta dinledi ve bunun üzerine binbaşı Kemali (Korgeneral Kemal Doğan) Kozanoğlu Doğan Bey takma adıyla Kilikya Milli Kuvvetler Komutanlığı'na atadı; piyade yüzbaşısı Osman Nuri'yi (Tümgeneral Osman Tufan) Aydınoğlu Tufan Bey takma adıyla komutan yardımcılığına verdi. Bundan sonra da Sivas'taki Heyeti Temsiliye tarafından yüzbaşı Salim Kurtoğlu Yörük Selim Bey; üsteğmen Asaf, Kılıç Ali Bey takma adlarıyla Maraş Bölgesi Milli Kuvvetler Örgütü'nde görev aldılar. Yine Edirneli yüzbaşı Ratıp, Tekelioğlu Sinan Bey takma adıyla Adana Bölgesi Milli Kuvvetler Komutanlığı'na atandı. Kozan sancağında jandarma komutanlığını yapan yüzbaşı Ali Rıza, Urfa 'ya atandırıldı. Silifke bölgesinde askerlik şubesi başkanı Emin Arslan Bey, Kuvayi Milliye örgütünde görevlendirilmişti.

Düşmanların Antep ve Maraş bölgesinde şu saldırıları yaptıkları Sivas Kongresi'nde saptanmıştır:

Elbistan Mıntıka Komutanlığı'nın 8 Ocak 1920 gün ve 55 sayılı Sivas'a çektiği telgrafı:

"Fransızlar Maraş'ta Ermenileri silahlandırmakta ve onları gönüllü kıtalara kayıt ve kabul etmektedirler. Gruptan sonra hariçten şehre gelen halkın soru sorulmaksızın kurşuna dizileceği ilan edilmiştir. Ermenilerin camilere bomba attıkları ve ezan okuyan müezzinlere ateş ettikleri saptanmıştır. Fransızlar Ermeni gençlerden silahlandırdıkları 800 kişiye eğitim yaptırmaktadırlar. Bu girişimlerin Müslüman halkın sabrını taşırarak bir karşılık vermeleri için yapıldığı anlaşılıyor."

Ankara'daki 20 nci Kolordu komutanının Milli Savunma Bakanlığı'na gönderdiği 21 Ocak 1920 gün ve 272 sayılı mesajın özetinde:

"Haçin (Saimbeyli) kazası kaymakamıyla müftüsü bir yere giderken önlerine çıkan iki Ermeni, müftüyü yaralamış, kaymakam ise kaçarak kurtulmuştur. Bu olaydan galeyana gelen Feke, Haçin Müslüman halkını sindirmek için Fransızlar tarafından adı geçen kasabalar bombalanmıştır. 

Gerek Ermenilerle yapılan çatışmada ve gerek Fransız bombardımanında İslamlardan 200, Ermenilerden 150 kadar kayıp verilmiştir." Maraş şehrinin halkı da, 1500 - 2.000 kadar olan kuvvetle Ermeni ve Fransızlara karşı kendi mahallelerini, mal ve canlarını savunuyorlardı. Şehir içinde 21 Ocak 1920'de başlayan bu çarpışmalar, 22 gün sürdü. Bir Fransız veya Ermeni tarafından atılan kurşunun bir Türk jandarma erini yaralaması üzerine karışıklıklar başladı. Dükkânlarını kapayarak evlerine dönmek isteyen halk Ermenilerin taarruzuna uğradı. Şehrin hâkim yerlerini ve kavşak noktalarını ele geçiren Fransız ve Ermeniler Müslüman halk üzerine sürekli ateş ediyorlardı. Bu sırada ölenlerin cesetleri günlerce yol ortasında kaldı. Türklere ait dükkânlar yağma edildi. Binalar, yakıldı ve yıkıldı. Olay, 3 ncü Kolordu komutanı tarafından şu raporla Heyeti Temsiliye Başkanlığı'na bildirildi:

"Bertiz bölgesi köylerinden yardıma koşan Kuvayı Milliye, Maraş'ın batı tarafını kuşatan düşman kuvvetleriyle akşama kadar çarpışmışlardır. Düşman, kısmen daha gerilerdeki mevzilere çekilmiştir. Çarpışmaların başlamasıyla memurlar, hükümet binasından dışarı çıkamamışlardır. Bu sırada sokakta bulunan ceza reisi (hakim), Ermeniler tarafından öldürülmüştür; ceset, üç günden beri sokaktan alınamamaktadır. Ermenilerin ateşli silahlarının etkisinden sokağa çıkılamamaktadır. Üç gündür hapsedildikten sonra bırakılan mutasarrıf vekiline, eğer Türkler silahlarını bırakmazlarsa şehrin yıkılacağını söylemişlerdir. Bu sırada Adana bölgesindeki Türklere zulüm yapıldığı haberi geldiğinden çarpışmaların önü alınamamıştır. Bağımsızlıkları için savaşan Maraşlılar, bu amaçlarına kavuşmak yolunda memleketlerinin harap olmasına, evlerinin yıkılmasına can ve mallarından olmalarına önem vermiyorlar."

23 ncü Tümen Komutanlığı'nın 23 ncü Topçu Alay Komutanlığı'na

29 Ocak 1920 gün ve 248 sayılı emri:

"Fransızların ve Ermenilerin Maraş'ta hükümet binasını işgal etmelerine yerli halk razı olmamıştır. Maraş'ta 21 Ocak 1920 tarihinde İslamlara karşı başlayan ve 23 ocak akşamına kadar süren öldürmeler yapılmıştır. Halen bu bölgeden bir haber alınamıyor. Hükümet memurları, hükümet binasında kuşatılıp kalmışlardır. Tesadüfen yolda bulunan ceza reisi, Ermeniler tarafından öldürülmüştür. Pazarcık köylüleri davullar çalarak Maraş'a yürümektedirler. Halk cesaretle karşı koyuyor."

Maraş şehrinde süre gelen bu çarpışmalar, Türkleri hiçbir şekilde yıldırmıyordu. 1920 yılının şubat ayı başında Maraş'ta 2.675'i Fransız ve 970'i Ermeni olmak üzere 3.600'den fazla düşman kuvveti bulunuyordu. Maraş’ta savaşların başlamasından 10-12 gün sonra Türklerin direnmeleri, eksiksiz sürüyordu. Yalnız yiyecek sıkıntısı çekiliyordu. Kanaatkâr halk, bu yokluğa katlanmasını da biliyordu. Bazı Maraşlıların ısrarı üzerine 11 Şubat 1920 günü Fransızlarla konuşmaya giden doktor Mustafa, dönüşünde Ermeniler tarafından öldürüldüğü için ne görüştüğü de belirsiz kaldı. 12 Şubat 1920 günü Fransızlar, Ermeni halkı ve askerleriyle birlikte Maraş'tan çekildiler. Maraş savaşlarında Türkler, 200 ölü ve 500 kadar da yaralı vermişlerdir.

Fransızlar çekildikten sonra Maraş'ta kalan Ermeniler, Türklerin kendilerine iyi davranmalarından çok duygulanmışlar ve durumu Türk

makamlarıyla itilaf devletleri temsilcilerine bildirerek Fransız yöneticilerini ve yönetimini suçlamışlardır.

3 ncü Kolordu Komutanlığı'nın bu konuyla ilgili 16 Şubat 1920 gün ve 739 sayılı mesajının özeti şöyledir: "Maraş'taki Latin (Katolik) kilisesi ruhani reisi ve Ermeni büyükleri tarafından İçişleri Bakanlığı'na çekilen ve bir benzeri kolorduya gönderilen telgrafta, Fransızların Maraş'a gelir gelmez zorla bazı kilise ve evleri işgal ettikleri, Türklere karşı dostluk gösterenleri baskı altında tuttukları ve hapsettikleri ve bir kısmını da beraberlerinde götürdükleri; memleketi yıktıkları ve yaktıkları, binlerce Türk ve Ermeni kanını akıttıkları ve Fransızlar Maraş'tan ayrıldıktan sonra can, mal ve namuslarının güvenlik altına alındığını bildirmişlerdir."

3 ncü Kolordu Komutanlığı'nın Milli Savunma Bakanlığı'na gönderdiği 10 Mart 1920 gün ve 771 sayılı mesajı:

“Maraş olayı üzerine Zeytun'daki ve civar köylerdeki Ermenilerin hemen hepsi Zeytun kışlasına toplanmışlar ve bucak müdürüyle bucağın ileri gelenlerinden birkaç Müslümanı kışlaya hapsetmişler ve jandarmalara dağıtılacak silahlara da el koymuşlardır.

Beşen köyünde toplanan milli kuvvetlere karşı da, düşmanca bir tutum takınmışlardır. Zeytun kaymakamı Beşen köyüne giderek tarafsız bölgeye birkaç Ermeni çağırmış ve kendilerinden jandarmaların silahlarını ve esir bucak müdürünün teslimini ve tahrip edilen şehitler mezarlığının tamirini istemiştir. Bu isteğin kabul edilmemesi üzerine, çatışma başlamış ve birkaç saat sonra da son bulmuştur.

Bucak müdürünü kurtarmak için Maraş'tan 8 Mart 1920'de yeteri kadar jandarma Zeytun'a sevk edildiği gibi durumu soruşturmak için Maraş jandarma komutanı olay yerine gelerek Ermeni din reisleriyle konuşmuş, Maraş'taki Ermenilerin emin ve müsterih olduklarını kendilerinin de sessiz durmalarını istemiştir.

Haçin'den (Saimbeyli) Aziziye'ye gelerek İslamlara zulüm yapan Ermeni çetelerini kovmak üzere giden milli kuvvetler, Kan köyünde buldukları bir Ermeni tahsildarla iki Ermeni jandarmasını yakalayarak silahlarını almışlardır. Yamanlı köyünde 20 kişilik bir Ermeni çetesinin bulunduğunu ve Müslümanlara kötü muamele yaptıklarını haber alan jandarmaların adı geçen köye gitmeleri üzerine Ermeniler kaçmışlar fakat daha sonra kendilerine güvence verilmesi üzerine geri dönmüşlerdir."

Milli Savunma Bakanlığı'ndan başbakanlığa gönderilen 20 Mart 1920 gün ve 1084 sayılı yazıda özet olarak şu bilgiler verilmektedir:

"1. 11 Aralık 1919 tarihinde büyük bir kısmı kaçak Ermeni olan ve üç subayın komutasında bulunan 400 kişilik bir müfreze, Dörtyol'da evleri basmışlar bir kadını yaralamışlar, eşya ve paralarını çalmışlardır.

2. 18 Aralık 1919 günü akşamı Katma'da konuşmaya memur kurmay binbaşı Nihat, emrindeki 10 erle Konya 'ya dönerken Toprakkale'de bu erlerden onbaşı İbrahim vagona saldıran Fransız ve Ermeni askerleri tarafından şehit edilmiş ve trendeki Müslüman yolculara da saldırarak para ve eşyaları alınmış, kendileri de dövülmüş ve yaralanmışlardır.

3. 26 Aralık 1919'da Adana irtibat subayı kurmay binbaşı Tevfik'in resmi evrakına el konulmuş; kendisi de karargâha götürülmüştür.

4. Amanos Amele Taburu komutanı deniz kıdemli yüzbaşı Mustafa,

Pozantı'da bir Ermeni eri tarafından şehit edilmiştir. 17 Ermeni ve Fransız eri, Pozantı nokta ambarını basarak içindekileri yağma etmişlerdir.

5. Esaretten memleketine dönen 40 kişilik bir İslam eri kafilesi Pozantı ve Gölek bölgesinde şehit edilmiştir.

6. Adana civarında Kılınçlı köyü ileri gelenlerinden beş Müslüman Ermeniler tarafından öldürülmüştür.

7. Haçin ve Feke bölgesindeki Ermeniler, Haçin jandarma komutanı

Ermeni Kirkor komutasında yeniden başkaldırmalara ve kıyımlara başlamışlardır.”

Fransız ve İngiliz görevlileriyle bunlardan yardım gören ve onların özendirdiği Ermeni komitacılarının Türklerin milli haysiyetlerine karşı saldırıları:

-Türkiye'nin çeşitli yerlerinde ve özellikle Diyarbakır, Halep, Suriye bölgelerinde bulunan Ermenilerin Antep ve Maraş bölgesine göçlerinde kolaylıklar sağlamak ve bunun sonucu bir Ermeni çoğunluğu meydana getirmek istedikleri,

-Yabancı ordular ve özellikle Fransız ordusu üniformasıyla Ermeni

kıtalarının bölgeye katılmasıyla güçlendikleri,

-Siyasal, sosyal ve ekonomik her türlü baskıyla Müslüman halkı zor bir duruma düşürdükleri ve başka bölgelere göç etmeye zorladıkları,

-Halk arasında birçok bölücü olaylar çıkararak birlik ve beraberliğin bozulmasına çalışıldığı ve bunun sonucu bölgeye yabancı bir devlet koruyuculuğunun zorla kabul ettirilmesi çabaları saptanmıştır.

Yine Maraş’ta olaylar sırasında orada bulunan bir Amerikalı doktorun Antep'teki diğer bir Amerikalı doktora yazdığı mektup, ibret vericidir. Bu mektubun özeti şöyledir:

a. Bugün Maraş tüm yıkılmıştır. Tahminime göre Ermenilerin ve Türklerin ölü ve yaralı sayısı çoktur. Fransızlar, 150 ölü, 200 kadar da yaralı vermişlerdir.

b. Maraş'ın büyük kısmı yanmıştır. Altı kilise, sekiz cami ve birçok ev harap olmuştur. Halk sağlam yerlere yerleştirilecektir.

c. Güvenlik sağlanmaya başlanmıştır. Mutasarrıf İrfan Bey ve arkadaşları, çok iyi hareket ediyorlar; kendilerine teşekkür borçluyuz. Bu kayıplardan Fransızlar sorumludur. İki topluluğu karşı karşıya getirerek çarpıştırmak ve aradaki düşmanlıktan yararlanmak, iyi bir politika değildir. Fransızlar burada Hıristiyanları korumak için bulunduklarını iddia ediyorlardı; onlar gittikten sonra durumun daha kötü olması gerekirdi; halbuki onların yoklukları, Ermeniler için varlıklarından daha iyi oldu.

Ermenilerle Türklerin beraber yaşamalarına şaşmıyorum. Çünkü bu doğal ve mantıkı bir şeydir. Fransızlar bunu anlayamadılar."

Amerikalı doktorun yazdığı gibi gerçekten Fransızlar bunu anlayamadılar mı? Yoksa anladıkları halde kendi çıkarları gereği, bu yolu tutmak mı istediler? Bu sorunun karşılığını tarih elbette verecektir.

Birinci Dünya Savaşı çinde Ermenilerin isyan etmesi üzerine girişilen yola getirme harekâtı sonunda Zeytun (Süleymanlı) kasabası da tüm yakılmış, yıkılmıştır. Buradaki Ermeniler başka bölgelere göç etmiş ve fakat galip devletler, Mondros Mütarekesi'nden sonra Ermenileri tekrar buraya getirerek yerleştirmeye kalkmışlardır. Zeytun olayları, bazen yatışarak bazen yine alevlenerek 1921 yılı ortalarına kadar sürmüştür. Şarköy Saimbeyli-Elbistan yolu üzerinde 250 hanelik bir yerdir. Saimbeyli'den 50 kilometre uzaklıkta ve Göksun çayı üzerindedir. Bu köy halkının tümü Ermeniydi; çevresindeki köyler de, Müslümandı. Bu köyde toplanan 300 kadar Ermeni isyan etmiş ve Maraş'tan kaçan Ermenilerle birleşerek bir hayli kuvvetlenmişlerdi. 

Hükümet Şarköy'deki Ermenilerden silahlarını teslim etmelerini istedi; fakat köylüler bunu kabul etmediler. 7 Nisan 1920 tarihinde hükümet kuvvetleriyle yapılan çarpışma sonunda köye sığındılar. Göksun kaymakamı 22 Nisan 1920'de Ermeni papazıyla Şarköy'e giderek öğütlerde bulundu. Buna aldırış etmeyen Ermeniler üzerine gönderilen milli kuvvetler köyü ele geçirerek ayaklanmayı bastırmışlardır.

Urfa Bölgesinde


Urfa'yı işgalci kuvvetlerin elinden kurtarmak isteyen milli kuvvetler 9 Şubat 1920 tarihinde Urfa'ya taarruz ettiler. Urfa'daki Fransız kuvvetleri, 500 er, 12 makineli tüfek ve bir süvari takımından oluşan bir tabur kadardı. Ayrıca bu kuvvete, 500 kadar silahlı Ermeni de katılmıştı. Fransızlar Urfa hastanesi ve civarına, Ermeniler de kendi mahallelerine sığınmışlardı. 15 Şubat 1920'de Ermeni ve Süryanilerden oluşan 1.200 kişi kendilerine iyi davranılmasına karşın, Fransızlara katıldılar. Bunlar, Fransızlar tarafından silahlandırıldılar. Kendilerine tarafsız kalmaları için gereken öğüt verilmişse de bu öğütleri dinlemeyerek Fransızların  Türklerle yaptıkları savaşlara katılmışlardır. Urfa’da çarpışmalar başlamış fakat burada bir asker komutan olmadığından başarı elde edilememiş, karışıklıklar gittikçe artmıştı. Bu nedenle, Urfa'daki durumunun ancak düzenli askeri kuvvetlerle çözümlenebileceği düşüncesi benimsenmişti.

Fransız işgal kuvvetlerinin yiyecek durumu kritikti. Türklerin Ermenilere verdikleri yiyeceklerden onlar da yararlanıyorlardı. Fransızlar, 8 Nisan 1920 tarihinde, Urfa mutasarrıfı Ali Rıza Bey'e bir mesaj göndererek yerel bir mütareke istediler. Bunun sonunda da, Urfa'dan çekileceklerini bildirdiler. Fransızların mütareke istekleri kabul edilerek anlaşma yapıldı. Fransızlar, 11 Nisan 1920 günü erken saatlerde Urfa'yı boşalttılar.

13 ncü Kolordu Komutanlığı'nın 21 Nisan 1920 tarihli raporunun 2 nci

maddesinin özeti şöyledir:

"Urfa'ya gelen Amerikan Kızılhaç heyeti, 20 Nisan 1920'de, Urfa'dan ayrılmıştır. Bu heyet Türklerin milli mukavemetini haklı görmüş Türk olmayan elemanlarla esirlere yapılan iyi işlemlerden memnun olmuştur. Ermeniler de, güvenlik içinde yaşadıklarına dair bir tutanak düzenleyerek Amerikalılara vermişler ve Fransızlar tekrar buraya gelirlerse, Türklerle birlikte Urfa'yı savunacaklarını bildirmişlerdir."

Antep Bölgesinde

Antepliler Fransız kuvvetlerinin şehri işgalinden bu yana pasif direniş yapıyorlardı. Fransızlara ve Ermenilere tahıl ve kereste satmıyorlardı. Fransızlar, bu nedenle yiyecek maddelerini dışarıdan getirmek zorunda kalıyorlardı. Asıl adı Sait olan bir Türk teğmeni Şahin takma adıyla Antep Müdafaaı Hukuk Cemiyeti'nde görev aldı ve Kilis'ten Antep'e gelen yoldaki Fransız ikmal maddeleri ulaştırmasını kesti. Kilis-Antep yolunun Fransızlar tarafından bir türlü açılamadığı, Katma'daki Fransız karargâhına bildirildi. Artık Türk milli kuvvetlerinin hatırı sayılır bir kuvvet olduğunu düşmanlarımız da anlıyorlardı. Bunun üzerine Fransız garnizon komutanı, 21 Şubat 1920 tarihinde Antep mutasarrıfı'na bir mektup göndererek Kilis-Antep yolunun açılmasını ve bunun için bir anlaşma yapılmasını önerdi. Bunun üzerine Antep merkezi heyeti şu koşulları öne sürdü:

a. Antep'teki gönüllü Ermeni kıtalarının buradan uzaklaştırılması ve bunların Türklerin içişlerine karıştırılmaması,

b. Antep'e başka takviye kuvvetlerinin gönderilmemesi,

c. Bölgede disiplinin sağlanması amacıyla Antep ve dolaylarına iki Türk taburunun getirilmesi.

Fransızlar bu koşulları kabul etmediler ve bu yolun açılması için çarpışmalar sürdü gitti. Teğmen Şahin, 28 Mart 1920 tarihinde Kilis-Antep yolunda Elmalı köprüsü üzerindeki çarpışmada şehit oldu; müfrezesi dağıldı. Böylece yol, Fransızların ulaşımına açılmış oldu. Küçük bir kuvvetle uzun zaman düşmanları uğraştıran ve vatanın savunması için canını esirgemekten çekinmeyen teğmen Şahin için şehit olduğu yerde bir anıt dikildi ve adına ağıtlar söylendi. Fransız ikmal ve takviye kuvvetlerinin Antep'e gelişi, Ermeniler tarafından sevinç ve gösterilerle kutlandı. Antep bölgesindeki Fransız kuvvetleri içinde 1.000 kişilik bir Ermeni gönüllü alayı bulunuyordu. Bu alay Ermeni mahallesinin batı kenarındaydı.

Türk mahallelerindeki Ermeniler, Antep'te çatışmalar başladıktan sonra Ermeni mahallesine Ermeni mahallesindeki Türkler de Türk mahallesine göç ettiler. Bu göç sıralarında kurulan Malları Koruma Komisyonu aracılığıyla Ermenilerin bütün malları korunduğu halde Ermeni mahallesinde kalan Türk evleri tamamen yağma edilmiştir.

6 Nisan 1920 tarihinde yüzbaşı Kılıç Ali, Ermeni azınlığını uyararak Fransız ordusuyla işbirliği yapmaktan kaçınmalarını Türklerin yalnız Türk vatanının ayrılmaz bir parçası olan ve Antep'i istila eden Fransızları düşman olarak tanıdıklarını bildirdi fakat hiçbir sonuç alamadı. 9 Nisan 1920 günü Maraş'taki Ermeni büyüklerinden üç kişilik uyarıcı bir heyet Antep' e gönderildi. Heyet, Antep'te kararlaştırılan buluşma yerine gittiğinde, Antep Ermenilerinden kimsenin buraya gelmemiş olduğunu gördü. Buluşma yerinde yalnız Ermeni hastanesi doktoru vardı. Bu doktorla yapılan konuşmalardan sonra şu şekilde bir bildiri imzalanarak yayınlandı:

a. 9 Nisan 1920 günü saat 21.00'de her iki taraf da ateşkes emri verecektir.

b. Bir yerden ateş açılırsa, diğer yerler buna katılmayacak ve açılan yerdeki ateş saptanacak; sorumlular yakalanacak.

c. Her iki taraf da yangın çıkarılmasını ve yeni bir çatışmaya başlanmasını önleyecek.

d. Türk ve Ermenilerden oluşan iki komisyon, her iki tarafı dolaşıp taraflar arasında uzlaşma çarelerini arayacak.

e. Antep'in kurtarılması için dışarıdan gelen sivil halk, yavaş yavaş şehirden çıkarılacak; içeride yalnız yerliler kalacak.

f. Ermeniler dükkân ve işyerlerini açarak işleri ve güçleriyle uğraşacaklardır.

Ne var ki, bu girişimden hiçbir sonuç alınamadı ve uyarıcı heyet de Maraş'a geri döndü.

Fransızlar 15 Nisan 1920 tarihinden itibaren Antep'i ele geçirmek için, takviye kuvvetleri getirmiş ve milli kuvvetlerle çarpışmışlarsa da ancak Antep'i kuşatmış, dışarısıyla ilgisini kesmiş ve fakat şehre egemen olamamışlar ve pek çok kayıp vermişlerdir.

Milli Savunma Bakanlığı'ndan başbakanlığa sunulan 19 Mayıs 1920 tarihli yazı:

"Aylardan beri İslam halkını yok etmeye çalışan, birçok İslam zenginlerini göç etmeye zorlamış olan Tayarde ismindeki Fransız yüzbaşısının özendirme ve düzenlemesiyle Haçin, Feke ve Kozan bölgesinde Ermenilerin İslamlara karşı zulüm ve saldırılarını artırarak öldürme ve yağmaya kalkıştıkları, 20 nci Kolordu Komutanlığı tarafından bildirilmiştir."

Pozantı’nın 25 kilometre güneyinde bulunan Hacıkırı, Pozantı ile Adana demiryolu üzerinde, Fransız kuvvetlerinin ikmal ve irtibatını kesebilecek kritik bir bölgedir. Hacıkırı, 3 Nisan 1920 günü milli kuvvetler tarafından kuşatılarak buradaki Fransız komutanına teslim olması bildirilmişti. Bu köyde bir kısmı silahlı Ermeni ve Rumlardan ve diğer bir kısmı da Fransız ordusu üniformasını giymiş Ermeni askerlerinden oluşan 1.000 kişilik bir düşman kuvveti vardı. Çarpışmalar üç gün sürdü ve sonunda Hacıkırı, milli kuvvetler tarafından ele geçirildi.

Toroslar'daki bu savaşlardan sonra sıra Belemedik'e gelmişti. Burada Fransızların bir hastaneleri bir de bakım kademeleri vardı. Bu bakım kademesinde Ermeni ve Rum ustalar görev yapıyorlardı. Pozantı'daki Fransız taburunun komutanı binbaşı Mesnil'in eşi de buradaki hastanede hastalara bakıyordu. Takviyeli bir bölük tarafından korunan Belemedik, milli kuvvetlerin bir baskınıyla ele geçirildi ve Binbaşı Mesnil'in eşi de esir alındı. Pozantı-Tarsus şosesine gönderilen bir müfreze de Kadirhan ve Camalanı'nı ele geçirince, Fransızların karayoluyla bağlantısı kesilmiş oldu. Yine Hacı Osman Efendi'nin milli müfrezesi takviye edilerek Kelebek'e bir baskın yapıldı ve burası kuşatıldı. Yapılan öneri üzerine Fransızlar teslim oldular. Bu esirlerle birlikte buradaki Rum ve Ermeniler de Karaisalı'ya getirildi. Türklerin bu başarıları üzerine Adana bölgesinde bulunan Rum ve Ermenilerin bir kısmı da Türklere karşı yakınlık ve sevgi göstermeye başladılar. Mayıs 1920 sonlarına doğru Fransa'nın Suriye ve Kilikya yüksek komiseri general Guro adına görevlendirilen M.Robert De Cais başkanlığındaki heyet Ankara 'ya geldi; 20 günlük bir mütareke yapılması kararlaştırıldı. Anlaşma, 30 Mayıs 1920 tarihinden başlamak üzere yürürlüğe girdi.

Fransızlar, mütareke koşulları gereğince Sis (Kozan) kasabasını boşalttılarsa da bu kasabayı silah ve cephaneleriyle birlikte Ermeni çetelerine bırakıp ayrıldılar. Mütareke hükümlerinin Fransızlara ve Ermenilere de bildirilmesine rağmen Osmaniye'de çarpışmalar hâlâ sürüp gidiyordu. Fransızlar ve Ermeniler, getirdikleri zırhlı otomobilleriyle kenti devamlı yıkıyorlardı. Oradaki Fransız birliğinin komutanı kendi başkomutanından emir almadıkça çarpışmaları durduramayacağını bildiriyordu.

Antep'teki Ermeniler, Fransızlar bu bölgeden çekildiği taktirde Türkler tarafından toplu olarak öldürüleceklerinden korktuklarını ve her gün heyecan içinde olduklarını ve bu nedenle de Antep'in Fransızlarca boşaltılmamasını istiyorlardı. Bu isteğin asıl nedeni de Fransızlar tarafından buradaki kolej binalarının iyice berkitilmiş olması ve pek çok gereç depolarının bulunmasıydı.

Fransız komutanlığı mütarekeden sonra, büyük hükümet memurlarını şehrin ileri gelenlerini ve birçok suçsuz Türkü hapse attı. Türk halkını Ermenilere öldürttü. Bu nedenle 18-19 Haziran 1920 gece yarısından itibaren bütün Fransız cephelerinde harekâtın tekrar başlaması, Ankara Büyük Millet Meclisi hükümeti tarafından emredildi.

Ermeniler ve Fransızlar, Adana bölgesindeki Türklerin mütareke koşullarına tamamen uymalarına rağmen, devamlı olarak Türk köylerine saldırıyorlardı. 11 Haziran 1920 tarihinde Adana'dan gelen bir tren Kürkçü istasyonunda durarak Kürkçü Köyü'nü bombalamış ve bu köy Ermeniler tarafından tüm yağma edilmiştir.

11-12 Haziran 1920 gecesi Adana'nın güneydoğusundaki Yüregir ovasında Türk köylerine saldıran Ermeniler 150 kişiyi öldürmüş ve 150'den fazla Türkü de yaralamışlardır. Tekelioğlu Sinan Bey tarafından yapılan incelemede, Milis bucağının Çuhlu köyünden beş Türk çocuğunun gözlerinin oyulduğu; Gemisıra köyünde iki erkek ve kadının öldürüldüğü; Cevherli bucağından Abdullah Ağa ve Akarcalı İbrahim Efendi, Yağcızâde Hacı Ali efendinin çiftlikleri tüm yağma edilerek birçok kişinin yaralandığı ve öldüğü saptanmıştır. Bunları yapanların 170 kadar Ermeni çetecisi olduğu anlaşılmıştır. Bu olay üzerine köylüler toplu olarak dağlara çıkmışlardır. Durum 13 Haziran 1920 tarihinde Sinan Bey tarafından Türkiye Büyük Millet Meclisi Başkanı Mustafa Kemal Paşa'ya bildirilmiştir.

Yine Fransızlarla yapılan mütareke süresi içinde Fransızlar ve Ermeniler tarafından Müslüman halka her çeşit zulüm ve işkenceler yapılıyor ve bu yapılanların dozu da devamlı olarak artırılıyordu. Milli kuvvetler Seyhan grubu komutanının cephe komutanına yazdığı 11 Haziran 1920 tarihli raporunda verdiği bilgilerin özeti şöyleydi:

Ermenilerin yapmış oldukları zulümler, şimdiye kadar ne görülmüş ne de duyulmuştur. Tarihte de böyle bir olaydan söz edilemez. Bu zulümler artık yeter! 600 yıldan beri namusuna leke sürdürmeyen Türkler, şimdi de sürdürmez. Türklerin gözleri önünde her gün ve her gece kardeşlerimize karşı yapılan saldırıların sesi duyuldukça milletin sabrı tükenmeye başladı. Fransız bayrağı altında toplanan bazı Ermeniler, gerek köylerde ve gerek kentlerde bulunan kardeşlerimizin namus, can ve mallarına saldırmaktadırlar. Hatta 8-10 yaşlarında bulunan kızlara bile saldırmaktan çekinmemektedirler. Birkaç gün içinde yüzden fazla sefil ve perişan Müslüman grubumuza sığındılar. Artık erlerimizi tutmak olanağını bulamıyoruz. Emirlerinizi sabırsızlıkla bekliyorum."

Yine Kavaklıhan grubu komutanı Osman Nuri de: "Milletimizin her yörede olduğu gibi Tarsus'ta da karşılaştığı zulüm ve işkenceler pek büyüktür. Hapse atılan Türklere ilk çağlarda dahi görülmeyen işkenceler yapılmaktadır. Fransızlarla yapılan mütarekenin amacı, bu insafsız Ermenilere zulüm yapmak için fırsat vermekse o başka. Tarsus halkı, feryat ediyor; imdat istiyor. Tarsuslular, süngülerle sürüklenerek götürülmektedir. Birçok masum insanlara ızdırap vermek için tuzlu su içiriyorlar, kadınlara saldırıyorlar ve yakın bir gelecekte hepsinin bu türlü olaylarla karşı karşıya geleceklerini söyleyerek tehdit ediyorlar. Bunların yaptıklarını anlatmaya olanak bulunmamaktadır."

Yine bu sıralarda, Adana'nın Kahyaoğlu çiftliğinde 21 erkek, 18 kadın ve üç çocuk Ermeniler tarafından öldürülmüştür; bu bakımdan Adana bölgesindeki halk, yapılan mütarekeden şikâyetçiydi. Halk tekrar savaşmak ve vatanını kurtarmak istiyordu. Adana bölgesindeki milli kuvvetlerin her başarısı, Fransız ve Ermeniler üzerinde olumsuz etkiler yaratıyor Türklerin de direnme gücünü artırıyordu. Bu nedenle 24 Temmuz 1920'de Fransız tümeni komutanı Adana'da sıkıyönetim ilan etti. Sıkıyönetim emriyle "görevli olanlardan başka hiçbir kimsenin silahlı olarak sokaklarda dolaşmaması, lokanta sinema ve kahve gibi yerlerin ancak belirli zamanlarda açık bulundurulması," istendi. Ancak bu emir Ermenilere uygulanmamış ve onlar, bu emre karşın silahlı olarak sokaklarda dolaşmışlar, Türk evlerine saldırmışlar ve Türklere hakaret etmişlerdir. Fransızlar da Ermenilerin yaptıkları bu ilkelce hareketlere sadece seyirci kalmışlardır.

Fransızlar kendilerinin veya destekleyerek birlikte iş gördükleri Ermenilerin haksızlıklarını ve zulümlerini sürdürür ve hatta artırırlarken buna engel olmak isteyen veya karşılık veren milli kuvvetlerin yaptığı hareketleri protesto ediyor ve pek doğaldır ki hak ettikleri karşılıkları da alıyorlardı. Bunlar milli kuvvetlerin kendileri gibi bir çete değil; vatanlarını, canını dişine takarak savunan kahramanlar olduklarını hâlâ anlamamazlıktan geliyorlardı.

Fransız Mebuslar Meclisi'nin 24 ve 25 Temmuz 1920 tarihli oturumlarında Kilikya'nın durumu hakkında çetin görüşmeler olmuş, bir kısım milletvekilleri bu bölgedeki Hıristiyanların korunmasını isterken, bir kısmı da bu bölgenin tıpkı bir Fransız mülkü gibi Fransa'ya verilmesini ileri sürmüşlerdi. Bu arada milletvekili M. Ernest Lafonne, 24 Haziran 1920 tarihindeki oturumda, sözlerini "Sizden isteğimiz samimi olarak Kilikya'nın bırakılmasıdır" diye tamamlamıştır. Ertesi günkü oturumda M. Daladier hükümetine yönelttiği bir sözlü soru münasebetiyle şunları söylemiştir: "Memleketlerini savunmaktan başka bir şey düşünmeyen bir kısım vatansever Türkün asi diye Fransız makamları tarafından kurşuna dizildiklerini itiraf etmek gerekir".

Saimbeyli'de bir Ermeni binbaşısının emrinde 1.200 mevcudunda olduğu tahmin edilen Ermeni kuvvetleri, her gün kışla meydanında Fransız yöntemlerine göre eğitim yapıyorlar ve bölgelerindeki Fransız makam ve askeri birliklerinden de yardım görüyorlardı. Ermeniler, bölgelerindeki uygun yerlerde bulunan okul ve kiliseleri kuvvetli olarak berkitmişlerdi. Bu direnek noktalarını ortadan kaldırmak için, 7 Nisan 1920 gün milli kuvvetler buralara taarruz etti; fakat başarı kazanılamadı. Karşılıklı taarruzlar uzun süre devam etti. Ermenilerin 23 Eylül 1920'de yaptıkları saldırı, başarılı oldu. Bu arada Güzelim köyüne bir baskın yaparak tüm köy halkını öldürdüler; köyü de yıktılar ve yaktılar. Yine Ermeniler Urumlu (Doğanbey) köyüne baskın yaparak buradaki Türkleri tüm yok ettiler; ihtiyar ana ve babaları hatta memedeki çocukları bile öldürdüler.

Türk kuvvetleri, Saimbeyli kasabasını kuzeyden kuşatmıştı. Ermeniler, yaptıkları taarruzla bu kuşatma çemberini yardılarsa da getirdikleri erzak, Türklerin eline geçti. Bunun üzerine Saimbeyli bölgesindeki Türk milli kuvvetlerine bir çekidüzen verilerek 15 Ekim 1920'de Ermenilere karşı taarruz yapıldı. İlçe 15-16 Ekim gecesi, tamamen yanmış ve yıkılmış olarak Türklerin eline geçti.

Fransızlar, 11 Ağustos 1920 tarihinde Antep halkına bir bildiri göndererek şehrin kayıtsız şartsız teslim olmasını; bütün hükümet memurlarının, milli kuvvetler komutanlarının, merkez heyeti üyelerinin ve şehrin ileri gelenlerinin Fransız Komutanlığı Karargâhı'na gelmelerini ve bütün Türk kuvvetlerinin silahlarıyla birlikte teslim olmasını istediler. Buna karşılık milli kuvvetler komutanı Özdemir Bey (milis yarbayı Ali Şefik), "Sizin bayrağınızın altına girecek hiçbir Türk göremiyorum," diye karşılık verdi. Fransızların Antep mutasarrıfına yaptıkları öneri de aynı şekilde cevaplandırıldı.

Bu arada dört Antepli Ermeninin imzasıyla bir Ermeni bildirisi yayımlandı. Bunda: "Türkler bu akşama kadar Fransızlara teslim olmazlarsa, biz Ermeniler, bu teslim koşullarını size kabul ettirmek için bütün gücümüzle savaşacağız," deniliyordu.

Bütün bu korkutmalar ve propagandalar, Anteplilerin özgürlük ve bağımsızlığa kavuşmak için sonuna kadar savaşmalarına engel olamadı. Anteplilerin Ankara'ya bildirilen bu kararları Türkiye Büyük Millet Meclisi ve Atatürk tarafından taktirle karşılandı. 19 Ağustos 1920'de takviye edilen kuvvetlerle birlikte Antep'e karşı bir taarruz düzenlendi ve bu taarruz başarıya da ulaştı. Milli kuvvetlerle şehir arasında irtibat sağlandı. Ermeniler kendi mahallelerinde savunma için hazırlanmış evlerine çekildiler. Fransız birlikleri de, Kolej, Garaf, Zerdalilik bölgelerinde toplandılar. Ancak bu bölge, çok dardı ve Fransızların yiyecekleri de tükenmişti. Bu durumu düzeltmek amacıyla 21 Ağustos 1920 günü kuzey ve doğu yönünde karşı taarruza geçtiler. Bu taarruz ve Türklerin karşı koymaları sürüp gidiyor ve iki taraf da pek çok kayıplar veriyordu. Fransızlar Antep kuşatmasını daralttıkça şehir içindeki açlık ve sefalet de artıyordu. Kuşatmayı kırmak için yapılan askeri harekâtlarda bir başarı sağlanamadı. Bu durum karşısında Antep, 8 Şubat 1921 günü düşmanın eline geçti. 

Zeytun Ermenileri, yine hükümete karşı direnmelerini sürdürmekte ve önemli bir sorun olarak ortada durmaktaydı. Türk Genelkurmay Başkanlığı 23 Mayıs 1921'de bölgeden sorumlu olan 2 nci Kolordu Komutanlığı'na bir emir vererek "Zeytun'daki kışlaların boşaltılmasını, İbrahim Uşağı aşiretinin bu kışlalara yerleştirilmesini, Ermenilerin silahlarının alınarak civarda oturmalarına izin verilmesini, bu işe silahla karşı konulması halinde, gerekli önlemlerin alınmasını" istedi. Zeytun kışlası, 28 Haziran 1921'de kuşatılarak hükümetin istekleri Ermenilere bildirildi.

Kışla civarındaki 125 evde oturan Ermeniler bu isteği kabul ettiler ve teslim oldular; fakat kışladaki 150 kadar silahlı asi teslim olmadı. Bir gün sonra, 29 Haziran 1921 gecesi, arazinin çok arızalı olmasından yararlanarak kaçtılar. Yapılan takip sonunda bunlardan bir kısmı ele geçirilmiş, bir kısmı sazlıkta sıkıştırılarak çarpışılmış; yakalanamayan pek azının da Eylül 1921 ayı ortalarında Kilis'e ulaşarak Fransızlara katıldıkları anlaşılmıştır. 
Fransızlar, Kilikya bölgesini ele geçirerek kendi çıkarlarını sağlamak için buralarda yaptıkları çarpışmalardan haksız ve insanlık dışı hareketlerden bir sonuç alamayacaklarını, Türk vatanının bir parçasına dahi sahip olamayacaklarını, Türk halkını her emirlerine kayıtsız ve şartsız uyacak bir köle olarak kullanamayacaklarını anladılar ve nihayet Ankara Büyük Millet Meclisi hükümetiyle anlaşma yollarını aradılar. Birinci Dünya Savaşı’nın pek uzun süren ızdırap ve kayıplarından bıkmış olan Fransız kamuoyu da, artık burada yapılan savaşlara son verilmesini istiyordu. Bunun üzerine Ankara Hükümeti'nin delegesi Bekir Sami Bey ile Fransız Başbakanı M. Briant arasında görüşmeler yapıldı ve 11 Mart 1921'de bir anlaşma hazırlandı. Bu anlaşmaya göre:

a. Çarpışmalara derhal son verilmesi, Fransız işgalinde bulunan bölgelerin yavaş yavaş boşaltılması,

b. Fransız girişimlerine ait bütün ayrıcalıkların tanınması ve saklı tutulması,

c. Arazi mülkiyeti Türkiye'nin tasarrufunda kalmak koşuluyla Anadolu, Bağdat demiryolunun Fransızlara ait olduğunun tanınması ve demiryolunun kuzeyden Türk ve güneyden Fransız gümrüklerine açık bulundurulması,

d. Halen Türkiye'de mevcut bütün Fransız okullarının Ankara hükümeti tarafından tanınarak garanti edilmesi isteniyordu.

Halbuki bu sırada Ermeni katalikos Fransız başbakanı Briand'a:

a. Kilikya'nın boşaltılacağı haberlerinin Kilikya'da karışıklık ve olaylara neden olduğu,

b. Kilikya halkının sükûn ve güvenlik içinde yaşayabilmelerinin işgal kuvvetlerinin varlığıyla sağlanabileceği,

c. Bütün yalvarmalarımıza rağmen Fransız silahlı kuvvetlerinin Kilikya'dan çekilmeleri gerektiği taktirde hiç olmazsa buradaki Ermenilerin daha emin bölgelere gönderilmeleri özellikle rica ve niyaz ediliyordu.

Ancak bu anlaşma, Ankara hükümeti tarafından kabul edilmedi; buna rağmen Kilikya bölgesindeki hareketler de eski hız ve önemini yitirdi, durgunlaştı. En sonunda Fransız Başbakanı tarafından Türklerle bir antlaşma yapmak için Türk dostu M. Franklen Buyyon görevlendirildi. Ankara'ya gelen Franklen Buyyon, 13 Haziran 1921 tarihinde Türk devlet adamlarıyla görüşmeye başladı. Anlaşma çetin ve uzun süren tartışmalar sonunda, 20 Ekim 1921 tarihinde Ankara'da imza edildi.
 Bu anlaşmanın 6 ncı Maddesinde "Türkiye Büyük Millet Meclisi hükümeti, Misakı Milli’ye resmen tanınan azınlık haklarına bağlı kalacaktır" hükmü vardı. Azınlıklar ve dolayısıyla Ermeniler hakkındaki bu hüküm gayet normaldi.

Bu antlaşmayı istemeyen İngilizler, Fransızlara bir nota vererek "Ankara'daki Kemalistlerden azınlıkların haklarını tanımak konusunda istenilen hususların Sevr Antlaşması'ndaki isteklere göre zayıf ve aykırı olduğunu," söylediler. Bu anlaşmaya karşı olan bazı Fransızlar ise birçok çıkarları yanında Türkiye'deki Hıristiyanlara verilmiş olan sözün tutulmamasından şerefsiz duruma düşüldüğünü iddia ediyorlardı; fakat kimsede bu anlaşmayı değiştirecek veya bozacak güç ve cesaret yoktu. Ermeni Katolikleri dini reisinin Paris'teki Ermeni milli delegasyonuna İskenderun'dan gönderdiği 29 Kasım 1921 tarihli mektupla özet olarak söyle denilmektedir:

"Antep Ermenileri aylarca, Fransız çıkarları için çarpıştılar. Türklerin gösterdikleri istek üzerine birkaç defa kendileriyle şerefli anlaşmalar yaptılar, dostluk tesis ettiler. Sonra yine Fransızların baskısı üzerine, tekrar Türklerle mücadeleye girişmek zorunda kaldılar."

Kilikya'daki Ermeni olaylarının içyüzü hakkında tarafsız ve yetkili bir şahsın yalanlanamayacak olan bu açıklaması ne kadar yerindedir. 

Fransızların Türklerle bir anlaşma yaparak Adana, Antep bölgelerini Fransızların Türklerle bir anlaşma yaparak Adana, Antep bölgelerini

Türklere bıraktığı haberi etrafa yayılınca bölgedeki Ermenilerle Türklere karşı düşmanlık yapmış olan diğer azınlıklar arasında göç başladı. Birçok Ermeni, Mersin'den vapurlarla, Halep'e giden trenlerle Türkiye'den ayrıldılar. Bunun sonucu bölgedeki Ermeni nüfusu da azalıyordu.

Anlaşmanın imzalanmasından sonra bu göçler daha da çoğalmış ve Türklere çeşitli neden ve fırsatlarda kötülük edenler, hesap verme sorumluluğundan kurtulmak için çıkar yolu kaçmakta bulmuşlardır. Bunun sonucu pek çok Ermeni, Rum ve diğer Hıristiyan azınlık, memleketi bir ha rabeye çevirerek yabancı ülkelere göç etmişlerdir. 1 Aralık 1921'den 4 Ocak 1922 tarihine kadar bölgeden ayrılanların miktarı şöyledir:

a. Mersin'den gemilere bildirilenler 37.885. (Bunların 30.023'ü Ermenidir.)

b. Dörtyol'dan İskenderun'a gidenler 12.066. (Bunların 10.000'i Ermenidir.) 

1 Ocak 1922 tarihine kadar Kilikya'da kalan Hıristiyan azınlık miktarı, 3.761 kişi olup bunun da ancak 637'si Ermenidir.

c. Gaziantep ve Kilis'ten Suriye yönüne gidenler yaklaşık olarak 4.500 kişidir. Yaklaşık olarak 5.500 kişi de yerinde kalmamıştır.

Sonuç olarak yukarıda belirtilen tarihler arasında bölgeden 54.451

Hıristiyan göç etmiş; 8.760 kişi de yerlerinde kalmıştır. Bu miktara karayollarından gizlice kaçanlar da eklenirse bu rakamlar biraz daha artar. 

Denizyoluyla Suriye'ye götürülen Ermenilerden 9.646 kişi, Yukarı Lübnan'a (yarısı Beyrut’a); 4500 kişi, Şam ve civarına; 2.266 kişi, Laskiye-Trablusşam'a yerleştirilmişlerdir.

Adana havalisi komutanı tuğgeneral Muhittin'in Genelkurmay Başkanlığı'na sunduğu 30 Mart 1922 gün ve 1618 sayılı yazıda:
 Ermenilerin yaptığı tahripler konusunda şu rakamları veriyor: "Adana vilayetiyle Kozan, Maraş, Antep livaları dahilinde Ermeniler tarafından yıkılan ve yakılan köy ve çiftliklerin listesi şöyledir:

YERİ 



    MİKTARI

Adana 




1100 

Karataş 




  50

Antep 




  40 

Maraş 




   5 

Kilis 





  16 

Mersin 




  44 

Tarsus 




  31

Kozan 




   9

Haçin (Saimbeyli) 


  11

Cebeli Bereket (Osmaniye) 

  63
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LOZAN BARIŞ ANTLAŞMASI'NDA ERMENİ SORUNU

Lozan Barış Antlaşması Sırasında Ermenilerin Politik Uğraşıları

1920 yılı sonlarında Doğu Anadolu cephesindeki Türk ileri harekâtının başarılı sonuçlara ulaşması üzerine Milletler Cemiyeti, İngiliz temsilcisi lord Robert Cecil, Ermenilerin durumunu düzeltmek ve Ermenilerden geriye kalanları sözde karşılaşacakları tehlikeden kurtarmak amacıyla  ve gereken önlemleri almak, ayrıca Türkiye'de zaman ve şahıslara göre değişmeyen bir durumu yaratmak için öneri vermiş; genel kurul da toplantıya çağrılmıştı. Bu toplantıda, ilgili hükümetlerle anlaşarak Ermeni sorununa acele bir çözüm bulmak ve Ermenilerle Türkler arasındaki çatışmayı sona erdirmek için bir devletin görevlendirilmesi ve bu konuda bir rapor hazırlanması amacıyla bir komisyon kurulması kararı verildi.

27 Şubat 1921 tarihinde Londra’da bir konferans toplandı. Bu konferansta Ermeni delegelerinden Bogos Nubar ve Aharunyan da dinlendi. Her iki Ermeni delegesi de, Sevr Antlaşması'nın yürürlükte kalması için direndiler ve bunun için pek çok neden gösterdiler. Ermeni delegeleri Kilikya için bir özerklik istiyorlardı. Fransız delegesi, Kilikya'daki durumu değiştirmenin güç olacağını, ancak Fransız hükümetinin buradaki azınlıklara önem vereceğini söyledi. Konferansın saptadığı Ermenilerle ilgili 9 ncu maddesi, özetle şöyleydi: “Bugüne kadar Ermenilere verilen sözler, Türkiye Ermenilerine Doğu Anadolu'da bir ocak kurma hakkı vermektir; bunun gerçekleşmesi için Milletler Cemiyeti Kurulu'nca Ermenilere ayrılacak haklı ve uygun bir yer için vereceği karara uymaktır.”

Londra Konferansı'nda, Sevr Antlaşması'ndaki hür ve bağımsız bir Ermeni devleti yerine, ortaya ne olduğu belirsiz bir "Ocak" sözcüğü çıkıyordu. Bu değişik sözcük, Türklerin yönetimi altındaki Ermenilere özerklik sağlamak amacıyla Amerikalı misyonerler tarafından bir uzlaşma şekli olarak ortaya atılmıştı.

Milletler Cemiyeti, 21 Eylül 1921'de bu ocağın Türkiye’den ayrı ve bağımsız olmasına karar vermişti.

Ermeni delegeleri bu ocak kararına karşı çıkıyorlar, bağımsız, birleşik ve bütün bir Ermenistan kurulması amacını savunuyorlardı. 1922 yılında Paris'te toplanan İngiltere, Fransa ve İtalya dışişleri bakanları, 1921 yılı Mart ayında Londra'da toplanan konferansta kurulmasına karar verilen Ermeni yurdunu konuştular. Milletler Cemiyeti'nin de bu konudaki kararına uyulacaktı. Ancak bu tarihten önce 16 Mart 1921'de Moskova Antlaşması, sonra da Kafkas cumhuriyetleriyle Türkler arasında 13 Ekim 1921'de Kars Antlaşması; Fransızlarla da 20 Ekim 1921’de Ankara Anlaşması yapılmıştı. Kilikya'nın Türklere verileceği anlaşılıyordu

Lord Curzon, Nisan 1921'de Lordlar Kamarası'nda "Kilikya'da çoğunluk İslamlarda ve Türklerde olduğundan, Kilikya'nın Türklere terk edilebileceğini' söylemişti. Bu durum Kilikya'daki azınlıklar adına Paris Barış Konferansı'nda protesto edildi.

Ermeni din adamları tarafından Paris Barış Konferansı'na gönderilen telgraf ve mektuplarda da "Kilikya'daki Ermenilerin çok zor bir durumda kaldıkları ve bu nedenle acele yardım edilmesi,' isteniyordu. Fakat ne resmen verilen muhtıraya ve ne de bu telgraf ve mektuplara bir şey yapılamadı, İstanbul Ermeni patriği Zaven'in Fransız başbakanı M. Millerand'a yaptığı başvuru da bir sonuç vermedi. Fransa hükümet başkanı, “Kilikya'da 100.000 Fransız askerinin bulundurulması mümkün olmadığından oradan çekileceğiz; ancak Fransız hükümeti, Kilikya'daki Ermenilerin varlıklarını korumaları için her önlemi alacaktır,” şeklinde karşılık verdi.

Kilikya'nın Fransızlar tarafından boşaltılması sırasında 120.000’den fazla Ermeni, Fransız ordusunu izleyerek Suriye'ye kaçtılar; 3.000 kadar Ermeni de, Kıbrıs'a, Mısır'a, Adalara ve İstanbul'a göç ettiler.

26 Mart 1922 tarihinde İngiltere, Fransa ve İtalya Dışişleri Bakanları, Paris’te bir toplantı yaptılar. Sevr Antlaşması'nın Ermenilere tanıdığı haklar kalkmış ve bağımsız bir Ermenistan yerine ilk defa Londra Konferansı'nda milli bir Ermeni yurdu teşkili projesi ortaya atılmıştı. İngiltere'ye göre bu milli yurdun (ocak) Kilikya’da, Fransızlara göre de Doğu Anadolu'da kurulması uygun bulunuyordu. Konferansın Ermenilerle ilgili kararının özeti şöyleydi: "Ermenilerin durumu, bunların karşı karşıya kaldıkları müthiş felaketler ve müttefik devletlere karşı savaşta yaptıkları yardımlar dolayısıyla, göz önünde tutulmalıdır. Bu nedenle Ermenilerin korunması ve durumlarına bir çare bulunması için milli bir ocak kurulması amacıyla, Milletler Cemiyeti'nin yardım etmesi rica olunur.” Böylece Paris'te toplanan müttefik devletler Dışişleri Bakanları, Sevr Barış Antlaşması ve Londra Konferansı isteklerinden ayrılarak işi en sonunda Milletler Cemiyeti'ne aktarmış oldu.

Türk ordusunun garp cephesinde 26 Ağustos 1922 tarihinde başlayan ve 30 Ağustos 1922'deki Başkomutanlık Meydan Muharebesi'yle sonuçlanan zaferinden sonra, 11 Ekim 1922 tarihinde, Mudanya Antlaşması imzalandı ve Türkiye Cumhuriyeti hükümeti delegeleri, itilaf devletleri tarafından 28 Ekim 1922'de İsviçre'nin Lozan şehrinde yapılacak Barış Konferansına davet edildi. Bu konferansta azınlıklarla ilgili konular da görüşülecekti. Konferansa Ermeni delegesi olarak katılan Hadisyan, konferanstan evvelki çalışmaları şöyle açıklıyor:

"Lozan'da Türklerle müttefikler arasındaki bütün sorunların kesin olarak çözümleneceği haber alınınca, Ermeni Cumhuriyeti Kurulu ve Ermeni Milli Kurulu hazırlanmaya başladılar. Bu çalışmada:

a. İki kurul arasında Ermenilerle ilgili istek ve iddialarda kesin bir anlaşmaya varılmıştı.

b. Son olarak bir defa daha müttefik devletlere (İngiltere, Fransa, İtalya, Yugoslavya ve Yunanlılara) başvuruldu.

c. Ermenileri arkalayan bütün milletler harekete getirildi. Bu güçler, Amerika, Avrupa ve Hindistan'ın çeşitli yerlerinden konferansa etki yapmak için seslerini yükselttiler.

d. Türk delegeleriyle konuşmak için aracılar ve çareler arandı. 

e. Ermeni kurulunun bir kere daha Milletler Cemiyeti'ne amaçlarını açıklamasına çalışıldı.

f. Ermenilere dost olan bütün yabancı örgütlerin Ermeni davasını savunmaları için delegelerini Lozan'a göndermeleri sağlandı.

g. Ermeni delegelerinin Lozan Konferansına yetkili üye olarak katılmalarının kabul edilmesi için gerekli yerlere başvuruldu. Bu yoldaki çalışmalar için, Ermeni Cumhuriyeti heyetinden Aharonya, Aleksandır Hadisyan ve milli heyetten de Noradukyan ve genel sekreter Leon Paşalıyan Londra'ya gönderildi.

Birleşik Ermeni heyeti toplantılarına milli heyetten B. Yeram ve Gümüşgerdan; Ermeni Cumhuriyeti heyetinden de Garo Pastırmacıyan ile devletler hukuku profesörü Rus A. Mandelstam katıldılar. Heyet Lozan'a gitmeden evvel, Fransa ve İngiltere Dışişleri Bakanlarına da başvurdu. 31 Kasım 1922'de İngiliz Dışişleri Bakanı lort Curzon'un temsilcisi ve doğudaki Türk-Ermeni işlerinin yöneticisi Vakıdart ve sekreteri Okporn ile konuştular ve onlara Ermenilerin hakları, savaşa katılmaları ve genellikle Sevr Antlaşması'nın getirdiği durumdan söz ettiler. Bu İngiliz yetkilileri de, Ermeni temsilcilerine "Türklerin tuttukları yol, konferansın başarısı yönünden umutlu değildir. İtilaf devletleri bugün hakiki ve ciddi vasıtalar kullanarak Türkler üzerinde etkili olamazlar. Hiç kimse savaş istemiyor. Türkler de bunu biliyorlar. Müttefikler arasında birçok sorunlar üzerinde birleşme yok ve hatta bazıları Türklere para ve silah yardımı yapıyorlar. Ermeni iddiaları, müttefikler için hayati bir sorun değildir. Onlar, daha fazla Boğazlar sorunuyla ilgileniyorlar.” demişlerdir.

Ayrıca Okporn, İngilizlerin Türklere karşı sert davranacaklarını; fakat müttefiklerin yardımını ummadığını da eklemişti. Okporn ayrıca, Ermenilerin Türklere ekonomik etki yapılması hakkındaki önerilerine: "Ruslar Türklere yardım ettikleri için, bunun yararlı olamayacağını," söylemiştir; İngiltere'nin Ermenilere yaptığı vaatler hatırlatılınca da, "ne yapalım Rumlara da İzmir'i ve Trakya'yı vaat etmiştik; fakat sözlerimizi yerine getiremedik,' demiştir. Vakıdart ise Ermeni heyetine Ermeniler hakkındaki yakınlık duygularımız değişmez fakat Türkler üzerine etki yapacak vasıtalarımız eksilmiştir," cevabını vermiştir. Ermeni delegelerinin bu girişimlerinde aşağıda belirtilen başlıca üç amaçları vardı:

a. Birleşik ve bağımsız bir Ermenistan'ın gerçekleştirilmesi,

b. Geçici bir çare olarak milli ocakın kurulması,

c. Lozan Barış Konferansı'na kabul edilmeleri.

Ermeni delegeleri, Lozan'a gitmeden önce kendi sorunları hakkında Poincare’ye, Venizelos'a başvurmuşlardı. Lozan Konferansı'nın toplanmasının gerçekleştirilmesi üzerine Ermeni delegelerinin de yetkili üye olarak buraya katılmaları için Ermeni Cumhuriyeti heyeti reis vekili A. Hadisyan tarafından Fransa, İngiltere ve İtalya hükümetlerine özeti aşağıya çıkarılan mektup yazılmıştır:

"18 Ağustos 1922 tarihli bir mektupla doğu sorunlarını düzenleyecek hazırlayıcı komisyona Ermenilerin de katılmalarını belirtmiştim. 21 Ağustos 1922 tarihli cevabınızda bu komisyonda yalnız barış maddelerinin inceleneceği ve bu nedenle Ermenileri ilgilendirecek bir konu bulunmadığı bildirilmişti. Bu nedenle Ermeni Cumhuriyeti heyetinin Venedik Kongresi'nde bulunmasına gerek görmemiştiniz. O günden sonra yakındoğudaki siyasi durum pek çok değişmiştir. İtilaf devletleri Ankara hükümetine bir davetiye göndererek, Venedik veya herhangi bir yerde toplanacak ve diğer devletlerin de katılacakları konferansa yetkili delegelerin gönderilmesini istemiştir. Bu konferansın amacı

Türkiye, Yunanistan ve diğer memleketler arasında yapılacak antlaşmayı kesin olarak incelemek ve saptamaktır. Ankara hükümeti bu daveti 4 Ekim 1922 tarihli cevabıyla kabul etmiş ve yetkili delegelerine göndermiştir. Şüphesiz ki, bu konferans gündemine Ermeni sorunları da yakındoğu sorunlarının bir eki olarak girecektir. Ermeniler, Sevr Barış Antlaşması onaylanmadığı için çok güç durumdadırlar. Bu sorun 1921 yılında yapılan Londra Konferansı'nda ve daha sonra da 1922 yılında Paris'te üç devlet dışişleri bakanlarının katıldıkları konferansta ele alınmış, toplantının resmi raporu 1922 yılı mart ayında basılmış ve ilan edilmiştir. Bu raporda: "Ermenilerin müttefikler safında savaşa katılmalarının kendilerini ağır felaketlerle karşı karşıya getirmiş olduğundan durumları özellikle göz önüne alınmalıdır. Milletler Cemiyeti’nin yardımıyla Ermenilerin isteklerinin yerine getirilmesi ve bir milli ocak kurulması için önlemler düşünülecektir." denilmekteydi. Resmi olarak dile getirilmiş olan bu ızdırap ve felaketler o dereceye varmıştır ki Ermeni sorunu çözümünün gecikmesi Ermenilerin geleceklerini yok edebilir. Ermeniler yakındoğu için gelecekte toplanacak konferansın Ermeni sorunlarını da yüksek insanlık ve hakikat ilkeleri içinde çözümleyeceğinden kuşku duymaz. Savaş alanlarında Ermenilerle birlikte bulunmuş olan müttefik devletler tarafından Ermenilere vaat edilen ve bütün hakikatleri göz önüne alarak, Ermeni Cumhuriyeti delegelerinin müttefik devletlerin uygun bulacakları her ne isim ve ünvanla olursa olsun, bu konferansa katılmalarına izin verilmesini sizden rica ediyorum.

Sevr Antlaşması'nın 88 nci maddesi uyarınca Ermenistan'ın muhtar ve bağımsız bir devlet olarak tanınmış olduğunu ve bu tanınmanın halen onaylanmamış olmasına karşın Ermeni Cumhuriyeti'nin hukuki durumunun adı geçen antlaşmada geçtiğini, bununla Ermenistan'ın antlaşmayı hazırlayan devletler sırasına girmiş olduğunu, Ermenistanın bağımsız bir devlet olarak Sevr Antlaşması'nı ve küçük devletlerin haklarına dair bir antlaşmayı da imzalamış olduğunu hatırlatırım. İki yıldan beri Ermenilerin karşılaştıkları politik değişiklikler, bağımsız bir devlet olmak konusundaki uluslararası durumu değiştirmemiştir. Fransız milletine güvenen ve inanan Ermeniler, Fransız hükümetinin Ermeni Cumhuriyeti heyetinin isteklerinin haklılığını göz önüne alarak bu konferansa katılmaları için bütün gücünü harcayacağını umut eder."

Birleşik Ermeni Kurulu isteklerini Lozan Konferansı'na bir muhtırayla bildirmiştir. Bu muhtıranın içinde verilen bilgiler ve Ermeni istekleri üzerinde biraz durmak uygun olur. Ermeniler, bu resmi yazıda harp içinde müttefik devletler yanında Türklere karşı savaştıklarını açıkça belirtiyorlar; bu savaşın sonunda yenik düştüklerini de açıkça değilse bile, itiraf ediyorlar. Ancak çeşitli politik girişimlerle Doğu Anadolu vilayetleri ve Kilikya üzerinde bir hak arıyor, denizde de bir çıkar bulmayı umuyorlar. Bu isteklerinin yerine getirileceğine kendileri de pek inanmıyorlar ki, çeşitli çözüm yolları üzerinde duruyorlar. Doğu Anadolu ve Kilikya'daki Ermeni nüfusu hakkında yalan yanlış bilgi veriyor; göç, toptan öldürme, zulüm ve yağmalardan yakınıyorlar; bu yalanlarının meydana çıkması olasılığını düşünerek de müttefik devletlerin ve Milletler Cemiyeti’nin duygularına başvuruyorlar, yalvarıyorlar, yakarıyorlar.

Ermeni muhtırası Lozan Barış Konferansı'na verildikten sonra, Ermeni Cumhuriyeti kurulundan Aharonyan ve Hadisyan ile milli Ermeni kurulundan Noradunkyan'dan oluşan bir kurul Lozan'a gitti ve orada bir Ermeni bürosu kuruldu. Bütün diğer milletlerin delegeleriyle sürekli temaslar sağlanarak onların Ermeniler tarafına kazanılmasına ve Ermeni isteklerini desteklemelerine çalışıldı. Ermeni Muhipler Cemiyeti de bu konuda çaba gösterdi, çeşitli milletlerin delegeleriyle konuştu. Bu arada kendilerine yararlı olabilecek şahıslarla da ilgi kurmayı ihmal etmediler. Ermeni delegeler kurulundan Nadisyan ve Sinapyan ile Paşalıyan, bu arada Türkiye Büyük Millet Meclisi hükümeti baş delegesi İsmet Paşa (İsmet İnönü) ile de görüşmüşler ve "Ermenilerin Anadolu'daki yerlerinden çıkarılmakta olduğu" şeklinde iddialarda bulunmuşlardır. Bu iddialara İsmet Paşa: "Ermeniler seyahat etmeyi severler; çoğu zaman yer ve yurtlarını bırakarak İstanbul a giderler" şeklinde karşılık vermiştir. Ermeni sorunu için de İsmet Paşa "Böyle bir şey bilmiyorum. Esasen Türklerle Ermenilere ait işler, antlaşmalara göre yapılmıştır," demiştir. Ermeni sorunları, Lozan'da azınlıklar sorunu arasında görüşüldü. Azınlıklar için ileri sürülen maddelerin özeti şöyleydi:

a. Türkiye'de azınlıklara dil, din ve benzeri gibi konularda bazı haklar sağlanması ve bu hakların Milletler Cemiyeti tarafından denetimi.

b. Hıristiyanların askerlik yapmamalarını buna karşılık para olarak bedel vermeleri.

c. Din ve mezhep ayrıcalıklarının aynen kalması.

d. Azınlıklar için genel af çıkarılması.

e. Seyrüsefer serbestliğinin tanınması.

f. Yerlerinden göç etmiş olan Ermenilerin tekrar eski yerlerine dönmelerine izin verilmesi.

g. Ermenilere Doğu Anadolu'da ve Kilikya'da bir yurt verilmesi.

Lozan'daki Ermeni İsteklerine Türkiye Büyük Millet Meclisi Hükümeti'nin Karşılığı

Lozan Konferansı'nın 13 Aralık 1922 tarihli toplantısında azınlıkların korunması konusunda İngiliz delegesi lort Curzon'un yaptığı konuşmanın özeti şöyledir: "Şimdi Ermenilerden söz edeceğim. Bunlar yalnız birkaç zamandan beri karşılaştıkları, medeni âlemi dehşete düşüren zulümlerden dolayı değil, fakat gelecekleri hakkında kendilerine verilmiş olan güvence nedeniyle göz önüne alınmaya layıktır.

Şimdi bir Sovyet Cumhuriyeti olan Erivan'da bir Ermeni hükümeti vardır. Bana söylediklerine göre burada, 1.250.000 nüfus mevcuttur. Her taraftan gelen göçmenlerle sıkışıklık artmış ve artık kimseyi alamaz bir hale gelmiştir. Diğer taraftan Kars, Ardahan, Van, Bitlis, Erzurum'daki Ermeniler zarar görmüşlerdir.

Fransızlar Kilikya'yı boşaltırken buradaki Ermeni halk da korkudan Fransız ordusunu izlemiştir. Şimdi bunlar İskenderun, Halep, Beyrut şehirlerinde ve Suriye’nin Türkiye sınırı boyunca dağınık bir haldedir. Sanıyorum ki evvelce üç milyon olan bu Ermenilerden şimdi Anadolu'da 130.000 kişi kalmıştır. Pek çoğu Kafkasya'ya, Rusya'ya, İran'a ve diğer komşu ülkelere dağılmışlardır. Lozan'a geldiğimizden beri Ermenilerin dağılmasından mütessir olduğuna inandığım Ankara hükümetinin Ermenilerin tekrar Anadolu’ya dönerek buralarda yerleşmelerini özendirmeye hevesli olduklarını öğrendim. Düşünceme göre bu hareket, Türkiye'nin yararına olacaktır. Türk delegelerinin bu konuda bize güvence vereceğini duymakla mutlu olacağım. Herhalde geleceğin Türkiyesinde, gerek Anadolu'da ve gerek Rumeli'de pek fazla bulunacak Ermenilerin güvenlik ve korunmaları için antlaşmaya özel maddeler konulması gerekecektir.

Şimdi bir Ermeni yurdu kurulması için gerek Ermeniler ve gerek Ermenileri sevenler tarafından yapılan isteklerinden söz edeceğim. Ermenilerin kendi topraklarında oturmak istemeleri çok doğaldır. Ermenistan Cumhuriyeti toprakları buna yetmez. Bu nedenle Türkiye'deki Ermeniler için, ister kuzeydoğu ve ister Kilikya'nın güneydoğusunda bir arazi verilmesi isteniyor. Durum, bu isteklerin yerine getirilmesini evvelkinden daha zor bir hale getirmiştir. Fakat biz Türk delegelerinin bu konudaki görüşlerini öğrenmekle mutlu olacağız." Lort Curzon, bundan sonra bu sorunun ayrıntılarıyla incelenmesi ve kesin önerilerin bildirilmesi için bir tali komisyon kurulmasını istedi. M. Barer ve Marki Garoni de aynı ilkeler üzerinde düşüncelerini söylediler.

Türk delegasyon başkanı İsmet Paşa, diğer konular hakkında ayrıntılı belgelere dayanan açıklamalar yaptıktan sonra, özellikle şu hususları belirtti: "Türk milleti ve Türk hükümeti, çıkarılan isyanları daima sabrı tükendikten sonra bastırma önlemlerine başvurmuş ve isyancılara karşılık vermiştir. Ermenilerin Türkiye'de karşılaştıkları bütün kötülüklerin sorumluluğu, kendi hareketlerine aittir. 1909 yılındaki Adana olayı ve yine dünya savaşında Anadolu'nun birçok vilayetlerinde çıkarılan isyanlar aynı trajedinin korkunç bir devamıdır. Belirtilen olaylardan da anlaşılacağı gibi Osmanlı devleti içindeki gayri müslim unsurlar, yüzyıllardan beri içinde rahat ve refahla yaşadıkları memleketin yöneticilerinin iyi duygularını suistimal etmedikçe Türkler bunların haklarını hiçbir zaman inkâr etmemişlerdir. Türk hükümeti ve milletinin insanlığa uymayan hiçbir hareketinden bugüne kadar bir şikâyet nedeni bulamamış olan Musevi cemaatinin gösterdiği örnek, Rum ve Ermeniler hakkındaki üzücü olayların suçunun bizzat bunlara ait bulunduğunu ispat etmeye yeter. Bu nedenle tarih, azınlıklar sorununda iki esaslı etkenin gözden uzak tutulmamasını öğütlüyor."

Evvela bazı devletlerin azınlıkları korumak bahanesiyle memleketin içişlerine karışma arzusu konusundaki dış politik etki ve bu suretle arzulanan karışıklığın kışkırtmalar yapmak ve karışıklıklar çıkarmak suretiyle meydana gelmesi; ikincisi böylece cesaret verilen azınlıkların bağımsız devlet kurmak için kurtulmaya karşı eğilim ve isteklerinin bilinmesi üzerine meydana gelen iç politik etkenler. Türkiyedeki azınlıkların karıştıkları olaylar bu iki etken yüzünden olduğu için bunların geleceklerinin düzeltilmesi müttefik devletler tarafından hakikaten içten arzulanıyorsa bu etkenler ortadan kaldırılmalıdır. Her şeyden evvel azınlıkların memleketin kanunlarının sağladığı koruyuculuktan başka herhangi siyasi bir koruyuculuktan yoksun olduklarını bilmeleri gerekir. Yabancı devletlerin azınlıkların haklarını korumak bahanesiyle yapılan denemeler, M. Clemenceau'nun da haklı olarak hatırlattığı gibi, bu hükümlerin uygulanması sırasında etkili olmadığını gösterdiği gibi büyük devletler tek veya toplu olarak adı geçen hükümetlerin iç yapısına, yalnız politik amaçlar güdecek bir karışma hakkını vereceği için doğru olmaz. Bundan başka resmi bir karışmanın önlenmesi, bazı azınlıkların dışarıdan yapılan kışkırtmalara kanmamalarını gerektirir. Her şekildeki iğrenç cinayetlerle karışık son tahrip ve boğazlaşma savaşı, Anadolu'da Yunan hükümetinin saldırgan amaçlarını ortaya çıkarmıştır. Medeni milletlerin aydınlık vicdanları, bir güçlük kaynağı olan böyle bir hal tarzına razı olmaz. Yabancı devletlerin siyasi çıkarları uğruna Müslüman veya Hıristiyanların dünyanın huzur ve rahatını tamamen bozacak olan birbirini öldürmelerine meydan verilir mi? Bu kışkırtıcı unsurların yok edilmesi, evvela Türkiye'deki gayri müslümleri hariçten gelen özendirmeleri kabul etmeyecek bir hale getirmekle mümkün olabilecektir. İç politik etkenler yani azınlıkların bağımsızlık kazanmaları için doğal isteklerine gelince, tamamen Türklerden oluşan Anadolu vilayetlerinde bağımsız bir devlet kuracak hiçbir azınlık bulunmadığını söylemek uygun olur. Milliyetler kuralının her yerde eşit olarak uygulanmasına başlanmasından evvel belki Türklerden başka gayri müslimleri de kapsayan Osmanlı İmparatorluğu kısımlarındaki ayrıcalık hareketleri, bazen haklı görülebilir. Bugünkü durum, tamamen başkadır. Marsilyada oturan Rumların orada bağımsız bir Rum devleti kurmalarını veyahut burasını asıl kendi memleketlerine katmaları aklı başında olan kimseler tarafından düşünülemeyeceği gibi, Türkiye'de Rum ve Ermenilerin de Türk toprakları üzerine buna benzer iddialarda bulunmaları haklı sayılmaz. Varoluş hakkını isteyen Türk hükümeti her bağımsız devlet gibi varlığına karşı girişilen suikastlara karşı hareket etmekte tereddüt etmeyecektir.

Ermenilere gelince: Türkiye'yle Ermeni Cumhuriyeti arasında yapılan antlaşmalarla takviye edilmiş ilişkiler, Ermeni Cumhuriyeti hükümeti tarafından yapılacak herhangi bir kışkırtma olanağını ortadan kaldırmıştır. Diğer taraftan Türkiye de kalmaya karar vermiş olan Ermeniler, iyi vatandaş olarak yaşamanın kesin lüzumunu artık göz önünde bulundurmalıdır. Sonuç olarak, Türkiye Büyük Millet Meclisi delegeleri şu düşüncededirler:

a. Türkiye'deki azınlıkların durumunun düzeltilmesi her şeyden evvel her nevi yabancı karışmasıyla gelecek kışkırtmaların giderilmesine bağlıdır.

b. Bu amaca ulaşmak için her şeyden evvel Türk ve Rum halkının karşılıklı değiştirilmesi gerekir.

c. Karşılıklı değiştirme önlemlerinin uygulanmasından hariç tutulacak olan azınlıkların güvenlikleri ve ilerlemeleri için en iyi güvence, gerek memleketin kanunlarının ve gerek Türk vatandaşlığı görevlerinden ayrılmamış olan bütün cemaatler hakkında Türkiye'nin vereceği garanti olacaktır."

Bu cevaptan sonra konferans delegeleri tarafından birçok konuşmalar yapılmış ve bu arada Yunan delegesi M. Venizelos'un Ermeniler hakkındaki sözlerine İsmet Paşa şu karşılığı vermiştir: "M. Venizelos Ermenilerden söz ettiği zaman, Türk delegeleri şaşıp kalmışlardır. Kendisi Yunan ordusunun Küçük Asya'yı işgal etmesinin Ermeniler için yeni bir ızdırap ve sefalet kaynağı olduğunu galiba unutuyor. Bu zavallı Ermeniler, zorla silah altına alınarak Yunan ordusu saflarına sokulmuşlardır. Avrupa'daki Ermeni ileri gelenleri, ırkdaşlarının bu şekilde alet edilmemesini Yunan hükümetinden rica etmekten bıkıp usanmışlardır. Bu ihtarların hiçbirine kulak asılmamış; Ermeniler cepheye gönderilerek Türklerle savaşmaya zorlanmışlardır. Yunan ordusunun Anadolu'daki yenilgisinden sonra büyük tahribat yapılmış; Yunan yetkilileri, bu cinayetleri Ermenilerin üzerine atmaya çalışmıştır. Daha sonra Rumlar Anadolu'yu bırakıp giderlerken, Ermenileri de beraberlerinde götürmüşlerdir. Bu nedenle, dünyada Ermenilerin kaderlerine açıkça acımaya cesaret edebilecek olanların en sonuncusu, onların doğrudan doğruya felaketlerine etken olan Yunan hükümeti olacağını kabul etmek gerekir. Hâlâ Türkiye'de bulunan Ermeniler, Türklerle aynı koşullar altında birlikte yaşayabilirler; fakat her azınlığın kendisine ayrı bir toprak koparmak için Türkiye’nin parçalanmasını istemeleri düşünülemez ve kabul de edilemez."

Yine 31 Aralık 1922 tarihindeki Lozan Konferansı gündeminde Türk

delegasyonu başkanı İsmet Paşa özetle şöyle konuşmuştu. "Bugün halen Türkiye'de bulunan Ermenilere gelince; uzun savaş yıllarından evvel de görüldüğü gibi bunlar Türklerle gayet iyi bir şekilde geçinip çalışarak huzur ve varlık içinde yaşantılarını sürdürmelerine hiçbir engel yoktur. Konferanstaki Türk delegeleri, savaşın siyasal ve sosyal ızdıraplarını ortadan kaldırdıktan ve Ermeni sorununu bir geçinme vasıtası veyahut politik bir silah kabul ederek Türkiye dışında çalışan Ermeni komitelerinin vücudunu ortadan kaldırdıktan sonra Türklerle Ermeniler, karşılıklı ve tam bir içtenlikle savaşın kendilerinde açtığı yaralarının tedavisini düşünmeye olanak bulacaklarına inanırlar," dedikten sonra, Ermeni yurdu hakkında şu kesin sözleri söylemiştir: "Lozan'a geldiğimden beri bütün ilgililere tekrar ettiğim gibi,Türkiye’de kalmak isteyen Ermenilerin kendilerine karşı tamamen lütufkâr olacak ve geçmişteki olayları unutmaktan memnun olacak Türk vatandaşlarıyla bir arada  kardeşçe yaşayabileceklerini belirtirim. Diğer taraftan Türkiye topraklarından herhangi bir parçanın Ermeni yurdu yapılmak üzere ayrılmasını, Türkiye'nin parçalanmasına yeni bir girişim olarak kabul etmek zorundayız. Halbuki bu gibi girişimlerin meşru olmadığı ve olanaksızlığı defalarca kanıtlanmıştır. Türkiye'nin doğu vilayetlerinde, Kilikya'da Türk çoğunluğunu kapsamayan ve her ne şekilde olursa olsun Anavatan'dan ayrılma olanağı bulunan bir karış toprağı yoktur."

Lozan Konferansı'ndaki İngiliz delegasyonu başkanı ve İngiltere Dışişleri Bakanı lort Curzon'un Ermeniler hakkında konuşması ve soruları üzerine bir sonraki konferans toplantısında kendisine şu karşılık verildi: "Lord Curzon, İsmet Paşa'nın devlete bağlı Ermenilere karşı Türkiye Büyük Millet Meclisi hükümetinin sevgi ve şefkat gösterdiği hakkındaki sözlerine cevap verirken, neden üç milyon Ermeniden bugün Türkiye'de 130 bin kişi kaldığını ve niçin bunlardan 60 bin kişinin Kilikya'dan göç ettiğini sormuştur. Evvela Türk delegeleri, bu üç milyon Ermeni adedinde açık bir yanlışlık olduğu kanısındadırlar. Çünkü hiçbir istatistik çizelgesinde Türkiye'de Ermeni nüfusunun bu kadar olduğu görülmüyor.

Avrupa'da yayınlanan istatistiklerin çoğunun kaynağı olan "M. Vital Cuinet'in" eseri, Türkiye'de yaşayan Ermenileri yaklaşık olarak 1.400.000 kişi; İngiliz Milli Eğilim Çevresi adındaki kitap, 1.500.000 kişi; resmi istatistiklerse 1.290.000 kişi olarak gösterir.

Bunlardan Osmanlı İmparatorluğu'ndan ayrılan topraklarda bulunan

Ermenileri düşmek gerekir. Bu rakamlar da gösteriyor ki Türkiye'de asla ve hiçbir zaman üç milyon Ermeni bulunmamıştır. Esasen bütün dünyadaki Ermenilerin toplamı da bu kadar değildir. Diğer taraftan Ermenilerin, Türk ordusunun gelmesinden evvel Fransız yetkililerinin bölgede kalmaları hakkındaki ısrarlarına rağmen, Kilikya'dan ayrıldıkları bellidir. Ermeniler, kendi kalma isteklerine aykırı olarak bir politik amaçla hareket eden ihtilalci Ermeni komitecilerin ileri gelenleri tarafından çekilmeye zorlanmışlardır. Bu koşullar altında yurt ve yerlerinden ayrılan Ermeniler hareketlerinden önce kendiliklerinden gitmeyi hiçbir vakit istemediklerini fakat komitecilerin baskı ve korkusuyla zorunlu olduklarını Müslüman hemşerilerine ağlayarak itiraf etmişlerdir ve bu olayları da bütün dünya bilmektedir. Eski istatistiklere göre Türkiye'de bugün mevcut olmayan Ermenilerin ne olduğu, Türkiye'ye zorla yaptırılan savaşlarda aranmalıdır. Bu savaşların sonucu, Anadolu'nun en mutlu ve en zengin bölgelerinin bir harabeye dönmüş olmasıdır.

Büyük savaştan önce Doğu Anadolu vilayetlerindeki Müslümanların, miktarı 4 milyon iken, şimdi 3 milyondan az bir miktara düşmüştür. Yine istilaya uğrayan Batı Anadolu vilayetlerinin 3,5 milyon olan nüfusu da iki milyona düşmüştür. Aradaki bir buçuk milyon insan, harp felaketinin kurbanlarıdır. Lord Curzon'un sorduğu soruların karşılığını bu şekilde vermekle yetiniyoruz. Türkler, geçmişi bir yana bırakmak istiyorlar."

Türkiye kadar geniş bir memlekette Ermenilere bir köşe bulunup bulunmadığını da soran Lord Curzon'a cevap veren İsmet Paşa: "Memleketleri Türkiye'nin yüzölçümü ile kıyaslanamayacak kadar büyük olan devletler bulunmaktadır. Bundan başka pek yakın bir geçmişte Osmanlı topraklarından ayrılmış olan bölgeler, Türkiye'den daha geniş araziyi kapsamaktadır. Türklere kalan araziye gelince orada bir Türk çoğunluğu vardır ve bunun bütün kısımları, birbirinden ayrılmaz bir kül halinde bulunmaktadır.

Doğu Anadolu vilayetlerindeki Türk halkı Kilikya'lılar gibi yurtlarını yabancı istila ve işgallerine karşı savunmak için sayısız fedakârlıklara katlanmışlardır; yerlerini hiçbir şekilde başkalarına terk etmezler."

Gerek Türkiye'deki Ermenilerden ve gerek Kafkas Ermeni Cumhuriyeti'nden gelen delegelerin Lozan'da konuşmaları ve dinlenmeleri için

birçok girişimlerde bulunuldu. Bunların girişimleri, meşru ve yetkili Ermeni temsilcileri oldukları ileri sürülerek kabul olundu ve tali komisyonda dinlenmelerine karar verildi. Türk delegeleri bu durum karşısında toplantıya katılmayı kabul etmeyerek komisyondan ayrıldılar.

Lozan Konferansı'nın tali komisyonunda yapılan konuşmalar, Ermeniler bakımından çok önemliydi ve son girişimleri oldu. 26 Aralık 1922 tarihinde yapılan bu toplantıda konuşmaların özeti şöyleydi:

Ermeni delegelerine:

a. Ermeni ocağının Türkiye'yle olan ilişkilerinin şekli,

b. Erivan sınırlarının genişletilmesi ve Ermeni ocağı için, düşünceler,

c. Ermenilere uygun toprak parçasının neresi olduğu. İstenen Ermeni ocağına 700 bin Türkiye Ermenisinin yerleştirilip yerleştirilemeyeceği,

d. Bu yerleşmeden sonra Türkiye'nin doğu vilayetlerinde Ermeni kalıp kalmayacağı,

e. İstediğimiz yerlerde halen kimlerin oturduğu,

f. Aşiretlerin Ermenilerden yana değil, Ermenilere karşı olduklarına ne diyecekleri,

g. İstenen ocak, bölgesine kimlerin yerleştirileceği,

h. Doğu Anadolu vilayetlerindeki Ermeniler hakkında ne bilindiği, bu Ermenilerin buralardan zorla mı yoksa istekleriyle mi ayrıldıkları,

i. Halen Erivan Ermeni Cumhuriyeti'nin nüfusu ve hangi unsurlardan oluştuğu. Buradaki Müslümanların ne olduğu,

j. Kilikya'nın neresinde Ermeni ocağı kurulabileceği ve buraya ne kadar Ermeninin yerleştirileceği,

Bu soruları yanıtlayan Ermeni delegeleri, yalan yanlış ve hatta kendilerinin de inanmadıkları şu bilgileri verdiler:

a. Ermeni ocağı, Türkiye'den ayrı ve bağımsız olmalı.

b. Erivan sınırının genişletilmesi bize bir şey sağlamaz. Biz Wilson'un çizdiği sınırların içini de istemiyoruz; bunun ancak bir kısmına razıyız. Bu bölge, Rize ve Hasankale'den geçerek -Erzurum'u dışarıda bırakır- Van'a uzanır; Van Gölü'nü de içine alarak İran sınırına ulaşır.

c. Bu bölgeye, tamamen Türkiye göçmenleri yerleştirilecektir.

d. Ermeni ocağı kurulduktan sonra Türkiye'de kalmak isteyen Ermeniler, iyi bir hemşeri olarak orada kalabilirler.

e. Aşiretler daha çok talan yaparlar, öldürmezler. Bunlar bizimle birliktedirler.

g. İstenen Ermeni ocağına, Türkiye Ermenileri yerleştirilecektir. Bunlar, gelmek için işaret bekliyorlar.

h. Türkiye'deki Ermeniler için hükümetçe yapılan bir işlem yok, ancak Ermenilerin memleketi terk etmeleri için resmi olmayan propaganda ve korkutmalar yapılıyor.

i. Halen Erivan Ermeni Cumhuriyeti'nin nüfusu 1.400.000’dir. Bunun

60 bini Müslüman’dır. Buradaki Müslümanların bir kısmı Azerbaycan'a ve bir kısmı da Kars bölgesine göç etmişlerdir.

j. Kilikya'daki Ermeni ocağı, Ceyhan nehriyle Suriye sınırları ve Fırat nehri arasında Sis (Kozan) ve Maraş'ı içine alarak Fırat nNehri arasında bir bölge olmalıdır. Bu bölgeye, 500 - 600 bin Ermeni yerleştirilebilir.

Lozan Barış Konferansı tali komisyon başkanı, yapılan açıklamanın saptandığını ve gerekirse kendilerinden bilgi almak için yine çağırabileceklerini söylemiştir.

Bunun üzerine Ermeni delegelerinden Noradunkyan:

a. Askere alınma işinin serbest olmasını,

b. Ermeni patrikhanesinin bağımsızlığını,

c. Her Ermeninin askerlik hizmetini yapmakta muhtar olmasını istemiş ve bunun için de tali komisyona bir rapor vermiştir. Bu raporda: "Türklerle Ermeniler arasında derin uçurumlar açıldığından bu iki unsurun bir arada yaşamasına olanak bulunmadığı; halen 700 bin Ermeniden 345 bininin Kafkasya'nın çeşitli yerlerinde, 140 bininin Suriye’de, 120 bininin Yunanistan ve Ege adalarında, 40 bininin Bulgaristan’da, 50 bininin İran’da bulunduğu ve geri kalanın da dünyanın çeşitli bölgelerine dağılmış olduğu, bu nedenle Ermeniler için ya Anadolu'nun kuzeydoğu vilayetlerinde veya Kilikya’da bir ocak kurmaları gerektiği, bu Ermeni ocağı için 1921 Londra, 1922 Paris Toplantısı'nda karar verildiği, Osmanlı İmparatorluğu’nun birer parçası olan bazı İslam memleketlerinin bağımsızlıklarının Türkiye tarafından tanındığı halde bu hakkın Ermenilere verilmesinin doğru olmayacağı; Ankara Büyük Millet Meclisi hükümetinin anayasanın bir Ermeni ocağı kurulmasına engel olmayacağı; Sevr Barış Antlaşması’yla da Ermenilere müttefikler tarafından iyi niyet gösterildiği göz önüne alınarak savaş içinde müttefikler safında çarpışan, kan döken Ermenilere dostlarımızın verdiği söz ve yaptıkları vaatlere uyarak Ermeni ocağı kurulması için karar verilmesi ve kararın Türkiye tarafından da kabul edileceğini umut ettikleri belirtilmiş ve yakındoğuda barış sorununun bu durumun yaratılmasıyla değişmeyen ilkeler üzerine kurulacağından kuşkuları olmadığı" belirtilmiştir.

Bundan sonra da Aharonyan bir konuşma yaparak Ermeni isteklerinde Noradunkyanla beraber olduklarını, buraya adalet istemek için gelen Türklerin Ermenilere adaletsizlik yaptıklarını; Türklerin, Erivan Ermeni Cumhuriyeti’nin de bir kısım topraklarını ele geçirdiklerini, bu nedenle Türklerin Kafkas Ermenilerinin durumlarını kötüleştirdiklerini; Türklerin 13 Kasım 1921 tarihli Kars Antlaşması’yla kendilerini haklı gördüklerini fakat büyük devletlerin hiçbirisinin bu antlaşmayı tanımadıklarını. Ermeniler Kafkas Ermenistanı’nın ve Birleşik Amerika cumhurbaşkanı Wilson'un çizdiği sınırları bir tarafa bırakarak hiç olmazsa nihayet bir Ermenistan’ın teşkili için ne kadar eksik de olsa denize çıkarı ile birlikte milli bir ocak istediklerini" söyledikten sonra "biz, daima, vatanımızın bağımsızlığı için çalıştık. Birleşik Ermenistan amacımızdır. Eğer müttefik devletleri büyük bir Ermenistan yerine küçük bir Ermenistan kurmaya zorlayan etkenler varsa, Kilikya'da bir Ermeni ocağı kurulması önerisini müttefiklerin isteklerine saygılı olmak ve çalışmalarını kolaylaştırmak için kabul edeceğiz. İngiltere, Fransa ve İtalya'nın açıkça yapılmış vaatleri vardır. Bu bakımdan konferansın davamızı haklı olarak çözümleyeceğini umarız; bunun için de itilaf devletlerinin müşterek ve birleşik istekleri yeterlidir." diye sözlerini bitirmiştir.

Gerek Lozan Konferansı'nın tali komisyonunda Ermeni delegelerine sorulan soruların karşılıkları ve gerekse Noradunkyan'ın verdiği rapor ile Aharonyan'ın konuşması, gerçeklere uymayan bilgilere dayanan isteklerdi. Lozan Barış Konferansı'ndan Ermenilerin istediği Ermeni ocağı, sonunda Ermenilerin dinlerini, dillerini kültürlerini koruyabileceklerini ve bir Türk genel valisinin yönetimi altında bulunacak bir şekle kadar dönüştü. Ancak Lozan'daki Türk delegasyon başkanı İsmet Paşa'nın: "Türk toprakları bir Ermeni yurdu kurulması için parçalanamaz. Ne Doğu Anadolu vilayetlerinde ve ne de Kilikya'da anavatandan ayrılabilecek bir yer yoktur. Esasen Türkiye, bugün mevcut olan bağımsız Ermeni Cumhuriyeti’yle anlaşmalar yapmıştır; Türkiye'de bir Ermeni yurdu kurulabileceğini hayalinden bile geçiremez." sözleri bu sorunu da ortadan kaldırdı. Ermenilerin çeşitli girişimleri de, bir sonuç vermedi. Ermeni delegeleri, bütün bunlara rağmen uğraşmaktan yılmıyorlardı.

Evvelce yalnız kendi politik amaçları için Ermenileri kullanmış ve bu amaca ulaşmak için de Ermenilere vaatlerde bulunmuş olan devletler, Ermeni sorununu isteklerine göre çözmeye ve bunun için de Türkiye'ye etki yapmaya çalışıyorlardı.

Taşnaksutyun Ermeni Komitesi, yabancı devletlere başvurulmasını bütün örgütlerine bildirmiş; yeni yollar aranmasını, yeni bir anlayışla Ermeni sorununun kovalanmasını istemiştir. Bunun üzerine Birleşik Ermeni Heyeti, Fransa hükümetine başvurdu.

Bu başvuruda özet olarak:

"Lozan Konferansı, Ermeni ocağı kurulması sorununu barış antlaşmasından çıkarmaya karar vermiştir. Türkiye'den kaçan ve yabancı memleketlerde başıboş dolaşan yedi yüz bin Ermeni, gözlerini barış konferansına çevirmişlerdir. Fransa tarafından yapılan birçok vaatleri Ermenilere duyurmuş olan Ermeni heyeti, Ermeni sorununun bu hale gelmesine katılamaz; itilaf devletleri için feda edilmiş bir buçuk milyon Ermeni ile birkaç yüz bin ızdırap çeken firardaki Ermeniler adına size sesleniyoruz; bu şekildeki bir antlaşmayı imzalamayınız," demiş, aynı konuda İtalya hükümeti başbakanı Mossolini’ye de, Milletler Cemiyeti'nde Ermeni ocağı düşüncesinin korunmasını sağlamak için özetle şu telgrafı göndermiştir:

"Bu sabahki konuşmamızın sonucu olarak size Ermeni ocağının kurulmasını kolaylaştıracak olan aşağıdaki önerileri sunuyoruz. Eğer itilaf devletleri açık ve ölçüsüz vaatlerine karşın Ermeni ocağını kurmak için bir şey yapamazlarsa hiç olmazsa şu konuları sağlayabilirler:

a. Lozan Antlaşması'na, uygulanması Milletler Cemiyetine bırakılmak üzere ilke olarak Ermeni milli ocağının kurulması için bir madde sokulması,

b. Ermeni milli ocağının kurulması gereği ilke olarak kararlaştırıldıktan sonra, bütün uygulanmasını elçiler konferansına veya teşkil edilecek bir özel komisyona verilmesi."

Ermeni Muhipler Birliği tarafından Rus Dışişleri Bakanı Çiçerin'e başvuruldu. Çiçerin, 26 Ocak 1923 tarihinde bu müracaata şu karşılığı verdi: "Sizinle, bize arkadaşlık eden Ermenistan'ın uluslararası birliği üyeleriyle yaptığım konuşmaların sonucunda, Lozan Konferansı'nda Rusya, Ukrayna ve Gürcistan'ın Ermeni sorununun incelenmesinde ilgileri görülmemiş olduğunu öğrendim. Oysa ki bizim bu konferansa katılmamız bu sorunun en doğru şekilde çözümlenmesini sağlardı. Şimdi size Rusya ve Ukrayna hükümetinin sayıları doğru olarak saptanacak Ermeni muhacirlerini sınırları içine almayı önerdiklerini bildiriyorum. Bu önerinin ilgililere duyurulmasını." Ermenilerin bütün bu uğraşılarına rağmen 24 Temmuz 1923 tarihinde Ermeniler hakkında hiçbir hükmü kapsamayan Lozan Barış Antlaşması imza edildi.

Lozan Barış Antlaşması Sonucuna Göre Ermenilerin Durumu ve Uğraşıları

Lozan Barış Antlaşması'nda Ermeni sorunlarına değinilmemiş olduğundan hayal kırıklığına uğrayan Ermeni delegeleri, tutulacak yol hakkındaki gerekli konuşmaları yaptıktan sonra itilaf devletlerinin Lozan'da Ermeniler için gösterdikleri gayretler uygun bir sonuç vermemişse de bu girişimlerin uygun bir zamanda tekrarlanması için politik ilkelerin sürdürülmesine karar alınmıştır. Ermeni delegeleri Lozan'dan ayrılırken konferansa katılan devletlere şöyle bir bildiri vermişlerdir:

..Ermeni delegeleri, Lozan Konferansı komisyonlarının açıklamalarından ve basında yayınlanan barış antlaşması projesinden itilaf devletlerinin Ermeni sorunlarını yüzüstü bırakmış olduğunu anlamıştır. Ermeni sorununun çözümlenmemiş olarak kalmasının Ermenilerin durumunu daha kötü bir hale getirmiş olduğunu göz önüne koymak isteriz. Büyük devletler, Türkiye'deki Ermenilerin kurtarılması hakkında yalnız siyasi ve insani bakımından değil, Ermenilerin Birinci Dünya Savaşı'nda itilaf devletleri için ve bu devletlere karşı göstermiş olduğu pek çok hizmetlerden ötürü verdikleri sözleri de hatırlatırım. İtilaf devletlerinin çağırması üzerine Ermeni gönüllüleri akın akın bu devletlerin emrine girmişler ve söz verilen bağımsızlık için Filistin ve Kilikya'da savaşan doğu ordusunun çekirdeğini teşkil etmişlerdir. 1918 yılında Kafkas cephesinde çarpışan ve Türklerin İngiliz ordusuna ve Irak'a karşı yürümesine engel olan Ermeni askeri kuvvetleriydi. Bakü'yü savunan Ermeniler, Almanların petrol ihtiyacını karşılayamamasını sağlamışlardır. Ermenilerin bu hareket ve fedakarlıkları, kendilerine çok pahalıya mal olmuş, birçok Ermeni ölmüş, yaralanmış, pek çok mal kaybolmuş ve binalar yıkılmıştır. Büyük Savaşın amaçlarından birisinin de hak ve adalet sağlamak olduğu halde Ermeniler, bundan yoksun bırakılmıştır.

Versailles (Versay) Antlaşması, Sevr Antlaşması, 1921'de yapılan Londra Konferansı ve 1922'deki Paris Toplantıları’nda Osmanlı İmparatorluğu'ndan bazı azınlıkları kurtarmak ve Ermenilere bir yurt sağlamak için kararlar alınmıştır. Savaş içinde müttefikler tarafında savaşçı bir unsur, savaştan sonra da müttefik olarak tanınan Ermenilere Lozan'da verilen sözlerin, yapılan vaatlerin yerine getirilmesini sağlayacak bir şey kararlaştırılamamıştır. Bu koşullar altında Ermeni delegeleri olarak, Ermeniler namına devletlerden bir defa daha hak ve adalet yolundaki acılarına bir çare bulunması için bir karar verilmesini rica ederiz. Böyle bir barışın doğuda devamlı olmayacağını belirtiriz. Ermeni delegeleri bu bildirinin önemle incelenmesini ve cevaplandırılmasını rica ederler."

Ermeni Cumhuriyeti Heyeti Başkanı A. Aharonyan, 9 Ağustos 1923 tarihinde Milletler Cemiyetine başvurarak Lozan Barış Antlaşması'nda Ermenilerin varlıklarının da kabul edilmediğini söyleyerek, Ermeni sorununun Milletler Cemiyeti’nin gündemine alınmasını rica etti. Yine Ermeniler, 9 Ağustos 1923 günü müttefik devletlerin temsilcilerine bir protesto göndererek Lozan Barış Antlaşması'nda Ermenilerin göz önüne alınmadığından ve sanki Ermeniler yokmuş gibi imza edildiğinden yakınmışlar; bu antlaşmaya ne barışa ve ne de hak ve adalete yaramayacağını savunmuşlar ve bu antlaşmaya karşı olduklarını belirtmişlerdir.

Kaçaznuni, Amerika’da yazdığı anılarında Lozan Konferansı'na değinerek özetle şöyle diyor:

“1922 yılında Türkiye'deki Ermenilerin davaları artık can çekişmeye başladı. Lozan Konferansı'nda Sevr Antlaşması unutulmuştu. Artık ne bağımsız bir Ermenistan ve ne de özerk bir Ermeni yurdundan söz edilmiyordu. "Milli yurt" diye başkasının evi içinde kuşkuyla bakılan bir "ocak" deyimi ortaya atılmıştı. Bu formüle barışı korumak için son bir fedakârlık gözüyle bakılıyordu. Sorun, 1922 yılının başlarında bu şekildeydi ancak durum, yıl sonuna doğru daha değişik bir biçim aldı. Milli yurt "ocak" projesi, dostça bir öneri ve gösterişsiz bir istek şeklinde Türklerin lütfuna sunuldu. Türkler, bu tezi nazik bir şekilde reddettiler. Büyük devletler üzgün ve umutsuz tavırlar takındılar. Biz, Ermeniler için bütün olanaklarımızı kullandık; her çareye başvurduk, artık bir şey yapmak elimizden gelmez dediler. Sovyet Rusya adına konuşan Dışişleri Bakanı Çiçerin de, Ermenilere bir yardım olmak üzere Türkiye Ermenilerinden göç edeceklere Kırımda, Volga nehri kıyılarında ve Sibirya'da yer vermeyi önerdi."

Lozan Barış Konferansı'na yalan yanlış bilgiler vererek, Ermenileri zulümlere uğramış, toptan öldürmelerle karşılaşmış bir kitle olduğunu iddia ederek büyük savaşta Ermenilerin müttefik orduları içinde savaştıklarını ve başarı kazandıklarını ve bu nedenle de müttefiklerin kendilerine çeşitli vaatlerde bulunduklarını söyleyerek Türkiye topraklarından bazı parçalar koparmak isteyen Ermenilerin bu savları, dayanıksız bulunarak kabul edilmemiştir.

        1918 yılında kurulan Ermenistan devletinin ilk başbakanı Ovanes Kaçaznuni’nin 1923 yılında –artık başbakan değilken- Bükreş’te yapılan Taşnak Partisi Konferansı’na sunduğu raporu Türkçeye çevrilmiştir. Kaçaznuni’nin kurucularından ve en yetkili ağızlarından biri olduğu Taşnak Partisi’nin (öz)eleştirisi olarak nitelenebilecek bu rapor Ermenistan’da yasaklanmıştır. Kitabın sunuş bölümünde  bu konuda çok güzel ve kapsamlı çalışmalarıyla tanınan araştırmacı Mehmet Perinçek bir noktaya değiniyor ve ekliyor: “Yayınların Avrupa’daki kütüphanelerden Taşnaklar tarafından toplatıldığı da biliniyor.”
 Raporun ana fikri, -kuruluşundan iki sene sonra- 1920 itibariyle Bolşevik kontrolüne girmiş olan Ermenistan’ın; zaten üyeleri Ermenistan’dan sürülmüş olan Taşnak Partisi’ne artık ihtiyacı olmadığı ve partinin kendi kendini kapatması gerektiği iddiasını içeriyor. Bu iddiasını güçlendirmek için Kaçaznuni, raporda geçmişe yönelik bir hesaplaşma içine giriyor. Kaçaznuni, Ermenistan bağımsızlık hareketinin öncüsü konumundaki Taşnaksutyun’un tarihte izlediği birtakım akıl dışı uygulamalara vurgu yaparak, partinin 1923 itibariyle artık misyonunu tamamladığını savunyor. Raporunu sürgündeki parti konferansında okuduktan sonra ağır eleştirilere maruz kalmış ve Ermeni davasına ihanet etmekle suçlanmıştır.

Kaçaznuni’nin raporunun genel bir değerlendirmesini yapacak olursak Nazlıcan, daha iyi bir sonuç elde edeceğiz gibime geliyor. Mehmet Perinçek, raporu kitapta değerlendirirken bana göre biraz orijinal metinleri yorumla zorlamış [ben Kaçaznuni’nin sözlerinde somut olarak varolanları ve 1915 olaylarıyla direkt olarak bağlantılı olanları aşağıdaki listeye dahil ettim]:
· Gönüllü silahlı birliklerin oluşması hataydı [Kaçaznuni net olarak hataydı demiyor, ama bunların oluşmasının sorgulanması gerektiğini belirtiyor]
· Kayıtsız şartsız Rusya’ya bağlanmışlardı

· Türklerden yana olan güç dengesini hesaba katmamışlardı

· Tehcir kararı amacına uygundu

· Türkiye, savunma içgüdüsüyle hareket etmişti

· Ermeni terör eylemleri Batı kamuoyunu kazanmaya yönelikti

Kaçaznuni, 1914’ten 1923’e uzanan süreçte, Türk-Ermeni ilişkilerinin özünü, savaş hali olarak ele almaktadır. Bu savaş Kaçaznuni’nin belirlemesine göre, aslında Türkiye ile büyük emperyalist devletler arasındaki bir savaştı. Kaçaznuni, raporunda Türkiye’yi sorumlu tutan bir değerlendirmede bulunmuyor. Çünkü Taşnakları ve onun peşine takılan Ermenileri savaşın bir tarafı, Türkiye’yi ise savaşın diğer tarafı olarak değerlendiriyor.”

Belki de en doğrusu sözü Kaçaznuni’nin kendisini bırakmak.

· “Gönüllü birliklerin kurulması gerekir miydi” sorusu günümüzde elbette anlamsızdır. Tarihsel olayların kendine özgü çelik bir mantığı vardır. 1914 sonbaharında Ermeni gönüllü birlikleri kuruldu ve Türklere karşı faaliyete geçti: Bu gelişme, Ermeni halkının hemen hemen çeyrek yüzyıl boyunca beslenmiş olduğu psikolojik ortamın doğal ve kaçınılmaz bir sonucuydu. Bu psikoloji kendine bir biçim bulmalıydı ve onu buldu. […] Günümüzde kimin suçlu olduğunu sormak da anlamsızdır [Bu cümleyi ‘Türkler mi Ermeniler mi suçluydu’ anlamında sarf etmiyor, Ermeni gönüllü birliklerin kurulmasını sorguluyor!] (Eğer sorumluluk konusu gündeme gelebilirse.) Piskopos Mesrop, A. Hatisov, doktor Zavriev, S. Arutyunov, Dro ve Andrakin olmasaydı, başkaları bulunacak ve aynı şeyleri yapacaktı. Gönüllü birliklerin kurulması bir yanlışsa; bu yanlış, kökleri uzak geçmişte aranacak bir siyasal çizginin doğal devamı ve sonucudur.”

· “1914 kışı ve 1915 yılının ilk ayları, Taşnaksutuyun da dahil olmak üzere, Rusya Ermenileri açısından bir heyecanlanma ve umut dönemiydi. Biz kayıtsız şartsız Rusya’ya yönelmiş durumdaydık. Herhangi bir gerekçe yokken zafer havasına kapılmıştık; sadakatimiz, çalışmalarımız ve yardımlarımız karşılığında çar hükümetinin (Güney Kafkasya Ermenistanı ile Türkiye’nin Ermeni eyaletlerinden oluşan) Ermenistan’ın bağımsızlığını bize armağan edeceğinden emindik. Aklımız dumanlanmıştı. Biz kendi isteklerimizi başkalarına mal ederek, sorumsuz kişilerin boş sözlerine büyük önem vererek ve kendimize yaptığımız hipnozun etkisiyle, gerçekleri anlayamadık ve hayallere kapıldık.”

· 1915 yaz ve sonbahar döneminde Türkiye Ermenileri zorunlu bir tehcire tabi tutuldu, kitlesel sürgünler ve baskınlar gerçekleştirildi. Bütün bunlar Ermeni meselesine [davasına] ölümcül bir darbe vurdu. […] bağımsızlığımızın temelini oluşturması gereken bölgeler boşaltıldı; Ermeni vilayetleri Ermenisiz kaldı. Türkler ne yaptıklarını biliyorlardı ve bugün pişmanlık duymalarını gerektirecek bir husus bulunmamaktadır; sonradan da anlaşıldığı üzere, Türkiye’de Ermeni meselesinin temelli çözümü açısından bu yöntem en kesin ve en uygun yöntemdi. […] Gerçek, gerçek olarak ortada kalmaktadır ve burası çok önemli ki, Türk egemenliğine karşı onlarca yıl önce başlatılmış olan mücadele, Türkiye Ermenilerinin sürülmesi ve yok edilmesiyle, dolayısıyla Türkiye Ermenistanı’nın boşaltılmasıyla sonuçlanmıştır. […] Gereken yapılmıştır ve Arabistan çöllerine saçılmış cesetleri sözcüklerle diriltmek, yıkılan evleri ve boşaltılan ülkeyi sözcüklerle kurtarmak imkânsızdır.”

· Bolşevik kontrolü altına girmiş olan Ermenistan’ın eskiden izlediği politikaları izlememesi gerektiğinden söz ederken: “Geriye sadece gizli, yeraltında, komplocu ya da daha geniş çaplı devrimci çalışmalar kalıyor. Zira bizler Çar ve Sultan hükümetleri tarafından da takip edildik. Yani biz on yıllar boyunca Türkiye Ermenistanı’nda yapabildiklerimizi, Sovyet Ermenistanı’nda yapamayacak mıyız? […] Biz bütün bunları yapabiliriz, sanıyorum yapabiliriz (İğneleyici bir biçimde bunları söylüyor!] Yalnız ortaya bir soru çıkıyor: Niçin, hedefimiz ve ümitlerimiz nelerdir? Biz Türkiye’de gürültü çıkarttığımızda, bu gürültü sayesinde büyük devletlerin dikkatlerini Ermeni konusuna çekeceğimizi ve onları bizim lehimize aracı olmaya zorlayacağımızı sanıyorduk. Şimdi ise böyle bir aracılığın kaç para ettiğini artık biliyoruz ve bu tür denemelerin tekrarlanmasına ihtiyaç hissetmiyoruz.”

Sonuç olarak Kaçaznuni’nin raporu, Ermeni bağımsızlıkçı/ayrılıkçı hareketinin öncüsü konumundaki Taşnak Partisi’nin nasıl duygusal/gerçek dışı politikalar izlediğini gözler önüne sermesi açısından çok önemlidir. Rapor, savaş sırasında Ruslarla yapılan işbirliğini ve Ermenilerin kendi bağımsızlıkları için Rusları Osmanlı’ya karşı nasıl desteklediğini ortaya koyuyor; Ermeni isyan/terör hareketlerinin batının ilgisini çekmek için yapıldığını itiraf eder ve emperyalist güçlerin dengelenme oyunlarına alet olunduğunu üstü kapalı olarak ima eder. Ayrıca rapor,  İttihat ve Terakki’nin tehcirden başka bir seçeneği olmadığını ve bunu savaş koşullarının zorunlu bir önlemi kabul eder; Ermeni gönüllü silahlı birliklerinin oluşturulmasında rolü olduğu ve bu birliklerin savaş sırasındaki isyanlarını desteklediği için Taşnaksutyun’u eleştirir ve maceracı siyasetiyle tehcir kararını zorunlu kılan ortamı hazırlamakla itham eder.

Ancak, son olarak belirtmeliyim ki bu rapor Ermenilere karşı soykırım/toplu kıyım olmadığını iddia etmiyor. Kaçaznuni’nin olayları savaş koşulları, emperyalizm ve Taşnaksutyun’un maceracı ve silahlı birlikler kurmaya yönelik politikası çerçevesinde incelemesi, tehcirin zorunlu bir karar olduğunu ortaya koyması açısından değerli. Ama Kaçaznuni, tehcir sırasında sivillere karşı –tehcir kararının özünde olmasa da- toplu kıyım yapıldığı iddialarını- inkâr etmez, yalnızca tehcire neden olan olaylar dizisine önayak olmaktan dolayı Taşnaksutyun’u suçlar. Bu noktayı görmek önemli. Biliyorsun biz bizi destekler ne bulsak çaresizlikten sarılıyoruz ya. Buna da öyle sarılmamak lazım. Olayları gerekçeliklerinden koparmadan, gerçeği severek olayları ele almak bizi doğruya götürür diye düşünüyorum.Çünkü gerçekten daha büyük ve önemli hiçbir şey yok . Kaçaznuni, 1914’ten 1923’e uzanan süreçte, Türk-Ermeni ilişkilerinin özünü, savaş hali olarak ele almaktadır. Bu savaş, Kaçaznuni’nin belirlemesine göre, aslında Türkiye ile büyük emperyalist devletler arasındaki bir savaştı. Kaçaznuni, raporunda Türkiye’yi sorumlu tutan bir değerlendirmede bulunmuyor. Çünkü Taşnakları ve onun peşine takılan Ermenileri savaşın bir tarafı, Türkiye’yi ise savaşın diğer tarafı olarak değerlendiriyor. Türkiye’nin zaferi karşısında Taşnaksutyun’a artık kendi hayatına son vermek dışında yapacak bir şey kalmamıştır.”  

TUZ

İşte yara sevgili kızım. Kanaması durdurulamayan, acısı derinleşsin diye kurtlandırılmaya, kangren yapılmaya çalışılan bir yara. Bütün bunları sana anlatıyorum çünkü tarihi anlarsan, biraz sonra okuyamaya başlayacağın, aklımız, gücümüz yettiğince koymaya çalıştığımız tuzu da daha iyi anlayacağını düşünüyorum. Ve şaşırmayacağını! Yalnızca “bilen” insanlar şaşırmaz sevgili kızım. Örneğin şimdi Fransa İçişleri Bakanı olan bir Fransız politikacısının daha otuz otuz beş yıl önce ülkesinin sömürgesi Cezayir’de işlediği soykırım suçunu yüklenip yüklenmeyeceklerini, özür dileyip dilemeyeceklerini sordukları zaman “Babanın hatası için oğul özür dilemez,”
 demesine şaşırmayacaksın. Türkler Ermenilere soykırım yapmamışlardır diyenlere hapis ve para cezası veren bir yasayı daha geçen gün meclislerinden geçiren bir ülkenin İçişleri Bakanı’nın kendi suçunu nasıl babasının üstüne attığını okuyunca şaşırmayacaksın! Çünkü Fransa’nın bu yüzyılın başında bizim topraklarımızda oynadığı oyunları okudun? Bu adam neden bu kadar ikiyüzlü diye şaşırarak sormayacaksın bunu biliyorum. Ya da Lozan da bile , Ermeni siyasetçilerin bu topraklardan kopmamak için son ana kadar nasıl oyunlar çevirdiklerini gördün! İşte bu yüzden bugün sayın patrik İkinci Mesrop’un “Diaspora bizim yurdumuzda kalmamızın çekememezliğini yaşıyor.” 
 sözlerini duyduğunda da şaşırmayacaksın. 

Küçükken köye giderdim, dedeme. Orada öğrendiğim ne varsa pekiştirdim. Mutluluğun ve umudun hayattan yaşanarak çıkartıldığını,onları satın almanın mümkün olmadığını öğrendim. Türklerin geleneklerini, törelerini… Hırsızlığın ne aşağılık bir şey olduğunu, bir küçük ekmek parçasının ne büyük nimet olduğunu, çalışmanın ne umulmaz mucizeler yarattığını... Orda bir “Ballı” dayımız vardı. Bize Ermenilerle nasıl savaşıldığını, sonra Dersim isyanı sırasında köyümüze saldıran Kürtlerle nasıl mücadele ettiklerini anlatırdı. Çok güzül bir anlatıcı olduğu için “Ballı” dayı derdik.O, bir küçücük hikâye atlatmıştı ben de sana anlatayım istiyorum. Kırk haramiler bir köyü talan etmeye başlamışlar. Başları evlerin birinde ne olduğunu bilemediği taşa benzer yamru yumru bir şey görmüş. Evirmiş çevirmiş, altın mı, elmas mı olduğuna bir türlü karar verememiş. Sonunda taşı ağzına götürüp diliyle yalamış ve tuz olduğunu anlamış. Hemen dışarı koşmuş ve talancılarına aldıkları her şeyi yerine bırakmalarını istemiş. Adamları şaşırmışlar, neden diye sormuşlar. Çünkü demiş” biraz önce bu köyün tuzunu yedim, bize tuz hakkı geçti.” İşte tuz bu sevgili kızım. 
Kanın kan ile yıkanmayacağını, öfkenin ve kinin yüreklere yük olduğunu bilenlerin toprağıdır Anadolu. Tuz hakkı, komşuluk hakkı, hakkı bilenlerin toprağıdır Anadolu. Anadolu da çok kötü olaylar olmuştur. Ama tarih ve insanlık da Anadolu’dan doğmuştur. Sevdanın doğduğu topraklarda ölüler ve kin üzerine çevrili gözlerin mavi gökyüzüne özgürce bakabilmesi mümkün mü? Umarım gözlerini kin ve kan bürüyen emperyalistlerin oyununa gelmez bir daha ne Ermeniler ne de diğer milletler. Bizim tuzumuzun hakkı da birilerine geçer.Onlar da olmayacak şeyler için boşuna saldırmazlar Türkiye’ye…  

Sevgili Nazlıcan, “Baba bu konuları neden hiçbir Ermeni aydınıyla tartışmadın” diyebilirsin. Ya da Türkiye’deki gençler bu soruyu sorabilirler diye düşündüm. Bunun için Kanaltürk’de yaptığımız bir programa Ermeni  asıllı bir aydın yurttaşımız olan Agos gazetesinin genel yayın yönetmeni Hırat Dink’i de çağırdım. Bu programı ve tartışmalarını okuyunca aslında pek çok noktada sorun olmadığını, atılabilecek birkaç iyi niyet adımıyla pek çok yaşanmışlığın tarihe bırakılabileceğini gördüm. Sen nasıl bulacaksın bilemiyorum:
GERÇEKLER 

TUNCAY ÖZKAN-Emekli Orgeneral KEMAL YAVUZ-HRANT DİNK

YAYIN TARİHİ 17.03.2005

Tuncay Özkan : Efendim iyi akşamlar. Bugün zor bir program yapacağız. Nasıl zor bir program yapacağız? Çünkü barış kültürüne hizmet eden bir program yapacağız. Ermeni dostumuz Agos gazetesinin genel yayın yönetmeni Hrant Dink ve paşamla birlikte oturacağız, hep beraber Türk-Ermeni tarihinden bugününe ama geçmişten daha çok geleceğe ışık tutacak ve geçmişten feyz alarak gelecekte neler yapılabileceğini ve barış kültürünün, hep beraber barış içinde yaşamanın nasıl sağlanacağını ve bunu istemeyenlerin Türkiye üzerinde neler yapmak istediklerini, Ermeniler üzerinde neler yapmak istediklerini konuşacağız.Bir arada yaşamaktan çok büyük mutluluklar, keyifler üretmiş iki toplumun nasıl birbirine karşı düşman hale getirilmeye çalışıldığına dair görüşler sergileyeceğiz. Bunlar benim düşüncelerim. Çünkü benim en yakın dostlarım arasında Ermeniler var. Hep güzel şeyler konuştuğumuz insanlar. En yakın dostlarım arasında Kürtler var. Hep güzel şeyler konuştuğum insanlar. Ben bir Türk olarak onlarla birlikte yaşamaktan, Türkiye’de bu zenginliğin varolmasından büyük mutluluk duyuyorum. Ama emperyalistlerin oyunları bunu ortadan kaldırmaya yönelik.Emperyalist diye adlandırmak yanlış olmaz değil mi paşam? 

Kemal Yavuz  : Hayır yanlış olmaz.

Tuncay Özkan : Çünkü büyük rahatsızlık duyan emperyalist güçler var ve onlar bu mutluluğu engellemek adına bana göre çok şeyler yapıyorlar. Hep beraber bunu bir masaya yatıralım istedik bugün. Agos gazetesinin genel yayın yönetmeni sevgili dostumuz Hrant da bize bu konuda yardımcı olacak, görüşlerini dile getirecek. Sizinle (Hrant Dink) başlamak istiyorum öncelikle. Şimdi siz sohbet ederken paşamla beraber, paşam aslında benim buraya yazdığım başlangıç sorusunu sordu. “Neden Ermeniler?” Yani bu coğrafyada sürekli önümüze her on senede, her beş senede bir, Ermeni-Türk sorunu,tarihten gelen bir sorun çıkıyor ve burada hep nedense bir Ermeni meselesi hiç kapanmayan, bu topraklar üzerinde yaşayan insanların hiç kapanmayacak bir yarası, sürekli kanayan bir yarası olarak Ermeni meselesi geliyor. Neden Ermeniler?

Hrant Dink : Neden Ermeniler’den, belki de bugün de tekrar Ermeniler mi diye sormak lazım. Yani acaba tekrar hedef Ermeniler mi diye belki sormak lazım. Bugün de tekrar Ermeniler mi diye sormak lazım belki. Yani acaba tekrar hedef Ermeniler mi diye sormak lazım. Tarihe baktığımız zaman birçok yabancı tarihçinin söylediği bir cümle var. O aslında biz Ermenilerin bir kader olarak kabul ettiğimiz bir cümledir ve genel bir kabullenmişliğimiz de vardır. Bu da şu: Biz deriz ki aslında Osmanlı’nın son yüz yılında, Osmanlı’nın gerileme devrinde, Osmanlı’dan bir batıda güneyde kopan toprakların, ondan oluşan devletlerin ve o gerilemenin, kendine geriye doğru çekilmenin ve giderek küçülmenin belki de asıl büyük tokadını bunu da hiç hak etmeyen ve en son olarak bağımsızlık kavramıyla uğraşmaya başlayan Ermeni milleti çekti diye düşünüyoruz. Böyle bir kaderci bakışımız var. Bunu aslında tarihçiler de bilimsel bir tez olarak ileri sürüyorlar. Ama tarihe baktığımız zaman böyle bir gerçek de var. Ermenilerle Türklerin bir arada yaşamışlığına eğer bakarsanız, çok böyle bin yıllık geçmişe gitmeyelim ama Fatih’ten itibaren, Osmanlı’dan itibaren, Osmanlı’nın son yüzyılının birinci yarısına kadar belki birinci yarısının da biraz öncesine kadar ne Ermeni kaynaklarında ne Osmanlı kaynaklarında, ne de yabancı kaynaklarda böyle çok ciddi büyük anlaşmazlıkların yaşandığı, çatışmaların yaşandığı bir sayfa yok.Yani bugün bizim tarih olarak aklımızda kalacak bir sayfa yok. Ne zaman var? Osmanlı’nın işte o dediğim Berlin Antlaşması’yla birlikte ilk kez Ermenilerin adı biliyorsunuz. 

Kemal Yavuz  : 1890’dan sonra.

Hrant Dink : İlk kez Berlin Antlaşması’yla birlikte. Yok 1890’dan biraz önce Berlin Antlaşması sayın paşam.

Kemal Yavuz : Tabi1878’de ama yani olayların başlangıcı…

Hrant Dink : Şimdi Berlin Antlaşması’nda Ermeni…. Şimdi orada bir bakıyorsunuz Ermenilerle ilgilenen kuzeyden Ruslar var, batıdan Fransızlar, İngilizler var. Osmanlı’nın arkasında dolaylı olarak Ermeni’yle ilgilenen Almanlar var. Böyle bir ilginin odaklandığı Anadolu’nun içinde kalmış, içine yayılmış tek gayri müslüm diyebileceğimiz Ermeniler var. Çünkü artık Rumlar, Yunanlılar da kopmuş ve Ege’de biraz kalmış. Tek gayri müslim millet olarak onlar var. İşin bir başka yanı daha var. Ermenilerin bağımsızlık algılaması, bağımsız bir devlet olalım algılaması, arzusu ve isteği hakikaten çok geç uyanmış bir istektir. Bu niye böyle geç uyanmış? Bence çok birbiriyle bir arada yaşanmış ve aslında yaşadığı sıkıntıların çözümünü bağımsızlıkta değil de devletin çözmesinde aramış bir yapıda olmasından. Yani Osmanlı devletinin güvenliğini sağlayacağına, sıkıntılarını bertaraf edeceğine ilişkin o güvenden sağlanmış bir şey. Ama tabii Fransız İhtilali’yle birlikte o milliyetçiliği, bağımsızlık kavramlarının herkesi etkilediği gibi Ermeni milletini etkilediği de çok gerçek ve çok da doğal. Ama baktığınız zaman burada şöyle bir manzara daha var. Kendi bağımsızlığını gerçekleştirebilecek bir hakiki bir örgütlenme içerisinde değildi Ermeniler. Daha ziyade bu örgütlenmeye gerek de kalmadan onların üzerine hamilik taslayan ve o hamilikte de aslında biz sizi bağımsızlaştıracağız ve bir devlet kuracağız telkininde bulunan Fransızlar da vardı, İngilizler de vardı ve Ruslar da vardı. Dolayısıyla Ermenilere baktığınız zaman Ermeniler de o dönemde kendi aralarında bir birlik veya bütünlük içerisinde değil; kimi diyor ki Ruslara güvenmek daha doğru olacaktır. Kimi diyor İngilizlere güvenmek doğru olacaktır ve o açıdan da değişik siyasal  partiler de oluştu.

Kemal Yavuz  : Sonra bir şey daha var mesela. Ermenilerin içerisinde istiklal için bir kısmı teröre başvurmak, insan öldürmeye başvurmak taraftarı küçük bir grup varken, çok büyük bir grup da hiçbir zaman buna yanaşmak istememiştir.

Hrant Dink : Tam böyle paşam. Yani o çok küçük bir gruba bakarak da bugün yani bu analizleri yapmak mümkün değil. Hakikaten münferit küçük  gruplar bunlar. Yani terör dediğiniz çok küçük gruplar. Şimdi böyle bir ilgi var. Yani Osmanlı’nın üzerinde bir ilgi var ve… 

Kemal Yavuz : Yani o aslında ilginin kaynağı Ermenilerden çok Osmanlılar dediğiniz gibi.

Hrant Dink : Ben tam şunu söylemek istiyorum. Yani bu ilginin kaynağı esas olarak orada varolan mazlum bir milleti bağımsızlaştırmak mıydı? Yoksa aslında o topraklar üzerine olan ilginin kurbanı mıydı onlar? 

Kemal Yavuz: İkincisi tabii ki. Doğru ikincisi.

Hrant Dink : Ben böyle düşünüyorum. İkincisi olduğunu düşünüyorum. Çünkü şöyle bir şey var. O ilgi gösteren devletler Ermenilerin yaşadığı o dramdan sonra, o tarihi felaketten sonra aynı ilgiyi hiçbir zaman göstermediler. 

Kemal Yavuz: Göstermediler. O olay sırasında da göstermediler.

Hrant Dink : Olay sırasında da göstermediler. Çok doğru. Bu da çok doğru. Olay sırasında da göstermediler ve olaydan sonra da göstermediler. Şimdi burada baktığınız zaman size başka bir şey daha söyleyeyim. Şu ana kadar benim bu anlattıklarım aslında Ermeni tezinin, resmi Ermeni duruşunun Ermeni tarihçilerinin de anlattığı bir vakadır. Ve tarih anlatmaya zaten böyle girerler. Burada birbirimize tarih anlatmakta hiçbir farklılığımız yok. Bir tek farklılığımız var. Biz bugünden tarihe bakarken farklı bakıyoruz. Bu günden bakarken, tarihe bakarken biz konuyu şöyle: kim haklıydı, kim haksızdı? Nedeni, neydi bu olan biten? Sonu şöyleydi. Hiçbir zaman ama iddia ya da ispat mümkün değil. Neyi iddia edebiliriz? Neyi ispat edebiliriz? Bu kavramlar içerisinde mi bakıyoruz? Bir şeyi unutuyoruz. İnsan kavramını unutuyoruz. İnsan kavramını unuttuğumuz zaman yani o ahlaki, etik yaklaşımı unuttuğumuz zaman orada sancı başlıyor.İşte bence bugün Türk ve Ermenilerin birbirlerini algılayamamasının temel nedenlerinden biri bu. Biz şimdi bugün mesela bizden bakan, bizim resmi tezden bakanlarımız şöyle diyorlar. Şöyle bir bakış var. E işte Ermeniler ihanet etti. İhanet eden herkese de bu yapılır. Doğaldır bu. Şimdi böyle baktığınız zaman e bugün de aynısı olsa aynısı yapılmalıdır diyen bir anlayışa götürür ki o zaman o gün olanı siz tamamen efendime söyleyeyim nedenleriyle sonuçlarını birbirine bağdaştıran ama insanı unutan ve vicdanı unutan bir bakış açısıdır bu. Oysa burada başka bir şey var. Bu bir felaketti ve bu topraklara yakışmayan bir felaketti. Bunu demek gerekiyor. Esas bu yaklaşımı göstermek gerekiyor. 

Kemal Yavuz  : Bir de Sayın Hrant yani bunun bir felaket olduğunu anlatmak lazım. Yani bir toplumun felaketi değil bu.Anadolu insanının felaketi. Bunu doğru anlatmak lazım. Anadolu insanının felaketi. 

Hrant Dink : Buna aynen katılırım. Ama burada şeye girmemek lazım. Bakınız hocam…

Kemal Yavuz : Kim haklı kim haksızına girmemek lazım diyorsunuz. Yani toplumun Anadolu insanının felaketiydi.

Hrant Dink : Bugün herkesin beklediği bu. Yani haklı, haksız kavramı bence hakikaten birileri eğer tartışacaksa, yani biz hani bunu tarihçilere bırakalım diyoruz ya diyenler var. Tarihçilere bırakacak ayrıntılar bence bunlardır. Kim haklı, kim haksız, nedeni neydi, oradaki vakada kim doğruydu, kim başladı, kim başladı,sonra ne oldu? Yani bence tarih tarihçilere bırakılmaz. Tarihçilik tarihçilere bırakılır. Tarih anonimdir, hepimizindir. 

Kemal Yavuz : Yani tarihi araştırma tekniği açısından, teknik bakımdan evet. 

Hrant Dink : Aynen böyle. Dolayısıyla bu ayrıntıları bırakabiliriz. Ama bir tek şeyi tarihçilere bırakamayız. Vicdanımızı tarihçilere bırakamayız. 

Kemal Yavuz: Tabii. Hepimiz insanız. 

Hrant Dink :Dolayısıyla eğer bugün sonuçları itibariyle bakarsanız ben eminim siz de aynı şeyi düşüneceksiniz paşam. Bin yılı aşkın, binlerce yıldır o toprakların üretken bir halkı olan Ermeniler. Üretken bir halk kabul ediyorsunuz her yönüyle yerleşik bir toplum çünkü. Sanatçı, zanaatkâr, kentleşmiş, yerleşik bir toplum. Her şeyi üretebilmiş bir toplum. Bu halkın şu ya da bu nedenle kendi ihaneti ya da ihaneti olmayan her nedenle. İşte nüfus da önemli değil burada. İnanın onun da üzerinde yine onu da tarihçilere bırakmak lazım. Kimi iki milyon, kimi bir buçuk, kimi bir milyon iki yüz bin. Bir nüfustan eğer bir halk bu acılı günlerin sonunda Cumhuriyet Türkiye’sine sadece 300.000 nüfus intikal ettirebiliyorsa, kala kala o kalabiliyorsa burada oturup vicdanımızı açmak, ya bu gerçekten bir acı ve biz bundan üzüntü duymalıyız demek gerekiyor. 

Kemal Yavuz : Tabi hiç şüphesiz dediğiniz doğru. 

Hrant Dink : Benim genel olarak bu konulardaki yaklaşımım çok açık olarak budur. 

Tuncay Özkan 0:13:04 : Paşam şimdi size dönmek istiyorum. Aynı soru. Neden Ermeniler? Osmanlı tarihi açısından yani Osmanlı Ermeni ilişkisi açısından baktığımızda, bir de nüfus açısından yapacağımız değerlendirmelerde hangi noktadayız?

Kemal Yavuz : Evet. Şimdi nüfustan bir yere gelebiliyoruz. Şimdi neden Ermeniler meselesine gelince Sayın Dink’in dediklerine hemen hemen tamamen katılıyorum. Bu bir tarihi kader meselesi. Şimdi olayın jeopolitik ve jeostratejik yapısına baktığımız zaman şunu görüyoruz. Rusya 19. asrın başından itibaren sıcak denizlere inmek istiyor. Bunun Rusya açısından iki yolu var. Bir tanesi Türk boğazları,diğeri Kafkaslar üzerinden Doğu Anadolu, Güneydoğu Anadolu ve Doğu Akdeniz. Bu bakımdan Rusya’nın Türkiye’nin doğu bölgesine, güneydoğu bölgesine karşı özel bir ilgisi var. İngilizler açısından baktığımız zaman İngiltere ise herkesten önce petrolün değerini anlamış bir ülke ve Irak’taki Mezopotamya’daki petrolü emniyet altına alabilmek için onun üzerinde bir tampon bölge oluşturmak ihtiyacında yani o da Güneydoğu ve Doğu Anadolu’da ya kendisinin doğrudan hâkim olabileceği veya kendisinin yönetebileceği bir devletin bulunmasını arzu ediyor. O da aynı şey. Fransa biraz daha batıda. O da Antep, Maraş platosuyla Çukurova bölgesinde ve Suriye üzerinde söz sahibi olmak istiyor. O da Güneydoğu Anadolu’da ve Doğu Anadolu’da söz sahibi oluyor. Bir de olayın yeteri kadar üzerinde durulmamış bir dördüncü aktörü var. O da Birleşik Amerika. Birleşik Amerika taaa 1800’lerin başından itibaren Doğu Anadolu’ya, Anadolu’nun bütününe ve Doğu Anadolu’ya özel bir ilgi gösteriyor. Bunun sebeplerini de şimdi kendi ifadelerinden burada eğer zaman verirseniz okuyacağım. Onlar da başka bir yoldan geliyorlar. Onlar dini bir yaklaşım içerisinde oluyorlar. Misyonerleri sevk ediyorlar. 1800’lerin başlarından itibaren ve bölgedeki insanları kendi taraflarına çekmeye çalışıyorlar. Şimdi o bölgede kim var? O bölgede Müslüman halk var. Gayri müslim olarak da çok büyük çoğunlukla Rumlar ve Yahudiler daha çok Batı Anadolu’da ama Doğu ve Güneydoğu Anadolu’da Ermeniler var. Şimdi eğer bu bölgede Osmanlı’yı taaa işte Rus çarının kucağımızda bir hasta var bunu paylaşalım dediği andan  itibaren bu bölgenin paylaşımı için üç büyük ülke yani Rusya, Fransa ve İngiltere gözlerini o bölgeye dikmiş durumdalar ve o bölgede kim var? O bölgede Osmanlı’yı parçalayacak, Osmanlı’nın içerisinden bir etnik grup olarak ele alınabilecek ne var? Ermeniler var. Şimdi bu bir bakıma tarihin ve coğrafyanın insanlara oynadığı oyundur. Bugün mesela ne diyoruz biz? Anadolu toprakları, Türk boğazları ve bütünüyle Anadolu, Türkiye’nin bir değeridir. Türkiye Cumhuriyetine bir değer katıyor, değer kazandırıyor. Ama aynı zamanda bu topraklar, bu boğazlar, bu jeopolitik değer Türkiye’nin sırtında çok büyük bir yüktür. Türkiye’nin üzerinde bugün bütün dünya ülkelerinin şu veya bu şekilde Türkiye üzerinde oyunlar oynaması, Türkiye’nin depolitize edilmesi, destabilize edilmesi konusundaki çalışmalarının hareket noktasıdır. Yani hem bizim avantajımızdır, hem dezavantajımızdır. İşte tıpkı Ermeniler de öyle. Ermeniler de o bölgede coğrafyanın, tarihin kendilerini o bölgede bulundurması sebebiyle, bu işte 18. asırdan başlamak üzere 19. asırda çok yoğun şekilde devam eden bir ilgiyle bu büyük devletleri, bu emperyalist ülkelerin bir şeyler koparmak, hâkimiyet kurmak istedikleri bir bölgenin temel halklarından birisi olarak orada bulunmuş olmanın bedelini ödemek durumunda kaldılar. Halbuki yine belirttiğiniz gibi Türklerin Anadolu’ya gelişinden itibaren Ermenilerle Türkler arasında çok yakın ilişkiler mevcut oldu. Ben bunu yani kitaplara bakarak söylemiyorum. Anadolu’yu çok gezmiş bir insan olarak birçok yerde aynı lafı duydum. Diyorlar ki: Esnaf bir Ermeni İstanbul’a mal almaya giderken çocuklarını komşusu Müslüman’a teslim ederdi. Bir Müslüman hacca giderken yine çocuklarını komşusu Ermeni’ye teslim ederdi, diyor. Yani bu kadar yakın ilişki içerisinde iç içe yaşamışlar bu insanlar. Kültürlerini birbirlerine vermişler, medeniyetlerini birbirlerine, kan ilişkileri olmuş bunlar arasında. Şimdi Hrant Beyin de çok güzel ifade ettiği gibi bu o kadar ileriye gelmiş ki yani 1912’lere kadar falan gelmiş. Yani 19. asırı geçmiş 20. asıra doğru gelmiş. Bakın size bir iki şey okuyacağım. Bunlar çok bilinen şeyler değil. Osmanlı yönetiminde görev yapmış Ermeniler. Hem de yakın döneme ait Ermeniler bunlar. 1876 meclisinde 9, 1908 meclisinde 11, 1914 meclisinde de 14 tane milletvekili var. Dör tane danıştay üyesi, çok sayıda müdür ve yardımcısı var. Bir Dışişleri Bakanı var. Meşhur Gabriel Noradunkyan efendi. Dört tane müsteşar var, dört tane büyükelçi var,  üç maslahatgüzar, pek çok sayıda memur var. Üç tane hazine-i hassa bakanı var, bir İçişleri Bakanı var. Tasavvur ediyor musunuz? Osmanlı İmparatorluğu’nun İçişleri Bakanı bir Ermeni asıllı Osmanlı vatandaşı. Beş Bayındırlık Bakanı var, üç PTT Bakanı var, bir Maliye Bakanı var. Ve Milli Eğitim Bakanlığı’nda müsteşarlar, Adalet Bakanlığı’nda müsteşarlar, Ziraat Orman Bakanlığı’nda. Osmanlı gümrükler müdürü ve memurlarının hemen tamamı Ermenilerden meydana geliyordu. Osmanlı İmparatorluğu’nun bitimine kadar. Çok enteresan Osmanlı Baruthane Nazırlığı 140 yıl boyunca Ermenilere teslim edilmişti. Hem de babadan oğula geçecek şekilde. Osmanlı’nın esas baruthanesi bugün Ataköy olarak isimlendirdiğimiz Bakırköy’le Yeşilköy arasındaki bölgededir ve o bölgede 2. Dünya Harbi’nin sonuna kadar Baruthane’ler vardı, baruthane vardı ve o baruthane Osmanlı döneminde 140 yıl boyunca bir Ermeni ailede babadan oğula geçmek suretiyle onun yönetiminde kalmıştır.

Ve saray doktorlarının büyük bölümü, Yahudilerle Musevilerle birlikte çok büyük bölümü hem de paşa rütbeleriyle Ermenilerdi. Ve Ermeniler hakikaten Osmanlı toplumu içerisinde çok müreffeh bir hayat yaşıyorlardı. Bakın bir Ermeni’nin intibaını söyleyeceğim şimdi size. Ermenilerin refahı Osmanlı Müslümanlarından çok üstündü. Kirkor Zohrap, Marsel Mirk takma adıyla 1913 yılında Paris’te yayınladığı kitapta şu rakamları veriyor. Anadolu’daki 166 ithalatçıdan 141’i, 150 ihracatçıdan 127’si, 37 bankacıdan 32’si, 9.800 dükkân sahibinden 6.800’ü Ermeni’ydi diyor. Zaten gerisi de Rum ve Museviydi diyor. Ermenilerin Anadolu’da 803 okulu, 2.088 öğretmeni ve 88.000 öğrencisi vardı diyor. Yani bu kadar yerleşik bir halk. Bu kadar toplumu benimsemiş, bu kadar toprağını benimsemiş, devletini falan benimsemiş bir halk. 

Tuncay Özkan : Birlikte yaşamak konusunda da iradesini ortaya koymuş.

Kemal Yavuz : Evet evet. İradesini ortaya koymuş, sanatını ortaya koymuş, yaşamını ortaya koymuş bir halk. Şimdi bu halk nasıl oluyor da birden bire devletine karşı isyan ediyor? Taa 1820’lerden başlamak üzere ufak tefek bazı çatışmalar var ama 1890’dan sonra dediğiniz gibi Berlin Konferansı’ndan sonra 1877-1878 Osmanlı-Rus savaşından sonra iki toplum arasında çok ciddi olaylar meydana geliyor ve iki toplum da çok acı, çok acı günler yaşıyorlar. Şimdi rakamlar dediniz ben bir parça oraya değineyim oradan daha sağlam bir noktaya geleceğiz. Şimdi bakın bütün ansiklopediler o tarihlerde tüm dünyadaki Ermenilerin toplamının üç milyon civarında olduğunu söylerler. Osmanlı’daki Ermeniler o tarihte ne kadardır konusu çok münakaşa edilmiş bir konudur. Osmanlı’da üç defa resmi nüfus sayımı yapılmış 1893’te, 1905’te ve 1914’de. Tek tek insanlara nüfus tezkeresi dağıtılmış. 1893 sayımında genel nüfus 17,5 milyon, ermeni nüfusu 1.160.000. Yani toplumun % 6.7’si. 1905 sayımında genel nüfus 21 milyon, ermeni nüfusu 1.750.000. 1914 sayımında genel nüfus 18.520.016, ermeni sayısı 1.294.851. % 8. Bunun böyle olduğuna dair çok açık bir örnek var. 1914’teki parlamentoda 14 tane ermeni milletvekili var ve o tarihte 100.000 kişiye bir milletvekili hesaplanıyor ve bu rakamlar birbirini tutuyor. Şimdi şöyle bir şey söylenebilir: denir ki efendim bu sayımları kim yapmış? Osmanlı idaresi yapmış. Bunlar Ermenilere haksızlık yapmış olabilirler. Bakın enteresan bir şey söyleyeceğim size. Osmanlı nüfus idaresi 1892 yılında kurulmuş. Kurulur kurulmaz da başına bir Türk, Nuri bey getirilmiş. Fakat hemen arkasından değiştirilmiş. 1892’den 97’ye kadar beş yıl süreyle Fethi Franko adında bir Musevi Osmanlı vatandaşı nüfus müdürlüğü yapmış. Daha enteresanı 1897’de Fethi Franko’dan nüfus müdürlüğünü teslim alıp altı yıl süreyle 1903’e kadar nüfus müdürlüğü yapan adam Mıgırdıç Sinabadyan. Bir Ermeni Osmanlı vatandaşı. Osmanlı’nın nüfus müdürü. Ve 1903’den 1908’e kadar da -çok enteresan- bir Amerikalı, Robert adında bir Amerikalı bu işi götürmüş. 1908’ile 1810-14 arasında da Behiç Bey bir Müslüman götürmüş. Ayrıca kilise kayıtları var. Mesela Ermeni patriği Ormanyan’ın ifadesiyle o tarihte 1.579.000 Ermeni varmış. Yine Ermeni patriklerinden Varjar Bardiyan’ın ifadesiyle 1.150.000 varmış. Şimdi bu bütün şeyde, bütün Osmanlı topraklarındaki Ermeni sayısı. Tabii bunun bahis konusu olan, tehcire tabi tutulan Ermeni sayısını buradan çıkarmak için tehcir edilmeyen Ermenilerin de sayılarını hesaplamak lazım. Şimdi mesela Lui de Constensan var bir Fransız. Bu Rumeli’de 250.000 Ermeni vardı diyor. Ermeni yazarı Sanjiyan 20. yüzyılın başında yalnız İstanbul’da 150.000 Ermeni vardı diyor. Şimdi Doğu Anadolu’daki Ermeni nüfusuna bakarsak Ansiklopedi Brittanica 633.000 diyor, Rus yazar bir Solaney var 726.000 diyor, bir İngiliz yazarı 751.000 tüm Anadolu’da diyor. Alman bir araştırmacı 780.000 diyor. Ve 1914 sayımına göre Doğu Anadolu’nun 9dokuzvilayetinde Erzurum, Adana, Bitlis, Elazığ, Van, Sivas, Diyarbakır, Maraş, İçel. Yalnız o zamanki vilayet anlayışıyla şimdiki vilayet anlayışı farklı. Yani şimdi bu saydığım yerlerde belki 30 tane 35 tane vilayet vardır. 732.664 Osmanlı Ermenisi vardı diyor. 730.000, 750.000 Ermeni var tehcir uygulanan bölgede. Şimdi oradan şuraya geliyoruz. Lozan Konferansı’nda Bir Ermeni komisyonu toplanmıştı. İngilizlerin Fransızların zorlamasıyla ve oraya biraz önce adını verdiğimiz eski Hariciye Nazırı Gabriel Noradunkyan efendi geldi. Ve Ermenilerle ilgili tabii Ermenilerin lehinde bir rapor sundu. Buna göre tehcir sırasında Anadolu’da yaşayan Ermenilerden 345.000’i Kafkasya’ya, 140.000’i Suriye’ye, 120.000’i Yunanistan’a ve Ege Adalarına, 40.000’i Bulgaristan’a, 50.000’i İran’a, toplam 695.000 kişi Anadolu’dan göç ettirilmiş. Bu Gabriel Noradunkyan efendinin verdiği rapor. Ayrıca Richard Hovanisyan’ın açıklaması var. Burada diyor ki bu tarihte İstanbul’da 150.880 Ermeni vardı tehcire tabi olmayan, Bursa’da 60.119 Ermeni vardı, Kütahya’da 4.548 ve Aydın’da 20.374. Bütün bunları toplayıp 750.000’den çıkardığımız zaman geriye 130.000 kişi kalıyor. Yani 130.000 Ermeni bu bizzat Ermeni yazarlarının, Ermeni ilgililerinin verdiği rakamlara göre yok olmuşlar, ölmüşler veya şu olmuş veya bu olmuş. Şimdi 130.000 rakamı korkunç bir rakam. Yani bir insanın değerini bilenler için 130.000 rakamı korkunç bir rakam. Ama size ben bir başka rakam daha vereceğim. Bu Justine MacCarthy’nin kitabı. Justine MacCarthy kim? Justine MacCarthy bir Amerikalı  profesör.  Louisville Üniversitesi’nde kıdemli profesör. Nüfus bilim, demografi profesörü ve tarih araştırmaları uzmanı. O bu konuyu 19.  asrın son 20 senesi ile 20.asrın ilk 20 senesindeki bütün istatistikleri incelemiş, çok detaylı çalışmış ve sonunda şu listeyi çıkarmış. Bu listede 1912 ile 1922 arasında sadece Anadolu’da yok olan, kaybolan, ne olduğu belirsiz, daha doğrusu öldükleri, yok oldukları anlaşılan nüfusu, Türk nüfusunu, Müslüman nüfusunu çıkarmış ve şu neticeyi bulmuş. Tek tek bütün vilayetlerde hesaplamak suretiyle bulmuş. 1912’de bütün bu vilayetlerde 14.080.800 kişi varmış, 1922’de bu rakam 11.618.550’ye inmiş. Kayıp 2.462.250 kişi.Nüfusun % 27’si. Ve ayrıca adam devam ediyor diyor ki gerçek bu rakam da değildir diyor. Gerçekte bundan daha fazla sayıda insan ölmüştür. Çünkü doğumlar ve dışarıdan gelen göçler bu rakama dahil değildir diyor. Yani onlar da arada eriyip gitmişler. Bu göçler ufak tefek değil. Mesela Balkan Savaşı’nda Bulgaristan’dan 2,5 milyon Müslüman sürülmüş, bunlardan 1 milyonu yolda öldürülmüş veya ölmüş. 1,5 milyon Türkiye’ye gelmiş, bunlardan 800.000’inin Anadolu’ya sevk edildiği ve saydığımız vilayetlere yerleştirildiği Osmanlı kayıtlarında var. Ayrıca Rusya aynı dönemde Kafkasya’dan 1.200.000 Müslümanı sürmüş Anadolu’ya. Bunlardan 400.000’i yolda ölmüş, 800.000’i yine söylediğim bu vilayetlerin içerisinde. Ama bütün bunları dikkate almadığımız zaman bile 4 milyon insan bu Amerikalı demografi profesörünün incelemesine göre Anadolu’da 1912 ile 1922 arasında yok olmuş. Nasıl olur 4 milyon insan öbür tarafta 300 - 400 bin yani 4,5-5 milyon belki daha fazla insan nasıl yok olur? Şimdi bunu anlamak için 1912 ile 1922 arasında Anadolu’da neler olduğunu bilmek lazım. Anadolu’da bu tarihler arasında iki tane çok korkunç savaş oldu. Bunlardan bir tanesi 1. Dünya Savaşı. Sonra da İstiklal Savaşı. Bunlar korkunç neticeler yarattılar, korkunç sonuçlar getirdiler. Bu korkunç olayların içerisinde bu insanlar eridiler, yok oldular, bittiler. Şimdi bakın buna ait küçük bir yine yaşanmış bir örnek vermek istiyorum size. Bildiğiniz gibi bu Mondros Mütarekesi 30 Ekim 1918’de imzalandıktan sonra o mütarekede diyor ki 29 Ekim 1918 gecesi birlikler hangi noktadaysa o noktada kalacaklar diyor. Bunu tabii başta Fransızlar ve İngilizler olmak üzere dikkate almıyorlar. Mütarekede imzalar olmasına rağmen Musul Türk emrindeyken İngilizler taa Urfa’ya kadar geliyorlar, Halep’in kuzeyindeyken Fransızlar, gelip Maraş’ı, Antep’i ve Çukurova’yı işgal ediyorlar. Maraş’ta da 6.000 Ermeni Osmanlı vatandaşı var. Ve asırlardır bir arada yaşamışlar Müslümanlarla beraber. Fakat maalesef o Ermenilerin bir bölümü Maraş işgal edildikten sonra Fransa tarafından, maalesef yakışıksız davranışlarda bulunuyorlar, Müslümanlara bazı kötülükler yapıyorlar. Sonra tabi biliyorsunuz Antep’te, Maraş’ta mukamet oluşuyor ve Fransızlar bu bölgeyi terk etmek zorunda kalıyorlar. Ve Ermeniler diyorlar ki biz 6.000 kişiyiz burada ama içimizden bazı namussuz adamlar bizi lekelediler. Şimdi Fransızlar gittikten sonra bunun hesabını Müslümanlar bütünüyle bizden sorabilirler. Onun için biz de sizinle beraber geleceğiz diyorlar Fransızlara. Fransızlar çekilirken, askeri birlik çekilirken 6.000 Ermeniyi de aileleriyle beraber alıyor, Maraş’tan Halep’e götürüyor. Maraş’la Halep arası 200 kilometre ya vardır ya yoktur. 6.000 kişi çıkıyorlar Maraş’tan, Halep’e geldikleri zaman 2.000 kişi yok. 4.000 kişi geliyorlar. Bunu Fransız generalinin o intikali gerçekleştiren, o intikalin komutanlığını yapan komutanın raporundan söylüyorum. 

Tuncay Özkan : Peki bu ölüm mü?

Kemal Yavuz  : Doğal ölüm. Açlık, hastalık, ölüm. Yolda bir tecavüz falan filan yok. Şimdi bakın. Maraş’tan Halep’e 6.000 kişiden 4.000 kişi geliyor. üçte biri yok oluyor. Şimdi siz tasavvur ediniz. Sivas’tan bir Ermeni kafilesi çıkıyor, Erzincan’dan bir Ermeni kafilesi çıkıyor, Yozgat’tan bir Ermeni kafilesi çıkıyor. O günün yolsuz, berbat, kötü koşulları altında o insanlar oradan kalkıyorlar, Ürdün’e, kaç yüz kilometre hareket icra ediyorlar. 

Tuncay Özkan  : Bin kilometre. 

Hrant Dink  : Sevgili paşam bir de o kafilelerin niteliği de önemli. Kafileler biliyorsunuz genellikle kadınlar, yaşlılar ve çocuklardan müteşekkil. Çünkü erkekler o kafileler içerisinde zaten yoklar. Daha önceden değişik nedenlerle toplanmış vaziyetteler, değişik nedenlerle ayrı kafileler halinde götürülmüş vaziyetteler. Dolayısıyla o tehcir yollarında, sürgün yollarında belki de problemin temel noktası burada üzerine eğilmemiz gereken, o hep bahsettiğim vicdanımızı konuşturmamız gereken yanı bence burası. O bahsettiğiniz o kadar uzun yolları, o kadar yollara dökülenler, işte o söylediğim savaş bölgelerinden arındırmak için Ermenileri, o tehditten arındırmak için götürülen kafileler. Bugün böyle anlatılıyor bu tarihte. Ama burada o zaman şeyi sormak gerekiyor. Ya o çoluk çocuğun, o yaşlıların ya da o kadınların ne kadar savaş tehdidi olabileceği sorusunu sormak gerekiyor. Yani çünkü o kafilelerin niteliğine bakarsanız bu kafileler böyle…
Tuncay Özkan : Şimdi bu kafileler yola çıkarken ikiye ayrılmışlar. Erkekler daha önce toparlanmış.

Hrant Dink : Erkekler daha önce toparlanmış. Ayrı kafileler halinde erkekler toparlanmış ve onlar ayrı bir şekilde bitirilmiş. Yani o bahsettiğimiz uzun tehcir yolunda, paşanın işaret buyurduğu o uzun tehcir yolunda büyük oranda, çok büyük oranda yaşlılar, çocuklar ve kadınlar. 

Tuncay Özkan : Orada öldüler.

Kemal Yavuz  : Evet şimdi bakın. Ben aynı Amerikalı profesörün Ölüm ve Sürgün isimli kitabını okuyacağım. Orada çok detaylı olarak bütün olayları anlatıyor. Yalnız şu cümleyi belki üzüleceksiniz ama okumak zorundayım. Bakın şöyle diyor.  1. Dünya Savaşı sırasında Doğu’da Ermenilerin Müslümanlara karşı giriştiği saldırıların odaklanışı göç etmeye zorlamak amacında değil, öldürmenin kendisinde idi. Parantez içinde bir miktar kişi öldürüp, çoğunluğu dehşete düşürerek göç etmeye zorlamak amacı güdülmüyordu. Olabildiğince çok Müslüman öldürülmesi doğrudan doğruya amaçtı diyor ve buna ait bir örnek veriyor. Bakın, Osmanlılar Van’ı boşalttığı zaman kaçanların birçoğu yollarda Ermeni çetelerinin saldırısına uğradı. Ermeniler Hakkâri’ye doğru kaçmaya çalışan 300 Yahudi’yi de öldürdüler. Hep referans vermiş aşağıda. Diğer sığınmacı kafileleri yollarının oradan geçen bütün Müslümanlara saldıran Ermeni çetelerince ve Ermeni köylülerince kesilmiş olduğunu gördüler. Köylüler, ne evlerinde ne de yollarda kendilerini savunabilmişlerdir. Çünkü, genç Müslüman erkekler askere alınmıştı. Yalnız pek yaşlı veya pek genç erkeklerle kadınlar geride kalmıştı. Oysa Ermeni çeteleri orduya hiçbir zaman alınmamış veya Osmanlı ordusundan kaçmış ya da Kafkasya’dan gelme genç erkeklerden oluşuyordu diyor. Yani sizin (Hrant) söyledikleriniz de doğru ama olayın bu yanı da var. 

Hrant Dink : Şöyle bir şey var. İkisinin birden doğru olması mümkün değil. 

Kemal Yavuz : Şimdi belki bazı bölgeler için sizin söylediğiniz doğru olabilir ama bu bölgeler için de bu da böyle.

Hrant Dink : Şimdi paşam şöyle bir durum var. Aslında benim bugün bakış tarzımızda nasıl bakmamız gerektiği konusunda, ki belki biraz da empatik yaklaşımımız ne olabilir diye, eğer kendimizi zorlarsak acaba şu soruları sorabilir miyiz? Ermeniler diyelim ki Ruslara o bölgede yardımcı oldular, Osmanlı’yı arkadan vurdular. Yani bu iddia söz konusu. Peki Ermeniler sadece oradan mı tehcir edildiler? 

Kemal Yavuz  : Ben şimdi şunun altını çizeyim. Bir kere Ermeniler derken Ermenilerin bütününü hiçbir zaman kastetmemek lazım. 

Hrant Dink  : Tabii çok doğru. Peki Ermeniler sadece oradan mı sürüldüler?

Kemal Yavuz : Ermeniler Anadolu içinden de bazı yerlerden sürüldüler. 

Hrant Dink  : Bütün yerlerden paşam bütün yerlerden. Bakınız İzmit, Bahçecik, Kütahya, Afyon, Konya, Batman, Diyarbakır, Siirt, Bitlis, Malatya, Harput, Karadeniz bölgelerinden, her taraftan…. 

Kemal Yavuz : Ama Karadeniz Ereğlisi’nde bile Ermenilerin tehdiş hareketleri yaptığı hakkında tarihi belgeler var. 

Hrant Dink : Yani o zaman şöyle. Şöyle bir şey söyleyelim. 

Kemal Yavuz : Şimdi aslında bu münakaşa yersiz yani. Ben size karşı çıkmıyorum.  

Hrant Dink : Ben zaten münakaşaya girmeyeceğim. Çünkü ben bu konular, bu ayrıntılar yine söylediğim gibi tarihçilerin konuşabileceği hususlar belki bunlar. 

Kemal Yavuz : Ama ben müsaade ederseniz bir şey söyleyeceğim. Sözümü bağlayayım lütfen. Şimdi Hrant Beyin ifade ettiği noktaya değineceğim.  Sadece 1890’la 1909 arasında yani 19 sene içerisinde 12 tane çok büyük olay meydana gelmiş. Bunlar bakın 20 Haziran 1890’da Erzurum olayı, 15 Temmuz 90’da Kumkapı gösterisi, yani şimdi okumayayım 12 tane çok önemli olay var. Bakın çok değerli bir büyükelçimiz var biliyorsunuz Kamuran Gürün. Diyor ki, yalnız 1895 yılında, bir yıl içerisinde Osmanlı devleti içinde 24 ayrı şehir ve kasabada olaylar çıkmıştır ve bu olaylarda 10bin545 kişi ölmüş, 3bin671 kişi de yaralanmıştır diyor. Yani Osmanlı’nın tehcir kararını verirken hangi şartlar içerisinde bu kararı verdiğini de düşünmek lazım. Bakın yine ufacık bir örneğini vereyim. Yine ufacık bir örnek. Bu üstelik İstanbul’da cereyan etmiş bir örnek. 29 Eylül 1895’te İstanbul’daki Hınçak Komitesi bir silahlı ayaklanma tertipliyor. İstanbul’un muhtelif kiliselerinde, maalesef bunu söylemekten yüreğim parçalanıyor ama lütfen Hrant bey kabul edin. Bu olaylarda kilise, maalesef kilise çok yüzünün akıyla çıkamamıştır. Kilisenin çok ciddi bu olaylara etkisi olmuştur. Bakın okuyorum. İstanbul’un muhtelif kiliselerinde 3.000 kişiye mukaddes ekmek yedirilip ölüme hazırlandığı ve silah dağıtıldığı İngiliz büyükelçinin raporunda belirtilmektedir. Hükümet isyanı haber almış ve polis müdürü Hüsnü Bey patrik İzmirliyan’a giderek olaylara mani olmasını istemiş fakat olumlu yanıt ve girişim olmamıştır. 30 Eylül’de binlerce Ermeni kiliseleri doldurmuş, ayinden sonra ellerinde tabanca ve kamalarla Babıâli’ye yürümüşlerdir. Kumkapı kilisesinden önlerinde bir papazla hareket eden topluluk Babıâli’ye, sadrazamın kapısına dayanmış ve içeri girmek istemişlerdir. Zaptiye Nazırı’nın seçerek görevlendirdiği jandarma binbaşısı Servet Bey, gelen topluluğu ikna etmeye çalışırken açılan ateş sonunda birçok jandarmayla birlikte şehit edilmiştir. Olayın başlangıcını, bakın bu çok önemli, İngiliz büyükelçisi Londra’ya yazdığı raporda şöyle anlatmıştır. Polisin Ermenilere dipçik ve kılıçlarının tersiyle yürüdükleri ve liderlerini yakaladıkları anlaşılmaktadır. İlk ateşi açanların Ermeniler olduğundan hiçbir şüphe yoktur. Bu İstanbul’un içerisinde oluyor bu olaylar. 

Tuncay Özkan : Şimdi Hrant Bey, paşam tarihsel olarak dış kaynaklarda yer alan, özellikle demografik yapıdan bahsederek bir noktaya geldi. Orada 130.000 kaybolan…

Kemal Yavuz : 200 bin, 200.bin
Tuncay Özkan : 200 bin. Ama işte rakamlara göre 130’la 200 bin arasında bir rakam çıkıyor. Birincisi bu rakamla ilgili sizin görüşünüz nedir? Ben onu öğrenmek istiyorum. İkincisi de e tabii Osmanlı’nın olguya bakışı biraz farklı olmuş. Bu hareketlenme başlayınca İstanbul’dan Karadeniz’e kadar bütün bir Ermeni kitlesini bulundukları yerden alarak iskâna başka yerlere yaşamaya sürgüne yollamış. Bu noktadaki değerlendirmeniz nedir? Ben bunu öğrenmek istiyorum.  

Hrant Dink : Şimdi bu rakamlar konusunda belki ilk konuşmamın başında da söyledim gibi bu tür tartışmaları esas olarak tarihçilerin yapması gerekiyor. Belki asıl tarafları belki bunlar yani. Bu demografik hareketlilik nedir, nedenler, sonuçlar, kronolojik olaylar, bunlar üzerine tarihçiler konuşabilirler. Ama yani doğrusu ben bu rakam azaltma yada rakam yükseltme olgusunu, yine bu olaylara bakışta gerçekten anlamsız buluyorum. Orada, yani olayın anlamını bu rakamlara kaydırarak ben yine aynı kelimeyi söylüyorum. Biz insanı kaybediyoruz. Bence bir milyonla 900.999 arasında da bir fark var. Ama bu tarihi rakamlar üzerinden konuşmak gibi bir şeye gitmektense hakikaten bunlar üzerinde öyle kolay kolay oturup antant bulabileceğimiz, uzlaşabileceğimiz rakamlar olmayabilir.

Kemal Yavuz : Yalnız Hrant bey şöyle bir şey var: Şimdi mesela bakın Paris’teki Ermeni anıtının kaidesinin üzerinde diyor ki; 2,5 milyon Ermeni öldürülmüştür diyor. Türkler tarafından. Ya 2,5 milyon Ermeni zaten Osmanlı’da yoktu yani. Bunu hiç kimse iddia etmiyor ki olduğunu. 2,5 milyon o Paris’teki Ermeni anıtının altında diyor ki 1915 yılında öldürülen 2,5 milyon Ermeni.

Hrant Dink : Paşam bu 2,5 milyon çok. 1,5 diye biliyorum ben. 

Kemal Yavuz : Hayır 2,5. bakın rakamı var. 

Hrant Dink : Peki.yani o 2,5 milyon o tehcir sırasında mı? Yoksa genel olarak belki taa eski zamanlardan beri mi alınıyor onu bilemiyorum. 

Kemal Yavuz  : Kimbilir! Hani şunu söylemek istiyorum. Yani dediğiniz gibi bu rakamlar üzerinde çok konuşulacak şeyler değil. Çünkü tek bir insan bir değer taşıyor. 

 Hrant Dink : Ben aynen onu söylemiştim. Sadece tarihe ilişkin ben yine çok özet şunu şöylemek istiyorum: Bakınız bu kadar, bu topraklara sadık kalmış bir milletin, bir sabah kalktıktan sonra ben bu ülkeye artık ihanet edeyim diye bir anlayışa kapılması böyle mümkün değil yani. Bu mantık dışı. Böyle davranıp, böyle bir şey mümkün değil. Ermeni halkı gerçekten son Osmanlı’nın o kendini yetersiz hissettiği dönemlerde, elini her tarafa uzatamadığı dönemlerde, özellikle ve özellikle, güvenlik açısından çok büyük sıkıntılar çekmiştir. Ve bu, bakarsanız padişaha yöneltilen bütün şikâyetler hep bu güvenlikle ilgilidir. İşte göçerler, aşiretler, şunlar, bunlar saldırmaktadır. O zaman kızılbaşlar denmektedir, Kürtler denmektedir. Gelmektedir, saldırmaktadır. Birkaç kere vergi alınmasından şikâyet edilmektedir falan filan. Bunları düzelt, bunların reformlarını yap! Biz işte burada kendimizi idare edecek bir reform yap bize, bir tür kendi yöneticilerimizi kendimiz seçelim gibi taleplerdir bunlar yani. Ve Osmanlı’dan kopma kavramı son 5-6 yılın, yani bu 1914’ler öncesinin. O da aynen paşamın belirttiği gibi dışarıdakilerin hami kesilmesiyle. Ona mı gidelim buna mı güvenelim. Osmanlı’ya güven yitirilmektedir. E ne yapacak şimdi bir millet var orada. İnanılmaz bir kaos var, inanılmaz bir kargaşa yaşanıyor. Bir yandan Balkanlar’dan Anadolu’ya doğru inanılmaz bir nüfus göçü geliyor, o göç içerisinde yerleşenler, iskânlar, yerleşik halkla aralarındaki sıkıntılar, inanılmaz bir karmaşa var. E burada bir halkın çıkıp da kendi güvenliğini talep etmesi, bunu arzu etmesi, bunun üzerine bağımsızlık kavramını dahi oturtması, o günün şartları altında bence çok doğaldır. Çok anlaşılır bir şeydir. 

Tuncay Özkan : Tarihe bugün baktığımız, zaman tarih soğukkanlılıkla değerlendirilecek bir şey değil. Şimdi bakıp o zaman öyle oldu denilecek bir şey değil yani, şimdi güvenliğini sağlayamamış, Kürtler tarafından sürekli hırpalanan ya da başka unsurlar tarafından sürekli hırpalanan bir Ermeni topluluğu var. Bu topluluk kendi özgüvenliği içerisinde diyor ki; ya bana bir olanak sağla, ya da ben kendim özgürleşeyim. Herkes Araplar özgürleşiyor, Balkanlar özgürleşiyor,

Hrant Dink : Kendi yerinde kendi örgütlerini kuruyor, dağlara çıkıyor, yani silahlı örgütler, evet bunlar var var. 

Kemal Yavuz  : Bir şey söyleyeceğim. Bu örgütler aslında Türk Ermenileri tarafından büyük çoğunlukla kurulmamışlardır. Dışarıdan gelen Ermeniler tarafından kurulmuşlardır. Yani bu tedhiş örgütlerinin başlangıcı Rus Ermenileri ve Fransız Ermenilerinden kaynaklanıyor. Bir de o var. 

Tuncay Özkan : Şimdi ben Osmanlı idaresine bakıyorum diyorum ki: Orada böyle bir ayaklanma var. Araplarda böyle bir şey var. Ben kendimi korumak için…

Kemal Yavuz : Yunanistan elden çıkmış, Bulgaristan elden çıkmış.

Tuncay Özkan: Bunu ben kendimi savunma refleksi içerisinde görüyorum.Bu zorunlu göç uygulamasını…

Hrant Dink : Tam bu, tam bu. Gelin şunu hep birlikte ifade edelim. Şunu açık bir şekilde ifade edelim. Ermeni sorunu 1915’te başlamış, ertesi sabah da bitmiş bir olay değil. 50 seneden beri, 60 seneden beri Osmanlı’nın temel problemlerinden biri olmuştur ve maalesef 1914 savaşı, 1. Dünya Savaşı, bu sorunu nasıl olur da artık sorun olmaktan çıkarırız anlayışının Osmanlı’nın o dönemki İttihat Terakki yönetiminin kafasında tam bir sonuca gitmek çözüme ulaşmak düşüncesini doğurmuştu.  Tam bir sonuca gitmenin de bir tek yolu vardır. Gerçekten oradaki o nüfusun varlığı her zaman bir tehdit oluşturacaktır. O nüfusu oradan alıp, Anadolu’dan boşaltmak, başka bölgelere dağıtmak ilelebet o tehlikeyi ortadan kaldıracaktır. İttihat Terakki buna yeltendi, bunu yapmaya çalıştı, ama çok acılı bir şekilde yaptı. Bunu kabul etmek lazım.Yani sorunu kökten halletme yoluna gitti İttihat Terakki. 

Kemal Yavuz  : Tabii tabii doğru tabii. Şimdi bakın. Yalnız şu da var. Şimdi Haziran biliyorsunuz 27 Mayıs 1915’te kanun çıktı ve haziranda tehcir olayları başladı. O zamanki Amerikan büyükelçisi gelip hükümete başvuruyor: Diyor ki bu tehciri durdurun diyor. Hükümet de o dönemde Enver Paşa. Şimdi bakın olay şöyle cereyan ediyor. Büyükelçiyle Enver Paşa şöyle konuşuyorlar. Bu büyükelçi’nin hatıratında var. Enver Paşa diyor ki: Ermeniler düşmanlarımıza katıldıkları zaman başlarına neler geleceği hususunda iyice uyarılmışlardır. Üç ay önce Ermeni patriğini çağırdım ve ona Ermeniler bir ihtilale başlar yada Ruslara yardım ederlerse başlarına geleceklerden onları korumaya benim gücümün yetmeyeceğini söyledim. Uyarımın hiçbir etkisi olmadı. Ermeniler isyana koyuldular ve Ruslar’dan destek gördüler. Van’da olup bitenleri biliyorsunuz. Başka yerlerde de ayaklanmalar planladıklarını bilmekteyiz. Böyle bir mücadeleye yani 1. Dünya Harbi’ne girince, kendi vatanımızda bize saldırmalarına izin vermemiz mümkün değildir. Başvuracak çare ne olursa olsun bunu engellemek zorundayız söylediğiniz gibi. Başvuracak çare ne olursa olsun bunu engellemek zorundayız.

Hrant Dink : Evet. Başvurulacak çare de sonuçta bunu bulmuşlardır. Yani çoluk çocuk, kadın, bütün nüfusu oradan kaldırmayı, götürmeyi ve onları sonunda…

Kemal Yavuz : Doğru doğru ama hiçbir şekilde onları yok etmeyi değil. Buna ait ne yabancı dökümanlarda…

Hrant Dink : Şimdi bakınız bu yok etme konusunda bir başka ayrıca duruşlar var. Teşkilat-ı Mahsusa’nın örgütlü çabalarının olduğunu söyleyen tarihçiler var. 

Kemal Yavuz : Ama buna ait hiçbir delil yok ortada. 

Hrant Dink  : Valla işte bunu tarihçiler tartışsın paşam.

Kemal Yavuz : Tabii tarihçiler peki. 

Tuncay Özkan  : Ben Teşkilat-ı Mahsusa konusunda epey bilgi sahibiyim. Böyle bir belge görmedim. Ama ben size bir şey söyleyeyim mi paşam? Şurada geldiğimiz nokta var ya aslında tarihçilerin de ben buradan bir adım ötesine gidebileceklerini zannetmiyorum. 

Kemal Yavuz : Gitmeleri lazım ama. 

Tuncay Özkan : Ben size bir şey söyleyeyim mi? Aslında hiç gerek yok. 

Hrant Dink  : Hayır. Başka bir şey, başka bir şey. Asıl işte o konuya gelelim.

Tuncay Özkan: İşte ben şimdi diyorum ki bundan sonraki nokta şu...

Hrant Dink  : Şimdi bizim sorunumuz tarih mi başka bir şey mi ona gelelim. 

Kemal Yavuz : Bir cümle okuyacağım. “Kesin bir gerçektir ki Ermeni halkına karşı asla ben karşı değilim,” diyor. Rusya, Fransa, İngiltere ve Amerika, Amerika da var. O tarihte varmış demek ki. “Onları cesaretlendirmekle Ermenilere hiç de iyilik yapmıyorlar. Tam olarak inanıyorum ki yabancı ülkeler cesaret vermeselerdi bakın bu da çok önemli. Tam olarak inanıyorum ki yabancı ülkeler cesaret vermeselerdi Ermeniler hükümete karşı çıkmaktan vazgeçerler ve yasalara saygılı vatandaşlar olurlardı,” diyor. Bunu söyleyen Enver Paşa.

Hrant Dink  : Bakınız bakınız. Bütün bu olayların hepsi gerçek şeylerdir. Siz biraz önce bir örnek verdiniz. Fransızlar aldı 6.000 tanesini beraber götürdü diye. Ermeni tarihçiler de başka bir şey anlatırlar. Fransızlar, Antep’ten geri giderken atlarının altına, nalın altına keçe bağlarlar ki ses çıkmasın da Ermeniler peşlerine takılıp onlarla beraber gelmesin. Ermeni tarihi de böyle anlatır. Ben şimdi burada emperyal sistemin bölgede oynadığı rolü, Ermeni tarihçiler de bunu kabul ediyor. Zannetmeyin ki kabul etmiyor. Bugün mesela Türk ve Ermeni tarihçileri karşı karşıya oturttuğumuz zaman göreceksiniz. İnşallah bir gün o da olacak. O da olacak göreceksiniz ki birçok şeyde anlaşacaklar yani bu emperyalistlerin rolü üzerinde, şunda, bunda anlaşacaklar. Burada bir sıkıntı yok. Ama bizim şimdi asıl sıkıntımız bence oraya gelelim. Bizim bugün yaşadığımız sıkıntının temel noktasına gelelim isterseniz.

Kemal Yavuz: Müsaade ederseniz ben yalnız şunu söylemek istiyorum. Yani söylemezsem içimde dert kalacak. Onun için bakın bir olay anlatacağım size. Bu gerçek bir tarihi olay.Yıl 1920. Anadolu mücadelesinde Sakarya atlatılmış, büyük taarruza hazırlanıyor Ankara hükümeti. Fakat çok ciddi bir sorunu var. Ağır topçusu yok. Ağır topçusu var fakat ağır topçusunun tetik tertibatları kaybolmuş. Alınmış, götürülmüş. 1918’de Osmanlı ordusunun silahsızlandırılması kabul edilince Fransızlar, İngilizler, şunlar, bunlar Anadolu’daki bütün ağır topları taşıyamamışlar, ağır topların tetik tertibatlarını alıp götürmüşler. Kamanın içerisinde gayet hassas bir tertibattır o. Küçücük bir şeydir ama mermiyi vuran odur. O olmadan ateş etmez. Şimdi Ankara hükümeti sıkıntıdadır çünkü Afyon cephesine çekilmiş olan Yunanlılar mevzilerini çok güzel şekilde tahkim etmişlerdir. Biliyorsunuz İngiliz istihkamcıları gezdiği zaman hakikaten doğrudur o, demişlerdir ki Türkler burayı üç ayda alırsa üç günde aldık diye övünsünler demişlerdir. Bu tahkimatı sökebilmek için ağır topçu şarttır. Fakat ağır topçunun da tetik tertibatı yoktur. İstanbul’daki adamlarına haber gönderirler. Derler ki ne yap yap mutlaka bu tetik tertibatını al. Bunlar araştırırlar ve tetik tertibatlarının nerede olduğunu bulurlar. Tetik tertibatları da bugün biraz önce konuştuğumuz gibi Baruthane’de. Ataköy’deki şimdi bir kısmını kültür merkezi falan yaptılar onların içerisinde ve Fransızların koruması altındadır. Çok sıkı korumaktadırlar. Uğraşırlar, araştırırlar, gece gider, gündüz giderler, girmek mümkün değil. Sonunda Fransız subaylarına derler ki ya biz bunlara ihtiyacımız var. Fransız subayları da derler ki 15.000 Frank getirin, biz size gece nöbetçileri çekelim, girin istediğinizi alın. Aynen olmuş olay. 15.000 frank o dönemde bulunacak para değil. Nereden bulacaklar? Bir tanesi demiş ki ben bulurum demiş. Nereden bulursun? Siz karışmayın demiş. Kalkmış adam gitmiş. Nereye gitmiş? Bahçekapı’da Osmanlı Bankası’nın, İş Bankası’nın tam karşısında o büyük Osmanlı Bankası vardır Yeni Cami’nin arkasına düşer orada, orası Osmanlı Bankası’nın merkezi. Tak tak kapıyı vurur. Osmanlı Bankası Genel Müdürü’nün odasına girer ve karşısına oturur. Sandalye’de kim oturmaktadır? Berç Keresteciyan adında bir Ermeni vatandaşımız oturmaktadır. Ve yıl 1920. Yani bu olayların cereyan ettiğinden birkaç sene sonra. Ve adam, bizim Türk, Anadolu hükümetinin adamı takır takır olayı anlatır. Der ki işte bizim ağır topçuya ihtiyacımız var, tetik tertibatı falan değerde, Fransız subayları da 15.000 frank istiyor. Bizde de bu para yok. Berç hiçbir cevap vermez. Çekmeceyi çeker, çek defterini çıkarır, 15.000 frank yazar, keser verir eline, git aşağı vezneden al der. Bu olay aynen cereyan etmiştir. Ve Atatürk  soyadı kanunu çıktığı zaman Berç beye Türker soyadını verir. 1934’te, Afyon’ludur Berç bey. Onu meclise alır. 1942’ye kadar da orada milletvekilliği yaptırır. 

Tuncay Özkan : Ayrıca İstiklal Savaşı sırasında İstiklal madalyası alan çok sayıda Ermeni yurttaşları da var.

Kemal Yavuz : Şimdi bu sadece bir olay. Bunun gibi mesela yani şimdi vaktimiz olsa okuyayım. Mesela  o tarihte Karadeniz’de çalışan vapurlar Fransız şirketleri biliyorsunuz. Ve onların hepsinin müdürleri, büyük çoğunluğunun müdürleri Ermeni. Veya müdür yardımcıları falan filan. 

Tuncay Özkan: Silah sevkiyatlarını da…

Kemal Yavuz  : Bütün silah sevkiyatını bunlarla yapmışlardır. 

Tuncay Özkan : Ve ermeni yurttaşlarının yardımı olmasa zaten silahların İstanbul dışına çıkması, o cemiyetlerin çaldığı cephaneliklerin Anadolu’ya ulaşması mümkün olmaz. Yani birbirimizle aslında tarihçilerin dediğim gibi bu noktada…

Kemal Yavuz  : Bunu da söylemek lazım.

Tuncay Özkan : Tabii bütün bunlarla birlikte tarihçilerin ben şuna inanıyorum. Türkiye’de veya Ermenistan’da veya dünyanın herhangi bir yerinde tarihçilerin şuradaki atmosferin ötesine geçmesi bu kâğıtlar arasında savaşın sürdürülmesi bence bugünkü koşulları çok fazla etkilemiyor. Biz yaşadıklarımızla elbette ki hesaplaşacağız, yüzleşeceğiz. Ama bir de yaşayacaklarımız var. Yani yaşayacaklarımız noktasında bence bugün içinde bulunduğumuz tablo şimdi giderek Türkiye’yi de ve Türkiye’de yaşayan Ermenisini de, Türkünü de giderek daha büyük bir kaosa doğru sürüklüyor. Ben nisan ayında eğer Amerika’da veya Avrupa’da bugünkü tablodan farklı olarak bazı olayların gelişmesi halinde Türkiye’de birbirini anlayan insanların yeniden gerileceği gibi bir endişe taşıyorum. 

Hrant Dink  : Hayır hayır. Biz Türkiye’de gerilmeyiz merak etmeyin. Biz Türkiye içinde, Türkler, Ermeniler, biz bu soğukkanlılığımızı, sağduyumuzu her zaman birbirimizle koruruz. Türkiye içinde bize bu açıdan bir sıkıntı olmaz. Dışarıda ne olursa olsun, olmaz. 

Kemal Yavuz  : Ama dışarıdakiler bunu tahrik ediyor. Yani adam biz durduğumuz yerde getiriyor kendi parlamentosuna Ermeni soykırımı, Türkler Ermenileri kesmişlerdir diye. Ne karıştırıyorsun yani bu… 

Hrant Dink  : Paşam biz şimdi 100 sene olana, 100 sene olan o tahrike biz içeridekilerin uymasını nasıl yanlış buluyorsak biz şimdi bundan ders çıkarırız, buna uymayız. Bizim burada bir problemimiz olmaz. Bizim olmaz. Bizim ama burada başka bir sıkıntımız var.

Kemal Yavuz : Yani o 90 sene önce o tahrikleri yapanlar 90 sene sonra aynı tahrikleri yapıyorlar.

Hrant Dink  : Bizim sıkıntımız şu. En basit örneğinden geçeceğim size. Yani biraz olaylara bakarken teşhisinizde, tespitinizde, gerçekten doğru tespitler yaparsak ona göre çok daha sağlıklı çözümlere varabiliriz. Şimdi bakınız. Almanya’da Merkel muhalefeti hatta iktidarı da belki yanına alarak parlamentoya Fransa’dakine benzer bir soykırım tasarısı sundu. Şu anda sundu. Peki bu Ermeni lobisinin işi mi?

Kemal Yavuz  : Değil. Değil efendim.   

Hrant Dink  : Almanya’da 20-25 bin tane Ermeni var. 

Kemal Yavuz : Almanya’da Ermeni lobisi yok. 

Hrant Dink : Yani bunu alıp diaspora Ermenilerinin çabası falan. 20-25 bin tane Ermeni var.

Tuncay Özkan : Peki sorun nereden kaynaklanıyor?

Hrant Dink  : Sorun şuradan kaynaklanıyor. Şimdi eğer Türkiye Ermeni sorununun bence bugünü de sorun. Ermenistan’la arasındaki ilişkilerin bugünü sorun. Tarihini ve bugününü halen uluslararası politik arenanın sofrasına bir meze olarak bırakırsa, yemek olarak bırakırsa, bir malzeme olarak bırakırsa bunu kullanırlar. Onlar fırsatını buldukça bunu kullanırlar. Bundan kurtulmanın bir tek yolu vardır. Bu olay bu topraklarda gerçekleşti. Biz yaşadık. Türkler, Ermeniler, Kürtler, biz yaşadık bunu karşılıklı. Dolayısıyla bu sorunu biz bu topraklar üzerine çekip, bu topraklar üzerinde karşılıklı yüzleşmeyi, konuşmayı becerebilmeliyiz. Bunu yapabilmeliyiz. Bir kere bu şart. Bunun için ne gerekiyor? Bunun için bu ülkede gerçek anlamda tam bir ifade özgürlüğü gerekiyor. Bırakınız isteyen soykırım diyen varsa soykırım desin. Bir milyon öldü diyen varsa bir milyon öldü diyen olsun. Karşısına da paşam çıksın. Hayır yanlış konuşuyorsun desin. Paşam, paşam siz de bunu söyleyin. Çıkın karşısına bunu söyleyin. Bu konuşma bizi normalleşmeye götürür. Normalleşmeye götürür paşam. Sonunda biz bu sorunun altından kalkarız. 

Kemal Yavuz  : Evet evet doğru. Tamamen katılıyorum, tamamen katılıyorum.  

Hrant Dink : Ama bakınız eğer bir Ararat filmini, bir Ararat filmini Kültür Bakanı izin verdiği halde Türkiye’de oynatamadıysak…. 

Kemal Yavuz : Doğru değil.

Hrant Dink : Ya bırak Ermeniler o filmde ne diyorsa desin. Biz de bunu izleriz yani. Bundan bir korkumuz yok.

Tuncay Özkan  : Paşam yani Gece Yarısı Ekspresi’nde söylendi de ne oldu yani?

Hrant Dink  : E ne olur? Ama bak izin vermedik. Şimdi biz bu tepkiyi, bu refleksi gösterdiğimiz zaman sorunu otomatikman kendi kucağımızdan oraya... Aslında burada şu ortaya çıkacak göreceksiniz. Biz bu tarihi konuşmaya başladığımız zaman biz artık şunu yapacağız. Ya bizim asıl sorunumuz tarihi konuşmak değil diyeceğiz. Değil! Bizim önce yapmamız gereken bir şey var. Önce yapmamız gereken bir şey var. Yanı başımızda Ermenistan var. İki devlet isterseniz buna kader deyin, isterseniz ilahi takdir deyin, bu kadar aralarında kanlı bir geçmiş de olsa bu iki halkı birbirine komşu kılmıştır. Ve bu iki halk birbiriyle komşuluk içerisinde iyi ilişkiler içerisinde yaşayacaktır. Bunun başka hiçbir çaresi yoktur. 

Kemal Yavuz : Her iki devlet açısından bunda büyük yarar var. 

Hrant Dink : Korkunç derecede bunda büyük yarar var ve bunun dışında bir ilişki yok böyle. Şimdi burada bu sorunu…

Kemal Yavuz  : Ama ama bunu gerçekleştirebilmek için de iki tarafın mantıklı şekilde hareket etmesi lazım.

Hrant Dink : Ve başta Türkiye. Bilemiyorum ben böyle değerlendiriyorum. Eğer izin verirseniz 

Kemal Yavuz : Şimdi bakın başta Türkiye’nin derseniz ben de Ermenistan’ın bu konuda neden bu birleşmeye, bu yakınlaşmaya karşı çıktığına dair size bir sürü kanıt sayarım. 

Hrant Dink : Bunları sayın. Ben dinlemeye hazırım paşam. Ama ben de size şunu söyleyeyim. Bakınız….

Kemal Yavuz : Ama ikisi de yanlıştır. Bakınız bu noktada birleşiyoruz. 

Hrant Dink : Ha şöyle. Tamam burada anlaşalım. Biz burada anlaşalım. Bizim bu iki halkın insanları olarak sivil toplum olarak bizim yapabileceğimiz bir tek şey var. Kendi hükümetlerimize, karşı hükümetlere aranızda ilişki kurun demektir. Bunu sağlayın demektir. Çünkü diplomatik ilişki kurulduğu anda sınır açıldığı anda, bakınız şöyle bir şey var. Şimdi Türklerle Ermeniler arasındaki ilişki artık kilitlenmiş bir ilişki. Bu kilidi açmak için anahtarı bir kere değil, birkaç kere çevirmek gerekiyor. Ama anahtarın ilk hamlesi hangisi olacak? İlk hamlesi. Tarihi hesaplaşalım, ondan sonra ilişkiye mi geçelim? Yoksa ilişkimizi kuralım, ilişki içerisinde tarih de konuşuruz, Kars Antlaşması’nın teyidi, ki bence o hiçbir problem değil konuşuruz. Üçüncüsü Ermenistan’la iyi ilişkilere geçmiş, diplomatik ilişkilere geçmiş bir Türkiye’nin siz Karabağ sorununun çözümünde de büyük katkısının olacağını… Elbette siz o gelenekten gelen bir insansınız paşam. Bilirsiniz ki çok daha katkısı olur Türkiye’nin o sorunun çözülmesine. 

Kemal Yavuz : Tabii doğru. Konuşmamak çözüm değil. 

Hrant Dink : Konuşmamak, ilişki kurmamak bu çözüm değil. Yapılması gereken iki devlet arasına taşırsak… Biz bu sorunu yani batının elinden alıp oraya taşırsak bunu yapmamız lazım. Bunu yapmamız lazım artık başka çaremiz yok. Siz görüyorsunuz ki emperyal güçlerin halen bölgedeki, bölgemizdeki oyunlarını sadece Türkiye üzerinde değil, Irak’ta, Suriye’de… 

Tuncay Özkan : Tabii canım. Bütün Ortadoğu’yu, Kafkas’tan başlayarak…

Hrant Dink  : Biz 19 martta şimdi kitleler halinde sokaklara döküleceğiz.Amerika’nın şu anda Suriye’de karşı, İran’a karşı tasallutuna karşı. Bunlar ayrı şey. Üzerine gideceğiz. Çünkü aynı tarih tekrarlanacak neredeyse. 100 sene önceki tarih tekrarlanacak neredeyse. 

Kemal Yavuz : Doğru. Ellerinden gelse tekrarlayacaklar.

Hrant Dink : E şimdi buna karşı çıkmanın bir tek yolu var. Niye bu iki komşu devlet birbiriyle kendi sorununu çözmesin? Ve ben yani bu televizyonlara da inanın bunun için çıkıyorum. Yoksa ben tarih konuşmak, tarih tartışmak için çıkmıyorum. Hiçbir şeyim yok. Çünkü benim kendi tarihime ilişkin bir ikna oluşum var, bir idrakim var. Bu idrakimin de sizi üzmesini de istemiyorum ayrıca. Yani siz sormadıkça bunu da istemiyorum. Bu ayrı bir şey. Ama gelecek beni çok ilgilendiriyor. 

Tuncay Özkan : Barış kültürüne katkıdır.

Hrant Dink  : Aynen Tuncaycığım. Gelecek beni çok ilgilendiriyor. Bunun için size, bana, paşama, bütün Türkiye insanına, bütün Ermenistan’lılara ciddi bir görev düşüyor. Artık şu ilişkiyi kursunlar, diplomatik ilişkiyi kursunlar, sınırı açsınlar, bu iki halk gitsin gelsin. Ya bakınız Ermenistan’dan buraya günübirlik gidip gelip çalışanlar var. Siz biliyor musunuz oradan gelen bir tane Ermenistanlının Türkiye’de kurduğu diyaloğun kaç tane tarihi nasıl çözebileceğini? Paşam bu böyle bir hayat. 

Kemal Yavuz  : Tabii tabii çözer, hepsini çözer. İnsanlar bir araya gelmedikçe birbirlerini olumsuz görüyorlar. Bir araya geldikleri zaman 

Hrant Dink  : Bu böyle bir hayat. İnsanlar birbirlerinden özür de diler. Ben buna da inanıyorum. Yani bu konuşma, bu yüzleşme içerisinde ben açık yüreklilikle şunu söylerim: Ermenilerin o dönemde, o dönemde Ermenilerin öldürmüş olduğu o neyse o çeteler hangi tarihte öldürdülerse 17’de mi, 18’de mi, 19’da mı, tehcirden sonra mı, önce mi, hangi Türk ailesi varsa, hangi Müslüman ailesi varsa onun acısını ben paylaşırım. Yürekten paylaşırım. 

Kemal Yavuz  : Biz de biz de, o aynı ailelerin acısını paylaşırız, Ermeni ailelerin acısını paylaşalım.

Hrant Dink  : Siz de bu cümleleri yüksek sesle bu ülkede artık Ermenilerin o yaşadığı acıyı paylaştığınızı belirtmeniz lazım ve bu bizi bir yerlere götürür paşam. 

Kemal Yavuz  : Doğrudur. Şu son söylediğiniz cümlelerin her noktasına kadar katılıyorum. 

Hrant Dink : Bu bizi götürür, bir yerlere götürür. Biz o zaman bu sorunları çözeriz. Onların elinden, o masanın elinden alırız Avrupa’nın elini… Ya şu anda tek yaptığı koz. Tek yaptığı, Merkel’in tek yaptığı koz. Türkiye’yi Avrupa Birliği’ne almamanın yolu olarak Ermeni sorununu kullanıyor. Bu kadar açık. Bu kadar açık. E ben utanıyorum Ermeni olarak halen bu dram, bu felaket, böyle bir politik malzeme niye olsun…

Kemal Yavuz : 90 senedir. Ya 90 senedir ya. 

Hrant Dink : Fransa’nınki de aynısı oldu ya…

Kemal Yavuz : Fransa’da da aynı.

Hrant Dink  : E niye bırakıyoruz paşam bunların eline? Biz yani biz kendi aramızda niye konuşamayacağız?

Kemal Yavuz : Peki bu aynı şeyleri siz acaba Ermenistan’daki Ermenilere söyleyebiliyor musunuz?

Hrant Dink : Bakınız. Tabii söylüyoruz ve Ermenistan devleti şuna hazır. Biz ön şartsız, ön şartsız Türkiye’yle diyaloğa, ilişkilere hazırız. Hiçbir ön şart sürmüyoruz. Yani Türkiye soykırımı tanısın, böyle bir şart yok. Ön şartsız diplomatik ilişki kurmak istiyoruz. Sınır açılsın. Ha Türkiye’nin şartları var. Onun için Türkiye’de başlıyor diyorum. Türkiye, ülkem benim diyor ki Ermenistan Kars Antlaşması’nı tanımıyor diyor. Hayır tanıyor. Tanıyor efendim tanıyor. Ermenistan Dışişleri Bakanı kaç kere bunu ifade etti. Kaç kere ifade etti bunu… 

Tuncay Özkan  : En son Mısır’da dediniz biraz önce.  

Hrant Dink  : En son Mısır’da iki hafta önce Zaman gazetesi manşet yaptı. Tanıyor. Karabağ sorununun çözümü konusunda Türkiye şart sürüyor. Ben Karabağ’da yaşanan ızdırabı yürekten paylaşan insanlardan biriyim.

Kemal Yavuz : Doğru. Bir milyondan fazla insan şu anda ortalarda sürünüyor. 

Hrant Dink : Yine rakamlara girmiyorum paşam. Ben o şeylere girmiyorum. Ama orada bir insanın ızdırabı dahi benim ızdırabımdır.

Kemal Yavuz : Ama bu problemin çözümü konuşmamakla yine olmaz. Karabağ problemini de yine oturup konuşacağız. 

Hrant Dink  : Paşam, Apo Suriye’deydi. Biz Suriye’yle ilişkileri kesmedik. Sizler o dönemde  görevdeydiniz. Yunanistan’la bin türlü sorunumuz vardı, diplomatik ilişkiyi kesmedik. Yani Ermenistan’la Azerbaycan arasında gerçekten orada bir sorun var ve önemli bir sorun. Ama ilişki kurmadan o sorunun çözümüne biz nasıl katkı sunabiliriz? Bakınız Türkiye Dışişleri Bakanı sayın Gül de, İsmail Cem de bir kere iki ülke arasında arabulucu olmak için…

Kemal Yavuz  : Siz demin 93, 2003 falan diye bir şey söylediniz. Onu söyler misiniz o olayı?

Hrant Dink  : Ha söyleyeceğim. Aslında 1993’te bu iş çözülüyordu. 93’te Türkiye’yle Ermenistan, yakından takip eden bir gazeteciyim ben. Ermenistan’dan gelen heyetlerle Libaridyan vardı Petrosyan’ın baş danışmanı falan. Biliyorum o anda çözülmek üzereydi. Bir protokol hazırlanmıştı Türkiye’yle Ermenistan arasında. Orada Kars Antlaşması’nın teyidi de vardı, sınırın açılması da vardı, her şey bitiyordu. Kelbecer olayı oldu Karabağ’da. Türkiye birden bire ilişkiyi kesti ve bugüne kadar da geldik. O günden bugüne de Türkiye’nin Ermenistan’la olan o politikası Azerbaycan politikası’nın blokajı altında kaldı ve maalesef bugünlere kadar geldi. Ama bence artık Azeri dostlarımızın da Türkiye’nin şu andaki durumunda gerçekçi olmalılar…

Kemal Yavuz : Gerçekçi olmaları lazım.

Hrant Dink : Şu anda yaşadığı bu emperyal kuşatmayı görmeleri ve Türkiye’nin yanında olmaları lazım ve Ermenistan’la ilişkilerini Türkiye’nin düzeltmesi, aynı zamanda Ermenistan’la Azerbaycan’ın ilişkilerinin de düzelmesinin yolunu açacaktır diye düşünüyorum ve gerçekten burada akılın hâkim olması gerektiğini düşünüyorum. 

Tuncay Özkan  : Paşam şimdi Hrant Dink çok doğru bir noktada. Zaten hemen hemen bugün noktasında aynı görüşler dile getirildi. Emperyal güçlerin bölgesel isteklerinin yerine gelmesi için oynadıkları bazı oyunlar var. Bütün bunlar artık…

Kemal Yavuz  : Biz o oyunun içindeyiz şu anda.

Tuncay Özkan: Biz o oyunun en önemli taşıyız. 

Kemal Yavuz  : Doğru evet. Yani halen bizim üzerimize oynanıyor o oyunlar. 

Tuncay Özkan  : Tabii devam eden bir süreç var ve bu aslında yaşayacaklarımız yaşadıklarımız yanında hiç kalacak. 

Kemal Yavuz  : Doğru. Eğer böyle davranırsak. 

Tuncay Özkan  : Çünkü… Buyurun. Böyle davranırsak dediniz. 

Kemal Yavuz  : Estağfurullah. Şimdi ben bu konuştuklarımızın bir kendi notlarımdan müsaade ederseniz bir tarihi boyutunu, bir insani boyutuna değinmek istiyorum ve kendi notlarımdan okumak istiyorum. Çünkü çok hassas bir şey bu. Şimdi tarihi açıdan kanaatımızca şöyle bir durum var. Osmanlı Ermenileri bölgeye komşu ve bölge dışı bazı devletler tarafından kendi siyasi emellerine alet edilmek istenmişler ve erişilmeleri mümkün olmayan hedeflere yöneltilmişlerdir. Ermeniler de aslında haklı olmadıkları bir dava için asırlardır kendilerine huzur ve refah sağlamış bir devlete karşı belli bölgelerde ayaklanmışlar ve bir arada yaşadıkları diğer toplumlara karşı çıkmışlardır. Sonuçta bu yanlış ve merhametsiz başkaldırı ve saldırı karşılık görmüş ve bölgede yaşayan insanlar bu durumlardan çok büyük zarara uğramışlardır. Bölgede yaşayan insanların bütünü. Fakat olayın bir de insani boyutu var. Onu da şöyle not almışım. Tarih zalim değildir. Onu birçok olayda zalim kılan, tarihi şekillendiren insanların ihtirası, yanlış ve insafsız kararlarıdır. Bu tarihi olaylarda da durum böyle olmuştur. Ne yazıktır ki bu yanlış yönlendirme ve kararlar bu olayda yüz binlerce insanın ölümüne ve asırlardır yerleşip oturdukları yurt belledikleri topraklarından ve çevreden koparılarak dünyanın dört köşesine savrulmasına sebep olmuştur. Sebep olanlar utansın diyorum. Bundan sonrası için de aynı kanaatteyim. Bundan sonrası için de artık tarihi unutmamak lazım ama tarihin karanlığı altında da geleceğe ait bir çözüm bulmak mümkün değil. 2: Konuşmadan problem çözmek mümkün değil. Karşıdan işaretleşerek veya iki taraf da birbirine hınç içerisinde ve yüksek tansiyon içerisinde bulunarak bir meseleyi çözmeleri mümkün değil. Mutlaka iki tarafın da bağnaz tutumlarından vazgeçmek suretiyle, bir araya gelmek suretiyle nedir problemimiz diye bu problemi kendilerinin çözmeye çalışmasında çok ciddi yararlar var. Aksi halde 90 sene, 100 sene, 120 sene, 150 sene önce olduğu gibi ve 90 seneki çok feci olayın doğmasında esas unsur olduğu gibi yine batının, batı devletlerinin oyuncağı iki millet oluruz ve birbirimizi üzmeye, birbirimizi kırmaya, birbirimizi hırpalamaya devam ederiz. Hiçbirimizin sırtından başkalarının menfaat sağlamasını, politika üretmesini istemiyorsak eğer iki ülkenin baş başa verip bu meseleyi birlikte halletmesinde ben yarar mütalaa ederim. 

Tuncay Özkan : Ben eğer eklemek istediğiniz bir şey yoksa… 

Hrant Dink  : Paşamın bu son cümlelerine gerçekten bir şey eklemeyi çok gereksiz buluyorum. Aynen katılıyorum. Benim de söylemeye çalıştığım tamamıyla bu. Ve bunun için sadece konuşmanın yetmeyeceğini düşünüyorum ve hakikaten hep beraber el birliğiyle biz siviller üzerimize düşen görevi de belki siyasetçilerimizi biraz bizler cesaretlendirmeliyiz diye de düşünüyorum. Elden gelen çabayı göstermemiz lazım ve şeye taşımamak lazım yani bunu tarih çözme meselesine taşımadan ilişki içerisinden tarihi konuşup normalleştirmeyi sağlamak lazım. 

Kemal Yavuz : Tarihin karanlığını üzerimizden kaldırmak lazım. Çünkü olayda zararı çeken bu iki milletin kendisi. Aynı ölçüde zararı çeken bu iki milletin kendisi. 

Tuncay Özkan : Paşam bir de savaşmayan, gözyaşı dökmeyen hangi komşuluk ilişkisi var? Etrafımıza bakalım şöyle bir. Şimdi bakın Amerika’yla Irak arasında ne vardı da Amerika geldi orada kan döktü, gözyaşı döktü .Savaşlar ve gözyaşları üzerinde oturuyoruz. Bunun barışa ve güzelliğe dönüşmesi için hep birden çaba göstermekte büyük fayda var. Ve en önemlisi de şu. Galiba tarihin karanlığı dediniz not ettim çok önemli bir şey… 

Kemal Yavuz  : Evet karanlık gölgesi, tarihin karanlık gölgesi üzerimizde olmamalı. 

Hrant Dink : Benim ona ilişkin bir cümlem var. Bakınız; tarih bazen insanların önüne beyaz sayfalar açar ve bu tarihi de siz yazacaksınız. Eğer siz bu tarihi, şimdiki tarihi doğru dürüst yazamıyorsanız geçmişte bu tarihi yanlış yazmış olanların, yanlış yaşamış olanların sorumluluğunun aynısını siz de yapıyorsunuz demektir.

Kemal Yavuz  : Çok doğru, çok doğru.

Hrant Dink : Onun için biz bugünden çok sorumluyuz. Geçmişimizden biraz sorumluyuz ama biz asıl bugünden çok sorumluyuz.

Kemal Yavuz : Ve geleceğe bırakacağımız mirastan sorumluyuz.

Hrant Dink  : Ve çocuklarımızdan çok sorumluyuz. Onun için ben tarihi evet bir miktar konuşuyorum ama asıl ben bu günü konuşuyorum, bugüne bakıyorum, bu gün bana düşen görev nedir buna bakıyorum. 

Tuncay Özkan  : Galiba bu işi analara bırakmakta fayda var. Türk ve Ermeni analar bu sorunu çözerler gibi geliyor bana. Onlar ellerini vicdanlarına koydular mı galiba bugünü de yarını da onların 

Hrant Dink  : Hepsi, hepsi çözülecektir inşallah ben ümitliyim. Onu da açıkça söyleyeyim. Yani biz sadece mesela Ermeniler bu sene 90’ncı yıllarını anıyorlar. Şimdi bu 90’ncı yıl anmaya biz nasıl bir refleks gösteriyoruz? Yani bunu bize Türkiye’ye karşı illa böyle algılamak zorunda mıyız? Sonuçta bir kayıp var ortada ve bu kayıplarını anıyorlar. Bu gözle de bakmak mümkün de, belki bu gözle bakınca da o zaman empati dediğimiz şey kendiliğinden doğmaya başlamış… 

Tuncay Özkan  : Zaten unutmamak da gerek. Yani ne ölen Müslümanların ve Türklerin unutması, ne Ermenilerin unutması söz konusudur ve… 

Hrant Dink : Evet Türkiye’de mesela anıtlar var. Türkiye’de her yıl onların başına gidip anılıyor. Anıyor insanlar da. Bunu da yapıyorlar. Sonuçta Ermeniler de kendi kayıplarını elbette anacaklardır. Niye birbirimizin kayıplarını paylaşmayalım? Acılarını paylaşmayalım?

Tuncay Özkan  : Efendim bana söyleyecek bir söz kalmadı.
 Nazlıcan aslında birbirimize ne kadar da yakınız değil mi? Bir de sana hatırlatayım, Ararat filmini daha sonra Kanaltürk’de biz yayınladık. Kimse saldırmadı. Herkes izledi filmi ve anlatılanları eleştirdi. Hiç kimse filmi olayları doğru anlatıyor diye konuşmadı. Ben yayınlama cesaretini gösterirken korktum da. Ama yayından sonra çıkan eleştiriler bizi değil, onu sansürleyenleri utandırdı. Çünkü film kötüydü. Kötü bir film, kötü bir anlatım. Bu nedenle de Ararat filmini yayınladığım için meslek hayatımda çok önemli bir iş yaptığıma inanıyorum. Senin de bu filmi mutlaka izlemeni isterim.
Bu filmle ilgili bir Türk bilim kadınının çalışmasını tam da bu kitabı baskıya hazırlarken edindim. Onun görüşlerini de paylaşmak istiyorum seninle.

 Doç. Dr. Birsen doktarasını Ermeni edebiyatı üzerine yapmış değerli bir bilim insanımız. Yazdığı kitabın belki de şimdiye kadar yazılmış Ermeni sorunu üzerine kitapların içinde ayrıcalıklı bir yere sahip olduğunu söylemek gerekiyor. Ermeni tarihi ve tarihsel gelişimi de kapsayan çalışma “Sözde Ermeni Soykırımı Projesi Toplumsal Bellek ve Sinema” adını taşıyor. (1. Baskı Say Yayınları, 2006) Yukarıda Hrant Dink ve Kemal Yavuz ile birlikte yaptığımız söyleşide de adı geçen Atom Egoyan’ın  Ararat filminin de içinde bulunduğu filmleri ve yapıtları inceleyerek bu yapıtların Ermeni Davası’na hizmet için üretildikleri ve toplumsal bellek üzerinde sanki tarihsel gerçekleri yansıtan belgeselermiş gibi yer ettiğini söylüyor. Bu filmlerin  bir sanat eseri olduğu gerçeğinin göz ardı edildiğini belirtiyor. Ve Ermeni sanatının nasıl siyasileşebildiğini gösteriyor. Bence bu “toplumsal bellek algılaması” sorununun böyle bilimsel bir çalışmayla irdelenmiş olması çok önemli.  Bu alan bizim en güçlü ve haklı olduğumuz tarihsel kanıtlar konusunda iş göremeyen soykırım savunuclarının, sanatın subjektif ve duygusal alanını kullanıp, güçlü olduğumuz tarihsel tartışmanın önüne geçirilmesini sağlıyor. Kitabın önsözü de çok çarpıcı saptamalar içeriyor:

“ Algılama düzeyi, bilgi alt yapısı ve deneyime bağlı olarak değişkenlik gösterir. Algılama işlemi tamamlanıp algılanan şey​lerle ilgili aktarım işleminin başladığı andan itibaren aktarıcı​nın, anlattığı konuya yakınlık derecesi, ilgi alanları, psikolojik yapısı ve beklentileri de çizdiği resimlere (ilerde biz buna imge diyeceğiz) ve yaptığı yorumlara farklı nüanslar katacaktır. Bu​nunla ilgili bir saptamamamız olacak: Yukarıda altını çizdiğimiz farklılık sanat dünyası için olmazsa olmaz olarak kabul görür. Oysa gerçeklerle aktarılanlar arasındaki farklılık bireylerin ve toplumların yaşantısıyla ilgili kararlar alan organları etkileyen yorumların yapıldığı alanlarda (hukuk gibi) minimum düzeyde olmak zorundadır. Çünkü, bu alanlarda ortaya çıkan sonuç ar​tık sanat dünyasını renklendiren ve arzu edilen farklılık değil, felaket için çıkartılmış davetiye olabilir. Devamında ise, özellik​le de Sözde "Ermeni Soykırımı" tartışılırken sorunun bu boyu​tunun Türkiye açısından ciddi çelişkilerle dolu olduğunu görü​yoruz:

 1) Sözde Ermeni Soykırımı Projesini sahiplenenler, sanat​sal yöntemleri kullanarak sanat dünyasında sundukları metin​lerin ("Ağrı Dağı", '"Anne" ve "Sason'un Oğulları" adlı filmler gibi) gerçekleri yansıtan belgeseller olduğu iddiasındalar ve ürünlerinin kamuoyunda Osmanlı Devletinin tarihine ışık tutan birer belge olarak kabul edilmesi için ısrar ediyorlar. Üstelik, bu konuda oldukça başarılılar. Oysa, yukarıdaki gerekçe nedeniy​le, belgesel niteliği taşısa bile, kurmaca metinler kötü niyetli kul​lanımlara açıktır ve devletlerin tarihi için belge olamaz. Ayrıca, her kurmaca metnin yaratıcısı nasıl bir gerçekten etkilenerek yo​la çıkarsa çıksın, yöneldiği adrese kendisini anlatır. Bunu yapar​ken de hayal gücünü, bilgi düzeyini ve ruhsal yapısını sergiler. Bu nedenledir ki, bu tür metinler yalnız ve yalnız yazarını ve ürünün ait olduğu sanat dalı içerisindeki yerini tahlil etmek için kullanabileceğimiz belgelerdir (ikinci veya üçüncü şahıslar hak​kında yargıda bulunmak için kullanacağımız belgeler değil). 

2) Bir yanda, Türkiye'nin Batılılaşma süreciyle başlayan ve Avrupalının düşünce sistemini mutlak doğru kabul eden bir yakla​şım var. Bu yaklaşım doğrultusunda, sanat ürünlerini ve bilim​sel çalışmaları değerlendirmek için, hatta yaşam tarzı için Avru​pa kriterlerinin kullanılması öneriliyor. Diğer yanda ise, bu dü​şünce sisteminin, yani Avrupalının Türkiye'nin varlığı için teh​dit oluşturacak düşünceleri özel olarak ürettiği gerçeği var. Bu​rada çelişkiye neden olan şey, değerlendirmede ölçüt olarak Av​rupa kriterlerinin benimsenmiş olması değil, Avrupalının ve "geniş düşünceli" Türk aydınlarının bir bölümünün Türkiye için gerekli olan düşünceleri, Avrupa'nın gerçeklerinden ve ön​celiklerinden yola çıkarak üretmeyi tercih etmesidir. Oysa Avru​pa'nın fiziki, etnik, kültürel, siyasi ve dini coğrafyası incelenin​ce Avrupa topraklarında yaşayan her devletin özgün bir karak​teri olduğu ve Avrupa kriterlerinin bu özgünlüğü bozmak bir yana güçlendirdiği görülüyor.(s.8-9)

(…)Bir sanat eseri olarak sinema dünyasına ait ürünlerin edebi​yatı ilgilendiren yönü, tıpkı dram türü eserler gibi senaryosudur. Edebiyattan ayrılan yönü ise, yine dram türü eserler gibi sahne sanatına ait olmasından kaynaklanır. Sinemanın, doğası gereği, görme ve işitme organlarına aynı anda hitap edebilmek ve günü​müz teknolojisinin olanaklarını üst düzeyde kullanma kapasite​sine sahip olmak gibi bazı üstünlükleri vardır. Perdenin karşısın​da oturduğu birkaç saat içerisinde eser seyircisini güldürür, ağ​latır, korkutur, depresyona sokar vs. Kısaca sahne, imge üretimi için uzmanlarına son derece verimli bir zemin sunar. Tiyatronun sinemadan ayrılan en önemli özelliği yönetmen, oyuncu, teknik ekip ve seyircinin aynı anda ve aynı mekânda fiziksel olarak bu​lunmak zorunda olmasıdır. Oysa, sinemada böyle bir koşulluluk başlangıçtan beri yoktu. Ama, seyircilerin aynı mekânda toplan​ması söz konusuydu. Geçmişte seyircinin algılaması filmin hızı​na uyum süresiyle bağlantılıydı. Seyircinin perdede izlediklerini istediği sıklık ve aralıklarla yeniden izleme olanağı yoktu. Du​rum böyle olunca, seyirci izlediği eser tarafından yönetiliyordu: yönetmenin istediği biçim ve ölçüde gülüyor, ağlıyor, korkuyor ya da öfkeleniyordu. Oysa bugün, sinema seyircisi isterse yönet​menin hipnozundan çıkabilir. Çünkü, teknolojinin olanaklarıyla günümüzde sinema dünyasına ait ürünlerin, öncelikle seyirciyle buluşması için gerekli olan mekân sorunu tamamen ortadan kalktı. Aynı olanaklar yardımıyla seyirci artık (kitap okuru gibi) ürünü istediği sıklıkta ve hızda seyretme olanağına sahip. Bu ge​lişme, kayıt işlemlerinde yazıyla birlikte başlayan "sorgulama süreci" nin, sinema ürünleri için de başlamış olduğu müjdesini veriyor. Elinizde tuttuğunuz "Sözde Ermeni Soykırımı Proje​si/Toplumsal Bellek ve Sinema" adlı bu kitap her şeyden önce bu sorgulama sürecinin bir ürünüdür.  (s.10)”
       Bu bağlamda örneğin toplumsal bellek olarak sık sık başvurulan Ermeni yaşlıların hikâye ettikleri yaşanmışlıkları da bu “algılama” mantığı içinde okumak ve anlamak gerekir diye düşünüyorum…

Nazlıcan  buraya kadar anlattığım olayların örgüsünde bir eksik de sürgüne yani tehcire gönderilenlerin ne yaptıkları, ne düşündükleri  konusundaki eksik bilgiler farkındaysan.  Bunu gidermek için Namık Koçak’dan yardım aldım. Koçak Beyrut’a gönderilen Ermeniler’i yerinde görüp, onlarla konuşan bir deneyimli gazeteci. Namık Koçak o günleri yazdı. Bak Ermeniler Beyrut’ta nasıl yaşıyorlarmış, ne düşlüyorlarmış, ne istiyorlarmış: 
BEYRUT’TA ERMENİLER

1983 yılında yazın ilk günleriydi. 

Ermeni terör örgütü ASALA’nın peşpeşe cinayetler işlediği yıllardı. Beyrut’a gitmek, orada yaşayan Ermenilerle röportaj yapmak istiyordum. İçsavaş nedeniyle birkaç gez gittiğim Beyrut’ta pekçok Ermeniyle karşılaşmıştım. Beyrut’u ikiye bölen yeşil hattın hemen Hırıstiyan tarafında Burç Hammud’da yaşıyordu Ermeniler ve buraya da gitmiştim Beyrut gezilerimden birinde. Batı Beyrut’ta kaldığım otelde tanıştığım Kilisli TIR filosu sahibi Mahmut Demirkıran götürmüştü beni oraya. 

Ermeni mahallesinde gördüklerim çok etkileyiciydi; Herkes hiç aksansız düzgün bir Türkçe konuşuyor, video satıcılarında Cüneyt Arkın, Hülya Koçyiğit filmleri, kasetçilerde Emel Sayın şarkıları yok satıyordu. Dükkânların rafları Eti bisküvileri, Nuhun Ankara Makarnası doluydu. Bir Anadolu kentinde gibiydim kendimi yabancı gibi hissetmediğimi fark ettim bir an için.

Birlikte gittiğim Mahmut Demirkıran’ın tanıştırdığı Müsek adlı kişi -ki orada komiser Müsek olarak biliniyordu- bizi yemeğe davet etti. Komiser Müsek’in, o yılların ünlü kaçakçısı Bekir Çelenk’in  Beyrut’taki işlerini de takip ettiğini öğrendim bu arada. 

Yemekte geçmişe de daldık ister istemez, işte tam bu noktada Komiser Müsek “Bak arkadaşım, yiyelim içelim, eskileri kurcalamayalım, anlaşamayız hiçbir şekilde” dedi. Konuşmanın sakıncası olmadığını eklediğimde, “Mümkün değil, kimse yoğurdum kara demez;” diye konuşmayı noktaladı. Dahası bir başıma Ermeni mahallesinde dolaşıp insanlarla konuşmanın çok sakıncalı olacağını da hatırlattı bana.

Beyrut’ta gördüklerim aklımın bir köşesinde takılıp kalmıştı. Burç Hammud’a gidip Türkiye’den sürgün edilen Ermenilerle röportaj yapma isteği beni hep heyecanlandırıyordu. Bu noktada patrik Şinork Kallustyan aklıma geldi, geçmişteki tanışıklıktan cesaret alarak patrikten, olmayacağına inandığım bir ricada bulundum. Beyrut’a gitmek, orada yaşayan Ermenilerle röportaj yapmak için başvurdum. Beyrut’taki Ermeni patriğine mektup yazıp yazamayacağını sordum.

Başvurumun yanıtını merakla beklemeye başladım, aradan birkaç hafta geçmişti ki Ermeni patrikhanesinden aradılar. Aynı gün büyük bir heyecanla koştum Kumkapı’daki Ermeni patrikhanesine. 

Yanıt olumluydu. 

Elime bir beyaz zarf verdiler, zarfın üzerinde Simon Hovivyan adı yazılıydı. Hovivyan’ın Beyrut’ta yaşayan Ermeni bir tarihçi olduğunu söylediler. Hemen Lübnan’ın İstanbul’daki konsolosluğuna başvurup vizemi aldım. Beyrut’a giden ilk uçak Ankara’dan kalkıyordu ve biletimi alıp Ankara’ya gittim.  Ertesi gün Beyrut havalimanına indiğimde heyecandan ayaklarım yere basmıyordu.

Hamra’da Hotel Myflower’a eşyalarımı bırakıp, bir taksiye atladım. İçsavaşın yaşandığı Beyrut’tu ikiye bölen yeşil hattaki kontrol noktasını geçerken çok sabırsızdım. Bana saylendiği gibi Simon Hovivyan’ı kolayca buldum. Beni çok iyi karşıladı, mektupu okudu ve her konuda yardımcı olacağını söyledi. Bu beni çok rahatlattı, çünkü nasıl karşılanacağım konusunda kuşkularım vardı. Batı Beyrut’ta kalıyordum ve her gün yeşil hattaki kontrol noktalarını aşıp Hıristiyanların yaşadığı Batı Beyrut’a gidiyor, akşam saatlerinde de dönüyordum. 

Ermeni patriği Beyrut’ta değildi ama Simon Hovivyan, patrikhaneyi gezmemi istedi. Patrikhaneye gazetecilik yapan Ermeni gençle gittik. Yeni evlenmişti, kayınpederi Los Angeles’te yaşıyordu. O da birkaç yıla kadar eşiyle birlikte Amerika’ya gitmeye hazırlanıyordu. Kolay iletişim kurabilen konuşkan biriydi. Yüksek taş duvarların gerisindeydi patrikhane binası. Ancak Patrikhane’nin avlusunda benzerlerini Ani’de Akdamar’da gördüğüm kümbet biçiminde taştan yapılmış küçük bir yapı dikkatimi çekti.

Taş yapının içine girdiğimde çok şaşırdım, katliam müzesiydi burası ve duvarlarında vitrinlerin içine özenle yerleştirilmiş kafatasları ve kemikler vardı. Vitrinlerin aralarındaki boşluklara da katliam görüntülerinden oluşan büyük boy tablolar göze çapıyordu, Ermenilerin acımasızca katledilişlerini anlatıyordu yağlı boya tablolar. 1915 yılında öldürülen Ermenilere ait olduğu iddia ediliyordu küçük taş müzedeki kemikler ve kafataslarının. 
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Beyrut’ta patrikanenin içindeki “katliam müzesi”nden bir görüntü… (Foto: Namık Koçak)

Ermeni gazeteciye din adamlarının bu tartışmalardan ellerini çekmeleri halinde anlaşabilmenin daha kolay olacağını söylediğimde, içtenlikle hak verdi. Türkiye’yi hiç görmeyen, bilmeyen Ermeni çocuklar, küçük yaşta kilise avlusundaki bu katliam müzesinde Türk düşmanlığıyla tanışıyorlardı. Aileleriyle her kiliseye gelişlerinde taş yapının içindeki kafatası ve kemikleri görüyor, duvardaki katliam tablolarıyla nefretleri körükleniyordu.
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Beyrut’ta patrikanenin içindeki “katliam müzesi”nden bir başka görüntü… (Foto: Namık Koçak)

Ermeni patrikhanesinden çıkıp arabaya bindik. Ermeni gazeteci “Başka bir anıta gidiyoruz” dedi. Beyrut’un Hıristiyan bölgesinde Baabda’da kıvrılarak yükselen bir yolda ilerliyorduk. Yaklaşık 20 dakika sonra küçük bir meydana ulaştık, bir bölümü yıkılmış 15 metre yüksekliğinde bir anıt vardı tepede. Ermenilerin 24 Nisan’ı anmak için diktikleri bir anıttı bu Beyrut tepelerine. Anıtttaki hasarın nedeni bir süre önce bombalanmış olmasıydı ve Ermeniler bombalamanın sorumlusu olarak Türk istihbaratını gösteriyorlardı.

Simon Hovivyan Beyrut’taki dördüncü günümde, beni ilginç bir kişiyle tanıştıracağını söyledi. Açık söylemek gerekirse orada bulunduğum süre içinde Beyrut’ta olduğu öne sürülen ASALA lideri Agop Agopyan’la görüşmeyi çok istemiştim. Görüşmelerimi ayarlayan Hovivyan her seferinde bunun çok zor olduğunu söylüyordu. Çok ilginç bir kişiyle görüşmeden söz edince ne yalan söyliyeyim Agop Agopyan’la bir görüşme sağlandığını sandım ve çok heyecanlandım. 

Hovivyan Burç Hammud’da bir  kahvehaneye götürdü beni. İskemlelerin sokağa çıkartıldığı, askıda çay servisi yapılan tipik bir Anadolu kahvehanesiydi. Yaşlı, hem de çok yaşlı bir adam vardı, 

“Korin Ağa,” dedi Simon Hovivyan, “Arkadaş gazeteci, Türkiye’den geldi,” diyerek tanıştırdı bizi. Korin Ağa 86 yaşında olmasına rağmen hayli dinç görünüyordu, elimi kuvvetlice sıkarken Simon Hovivyan, yaşlı adamın öyküsünü anlatıyordu.

“Korin Ağa tarihin tanığıdır, 1915 olaylarını yaşadığında delikanlıydı. Yozgat’ta yaşıyorlardı, tehcir sırasında Anadolu’yu terk edip buralara geldi. Yolda başlarına gelenleri çok iyi hatırlıyor. Oğlu Batı Beyrut’ta Hamra’da saatçilik yapıyor.”

Karşımda canlı bir tanık vardı, “Neler oldu,” dedim ama sonunu getiremedim, “Bak ben sana önce bir hikaye anlatayım,” dedi ve uzaklara bakarak şunları anlattı:

“Sultan Mahmut tedbil-i kıyafet etmiş şehirde geziyormuş. Yol kenarında bir kalabalık görmüş, vezirine dönüp git bak bakalım demiş. Vezir kalabalığın yanına gidip dönmüş, cinayet işlenmiş padişahım demiş. Sordun mu kim suçlu diye üstelemiş padişah. Vezir ölen suçludur mutlaka padişahım, kimbilir ne yapmıştır ki öldürmüşler diye cevaplamış...”

Öykünün sonunda yüzüme çevirdi bakışlarını, ne diyeceğimi merakla bekliyordu. Bir an gözlerime baktı ve “Bu olayda da biz suçluyuz, devlete isyan ettik, dünyanın neresinde olursa olsun isyanın sonucu bundan farklı olmazdı. İngilizler de Fransızlar da bunu yaparlardı. Biz başka devletlerin sözüne bakıp  Osmanlıya başkaldırdık. Ancak sonuçta suçluların yanında suçsuzlar da öldürüldü, çocuklar ortada kaldı. Ben ablam bir Türkle evlendiği için kurtuldum. Uzun süre onların yanında çalıştım, daha sonra Suriye’ye, oradan da Beyrut’a geldim,” dedi ve şöyle sürdürdü konuşmasını:

“15 yıl önce Türkiye’ye gidip ablamı ziyaret ettim Yozgat’ta. Bizim ev yıkılmış yerine yeni evler yapılmış. Beni çok iyi karşıladılar, 30 haneli köyde herkes beni konuk misafir etmek istedi..”

Korin ağa hiç susmadan konuşuyordu, İngilizlerin Ermenilere oyun oynadıklarını söylüyordu sürekli:
“Osmanlıya başkaldıran herkese, Macarlara, Bulgarlara toprak verilirken bize de umut verdiler, ancak sonra sırt çevirip, sizin için en iyi çözüm terk-i mezhep ya da göç dediler ve biz ortada kaldık. Biz de çaresiz göç ettik, daha doğrusu sürgüne gönderildik. Yollarda çok zorluk çekti Ermeniler, Kürtlerin saldırısına uğradık, soyulduk yol boyunca.”

Kurunun yanında çok da yaşın yandığını, sorgusuz sualsiz insanların öldürüldüğünü, sürgün sırasında çocukların, kadınların yollarda öldüklerini anlattı üzüntüyle Korin Ağa. Acı günler geçirmişti, “Ben artık Türkiye’ye dönmem oğullarımın burada işleri var. Ben burada beş katlı bina kurdum, rahatım yerinde neden gideyim. Burada zaten herkes Amerika’ya gidiyor,” dedi ama aklı hâlâ Anadolu’daydı.

Avukat Karabet’in evine yemeğe götürdü Simon Hovivyan beni ertesi gün. Eve girdiğimizde, kızı Karabet’e Ermenice söylendi.

“Ne diyor kızım biliyor musun,” dedi Karabet, meraklı gözlerle “Ne diyor,” diye baktım yüzüne.

“Kızım, bu Türkün evimizde ne işi var, neden getirdin diye bana kızıyor” dedi Karabet.

Karabet bir buçuk yaşında Adana Karataş’tan çıkmış. 63 yaşında olduğunu söyledi ve “Meselemiz Türk halkıyla değil Talat’ladır, ileriyi düşünmüş olsaydı bunu yapmazdı,” derken heyecanlıydı. 

“Niçin buralara geleceğiz vatan dururken. Anavatan niye böyle olsun, biz altınla oynuyorduk. Paramız gümüş idi, nereye gitti bunlar vatanımız niye böyle oldu. Orada doğmuşum; bitti. Burası bizim vatanımız değil böyle yaptık, topraklarımızda olsaydık Türkiye için iyi olacaktı.”

Bu sırada kapıdan girdiğimde, Karabet’e söylenen kız girdi konuştuğumuz odaya ve “Yemek hazırlıyorum pirinç pilavı mı istersiniz, bulgur pilavı mı,” diye sordu.

Buzlar erimiş, yerini sıcak bir havaya bırakmıştı. “Bulguru nereden buluyorsunuz burada,” diye sordum, Antep’ten getirttiklerini, pahalıya mal olduğunu ama bulgurdan vazgeçemediklerini söyledi. 

Evdeki diğer konuk söze girdi sohbetin burasında:

“Adana’daydık 1914 yılıydı yedi yaşımdaydım kuyruklu yıldız çıktı. Eski istasyonun yanındaydık garp tarafında göründü kuyruklu yıldız. Allah korusun bela gelecek dedi büyüklerimiz. 1915’te sürgünlük başladı..”

Yahudilerin o yıllarda Abdülhamit’ten toprak istediklerini, Abdülhamit kendilerine toprak vermeyince Yahudilerin olayları kışkırttığını iddia ediyorlardı.

Sohbet sürerken yemek de hazır oldu. Sofraya oturduğumuzda  da konuşma bitmedi. Avukat Karabet ve evde konuk olan başka bir avukat Kirkor geçmişi anlatıyorlardı sürekli. Yolculuğu anlatıyorlardı, çocuktular o sıralarda ama gördüklerini ve babalarından dinlediklerini anlatıyorlardı.

“Derzor’a Maşlah Yerine geldik. (Derzor Suriye sınırları içinde Kürtlerin yoğun olduğu bir kent).  Bir buçuk yıl sürdü bu geliş ve Derzor’a kadar hiç kimseye dokunmadılar. Suriye içinde hastalık kırdı, tifo ve kıtlıktan öldü insanlar. Olaylardakinden fazla yollarda kayıp verdik yola çıkanların yarıya yakını Derzor’a ulaşamadı. Derzor’da rahat edeceğimizi sanıyorduk ama çilemiz bitmemiş meğerse, semizotu kökleri yedik karnımızı doyurmak için.”

Beyrut’ta Fransızlara sığındıklarını anlattı avukat Karabet; “Bizi korumaya söz verdiler, haklarımızı arayacaklarını söylediler, Anadolu’da bırakıp geldiğimiz mülklerimizin tapularını Fransızlara verdik, haklarımız aranacak diye. Burada kendimize yeni bir yaşam kurduk, bildiğimiz bilmediğimiz işlerde çalıştık. Burayı vatan yaptık kendimize ama Anadolu’yu unutmadık.”

Bir gün Fransızlar Beyrut’u terk edip gidiyorlar, yanlarında götüremeyecekleri evrakları da avluya çıkartıp yakıyorlar. Beyrut’taki Ermeniler emanet ettikleri tapularını geril almak için Fransızların karargâhına gidiyorlar, bir de ne görsünler, yanan evrakların arasında kendi tapuları da var. 

“Yanan kağıtları söndürmeye, aralarından tapularımızı kurtarmaya çalıştık. Çoğu yandı tapuların, çok azını yanmaktan kurtarabildik” derken sinirlenen Korin ağa, “Biz Fransızlara sahiden güvenmiştik,” dedi yavaşça. Ve pişmanlık dolu şu sözler döküldü dudaklarından:

“Keşke bunlar hiç olmasaydı Anadolu’da kalsaydık, buralarda ne işimiz vardı, orasıydı bizim vatanımız.....”

Çok üzgündü, Beyrut’ta rahat ettiklerini  ama Anadolu’daki gibi mutlu olamadıklarını söylüyordu sürekli. O yıllarda ASALA’nin Türk diplomatlara yönelik suikastleri de sürüyordu, bunları hatırlattığımda ilginç bir cevap verdi Korin ağa: “O çocukların hiçbir şeyden haberi yok, Anadolu’da hiç yaşamadılar, Oradaki insanları tanımıyorlar. O zaman nasıl başkaları varsa bu işin arkasında, bugün de başkaları var. Yara iyileşir izi kalır. Türkler bunu Osmanlı’nın ayıbı olarak görüp kabul etmeyip, inkâr ettiler. Almanlar bile Yahudilere yapılanları kabullenip özür dilediler.” 

Konuşmamız uzamış, hava kararmıştı. Benim Batı Beyrut’a dönmem gerekiyordu ancak yeşil hattaki kontrol noktaları çoktan kapanmıştı. Karabet oğluna “Arkadaşı liman bölgesinden geçirebilir misin Batı Beyrut’a” diye sordu. Karabet’in oğluyla akşamın alacakaranlığında yola çıktık, liman bölgesinde Beyrut’ta yaşayanların bildikleri bir yoldan beni Batı Beyrut’a geçirdi. Kendisine teşekkür edip otelime giderken, Korinağa’yı kilisenin bahçesindeki kümbet şeklindeki taş yapıyı, Baabda tepelerindeki yarısı yıkılmış anıtı, Karabet’in kızının bana gösterdiği ilk tepkiyi, orada yediğim pastırmanın lezzetini hatırlıyordum.

İnsanın yüreği burkuluyor değil mi kızım! Ağladım okurken bunları. Dedim ya insan önce acıyı anımsar, gurbeti bilir, sıla hasreti ciğerini yakar. Sonrasında umuttur, mutluluktur ama ona da enerjin kalmaz. Hayat bitiverir. 
Sizin kuşağınız Türkiye’de o acılı günlerin anısına bir heykel dikmeli Nazlıcan. Emperyalizmin suratına tüküren bir heykel. Büyük ama duru bir heykel. Acıyı anlatmalı ama içinde umut da olmalı, mutluluk da. Ve tekrar ediyorum mutlaka emperyalistlerin suratına tükürmeli Türkler için de Ermeniler için de. Bir gün mutlaka sizin kuşağınız Türkiye’nin büyük olma özlemlerini yerine getirecek. O zaman Nazlıcan ben olmazsam hayatta, sen kavgasını ver, Türkiye’de gayrı müslimler de azınlık olmasınlar. Atatürk’ün dediği gibi  milletin parçası olsunlar.

Niye bugünlerde yapmıyorsunuz bana diye soracak olursan, basiretsiz politikacılar, yolsuzlukların yoksullaştırdığı Türkiye ve parçalamak için her gün planlar yapan Emperyalist ülkelerin baskısı yüzünden derim kızım. Ama bunlar aşılır. İnan Türkiyeye. Türkiye sizinle çok büyüyecek ve bu sorunlarını ortadan kaldıracak.Ben buna inanıyorum.

Peki sadece biz Türkler ve birkaç bilim adamı mı bizim gibi düşünenler? Hayır Nazlıcan böyle değil. Bak Guenter Lewy, Middle East Quarterly Dergisi, Sonbahar 2005 sayısında Ermeni sorunuyla ilgili kaleme aldığı makalesinde neler diyor:
“Birinci Dünya Savaşı sırasında Osmanlı İmparatorluğu'ndaki Ermenilere ne olduğuna ilişkin tartışma, başladığı günden bu yana şiddetini korumakta. Ermeniler kendilerinin, 20. yüzyılın ilk soykırımının kurbanları olduklarını söylüyorlar. Birçok Türk ise Ermenilerin iki halk arasında meydana gelen çatışmalarda ve savaş zamanı güvenlik gerekçelerinden ötürü tabi tutuldukları zorunlu göç sırasında öldüklerini, zira Ermenilerin düşmanla işbirliği yaptığı ve birçoğunun da düşman tarafında Osmanlı'ya karşı savaştığını iddia ediyor. Bunun bir soykırım olduğunu savlayan akademisyenler, Ermenilerin iddialarının çürütülemez birer tarihsel gerçek olduğunu ileri sürüyorlar. Ancak hem Türkiye'de hem de Batı'da birçok tarihçi, olayları soykırım olarak tanımlamanın uygunluğunu sorgulamaktalar.

Tartışmanın vardığı boyutlar ise bir hayli geniş. Fransa'da güçlü destek gören Ermeniler, Türklerin soykırım uyguladıklarını kabul etmelerinin ve bundan dolayı özür dilemelerinin, Türkiye'nin Avrupa Birliği'ne üyeliği için önkoşul olarak koyulmasını talep ediyorlar. Soykırım tartışmalarından ötürü Ankara ile Erivan arasındaki ilişkiler dondurulmuş durumda. Ermeni eylemciler ise Batı'da bu tarihsel tartışmayı politik olarak yönlendirmeyi istiyor ve bu amaçla çeşitli parlamentolardan Ermeni soykırımını tanıyan kararlar almasını talep ediyorlar.

Bu tartışmadaki esas mesele Ermenilerin yaşadıkları acıların boyutları değil; her iki taraf da Ermenilerin 1915–1916 yıllarında Anadolu'dan Suriye çöllerine ve diğer yerlere tehcir edilmeleri sırasında yüz binlerce Hıristiyan’ın hayatını kaybettiğini kabul ediyor. Bunun için Osmanlı hükümeti çok kısa bir sürede erkekleri, kadınları ve çocukları evlerinden ayrılmaya zorladı. Birçoğu dağlardan ve çöllerden yaptıkları yürüyüş sırasında açlık ve hastalıktan öldü. Diğerleri ise katledildi. Tarihçiler bu olaylar konusunda tartışmıyor, tartıştıkları şey, sayılar ve koşullar. Tartışmadaki esas sorun kasta ilişkin. Jön Türkler 1916'daki katliamları örgütlediler mi? Ermenilerin kasıtlı öldürüldüklerini ve bu yüzden bunun soykırım teşkil ettiğini iddia edenler, savlarını üç ana temele dayandırıyorlar: 1919–1920 yıllarında kurulan, Jön Türklerin başında olduğu hükümetin yetkililerini Ermeni katliamlarını örgütlemekten mahkûm eden askeri mahkeme davaları; katliamları gerçekleştirmekle suçlanan Teşkilat-ı Mahsusa'nın oynadığı rol ve Naim Bey'in, İçişleri Bakanı Talat Paşa'nın Ermenilerin yok edilmesi emrini verdiği iddia edilen telgrafları içeren anıları. Ancak bu olaylar ve bunları aktaran kaynaklar dikkatlice incelendiğinde, bırakın sonuç çıkarmayı, Ermenilerin öldürülmesinin kasıtlı olduğu iddiasının temellendirileceği güçlü bir dayanağa varılamıyor.

1919–1920 Askeri Mahkemeleri
Osmanlı İmparatorluğu'nun Birinci Dünya Savaşı'ndan mağlup çıkmasından sonra yeni bir hükümet kuruldu ve bu yeni hükümet, selefi Jön Türk rejimini ciddi bazı suçlar işlemekle suçladı. Bu suçlamalar 1908'de iktidarı ele geçiren İttihat ve Terakki Partisi lider kadrolarının ve diğer seçilen eski yöneticilerin kurulan askeri mahkemelerde yargılanmalarına neden oldu. Suçlamalar anayasanın ortadan kaldırılmaya çalışılması, savaş zamanı vurgunculuğu ile hem Rumların ve hem de Ermenilerin öldürülmesini de içermekteydi.

Askeri mahkemelerin kurulmasının esas nedeni, muzaffer müttefik devletlerden gelen Ermeni katliamının sorumlularının cezalandırılması yönündeki baskılardı. Buna ek olarak Türkler suçu birkaç İttihat ve Terakki üyesinin üzerine yıkıp, Türk ulusunu temize çıkarmayı ve böylece Paris'te düzenlenecek barış konferansında kendilerine yönelik daha hoşgörülü bir tutum alınmasını sağlamayı umuyorlardı.

En ünlü duruşma İstanbul'da yapılmıştı ancak bu kurulan tek mahkeme değildi. Katliamların gerçekleştiği Anadolu şehirlerinde de en az altı mahkeme daha vardı. Belgelerin yetersiz tutulmuş olması nedeniyle mahkemelerin tam sayısı bilinmiyor. İlk duruşma 5 Şubat 1919'da Yozgat'ta başladı ve mahkemenin yetki alanı içinde Ankara da bulunuyordu. Yozgat'taki mahkemede bölge valisi de dahil olmak üzere üç Türk yetkili Ermenilerin kitleler halinde öldürülmesi ve yağmalanması ile itham edildiler. 8 Nisan'da mahkeme davalılardan ikisini suçlu buldu, üçüncüsünü ise başka bir mahkemeye sevk etti. Kesin hükmün verilmesinden iki gün sonra yerel yetkililer Boğazlıyan ve Yozgat kaymakamı Mehmet Kemal'i astı. Kemal'in cenaze töreninde, İttihat ve Terakki Partisi unsurlarının organize ettiği büyük bir gösteri düzenlendi. Türkiye'deki İngiliz yüksek komiseri, Türk halkının 'infazları, suçluların çarptırıldığı adil cezalardan ziyade barış için verilmesi gereken tavizler şeklinde' algıladığını ülkesine rapor ediyordu.

Asıl duruşma İstanbul'da 28 Nisan 1919'da başladı. 12 sanık arasında İttihat ve Terakki Partisi üyeleri ve eski bakanlar bulunuyordu. İçişleri Bakanı Talat Paşa, Savaş Bakanı Enver Paşa ve Halep Valisi Cemal Paşa da dâhil yedi sanık ülkeden kaçtıkları için gıyabında yargılandılar. Ermeni tezlerinin en ünlü savunucularından Vakahn N. Dadriyan şöyle yazıyor: 'İddianamelerde suçlamaların dayandırıldığı 42 belge yer almıştır. Bunların birçoğunda tarihler, şifreli telgrafları ve mektupları gönderenlerin ve bunların gönderildikleri kişilerin isimleri bulunmaktadır.' Bu belgelerin arasında 3. Ordu Komutanı General Vehbi Paşa'nın 'Ermenilerin katledilmesi, yok edilmesi ve mallarının yağmalanması ve bunlara el koyulması İttihat ve Terakki'nin merkez komitesinin aldığı kararların sonucudur,' dediği, yeminli ifadesi de var. İddianamede ayrıca tehcirden sorumlu üst düzey bir yetkili olan Abdulahad Nuri'nin, Talat Paşa'nın kendisine 'tehcirin amacı kıyımdır' dediğini anlattığı ifadelerine yer verilmekte. 22 Haziran'da mahkeme anayasal düzeni zorla kaldırmaya teşebbüs suçundan bazı sanıkları mahkûm etti ve onları katliamlardan sorumlu tuttu. Talat, Enver, Cemal paşalar ve Nâzım Bey gıyabında ölüm cezasına çarptırılırlarken, diğerlerine uzun hapis cezaları verildi.

Jön Türklere karşı yaygın nefrete rağmen Türk halkı İttihat ve Terakki liderlerinin yargılanmalarına kayıtsız kalmıştı. ABD'nin İstanbul'daki yüksek komiseri Lewis Heck ülkesine gönderdiği 4 Nisan 1919 tarihli bir raporda şöyle diyordu: 'Halk arasında yaygın kanı odur ki birçok duruşmanın esas gayesi, kişisel intikam duygularından ya da müttefik devletlerin özellikle de İngilizlerin teşvikinden kaynaklanmaktadır.' Duruşmalara karşı muhalif tutum 15 Mayıs'ta İzmir'in Yunan askerlerince işgalinin ardından kuvvetlendi. Bu işgal ülkede vatansever ve milliyetçi bir dalganın yayılmasına neden oldu.

Mustafa Kemal Atatürk'ün önderliğinde, sonunda İstanbul'daki sultanın devrilmesiyle biten bir milliyetçi hareket doğdu. Hareketin başlangıcından itibaren Kemalistler sultanın onursuzca müttefiklere teslim olmuş olmasını eleştirmişler ve duruşmaların Osmanlı İmparatorluğu'nun bölüşülmesi planının bir parçası olması korkularını ifade etmişlerdi. 11 Ağustos 1920'de Ankara'daki Kemalist hükümet tüm askeri mahkemelerdeki duruşmaların durdurulması emrini verdi. Nitekim Osmanlı kabinesinin 17 Ekim 1920'de istifa etmesiyle de duruşmalar son buldu.

Ermeni yazarlar tarihsel gerçeklerin berraklaşmasına katkıda bulundukları gerekçesiyle askeri mahkemeleri övmektedirler ancak mahkemelerde uygulanan prosedürlerin ve elde edilen bulguların güvenilirliğine ilişkin soru işaretleri göz önüne alındığında, bu türden genel yargılara varmak sorunlu görünmektedir. Mahkemeler adil yargılamanın gereklerinden yoksundur. Osmanlı yargı hukukunu iyi bilen yazarlardan çok azı, özellikle de askeri mahkemeler hakkında olumlu değerlendirmede bulunmuşlardır. Osmanlı ceza hukuku karşılıklı sorgulama hakkını tanımamaktadır ve yargıcın rolü Angloamerikan geleneğindekine nazaran çok daha önemlidir. Yargıç hazırlık aşamasında ve duruşma sırasında sunulan tüm delillerin ispat kudretini ölçer ve sanığı sorgulardı. Mahkeme başkanı tarafsız bir yargıçtan ziyade bir savcı gibi davranırdı. Osmanlı ceza usul kuralları, savunma avukatının duruşma öncesi yapılan soruşturmaların yer aldığı dosyalara ulaşmasına ve yine duruşma öncesi yapılan sorgulamalar sırasında savunma avukatının müvekkili yanında bulunmasına izin vermiyordu. Esas mahkemenin 6 Mayıs 1919 tarihli duruşmasının üçüncü oturumunda savunma, mahkemenin iddianameye sürekli olarak kanıtlanmış gerçek şeklinde göndermede bulunmasına itiraz etmiş ancak mahkeme bu itirazı geri çevirmişti. Duruşmaların hiçbirinde mahkeme tanık dinlemedi ve verilen hüküm tamamen belgelere ve karşılıklı sorguya dayanmayan ifadelere dayandırıldı.

1919-1920 askeri mahkemelerinde yapılan duruşmaların ispat kudretini etkileyen en ciddi sorun, duruşmalara ilişkin belgelerin tamamiyle kaybolmuş olmasıdır. Sözlü ve yazılı ifadeler hakkında bugün bildiklerimiz, Osmanlı hükümetinin resmi gazetesi Takvim-i Vekayi ve basında çıkan haberlerle sınırlıdır. Bilinmeyen şey ise, tutulan ifade kayıtlarının kopyalarının doğruluğu ve gazetelerin delillerin tümünü mü yoksa bazı kısımlarını mı yayımladığıdır.

Dadriyan bu konuda şöyle diyor: 'İddianamede yer verilmek üzere sunulan tüm belgeler, İçişleri Bakanlığı'nın yetkili personeli tarafından tasdik edilir ve belgenin üzerine 'aslı gibidir' ibaresi düşülürdü.' Ancak az sayıda tarihçi, dönemin yetkililerinin sözlerine bunların doğruluğu kanıtlanmadan güvenir. Örneğin Nürmberg Duruşmaları’nın tarihi ağırlığı, mahkemeye sunulan devasa boyutlardaki orjinal belgelere dayanmaktadır. Duruşma tutanakları kaybolmuş olsaydı ve bu belgelere dışarıdan erişim engellenseydi Nürmberg'de verilen hükümlerin tarihsel önemi ciddi ölçüde azalırdı.

Asıl belgelerin yokluğunda Ermeni sorununu inceleyen tarihçiler, sadece belgelerin seçilmiş parçalarına ve alıntılara dayanmaktadır. Örneğin Dadriyan, 3. Ordu Komutanı General Vehbi Paşa'nın, İttihat ve Terakki liderlerinden Bahaddin Şakir'den, '3. Ordu bölgesinde insan kasaplarını bulup onlarla bağlantı kuran... İpten kazıktan kurtulmuş ellerini ve gözlerini kan bürümüş jandarmalar ve polisleri örgütleyen' adam şeklinde bahsettiği yeminli ifadesine itimat eder. Vehbi Paşa'nın yeminli ifadesinin bir bölümüne İstanbul'daki esas duruşmanın ve Harput'taki duruşmanın iddianamesinde yer verildi. Ne var ki iddianame, suçun sabit olduğuna kanıt teşkil etmez. Alıntılanan ifadelerin içeriği kaybolmuş. Bununla birlikte 29 Mart 1919'da Trabzon'da görülen duruşmada Vehbi Paşa'nın yeminli ifadesinin tümünün okunduğu söylense de duruşma tutanakları hiçbir kaynakta yer almamış, sadece karar, resmi gazetede yayımlanmıştır.

Çağdaş Türk yazarları, 1919–1920 askeri mahkemelerini müttefiklerin planlarının bir parçası olarak yorumlamış ve reddetmişlerdir. Aynı zamanda müttefikler de yargılamaları adaletsizlik olarak değerlendirmişlerdir. İngiliz yüksek komiseri S.A.G. Calthorpe Londra'ya şunları yazıyordu: 'Duruşmalar tam bir maskaralık ve hem bizim hem de Türk hükümetinin prestijine zarar veriyor.' Komiser John de Robeck ise, mahkeme öyle bir başarısızlık örneği ki, 'varılan bulgular kat'i suretle dikkate alınamaz' diyordu. Dahası İngiliz hükümeti, savaş suçluları oldukları iddia edilen Osmanlı yetkililerini Malta'da yargılamayı düşündükleri dönemde, 1919–1920 Osmanlı askeri mahkemelerine sunulan delilleri değerlendirmeye almayı hiçbir şekilde kabul etmemişti.

Teşkilat-ı Mahsusa'nın Rolü
1919–1920 tarihlerinde kurulan birkaç askeri mahkeme, Teşkilat-ı Mahsusa adlı birimin yıkıcı rolüne atıfta bulunmuştur. Ermeni davasının pek çok destekçisi bu suçlamayı kabul etmektedir. Dadriyan, bu birimin üyelerini, İttihat ve Terakki Cemiyeti'nin Ermenileri imha etme planlarını gerçekleştirmek için kullandıkları başlıca araç olarak tanımlamıştır. Dadriyan, 'Görevleri Türkiye'nin iç bölgelerindeki sapa alanlara konuşlanmak ve sınır dışı edilen Ermeni konvoylarını yok etmekti. Teşkilat-ı Mahsusa'nın temel görevi Ermeni soykırımının uygulanmasıdır' diye yazıyor.

1903–1907 tarihlerinde kurulan Teşkilat-ı Mahsusa, ismini ancak 1913'te aldı. Enver Paşa'nın direktifi ve yetenekli pek çok yetkilinin komutası altında söz konusu teşkilat, özel bir tim gibi görev yaptı. Teşkilatla ilgili tek akademik araştırmanın yazarı Philip Stoddart, birimi 'Hem Arap ayrılıkçılığı hem de batı emperyalizmi ile mücadele eden önemli, birlik yanlısı bir araç' olarak tanımlıyor. Zirvede olduğu dönemde, örgüte kayıtlı 30 bin üye bulunuyordu. Birinci Dünya Savaşı sırasında Osmanlı komutası bu birimi, Kafkaslar, Mısır ve Mezopotamya'daki özel askeri harekâtlarda kullandı. Rejim örgütü aynı zamanda, harici düşmanlar ile 'muhtemel işbirliğini' yok etmek için de kullandı. Ancak Stoddart'a göre bu eylem, öncelikle Suriye ve Lübnan'daki yerli milliyetçileri hedef alıyordu. Ona göre, Teşkilat-ı Mahsusa, Ermenilerin sınır dışı edilmesinde herhangi bir rol oynamadı.

Ancak, askeri mahkemenin iddianamesi Teşkilat-ı Mahsusa'yı Ermenilere karşı 'suç içeren operasyonlar ve eylemler' gerçekleştirmekle suçluyordu. Dadriyan'a göre, 'İttihatçı liderler, yurtiçindeki cephelerde özellikle Ermenilere karşı kullanmak üzere eşkiya birliklerini yeniden konuşlandırdılar. Ermeni nüfusunun yoğun olduğu büyük kent, kasaba ve köylere yönelik kapsamlı bir akınla, Teşkilat-ı Mahsusa birimleri, İttihat'ın imha projesini gerçekleştirmeye koyuldu'.

Dadriyan, Türk ve aynı zamanda Alman sivil ve askeri kaynakların, Teşkilat-ı Mahsusa'nın ölüm timlerinde mahkumların istihdamı da dahil bu bilgiyi doğruladıklarını söyleyerek devam ediyor. Ancak Dadriyan'ın atıfları, iddialarını her zaman kanıtlamıyor. Osmanlı hükümeti Birinci Dünya Savaşı sırasında askerlik hizmeti için adam ihtiyacını karşılamak üzere hükümlüleri serbest bırakmış olsa da, Teşkilat-ı Mahsusa'nın çok sayıda mahkûm ile katliamlarda önemli bir rol oynadığına dair mahkeme iddianamesinin ötesinde bir kanıt bulunmamaktadır. Mahkûmların varlığı da anormal bir durum değildir. Savaş zamanlarında askeri hizmetlerde mahkûmların kullanılmasının ABD ve İngiliz ordularında da örnekleri mevcuttur.

Teşkilat-ı Mahsusa ile ilgili katliam iddialarının belgelerde doğrudan dayanağı yoktur ancak bu iddialar, ancak bu belgeleri okuduğunu belirtenlerin kuşkulu varsayımlarına dayanmaktadır. Dadriyan, orijinal kaynakların imkân vermeyeceği varsayımlarda bulunan önde gelen akademisyenler arasındadır. Teşkilat-ı Mahsusa ve Ermeni katliamları arasında bir bağlantı kurmaktadır ancak şüpheli belgeyi yazan Alman yetkili Stange, bu belgede Teşkilat-ı Mahsusa'dan hiç atıfta bulunmamış, sadece 'ayak takımı'ndan bahsetmiştir. Ayrıca Stange'nin, Dadriyan'ın ileri sürdüğü gibi Teşkilat-ı Mahsusa'da bir rolü olduğuna ilişkin herhangi bir bulgu yoktur. Osmanlı ve Alman gizli servisleri arasındaki gerilim açısından bakıldığında bu olasılık dışı bir atama olurdu. Stange'ı çoğunluğu Ruslarla savaşmaya gönüllü 2-3 bin düzensiz Gürcü'nün oluşturduğu bir müfrezenin komutanı olarak tanımlayan Alman Dışişleri Bakanlığı dosyalarının doğruluğu çok daha olasıdır. Başka bir Alman yetkilinin Stange'ın müfrezesinde Ermenilerin olduğundan bahsetmesi de hiç şüphe yok ki tuhaf bir gerçektir. Sınır dışı edilen Ermenilerin kim tarafından öldürüldüğü sorusunun kesin cevabını bulmak zordur. Teşkilat-ı Mahsusa'yı suçlamak siyasi açıdan en elverişli çözüm olsa da, faillerin Kürt aşiret üyeleri ve yozlaşmış polisler olması ihtimali daha yüksektir.

Dadriyan, önde gelen bir Teşkilat-ı Mahsusa yetkilisi olan Eşref Kuşçubaşı ile ilgili bir kaynakla ilgili olarak da benzer küstahlıklarda bulunmuştur. Birinci Dünya Savaşı'nın patlak vermesi sırasında Eşref Kuşçubaşı, Arabistan, Sina yarımadası ve Kuzey Afrika'daki Teşkilat-ı Mahsusa operasyonlarını yönetiyordu. 1917 yılının başında Yemen'deki görevi sırasında ele geçirilen Kuşçubaşı, İngiliz ordusu tarafından 1920'ye kadar kaldığı Malta adasına gönderildi. İngiliz yetkililer Kuşçubaşı'nı sorguladılar ancak o, Ermeni katliamlarında herhangi bir katkısı olduğunu reddetti. 1964'te 91 yaşında öldü. Dadriyan, Kuşçubaşı'nın, Türk yazar Cemal Kutay ile bir mülakatında, katliamlarda yer aldığını doğruladığını iddia ediyor. Ancak daha derin bir araştırma, Kuşçubaşı'nın bu tür bir itirafta bulunmadığını ortaya çıkarmıştır.

İddia daha çok eksik ifadeler ve kusurlu anlatımlara dayanılarak oluşturulmuştur. Keza, aksi yöndeki iddialara rağmen, 1919'daki askeri mahkemedeki iddianame Teşkilat-ı Mahsusa'yı Ermeni soykırımı ile bağlantılandırırken, ne mahkeme tutanakları ne de kararı bu iddiayı desteklemektedir. Dahası davalılar örgütün rolünü, Rus sınırı ötesindeki gizli görevler olarak tanımlamaktadır. Osmanlı askeri arşivlerinde araştırma yapan çok az sayıdaki batılı bilim adamından biri olan Gwynne Dyer, Teşkilat-ı Mahsusa'nın Ermeni katliamlarının suç ortağı olduğuna dair iddiayı 'dedikodu' olarak nitelendiriyor. Türk Genelkurmayı'na ait arşivlerde Teşkilat-ı Mahsusa'ya gönderilmiş şifreli telgraflar olduğu söyleniyor ancak bu belgeler, akademik bir araştırmanın konusu olmamıştır. Yeni belgeler ortaya çıkana kadar, Teşkilat-ı Mahsusa ve Ermeni katliamları arasındaki bağlantı, teyit edilmemiş bir iddiadan başka bir şey değildir.

Naim Bey'in Anıları
Ermeni soykırımı suçlamalarının dayandığı üçüncü kaynak, Aram Andonyan tarafından dünyaya yayılan 'Naim Bey'in Hatıratı' adlı belgedir. Aram Andonyan, 1914'teki seferberlik sırasında askeri sansür memuru olarak görev yapan bir Ermeniydi. Nisan 1915'te tutuklanmasının ve İstanbul'dan sınır dışı edilmesinin ardından, geçici oturma izni aldığı Halep'e gitti. Ekim 1918'de kentin İngilizler tarafından kurtarılmasından sonra Andonyan, hayatta kalan Ermeni kadın, erkek ve çocukların ifadelerini topladı. Bu arada Halep'te çalışan Türk yetkili Naim Bey ile de temas kurdu. Naim Bey, Andonyan'a, çok sayıda resmi belgeyi, telgrafı ve kararları da kapsayan anılarını verdi. Andonyan bu anıları Ermenice'ye tercüme etti ve bunlar Ermenice, Fransızca ve İngilizce olarak yayımlandı.

Naim Bey'in anılarından türeyen belgeler, soykırım iddiasını desteklemek için ileri sürülen en mahkûm edici delillerdir. En suçlayıcı olanlarsa, dönemin İçişleri Bakanı’nın telgraflarıdır. Eğer gerçek iseler, Talat Paşa'nın tüm Türk Ermenilerin öldürülmesi emri verdiğine dair kanıt oluşturmaktadır.

Talat Paşa'nın mutlak acımasızlığı anılarda sürekli tekrar edilmektedir ancak bu, pek çok Ermeni’nin Talat Paşa hakkındaki görüşlerinden büyük bir farklılık göstermektedir. Örneğin 20 Aralık 1913'te İngiliz büyükelçiliği yetkilisi Louis Mallet, Ermenilerin Talat Paşa'ya güvendiklerini, ancak her zaman böyle bir İçişleri Bakanı ile karşı karşıya kalmaktan korktuklarını bildirmiştir. Benzer bir şekilde Alman diplomat Liparit, Talat'ı, 'son altı yılda Türk-Ermeni dostluğunun samimi bir yandaşı olma itibarını kazanan' bir kişi olarak nitelendirmiştir. Talat Paşa kötü niyetli bir şeytana dönüşmüş olabilir ama çağdaşlarının düşünceleri bu nitelendirmeyi desteklememektedir.

Naim Bey'in anılarında yer alan belgelerin gerçekliğine dair çok fazla kuşku mevcuttur. Bazı Ermeni akademisyenler, 1921'de Talat Paşa'ya suikast düzenleyen Soghomon Tehlirian'ın duruşması sırasında Talat Paşa'nın beş telgrafının gerçekliğinin bir Alman mahkemesi tarafından doğrulandığını ileri sürmektedir. Ancak duruşmanın stenografik kayıtları, savunma avukatının, telgrafların gerçekliği doğrulanamadan, beş telgrafı kanıt olarak sunma önerisini geri çektiğini göstermektedir.

Belgelerin gerçekliği ile ilgili detaylı bir inceleme gerçekleştiren iki Türk yazar Şinasi Orel ve Süreyya Yuca, Ermenilerin, bir gün belgelerin sahte olduğunun ortaya çıkmasından kaçınmak için kasıtlı olarak belgelerin orijinallerini yok etmiş olabileceklerini ileri sürmüşlerdir. İki yazar, dönemin orijinal Türk belgeleriyle söz konusu belgeler arasında farklılıklar bulunmasının, ikincilerin sahte olduğuna işaret ettiğine ve ayrıca resmi kayıtlarda Naim Bey'in bulunmamasının da varlığı ile ilgili şüphe yarattığına dikkat çekmektedir.

Anılar 1920'de yayımlandığında, Ermeni eylemciler yazarı kötülüklerini düzeltmeye çalışan dürüst bir kişi olarak tanımlarken, 1937'de Andonyan tarafından düzenlenen baskıda yazarın, alkolik ve kumarbaz olduğu ve belgelerin para karşılığında alındığı ortaya çıkmaktadır. Andonyan, onunla ilgili gerçekleri ortaya çıkarmanın bir anlamı olmadığını yazar. Tam tersine anıların etkisine zarar verecektir çünkü hiç kimse, para kazanmak için belgeleri uydurmuş olan bir alkolik ve kumarbazın sözüne inanmaz. Naim Bey'in anılarındaki belgeler, Jön Türkleri ve Türkleri acımasız ve kötü kişiler olarak resmetmektedir. Bu materyaller, ABD ve Batı Avrupa'daki kamuoyunu etkileyecek ve Paris Barış Konferansı'nda lobi faaliyetlerinde bulunan Ermenilerin bağımsızlık isteklerine destek oluşturacaktı. Bu nedenle Ermeni Ulusal Birliği belgeleri aldı. Telgraflar Londra'ya gönderilen rapora ve Malta mahkûmlarının dosyalarına dahil edildi ancak İngiliz hükümeti tarafından hiç kullanılmadı. Bu belge de o dönemdeki pek çok sahte belgeden biri olarak addedildi.

Türk yazarlar bu belgelerin sahte olduğu iddialarında yalnız değiller. Hollandalı tarihçi Erik Zürcher, Andonyan'dan ortaya çıkan 'Naim Bey belgelerinin sahte olduğunun kanıtlandığını' yazdı. İngiliz tarihçi Andrew Mango da bu görüşü paylaşıyor. Lobicilerin ve politikacıların soykırım iddialarını, pek çok tarihçi ve akademisyenin en kötü ihtimalle sahte, en iyi ihtimalle doğrulanamaz ve sorunlu olarak gördükleri belgelere dayandırmaya çalışmaları da ironiktir.

Sonuç
Birinci Dünya Savaşı sırasındaki ölümleri soykırım olarak nitelendiren Ermeni iddialarına temel oluşturan bu üç dayanak da, Jön Türk rejiminin ölümleri kasten planladığı yönündeki suçlamaları kanıtlamakta başarısız kalıyor. Önceden planlı bir yok etme politikasına işaret eden diğer dayanaklar da daha ileri gidemiyor.

Neredeyse bir yüz yıl önce Osmanlı İmparatorluğu'nda gerçekleşen olaylara soykırım etiketinin yapıştırılıp yapıştırılamayacağı, pek çok tarihçi için küçük bir sonuç olabilir ancak tartışmalı bir siyasi olay olmaya devam etmektedir. Hem Ermeni partizanlar hem de Türk milliyetçiler iddialarına körü körüne bağlanmış ve karmaşık bir tarihi olayı basitleştirmişlerdir. Siyasi çıkarlar fazla olduğundan, her iki taraf da muhalifleri susturmuştur. Türk liderler diplomatik baskı ve tehditler yöneltmiş, Ermeni hükümeti soykırımı tanımayanları Türk hükümetini yatıştırmaya çalışmakla suçlamıştır. Bazı Türk ve Ermeni tarihçiler son dönemde, sağırlar diyalogundan vazgeçilip bilimsel temelli tarihsel araştırmalara odaklanılmasının zamanının geldiğini öne sürdüler. Tarihi, siyasi çıkarları için saptıran milliyetçilerden kurtarmanın mümkün olup olmadığını zaman gösterecek.”
Nazlıcan, 1. Dünya Savaşı’nda 40 milyon insan öldü. Türkiye iki buçuk milyon insanını kaybetti. Balkan savaşlarından, Ulusal Kurtuluş Savaşı sonuna kadar Türkler neredeyse dört milyon insanını kaybetti.  10 milyona yakın insan evini, yurdunu yitirdi.  Benim çalışmalarım 1915 ile 1920 arasında 200 bin suçsuz günahsız Ermeni’nin de canından olduğunu gösteriyor. Ama işin içine soykırım lafı girdiğinde her şey değişiyor. Çünkü soykırım da insanların niçin değil neden öldürüldükleri ön plana çıkıyor. 1948 yılındaki Birleşmiş Milletler Soykırım Sözleşmesi’ne göre bir ulusun, etnik grubun veya dini benimseyenlerin, topyekûn yok edilmelerine yani öldürülmelerine karar vermek ve bunu uygulamak soykırıma giriyor. Tıpkı Almanların Yahudilere yaptıkları gibi. Biliyorsun altı milyondan fazla Yahudi sadece Yahudi oldukları için öldürüldüler. Gerçi Yahudilerin 1960’dan sonra Filistin ve diğer Ortadoğu ülkelerinde Amerikalılar ve İngilizlerle birlikte öldürdükleri insan sayısı da 2 milyona yakın.

Şimdi düşün ve neden diye sor. Sor ki insanların bundan sonra ölmelerine engel olacak bir büyük Türkiye yaratılabilsin. Eğer Türkiye Atatürk’ten sonra büyük olmayı başarsaydı, bugün Ortadoğu bir kan, gözyaşı ve ızdırap bölgesi   olmazdı.
Buraya kadar Türklerin bir soykırım yapmadıklarını, olayların böyle olmadığını anlatmaya çalıştım. Bu iddia beni derinden sarsıyor. Sana şunu söyleyeyim kızım, ben ölmeden kimse bana Ermeni soykırımı tezini kabul ettiremez. Hem de hiç kimse. Kanımın ve canımın son damlasına, son nefesime kadar bu insanlık ayıbının Türkler tarafından işlenmediğini haykıracağım. Bu kara lekeyi sizin kuşağınıza bir yük olarak bırakıp taşıtmak istemiyorum. Çünkü bunun gerçekle ilgisi yok. Bu Türklere kara çalmak demek. Buna karşı çıkın kızım. Benim dedemin elleri soykırım kanıyla kirlenmedi. Babamın elleri temizdi, benim ellerim temiz ve senin ellerin de alnın da tertemiz yavrum. Türkler hiçbir zaman bu insanlık suçunu işlemedi. Hem de hiçbir zaman.Tarihimizde böyle bir kara leke yok. 

Türk Tarih Kurumu Başkanı Prof Yusuf Halaçoğlu bu konuda izlediğim bir konferansta şunları anlattı: Çok etkilendim. Bilmende yarar görüyorum: 

“Biz bütün bu sözünü ettiğimiz arşivleri inceledik. Amerika’da Dışişleri Bakanlığı Misyoner Arşivleri, hatta göçmen kayıt defterlerine kadar, Cenevre’yi, Milletler Cemiyeti’ni, Fransız, İngiliz, Alman, Avusturya, Rus arşivlerini, hatta İran arşivlerini.. Bunları inceledikten sonra ortaya koyduğumuz birtakım belgeler üzerine geçenlerde İstanbul’da Bilgi Üniversitesi’nde yapılan sempozyumda “Belge ile tarih yazılmaz” demeye başladılar. Çünkü belgeler onların söylediklerinin aksine cevap veriyordu. Şöyle iddia ediyorlardı: “Soykırımın belgesi olmaz” Aslında soykırımın bal gibi belgesi olur. Almanya Nazilerinin yaptıklarının belgesi yok muydu? Boşnakların uğradıkları soykırımda belge yok muydu? En azından cesetler, toplu mezarlar vardı. Öyleyse, 1.5 milyon öldürüldüğü iddia edilen Ermenilerin toplu mezarları nerede? O zaman bunu söylemeleri gerekmez mi, ama hiç kimse buna yanaşmıyor. Bas bas bağırıyoruz, bu toplu mezarları söyleyin de açalım, ama hiç kimse böyle bir toplu mezardan da söz etmiyor. Diyor ki, hayır bunlar resmi konuşuyor. Evet, ben size resmi konuştuklarımın belgelerini sunacağım, ama neye göre, İngiltere’nin resmi belgelerine göre, Amerika’nın resmi belgelerine göre vesaire.. Tabii şunu gözden ırak tutmamamız lazım, konuyu değerlendirirken iddia bulunanlarla -ben onun için savcılar ve hakimler dedim- kararı verenlerin aynı kişiler olduğunu gözlemlemeniz gerekiyor, bu çok önemlidir. Ben bir iddiada bulunuyorum, şu şöyledir diyorum ve ardından da onunla ilgili hükmü yine kendim veriyorum. Hem iddia ediyorum, hem de o hükmü ardından veriyorum. Hem savcılık yapıyorum, hem hakimlik, ama savcılar önce araştırır, hakimler de savcıların iddialarını araştırır, sorgular, hatta bilirkişiye gönderir, ondan sonra karar verir. Ermeni tezlerinden yana olanlarda öyle bir şey yok. Parlamentolar parmak kaldırıyorlar, bir ulusu tamamen suçlu hale getiriyorlar. Bu hangi demokraside vardır, hangi hukukta vardır, hangi insan hakları maddesinde yer almaktadır? 

Birinci olarak diyorlar ki, tehcir öncesinde bunların hiçbir problemleri, hiçbir sıkıntıları yoktu. Osmanlı devletlerinin topraklarında masum masum otururlarken sürgüne tabi tutuldular. Öyle  oldu mu, olmadı mı? Aslında 1914’te İngiliz arşivindeki  haritaların  Sevr’in haritaları olduğunu görürsünüz. Sevr’den önce Sevr’i görebilirsiniz, 1914 haritalarında, İsrail bile kurulmuş, hatta  bugünkü konumu bile ortaya çıkmıştır. Irak işgalini ve Suriye’ye neden baskı yapılmak istendiğini, yani her şey öylesine rasgele değil. Ermenilerin masum masum oturmadıkları görülüyor. Yunanistan’dan 15 bin tüfek, 2 milyon mermi geliyor. Kime geliyor bunlar, İskenderun’a geliyor. Suriye’de de 30-35 bin gönüllü hazır bekliyor. Niçin bekliyor? Arkasından diyor ki Bugosnovar Paşa (Ermeni Delegasyonu Başkanı) Adana ve Mersin’in yüzde kırkı Ermeni’dir. İskenderun’a yapılacak bir harekâtta Ermeniler itilaf devletlerinden yardım alacaklardır. 

Tarih 21 Kasım 1914, Fransız arşivinden Defrans’ın kendi imzası altındaki belgede; Ermeniler Van’da isyan etmiş, altı bin insan öldürmüşler. Savunma devam ediyor, acil yardım talebinde bulunuyorlar, Ermeniler çok masum oturuyorlar yerlerinde (!) Aynı şekilde, Van, Bitlis, Muş bölgesinde Ermeni ayaklanmasının sürdüğü, Orizon gazetesinde çıkıyor, bugün gazete hâlâ çıkıyor, “hastalıklardan korkunç derecede ölümler meydana geliyor” diyor. Sürgünden önce hastalıklar zaten Anadolu’da kol geziyor,  20 Mayıs 1915 tarihinde. Zeytun Ermenileri niçin isyan etmişler, Osmanlı ordusunda yer almayız diye isyan etmişler. 20 bin Türk askerine karşı savaşıyorlar. Ne zaman? Asıl tarihi 28 nisan.  Fransız genelkurmayının 3 Kasım 1914 tarihli harekât planlarını, arka arkaya haritalarında görebilirsiniz. İngiliz arşivinden Rus büyükelçisinin gönderdiği 24 Şubat 1915 tarihli, 15 bin kişilik bir kuvvet toplamış Ermeniler ve silah ve cephaneleri pek fazla yeterli değilmiş. Fransız ve İngilizler bunu İskenderun limanı üzerinden sağlayabilirmiş. Ne yapıyorlarmış Ermeniler, telgraf tellerini kesiyorlarmış, ordunun ikmal yollarına baskın düzenliyorlarmış. Hiçbir şey yapmıyorlar, 150 000 kişilik bir ordunun Rus imparatorluk ordusu içinde yer aldığını söylüyor, imza kendine ait,  Bugosnovar Paşa’nın kendi imzası . 

Büyük ve Küçük Ermenistan’ın kurulmasıyla ilgili İskenderiye’den gönderilmiş Mıgırdıçyan (Bugosnovar Paşanın yardımcısı), Van’ın işgalinde yer alan Ermeni intikam tugayları.. Fransa için ölen Ermenilerin listeleri ve Paris’te bir yerde anıt dikilmiş vaziyette, yanlarında hangi şehirli, nereli oldukları da yazıyor, hepsi Türk Ermenisi, Osmanlı Ermenisi. Meşhur Musa dağı Ermenileri bir de bunlar yok edildi diyorlar biliyorsunuz.   Fransız arşivinde,  çok açık ve net şekilde toplam 4083 Ermeni’nin buradan Süveyş kanalı tarafına Fransız savaş gemileriyle nakledildiğini, bunun 912’sinin yetişkin insan, erkek, 1296’sının kadın, 697’sinin çocuk, 547’sinin kız çocuğu, 631’inin küçük çocuk, yetişkin olmayan çocuk, bu şekilde yazıyor. Bunların içerisinden 500 kişi de bizim kuvvetlerimiz içerisinde bize yardım edecek güçtedir diyorlar. Bunu da söyleyebiliyorlar. İngiliz arşivinde, dört yaşın altında bebeklere, çocuklara kadar rakamlarını vermişler ve bunlara öldü diyorlar tabii. 

İmparatorluk üç bölgede savaşıyor. O zaman demek ki, her şeyden önce sevkte masum değiller. İkincisi, hazırlık yapmaları için kafilelere bir haftayla 15 gün süre veriliyor. Yaka-paça evinden alınıp götürülmüyor insanlar, hazırlıklarını yapıyorlar, eşyalarını geçici olarak elçiliklere veya komşu Müslüman arkadaşlarına, komşularına bırakıyorlar. Kıymetli mallarını, bir kısmını da götürüyorlar, ama bunun ötesinde devlet onların terk ettikleri evleri ve içindeki eşyaları deftere kaydetmek suretiyle depolarda onlar adına muhafaza ediyor, bunlar kayıtlıdır. Nitekim onlara geri iadesiyle ilgili talimatnameler de gidiyor. Ayrıca eşkiya saldırısına karşı da güvenlik güçlerinin muhakkak bulunmalarını söylüyor. Sevk talimatnameleri ve mallarıyla ilgili talimatnameler, ne şekilde hareket edileceği, icara verilmesi, kira paraları, mal sandıklarında onların adına muhafaza edilmesi bunların kayıtları var. Bir de bunlarla ilgili orijinal şifre telgrafı var. Normalde şifre telgraf dediğimiz zaman herkes tarafından şu görülüyor, Osmanlı arşivinde mevcut olan şifre telgraf ve şifresi deşifre edilmiş şeklidir, telgrafın aslı budur.  İddia ettikleri,Talat Paşa tarafından gönderilmiş telgrafta, bu antetlerin hiçbir tanesi yoktur,  mührü yoktur, bomboş bir telgraf.. Öyle zannediyorlar ki, bunları hemen uydururuz, ama Osmanlı öylesine sıkı bir bürokrasiye tabidir ki, gönderilen her evrakın kaydı vardır. Gelen evrakın da kaydı vardır. Osmanlı devleti öyle rasgele bir devlet değildir. Dolayısıyla burada da rakamlar vardır. Sadece görülen siyah rakamlardır. Şifre memuru sadece o rakamların hangi heceye, hangi kelimeye veya hangi harfe tekabül ettiğini bilir, üzerine yazar.

 Bir de Ermenilerin korunmasıyla ilgili talimatnameler vardır bütün o şifrelerde. Eğer Osmanlı devleti okunmaları asla mümkün değil diye düşünseydi; kesin, asın her şeyi derlerdi. Tam tersine diyor ki; küçük çocuklar, şu yaşa kadar kızlar ve erkekler, yolun meşakkatinden büyük zarara uğrayacaklarından bunlar yetimhanelere ve zengin ailelerin yanına verilsin diyor. Bunların talimatları var. Eşkiya saldırılarına karşı muhakkak divanıharbe verilmeleri isteniyor ki, sonra bununla da ilgili tahkikat komisyonu kuruluyor. Tahkikat komisyonunun evrakı, emri var. Mesela kafileleri korumakla görevli jandarmaların divanıharbe verilmeleri.. Niye verilmişler? Gözleri önünde kadınlar kaçırılmışlar ve onlar müdahale etmemiş, kadınlar öldürülmüş mü, hayır, sadece devletin talimatı dışında tren yollarının yanındaki köylere yerleştirilmişler. Bundan dolayı divanı harbe verilmiş. Eşkiya saldırısı sonucu olanlara da aynı şey yapılmış. Demek ki, onların savundukları- bu ikincisi- güvenlerinin sağlanmadan gönderilmeleri de yalan. 

Üçüncü olarak,  biraz önce de söylediğim gibi, 1916 yılı başında kurulan divanı harplerde, mahkemelerde hiçbir itilaf kuvvetleri yok o zaman. İşgal dönemi değil. Bunların içerisinde Talat Paşa’nın divanıharbe gönderilmiş talimatı da var. Bakın, tam 1673 kişi mahkemeye çıkarılmış, 67’sine idam cezası verilmiş, 524’üne hapis verilmiş, 68’ine kürek cezası ve para cezası verilmiş. Toplam cezalandırılanların sayısı 1673’ten kişiden 659’dür. 

Biz Irak’taki hareketleri de görüyoruz. Irak’ta kimler ne yapıyor onu da biliyoruz. Ne ceza verildiğini de biliyoruz. Bununla karşılaştıracak olurlarsa eğer bu soykırımsa o soykırımın küpü müdür, kare kökü müdür, takdiri size bırakıyorum. 

İkincisi kadın ve çocukların asimile edilip-edilmediği, evet Müslüman olmuştur, ama sadece kadınlar değil, erkeklerden de Müslüman olan olmuştur. Fakat Osmanlı devletli savaş sonrasında geri bir beyanname işletmiştir. İsteyen kendi dinine geri dönebilir, bu çok önemli ve birçok insan da gene eski dinlerine dönmüştür. Dönmeyenler de vardır, o da kendi bileceği iş, herkesin kendi vicdanı, ama şurası önemli, çocuklar yetimhanelerde veya zengin aileler yanında alıkonulmamıştır. Cezalandırılanlarla ilgili belgelerimiz vardır. Savaş sonrasında 644 000 kişinin geri döndüğüne dair belgeler var. Patrikhanenin kendi onayı bu, onaylı belgesi, her şehre ne kadar geri döndüğünü gösteriyor. 

         İngiliz arşivinden çizelge 14, çizelge 19’a ait  belgeler hepsinin geri döndüğünü gösteriyor. Amerikan arşivinden belgeler de var. Benim asıl durmak istediğim konu,  listelerde çocukların ailelerine geri teslim edildiği gösteriliyor. Onun dışında kayıpları ne kadar? Hastalıktan kayıplar 37 500, eşkiya saldırısı sonucu ölenlerin sayısı ise 6 500-8 500 arasında, bunu niye böyle diyorsunuz, 37 500’ü tam veriyorsunuz da diyeceksiniz, Dersim bölgesinden geçen kafilelerin kaç kişi olduğu belirtilmemiş, o bölgede yok edildiği söyleniyor. Onun için bir oynama var, ama buna karşılık Osmanlı ordusunun hastalıktan kaybı dört sene içerisinde tam 402 000’dir. Dolayısıyla bunu o şekliyle düşünmek lazım. Bütün Ermenilerin kaybı Kafkasya’ya göç edenler asıl kaybediyor. Osmanlı devleti sürmüyor oraya, savaş dolayısıyla kaçıyorlar, yaklaşık 230 000’dir. Kafkasya’ya göç edenler hastalıktan ölüyorlar. Çöllere sürüldüğü iddiasıysa tamamen yanlış. Amerikan arşivi belgesi ki, Halep konsolosu Jackson’ın büyükelçi Moryantav’a gönderdiği bir raporda 500 000 Ermeni’nin, (tarih 8 Şubat 1916’dır, tehcirin bittiği tarihtir) geri döndüğünü, 486 000 kişiye de yardım ettiklerini söylüyor. Burada önemli olan şey şu: Mesela diyor ki, Deyrizor ve köylerinde yardım ettiğimiz 300 000 kişi var, Rakka ve köylerinde 10 000 kişi, Reysülayn ve köylerinde 20 000 kişi, Mimbiç ve köylerinde 5 000 kişi, bu şekilde sıralıyor. Yardım ettiklerinin çölde değil, şehir ve köylerde olduklarını söylüyorlar. Dolayısıyla az önceki söylediğimiz doğrudur. Çünkü onlar zaten geri dönmüştür. Mallarıyla ilgili hepsi alıkonulmuştur ve devlet tarafından bunlar bir şekilde geri döndükten sonra kendilerine verilmiştir. 

Sonuç olarak şunu söyleyebiliriz, aslında bu konuda hiçbir bilgisi olmayan parlamentonun, parlamenterlerin sadece parmak kaldırmak suretiyle yargısız infaz yapmalarını Avrupa değerleriyle eşleştirmek asla mümkün değildir. Biz Türkler Osmanlı döneminden itibaren ki, 1700’li yıllardan itibaren yönümüzü Batıya dönmüşüz, Batılaşacağız demişizdir. Batılılaşalım derken, biz bunu kastetmiyoruz. Biz hukukun üstünlüğü kastediyoruz, biz demokrasiyi kastediyoruz, biz insan haklarını kastediyoruz, biz bilimi, teknolojiyi kastediyoruz. Ama gelgelelim bu konu ne bilim adına herhangi bir şekilde değerlendirilebilecek bir konudur, çünkü bilim olmaktan çıkmıştır. Çünkü bilim adamları Avrupa’da konuşturulmamaktadır, Fransa’da konuşturulmamaktadır. Fransa’dan çok enteresan bir bilgi geldi. Bilim adamları parlamentonun kararının iptalini istemişler Bizim medeni hukuku aldığımız İsviçre’ye ne demeli? Orada da aynı şey yapılmaktadır, parlamentolar aynı kararı vermektedir, Belçika da o yola gitmektedir. Bunlar Avrupa Birliği’nin üyeleridir.

 Benim en çok dikkatimi çeken şey, Avrupa’daki veya Diaspora Ermenileri değil, Türkiye’deki Ermeniler.. (Türkiye’deki Ermeniler derken kusura bakmayın, Ermeni vatandaşlarımızı kastetmedim) Türkiye’deki Ermeni meselesi konusunda bilimsel çalışma yaptıklarını söyleyenler neden  düzenlenen sempozyumlarda yoklar, ben bunu merak ediyorum. İki gün önce gazetelerden okuduğum kadarıyla, eğer oradaki doğruysa ünlü romancımız Orhan Pamuk bir İsviçre gazetesine bir beyanat vermiş, “Türkiye’nin Ermeni katliamı gibi tabulaşmış konuları tartışmaya başlamasının zamanı geldi, bu bilgiler Türk halkından saklanıyor ve bu iyi bir şey değil. Ben bir yazarım konunun tabu olduğu ve tartışılamadığı bir ülkede yaşamak utanç verici” diyor. Ben şunu söylüyorum, dağarcıklarında ne varsa buyursunlar , burada söylesinler, bizimle tartışsınlar. 

Son olarak şunu söyleyeceğim: Konuyu tabulaştıran biz değiliz. Bakın, bizi davet ettikleri yere gidiyoruz. Ama ne Ermenistan’dan, ne Amerika’dan, ne buradan kimse bizimle aynı yere gelmiyor.Tabulaştıran kendileri. Osmanlı devleti diyelim ki suçlu olmuş olsaydı, ben yine de şunu söylemeye de cesaret ederdim; Eğer öyle bir şey olsaydı bilim adamlığı kisvesiyle, şahsiyetimle bunu ifade ederdim olmuş diye.. Ama olmadığını görüyorum. Dolayısıyla bilimsel araştırma yapmadan, sorumsuzca, insanlık değerlerini ayaklar altına alarak konuşan insanlara sesleniyorum, bize demokrasi dersi vermeye hakkınız yok. Önce Fransa’ya ve demeç verdikleri İsviçre’ye baksınlar ve samimiyseler oradaki yasakları tenkit etsinler. Ben şahsen İsviçre’de şu sırada gittiğim takdirde gözaltına alınacak kişiyim. Bunu dile getirsinler, ama kendilerini nasıl savcı ve hakim yerine koyuyorlar ve de en önemlisi  nasıl rahat uyuyorlar?” 

Nazlıcan tehcir sırasında suç işleyenlerin yargılanmalarına da çok önem verilmiştir. Bunda İttihatçılardan intikam alma anlayışının da etkisi vardır. 30 Ekim 1918’de imzalanan Mondros Ateşkes Antlaşması’yla Osmanlı devleti silah bırakmıştır. Yani yenilmiştir. Daha sonra tehcir olayı ile ilgili suçlu olanların yargılanması adına batıdan baskılar gelmeye başlar. İttihat ve Terakki yöneticileri ülkeden kaçmıştır. Buna dönemin İçişleri Bakanı Fethi Bey’in yanıtı şöyledir: “Herhangi bir adam, herhangi bir memur, bir kimseye zulüm ve gadr yapmışsa bunun hakkında bizim elimizde tahkikat evrakı var ise, sizi temin ederim ki bunları muhakemeye bila tehir sevk edeceğiz ve sevk etmekteyiz. Zulm ve gadr yapmış olan, haksızlık etmiş olan memurların hiçbir suretle kanunun pençesinden kurtulmasını arzu etmiyoruz.” 3 Mart 1919’da Tevfik Paşa’nın istifası üzerine Damat Ferit Paşa sadrazam oldu ve inan bazı suçsuz Türkler tıpkı Boğazlıyan kaymakamı Kemal Bey gibi idam bile edildiler. Ama ne yazık kı öldükten sonra suçsuzlukları anlaşıldı. 

Nazlıcan, Ermeniler tezlerinin haklılığını ispat için olmadık yalan ve sahte belge üretimine de başvurmuşlardır. Bunlardan birisi  Aram Andonyan'nın Talat Paşa'ya ve çevresine atfedilen sahte telgraflarıdır.. Bu belgeler soykırım için bir kanıt olarak kullanıldı. Bu konuda çok deneyimli bir  öğretim üyemiz var. Prof. Dr. Türkkaya Ataöv. Ataöv yurtdışında Türkiye’nin tezlerini dünyaya anlatmak için canını, her şeyini ortaya koyan Prof. Dr. Mümtaz Soysal, Prof. Dr. Hasan Köni ve diğer öğretim üyeleri gibi uzunca  yıllardır Ermeni  soykırımı yalanı üzerine çalışıyor ve çabalıyor. Ataöv, Ermeni  çevrelerinin sahtekârlıkları konusunda da uzman. Ataöv bak bu konuda neler aktarıyor. Aslında biz neyle mücadele ediyoruz, görmek açısından çok ilginç şeyler dile getiriyor:

“Hemen belirteyim ki, belgelerle oynamak ve sahtelerini üretmek Ermeni sorununun tümü değildir. İçerisinde çarpıcı hileler yer aldığı için konunun bu yanına özellikle eğiliyoruz. (…) Hürriyet gazetesinin birinci sayfasında ve geçtiğimiz 1 Temmuz tarihinde iki tane Atatürk fotoğrafı yanyana yayınlandı. Biri sahte, biri gerçek iki resim. Önce sahtesi elime geçti. 14 nisanda Los Angeles’da California Üniversitesi’nde üç Ermeninin yapacakları konuşmaların  duyurusu biçiminde tasarlanmış. Basın ve Yayın Genel Müdürlüğü fotoğraf arşivinde aslını arayıp buldum. Az bilinen bir fotoğraf. Sahtecilik için de anlaşılan bu nedenle seçilmiş. Gerçek olanda Atatürk’ün ayağının dibinde dört köpek yavrusu var. Herhalde ilk Çankaya konutunun kapısının önü. Cumhurbaşkanı her zaman olduğu gibi iyi giyimli biçimde koltukta oturuyor. Sahtesinde (kiminin sırtı gene de seçiliyor ama) köpek yavruları kaldırılmış, yoksa başka yönleriyle tıpatıp aynı. Başında da “inkârın yüzü yalan söylemez” diye birkaç kelime var. 

Los Angeles’te sokaktaki adam hangisinin doğru olduğunu nereden nasıl bilecek? Ama fotoğrafın kendisi feci bir yalana oturuyor. Asıl kendileri büyük bir yalan sarmalığı içindeler. Bunu ortaya çıkardık ve yayınlandı. Bütün çevrelerde gereği gibi duyulmuş olmasını ve “böyle şeyler yapılmasın, yapmayınız” demelerini hâlâ beklemekteyim. Atatürk’ün aslında neyi simgelediğini burada anlatmayı gereksiz buluyorum. 

Sahteciliğin başka ve gene çarpıcı örnekleri var. Ermeni çevreleri üst üste yığılıp piramit oluşturan kuru kafalar resmini yıllardır kullanmışlardır ve Türklerin 1915’te öldürdükleri Ermenilerin yüzülmüş kafalarından oluşan tepecikler gibi sunmuşlardır. Bunu Almanya, İran, Latin Amerika, Bulgaristan ve Fransa gibi yerlerde çeşitli biçimlerde yayınladılar. Vakit almasın diye bunların kanıtlarını teker teker gösteremiyorum.  Ama yirmi bir yıl önce altı yabancı dilden ve ayrıca bir de Türkçe ayrı ayrı yayınladım. Tüm ayrıntılar orada. Şu elimdeki fotoğraf söz konusu resmin bir kopyası. Almanya’da çıkan bir kitabın dış kapağında var. Yayın “Ermeni soykırımı” üstüne. Resmin sol üst köşesine de Talat Paşa’nın her yerde bilinen fesli, bıyıklı fotoğrafı konmuş. Kendi yayınımda başka örnekler var. Tahran’da şah zamanında çıkan bir kitabın içerisinde bu fotoğraf bir ters, bir yüz başka açılardan birden fazla yayınlanmış. Marsilya’da Ermeni kökenli Fransızlar kart bastırmışlar. Bir yüzünde bu resim. Oraya buraya postalanıyor, Bulgaristan’da adını Yeni Işık diye çevirebileceğimiz bir gazetede Sofyan imzasıyla bir yazı var, onun altında bir fotoğraf ve resmi anlatan kısa bilgi içinde de “1915 yılında” diye gayet açık bir ibare yer alıyor. Bu resim Latin Amerikan ülkeleri gibi yeryüzünün uzak köşelerinde de bolca yayınlandı.  

Ben ve Dışişleri Bakanlığı’ndan, Moskova’da da görev yapmış bir arkadaşımız kendi kendimize “bu resmi daha önce bir yerlerde gördük” dedik. Ben ilk kez 1968 yılında  Moskova’da görmüştüm. Dört kişilik Türkiye Gazeteciler Heyeti olarak o zamanki Sovyet başkentinde ünlü Tretyakov Galerisinde (resim müzesinde) asılı tanınmış bir yağlıboya tabloydu. 1970-72 yıllarında  Ankara Üniversitesi beni görevlendirip gene orada Bilimler Akademisine yolladı. Tretyakov Galerisi’ne ikinci kez uğradık, çıkarken galerideki resimleri içeren kitabı da almayı unutmadık. Bu tabloyu arayıp buldum ve yayını derhal hazırladım. Birkaç yabancı dilde ayrı ayrı bastırdık. Örneğin, şu elimdeki de bu küçük kitabın Ermenicesidir. İstanbul’da Ermeni arkadaşlarım var.  Ermeniceleri çok iyi olan  onlara metni getirdim, yazdığımı  kendi ana dillerine çevirdiler ve orada basıma hazır sayfa haline sokturdum. Ankara’ya dönüp bastırdık, tabii bellibaşlı öteki dillerde de var. 

Söz konusu yağlı boya tablo 1871’de yapılmıştır. Ressamı iyi bilinen Rus sanatçısı Vassili Vereşçagin’dir. Tablo 127-197 cm boyutundadır. Konusu, daha doğrusu adı “Savaşın Kutsallaştırılması”dır, Türklerle ve Ermenilerle, 1915 olaylarıyla hiçbir ilgisi yoktur. 1842’de doğmuş olan ressam zaten 1904’de ölmüştür.  Ressamı “savaşırsanız böyle şeyler olur” anlamına gelen böyle bir tema üzerinde resim yapma gereğini duymuş, kurukafalardan oluşan piramitler resmetmiştir, o kadar. 

Aram Andonian diye bir Osmanlı Ermenisi 1920’de Londra’da, Boston’da ve Paris’te İngilizce, Fransızca ve Ermenice kitap çıkardı. 1920  bizim için son derece kötü bir yıldı. Bu yayını ilk kez 1970 sonları ve 1980 başlarında  adlarını çok saygı ile anmamız gereken Şinası Oral ve Süreyya Yüce ele alıp sahteliğini kanıtladılar. Ben de o yıl belge hilelerini özetleyen ve kısa sürede okunabilecek şu yayını çıkarttım. Bu yayına karşı o Ermeni çevrelerinden hiçbir eleştiri gelmedi. Ama okudular. Bizim gibi onlar da biliyorlardı ki, Bilal Şimşir’in de o Malta sürgünleri ile ilgili olarak birkaç dilde yayınlanan kitaplarında çok iyi anlattığı gibi, bu kitapta “belge” diye ileri sürülen sözde kanıtların gerçekle bağlantısı yoktur. Osmanlı sadrazamından başlayarak 144 üst düzey Türkü suçlayabilmek amacıyla Malta Adası’na sürüp, onları orada uzun süre tutan İngilizler bile, güvenilir belge ararlarken Aram Andonian’a  itibar etmemişlerdi. Neden? Çünkü onun derlemesinin sahteliklere dayalı olduğunu biliyorlardı. 

Burada uzun ayrıntıya  giremeyeceğim, fakat kullanılan kâğıtlar, şifre, imzalar, tarih, sayı ve benzeri özellikler yazar Aram Andonian’ın (ya tek başına ya da başka arkadaşlarıyla birlikte) bir hile kotardığını gösteriyordu.. Bizde adı geçen Osmanlı görevlilerinin gerçek imzaları vardır. Kendi arşivlerimizde aynı tarihi ya da  sayıyı taşıyan belgeleri bulduk; aralarında benzerlik yok. Rumî tarihle Miladî tarih arasındaki değiştirmenin ayrıntılarını bilmeyen kişi altından kalkılmaz yanlışlar yapabilir. Andonian’ın yapmış olduğu da bu. Yalnızca bir iki örnek vereyim: Belgeler 1 martta bir numara ile numaralanır; bunu unuttu ya da dikkat etmedi. l ile 7 Mart arasında güya İstanbul’dan Halep’e 819. telgraf gidiyor. Böylesine yoğun bir iletişime ne gerek var? Altı  gün gibi kısa sürede yalnız Halep’e 819 telgrafı kim çekecek? Tarih yanlış, sayı tutmuyor, içerik rezalet, altındaki imza zaten sahte. Ermenilere yer değiştirme  sona erdikten sonra gene tarih yanlışı yaptıkları için “tehcire başlayın” gibi bir emir var. Ya da 1031’den sonra 502 geliyor, 502’den sonra 819 sayısı. Bir belgenin gerçekliğini düşünebilmek için önce numarası 1181 değil 84 olmalıydı. Bu yanlışların bir ikisi bile böyle bir yayını ciddiye almamak için yeterlidir. Nitekim, savaşın galibi İngilizler Gelibolu, Süveyş, Filistin ve Basra’dan kinli oldukları Türklere karşı sözde “Andonian belgeleri”ni kullanmaya yanaşmadılar bile. 

Tabii Atatürk’e bağlanmak istenen iki tane sahte belge daha var. Bu ikisinin de yanlış olduğunu ben ayrı ayrı yayınladığım kitaplarda kanıtladım. Bunların ayrıntısına girecek zaman yok. Yalnızca birkaç cümleyle değinip geçmek zorundayım. Her iki sözde açıklama da Atatürk’ün ağzına sanki onun birer itirafıymış gibi sokulmak isteniyor. Birini gûya İstanbul’da bir mahkemede tanıklık ederken söylemiş. Mustafa Kemal o mahkemeye hiç çıkmadı. Hele 1920 yılında çıkması olanaksızdı. Ne önce çıktı, ne de sonra. Bu uydurmanın kaynağı işgal İstanbul’unda Fransızca yayınlanan iki gazetenin güvenilmez haberidir. Orada bir Mustafa sözcüğü geçse bile, bu kişi “Nemrut” takma adlı bir Osmanlı paşasıdır. İkinci açıklama da gene gûya İsviçreli bir gazeteciyle yaptığı söylenen bir söyleşidir. Türk arşivlerinde bunun hiçbir kaydı yok. Böyle bir gazetecinin yaşadığı bile kuşkulu. 
Hitler’e bağlanmak istenen bir cümle de var ki, bu Alman faşist önderinin her yaptığı ve söylediğinin değersiz olduğu kanısı dünyada bugün egemendir. Batı dünyasının itibar ettikleri yalnızca bir tek cümlesi var. Gene Türklerle ve Ermenilerle ilgili değil. Polonya’ya saldırı hazırlığı bağlamında 22 Ağustos 1939’ta generalleriyle yaptığı bir sabah bir de  öğleden sonra konuşması. İddiaya göre, orada söylenmiş bir cümle. Amerikan kongresinde söz alıp ayağa kalkan konuşmacılar “Nürenberg belgelerinde görüldüğü gibi” açıklamaları içinde “Ermenilerin katlini şimdi kim anımsıyor ki!” diye sözde bir Hitler cümlesini de ağızlarına sıkça alıyorlar. Bu iddia karşısında, Nürenberg belgelerine kuşkusuz gittim. 29. cildin içinde bu iki konuşma metni de Almanca olarak var. Bu tarihle ilgili iki Hitler konuşmasını mahkemenin kendi gerçek olarak kabul etmiştir. Hemen belirteyim ki onların içinde  böyle bir cümle yok. Sonra eklenmiş! Acaba neden? Ekleyen kim? Bu da bir sahteciliktir. Geçen günlerde Türkiye dışındaki bazı Ermeniler gösteriler yapar, hatta Atina'dakiler Türk bayrağını yakarken, İsrail'de de bir bakan dahil, bazı Yahudi çevreleri 1915 olaylarını ''soykırım'' olarak nitelediler. Bazı Yahudilerin bu görüsü zaman zaman ileri sürmeleri ve 1915'teki Türk- Ermeni ilişkileri ile Nazilerin yıllar sonraki Yahudi soykırımını birbirine benzetmeleri yeni bir olay değildir. Bu benzetmeyi kolaylaştıran birtakım batılı çevreler de ''1915 olayları olmasaydı Nazilerin Yahudi soykırımı olmazdı'' biçiminde bir sav da geliştirdiler. Hitler' in ''Ermenilerin öldürülmüş olduklarını şimdi kimsenin anımsamadığına'' ilişkin (22 Agustos 1939 tarihli) bir sözünün varlığını da ileri sürdüler.

Ben bu savları (kanımca) çürüten bir araştırmamı, küçük kitaplar boyutunda ve birkaç yabancı dilde ayrı ayrı tam onaltı yıl önce yayımladım. Bunlarda Yahudi soykırımının Nazi döneminin iç çelişkilerinden kaynaklandığını, Hitler'e belirli tarihte atfedilen sözlerin de güvenilir metinlerde
bulunmadığını ve ayrıca bazı Ermeni çevrelerinin Nazilerle işbirligi
yaptıklarını belgelerle kanıtladım.

İki olay arasında kurulmaya çalışılan benzetme, pratik hedeflere ulaşma
amacını güdüyor. Gösterilerde dağıtılan küçük el ilanları, bir yazının
başlığına ya da kitabın üstüne oturtulan ve Hitler imzasının da kondurulduğu
tek bir cümle, tarih olaylarından habersiz siyasetçilerin bir aracı olmuştur. Artık hiçbir yönüyle onaylanmayan Hitler, üstelik söylemediği bir cümle yüzünden sık sık anılıyor; giderek Ermeni sorununun sanki karar verici kaynağı gibi görünüyor. Bu yanlış tavırlar iki olayı izah edemedikten başka siyasal ve pratik amaçlarla yüklüdür.

Hitler bazı yetenekleri olan ama bilgisiz bir adamdi. Filmcilikten frengiye
değin birçok konuya değinen Kavgam adlı kitabı cahilliğinin de kanıtıdır.
Tarihçi olmadıktan başka, hele Türk-Ermeni ilişkileri konusunda en ufak bir
bilgiye de sahip degildi. Yabancı parlamentolarda söz alan bazı siyasiler,
''Nüremberg zabıtlarına göre Hitler dedi ki'' palavrasını sıkıyorlarsa da
Polonya'ya saldırmadan bir hafta önce, 22Agustos 1939'da, biri sabah ve biri
de öğleden sonra yaptığı iki konuşmada, Nüremberg mahkemesine sunulup ''USA 29 ve 30'' (sonra PS Y98 ve ID 14) olarak numaralanan ve güvenilir doğru
metinler diye kabul edilen belgelere göre, böyle bir cümle kesin olarak
yoktur. Ben o zabıtlara baktım ve ilgili belgeleri kitaplarımın içinde bir
daha yayımladım. O belgelerde söz konusu cümle yoksa da, 24 Kasım 1945
tarihli New York Times ve London Times gazetelerindeki İngilizce çevirisinde
böyle bir cümle eklenmiş, yani bir belge sahtekârlığı yapılmış görünüyor.
Tekrarlanıp duran, işte, çevirenin yaptığı bu sonraki eklemedir. Hangi
okuyucu, çevirisi yayımlanan bir belgenin Almanca aslını arayıp onunla
karşılaştırır?

Neden bu zorlama? Gerçek bir soykırım olan Yahudi katliamıyla ona benzemeyen 1915 olayları arasında bir bağlantı yaratabilmek ve güçlü Yahudi lobilerinin eteğine tutunup bir yerlere ulaşabilmek için! Türk-Ermeni ilişkileri
1915'teki noktaya gelmeseydi, başka bir ortamda yıllar sonra gerçekleşen
Yahudi soykırımının olmayacağına inanan bazi kişiler de çıkıyor. Oysa
Yahudi soykırımı Alman toplumunun yarattığı bir iç çelişkinin, büyük
sermayenin bazı ''suçları'' aşağğı orta sınıfta yer alan Yahudi kitlesinin
sırtına yüklemesinin sonucuydu. Günümüz Almanyası'nda da Yahudilere ve
(Türkler dahil) yabancılara karşı gene şahlanan bir düşmanlık var. Kaldı ki Nazi rejimiyle Taşnak işbirliği başlıklı kitabın da belirttiği gibi bazı Ermeni grupların Yahudilere karşı eylemleri de söz konusudur. 19, 20 ve 21 Agustos 1936 tarihli Ermeni Hairenik gazetesindeki yazılar Yahudileri ''aşırı milliyetçi ve ırkçı'' olarak niteleyip ''kan dökümünü doğal'' saymış, ''diktatörlüğün onlardan kurtarıcı bir rol oynayabileceğini'' ileri sürmüştür. Ermenileri hep desteklemiş olan C. J.
Walker bile kendi yayınında, Nazilerin 20.000 Ermeniyle ek bir ordu
oluşturduğunu gizlemiyor.

Geçmişte Türklerin iki kez kucak açarak kurtardıkları Yahudilerin bazıları
bu önemli gerçekleri bilmiyorlar. 1915 olaylarına tek yönlü yaklaşım Yahudi
soykırımı tezine ancak gölge düşürür. Almanya'ya sadık milyonlarca masum
Yahudinin devlet kararı ve uygulamasıyla ölüme götürülmesini Türk-Ermeni
ilişkilerine benzetmek yanlıştır.

İki önemli konu daha var. Onlara da çok kısa göndermeler yapacağım. 1914-1922 yılları arasında sekiz yıl gibi gayet kısa bir süre içerisinde Ermeniler on üç  savaşa katılmışlardır. Bu savaş süresince öldürdüler ve karşılığında da öldürüldüler. Buna ilişkin bilgiler Ermenilerin kendi yayınlarında da bulunabilir. Bu yitikleri “soykırım” dedikleri bir haneye eklemek son derece insafsızlıktır. Bunun da ayrıntısına burada giremem fakat bu konuda da yabancı dilde bir kitap çıkardım. Ayrıca kimi yabancıların “Türk propagandası” diyerek savuşturmak istedikleri çok önemli başka bir gerçek daha var. O da 1914-18 arasında genel savaş koşullarından ve özellikle salgın hastalıklardan ölmüş olanlar. Geçmiş yüzyıllarda  hastalıktan yitip gidenlerin sayısı savaşta, cephede, kurşundan ve süngüden ölenlerden daha  yüksekti. Rakamlar 1914-18 savaşında bile oldukça yüksektir. Hele Anadolu ortamında. Örneğin, çarlık ordusunda onların resmi rakamlarına göre 395.000 asker hastalıktan ölmüştür. Ermeniler de Türkler ve başkaları gibi Anadolu’da genel savaş koşullarının yok edici baskısı altındaydılar. Onların soykırım hanesine eklenmesi de yanlıştır ve bir çeşit sahteciliktir. 

Bunları sıralamış olmakla Ermeni sorununun yalnız bir yanına, belge sahteciliği uygulamalarına bazı örnekler vermiş oluyoruz. Konunun kuşkusuz başka yönleri de var. Daha önemlisi, Ermeni sorunu denilen şeyin kendi de daha büyük bir sorunun parçasıdır. Asıl buna dikkat etmek gerek. Hem Türkiye hem dünya çok yönlü tehditlerle karşı karşıyadır. Ülkemizin ve halkımızın karşılaştığı durum da yerel değil küresel bir tehdittir; Ermeni sorunu onun bir parçasıdır. Bu tehdit bölme, parçalama, işgal, paylaşma, ulusal egemenliği yok etme ya da adamakıllı daraltma tehdidi ve girişimleridir. 

Türkiye’de ulusumuzun egemenliğinden ödün verilemez, halkımızın haklı direnişi ve zaferi sonucu Lozan Antlaşması’yla kabul ettirdiklerimizin hiçbirinden vazgeçmeyeceğiz. Yeniden gündeme sokulan savlar, bu arada Ermeni sorunu, kökleri geçmişte olan kimi yayılmacı hedeflerin günümüze uygulanmasıdır. Ben kişisel olarak yalnız Ermeni sorununu değil, emperyalizmi de iyi bildiğim kanısındayım. Ermeni soykırımı diye birtakım suçlamaları yabancılarla birlikte desteklemek, küresel emperyalist tehdidi, onun yeni oyunlarını desteklemektir. Soykırım örtüsü altındaki gerçek amaçlarını saptamak, yalnız Türkiye halkına karşı değil, insanlığın geleceğine karşı borcumuzdur. Kaldı ki Türkiye Birinci Dünya Savaşının başlangıcından sekiz yıl sonra İzmir’e girişimize değin dünyayı yeni baştan bölüşmek için birbirine giren endüstrileşmiş ve yayılmacı büyük güçlerin arasında kendini savunmuş, bu arada örnek ve önder bir Ulusal Kurtuluş Savaşı vermiştir. Yurdumuzu paylaşmak için kurulan ya da kurdurulan kimi Ermeni çeteleri ve kalabalık Ermeni ordularının saldırılarını püskürtmek, cephe gerisindeki başkaldırmaları sona erdirmek ve bunun için bu silahlı eylemlere destek verenleri göç ettirmek devletimizin meşru savunma hakkıdır. Bu hak uluslararası hukukun ayrılmaz parçasıdır. Milletler Cemiyeti Misâkında 15/8. maddeydi, şimdi de Birleşmiş Milletler Antlaşmasında 2/7. maddedir. Bu hakkın kullanımında karşılıklı öldürmeler de olmuştur. Bu acıların sorumlusu emperyalizmdir ve bu olgunun başını çeken yayılmacı devletlerdir. Olayların anlatımı bir etnik ya da dinsel grubu yok etmek değildir. Olay Türkiye açısından haklıdır, Türkiye’ye o zaman da şimdi de karşı çıkanlar yönünden haksız bir silahlı savaşımdır. Halkımıza hele haksız yere hakaret ettirmeyiz. Bu böyle bilinmelidir. Gelecek kuşakların boynuna da bir soykırım kemendi sarılmasına izin vermeyeceğiz. Bu da böyle biline. Sorun Ulusal Kurtuluş Savaşımızda ve Lozan’da çözümlenmiştir. Bunlardan geri adım atmayacağız. Almanya Yahudilere karşı soykırım yapmıştır. ABD oranın yerlilerine karşı soykırım yapmıştır, Fransa’nın Magrip ve eski Çin Hindi’ndeki uygulamalarını iyi biliyoruz. Amerika, Fransa, İngiltere kendi devrimlerini çoktan gömmüşlerdir ama Atatürk’ün önderliğinde kurulan Türk devrimi yaşayacaktır. Yarattığı kurtuluş savaşımızı ve Türkiye Cumhuriyeti’nin kuruluşuna yol açan devrimin soykırımla bağdaştırılmasına yeşil ışık açmayacağız. Tüm ulusal güçlerimizi pekiştirirken küresel tehdide karşı komşu ve bize benzeyen ülkelerle dayanışma ağı kuracağız. Irak’ın, İran’ın, Hindistan’ın, Çin’in bölünmelerine doğal olarak karşı çıkacağız. Bu arada kendi halkımız da demokratik temelde bilinçleniyor, örgütleniyor. Her yerde aynı bilinçlenmenin tanığıyım. Halkımıza ve insanlığa karşı görevimizi yerine getireceğiz...”
Evet Nazlıcan, belgelere bakarken mutlaka çok dikkatli olmak gerekiyor. Türkiye Osmanlı arşivlerini çok iyi bir şekilde uzmanların incelemesine açtı. Buralardan yararlanmak çok iyi olur gelecekte. Merak etmek, araştırmak, ne olduğunu incelemek, sunulanla yetinmemek ve bilmek,ç ok önemli…
Sana Osmanlı Arşivleri Genel Müdürü Doç.Dr Yusuf Sarıay’dan dinlediğim bir olayı da aktarmak istiyorum. İngiltere’de  Komitas Enstitüsü var. Batılıların çok meşhur ettiği bir Ermeni. Soykırımda katledildi diye Paris'te anıtı dikildi, Londra’da adına enstitü kuruldu Ermeni Araştırmaları Enstitüsü. Buranın müdürü ile bizim  genel müdür  bir sempozyumda bir arada oluyor.  Sonrasını onun ağzından aktarıyorum:

“Otuz kadar kitap getirmiş. Ben  Komitas'ı siz öldürdünüz dedim ve bunu araştırdım. Komitas meşhur şu 24 Nisan'da Taşnak Komitesi’ne mensup olduğu için İstanbul’da tutuklanmış Çankırı’ya sürülmüş. Çankırı'da tam 13 gün zorunlu ikametgâha tabi tutulmuş. Serbest ama, Çankırı'da gezebiliyor ve her 24 saatte bir imza atıyor karakolda, sonra araştırmalar yapılıyor Dahiliye Nazareti tarafından çok fazla suçlu bulunmuyor 13 gün sonra İstanbul'a dönüyor Komitas affediliyor yani. Yaşarken 1917 ağustos ayında Komitas hastalanıyor. Savaş ortamı olduğu için o dönemde yurtdışına çıkışlar izine bağlı, herkes için geçerli yalnız bu. İçişleri Bakanlığı’na başvuruyor ve hastalığını bildiriyor.Viyana'da sanatoryumda tedavi görmek istediğini ifade ediyor ve  refakatçi olarak da kardeşini gösteriyor. İkisine birden eylül 1917'de izin veriliyor, Viyana'ya tedavi olmaya gidiyor bu adam... Tedavisi bittikten sonra bir daha Türkiye'ye dönmüyor ordan Paris’e geçip yerleşiyor. Ben izini sürdüm, Paris’te 1920lerde ölüyor… 1926 veya tam tarihi tespit edemedim ama 1920’lerde ölüyor, Paris’te... Ve bu adamın bile işte, soykırımda ölen ve öldüğü için sembol isimlerden olduğu için Paris’te anıtı var, Londra’da adına enstitü var. Bizim hiç kabahatimiz yok 13 gün adamı zorunlu ikametgâha tabi tutmaktan başka. O bu şekilde popüler hale getirildiği için ben de tahkik etme ihtiyacı duydum. Böyle nokta bir şekilde araştırmamız gereken belki yüzlerce olay var inanın, daha aydınlatmamız gereken... Bu meseleye global bakıyoruz ama böyle nokta olaylara inildiğinde ilginç şeyler var. Mesela bugün dünyada 24 Nisan soykırım günü olarak 18 ülke parlamentosu tarafından kabul edilmiş. Amerika Birleşik Devletlerinde 30’dan fazla eyalet bu kararı çıkarmış. 24 Nisan'da ne olmuş diye bakıyorsun, topu topu 24 nisan'da 610 tane tespit edilen İstanbul’da komiteci mensubu var, bunların devlet 235 tanesini tutuklamış. Gerisinin de adresini bulamamış, kaçmışlar, belki onları da tutuklayacaklar ama bulunamamışlar. Bunun 150 tanesini Çankırı'ya zorunlu ikametgâha tabi tutulmuş, yevmiye veriliyor, yiyecekleri içecekleri karşılanıyor. İlçelerde geziyorlar, 24 saatte bir imza atma mecburiyeti var. 75 ile 80 arası, böyle bazıları serbest bırakılıyor, gidiyor geliyor falan kişide Ayaş'ta askeri hapishanede cezaevine konuyor suçları olanlar... Mondros Mütarekesi imzalandığında bile hâlâ Ayaş'ta askeri hapishanede yatanlar var. (…) Komitacı, lider pozisyonunda insanlar dolayısıyla o kadar ilginç ki bu tarih ön plana çıkıyor çünkü giden kadrosu, bunları bir bağımsız devlete götürecek süreci üstlenen kadroyu bir anda Osmanlı toplayıp hapse atınca veya İstanbul’dan uzaklaştırınca bunu bir türlü hazmedemeyip 24 Nisan tarihini soykırım günü olarak dünyaya ilan ediyorlar. Aksi halde  tehcir kanunun çıktığı gün 27 Mayıs’tır, niye o günü ilan etmiyorlar? Bu tip şeyler de söz konusu... Ermenilerin içerisinde zaten bu olaylara tepki gösteren de, Taşnaklara, Hınçaklara, çok fazla ermeni var. Taşnaklar ilk önce zaten onlardan başlıyor öldürmeye… Türklerle Ermeniler arasında gerilim yaratmak için Doğu Anadolu'da... Pek çok Ermeni, öldürülen papaz vardır. Van'ın, bir ara direnmiştir terör örgütlerine, belediye başkanını bile Ermeniler öldürmüştür... Tehcir yaptığımız bölgeleri İngiliz ve Fransızlar işgal etmişlerdir. Şam, Halep, Humus, Musul bölgelerini... Peki buralarda bu adamlar, toplu katliamlar mı görmüşlerdir? Olayın şahitleri canlıdır, görgü şahitleri ordadır, üstelik 144 kişi tutuklayıp Malta’ya hapsedenler bu amaçla, 144’ünden bir tanesini suçlayamamışlardır. Osmanlı devleti gelin bütün bölgelerde inceleme yapın diye Şubat 1919’da bir nota vermiş, 1. Dünya Savaşı’na katılmayan Danimarka’ya, İsviçre’ye, İspanya’ya... İngiltere bu ülkelere baskı yapıyor kesinlikle gözlemci göndermeyeceksiniz diye ve soruşturma yapılamıyor tehcir bölgelerinde... İngilizler geliyor. Acaba neden engellediler? İşte bizim tehcirde öldü dedikleri Ermeni erkeklerinin çoğu, mesela Şam'a doğru yürüyen Allenme ordusunun sekiz bin kişisi Ermeni... Şimdi Fransa Çukurova’ya girmiş, Ermeni... Maraş, Antep, Urfa, Ermenilerle işgal edilmiştir. Ermenileri almış işgal için Anadolu’ya getirmişlerdir. Bunlar tehcirde öldü denilen Ermeniler... Kıbrıs’ta, Musul’da, Mısır’daki lejyoner kampları hep Anadolu Ermenisiydi... Mesela ilginç bir şey var, yazışmalarda geçiyor… İşte Ermenileri belli bölgelere yerleştirmişler Musul’un güneyinden habire kaçıyormuş insanlar... Yani böyle Avrupalılar kendi katliam ve soykırım kültürü kafalarında olduğu için bizi de öyle zannediyorlar. Öyle kamp hayatı falan filan yok. Yeni köyler kurulmuş, yerleştirilmiş Ermeniler, isteyen kaçmış. Yazışma var, diyorlar ki “bu Musul’un güneyinden 50 bin kişi eksildi, bu insanlar nereye gitti... Bir araştırıyorlar ki, Ali İhsan Paşa diyor ki, bunlar hep İngiliz ordusuna kaçıyor, biraz sıkı tutun, karşı tarafa bari geçmesinler.” Aslında kim ihanet ediyorsa devlet politikasına, bu Türk de olsa Ermeni de olsa fark etmiyor. Nitekim, Rum ve Araplar da var, değişik bölgelere tehcir edilen, hiç onlardan bahsetmiyoruz. Yani ordunun savaş anında zaafiyetine sebep olabilecek, bazı Arap aşiretleri ve pek çok, binlerce Rum da tehcir edilmiştir..” 

Kızım bir de bu yalan işini, sahtecilik işini kapatmadan İngilizlerin ünlü Mavi Kitap’ına değinmek istiyorum. Arnold Toynbee nin yazdığı kitap. Bu konuda Prof. Dr. Hikmet Özdemir bir araştırma yapmış. O ta Türk Tarih Kurumu’nda görev yapan öğretim üyelerimizden biri. Eski bir dost. Senin doğumunu biliyor. Bebekken oynamışlığınız da var. Bu konuda o da çırpınıp duruyor. Soykırım lekesini atanların gerçek düşüncelerini ortaya çıkarmaya çalışan değerli bir bilim adamımız. Bak o neler anlatacak sana: 

(…) “Biz bugüne kadar Türkiye ile ilgili, yani eski Osmanlı İmparatorluğu’nun bu İstanbul ve Anadolu coğrafyasıyla ilgili paylaşım planlarının 1920 yılında Paris’te Sevr’de yapıldığını zannederdik. Bununla ilgili paylaşım savaştan önce başlamıştır ve savaş henüz ilan edilmeden de İngiltere, Rusya, Fransa arasında kimin nereyi alacağı, nerede ne tür devletler kurulacağı açıklanmıştır. Bunların haritaları hazırlanmıştır. Bu haritalar daha sonra İngiliz Savaş Kabinesi’nde değerlendirilmiştir ve kabul edilmiştir. Bu haritalar elimde (…) Burada gördüğünüz bu mektuplar bizzat Toynbee tarafından yazılan mektuplardır, başta bir tanesi Toynbee’nin el yazısıyladır. Toynbee’ye Ermeniler başvurmuşlardır 1966-1967 yılında. 1915 olaylarıyla ilgili ondan yeni bir fetva almaya çalışmışlardır. Fakat çok  enteresan, Toynbee Ermenilere yazdığı mektupta –iki ayrı mektuptur, birisi el yazısıyladır, aynı kişiye yazılmıştır- kesinlikle soykırım sözcüğünü kullanmıyor. Çok dikkat çekici. Ama daha ilginç başka bir bilgi var elimizde. 1957 yılında Arnold Toynbee Beyrut’taki Amerikan Üniversitesi’nde Dr. Zeigner adlı bir kişiyle -ki bu kişi aynı zamanda Toynbee’nin uzaktan akrabası da olmaktadır- karşılaştıkları zaman aralarında geçen konuşma Dr. Zeigner tarafından yansıtıldığı kadarıyla –ben kendisiyle görüştüm- şu şekildedir: Toynbee, Dr. Zeigner’in Ankara’dan geldiğini ve bir Amerikalı subay olduğunu öğrendikten sonra “Türkiye benim çok sevdiğim bir ülke, orada da benim çok yakın dostlarım var” der. Sene 1957.  (Dr. Zeigner, kendisi bir Amerikan istihbarat subayıdır, şu anda 82 yaşındadır. Onu da Türkiye’ye davet ettik, gelecek eşiyle birlikte. Ve Dr. Zeigner’in 1991 yılında Utah Üniversitesi’nde kabul edilen İngilizce tezini de olduğu gibi kitap olarak bastık.)  Dr. Zeigner, Toynbee’ye “Öyle mi? Siz bir taraftan Türkiye’yi ve Türkleri çok sevdiğinizi söylüyorsunuz, dostlarım var diyorsunuz, peki 1915’te yazdığınız bu kitaplar ne oluyor?” der. Toynbee’nin yüzü kızarır, mahcubiyetle yanıt olarak  “savaş propagandasıydı, onu yaptık” der. 

Bizim kesin olarak bilmemiz gereken bir şey var. Propaganda sözünü bir kenara atalım. O sözü reddediyorum. Propaganda sözünü reddediyorum. Sadece ve sadece bilimsel anlamda bütün malzemeyi, ama tabii İngilizce olarak, yabancı dilde ortaya koymamız halinde her platformda ve tabii kendi ülkemizde de açıkça görülecektir ki bu konuda muazzam bir savaş propagandası var. Hiçbir şekilde Ermeni kafilelerinden ölüm olmadığını  söylemiyorum. Ancak bir şey söylüyorum: 90 yıl önceki bir savaşın ölülerini dinlerine göre, milliyetlerine göre ayırmak suretiyle hiç kimse hiçbir yere varamaz. Biz Atatürk’ün Çanakkale’de ölen yabancı askerler için ne söylediğini biliyoruz. Hatırlarsınız. Yeni Zelandalı, Avustralyalı annelere Atatürk nasıl seslenmiştir. “Evlatlarınız bizim bağrımızdadır, rahat uyuyorlar, siz de rahat ediniz” demiştir. Biz böyle bir liderin ülkesinin evlatlarıyız. O nedenle bir savaşta ölen insanlar için hiçbir ayırım yapmaksızın elbette acı çekiyoruz, elbette üzüntü duyuyoruz. Ama bugün uluslararası literatürde kullanılan kavramlarla soykırım arasında farklar vardır. Hiçkimse bizim bugüne kadar neden bu konulara girmediğimizi sorarak, söyleyerek bundan böyle bir dövünme nedeni çıkartmamalıdır. Tek bir neden olmuştur; Atatürk ve arkadaşları bize I. Dünya Savaşı ile ilgili kin, öfke, garez aşılamamışlardır. Hiçbir cumhuriyet kuşağına da bu aşılanmamıştır. Ve bundan sonra da bizim hiçkimseye karşı kinimiz, garezimiz, öfkemiz, intikam duygumuz olamaz çünkü böyle bir intikam duygusu bizim tarihimizde hiçbir zaman olmamıştır. Bize yakışmaz. Bundan sonra da hiçbir kimsenin aklından bile geçmeyecektir.

Bu işin henüz başındayız. Ne gerekiyorsa o şekilde örgütleneceğiz. Benim kişisel kanım odur ki, Türkiye Cumhuriyeti ve Türk ulusu en yetenekli evlatlarını bu alana seferber etmek zorundadır. Bunlar bilim adamlarımız olabilir, aydınlarımız olabilir. Gereken her şeyi sonuna kadar yapıp bu mücadeleyi, nasıl Atatürk ve arkadaşları Sevr’i parçalamışsa, bizim kuşağımız da onların yolundan giderek, onların inadıyla, bu paçavrayı kafalarına çarpabilecek güçtedir.”
Gördün mü güzel kızım, çaba ve güven duygusuyla bilim, gerçek birleşti mi, bak ortaya nasıl bir ruh çıkıyor. Bunu korumak gerek Nazlıcan. Bu görev sizin. Türk Dışişleri Bakanlığı’nın ya da resmi bir başka kurumun değil kızım, sizin. Dışişleri 1973 sonrasında pek çok çalışanlarını ,değerli Türk diplomatlarını bu uğurda Ermeni terörüne kurban verdi. Bütün dünya bunu sessizce kabullendi. Türk diplomatlarının Ermeni teröristlerce öldürülmesini içten içe onayladı. İğrenç bir durumdu. Bugün terör ve terörist kavramları varsa bu emperyalist batının yarattığı büyük sömürünün bir sonucudur. Batı dediğimiz Fransa, Almanya, İsviçre, Hollanda, İngiltere, Amerika Birleşik Devletleri; Ermeni terörünü desteklediler. Sustular, kabul ettiler. Zalimi onaylayıp, zulmüne ortak oldular.
Kendisi de bir diplomat olan Türkiye’nin değerli Ermeni uzmanlarından Dr. Bilal Şimşir bu konuyu o kadar güzel anlatıyor ki, ben onun anlatımını seninle olduğu gibi paylaşmak ve bir kanlı karanlık dönemi önüne sermek istedim:

 

“MALTA MAHKEMELERİ,  ERMENİ TERÖRÜ VE ŞEHİT TÜRK DİPLOMATLARI

                                                                                                                    Dr. BİLAL ŞİMŞİR                                           

                                                                                                       (Büyükelçi, Tarihçi, Yazar) 

            Sivil toplum kuruluşlarının bu etkinliği beni gerçekten duygulandırdı, takdirlerimi bildirmek istiyorum; aynı zamanda hepinize, bu etkinlikte emeği geçen herkese teşekkür ve takdirlerimi, bize bu fırsatı verdiğiniz için ayrıca teşekkürlerimi sunuyorum. 

Ben bu konuya bir şey eklemek istiyorum. Atatürk, 1919 yılında yurdu kurtarmak için Erzurum’dan Sivas’a giderken, İstanbul’da burada, 15 kadar cemiyet, parti, Amerikan King Karane heyetine yazılı bir teklifte bulunuyorlar: Amerika’nın yardımı sağlanabilirse, Doğu Anadolu’dan Ermenilere bir miktar toprak verilebilir -yazılı ifade ediyorlar bunu-  ancak bu bağımsız Ermenistan’a doğrudan değil, önce Amerika’ya verilir, ondan sonra Amerika isterse Ermenilere verir” deniliyor.  Atatürk’e bu 21 Ağustos 1919’da ulaşıyor -geç olarak- Atatürk, çok nazik adam olduğu için bir telgrafı var: “Dersaadet’te çeşitli partilerin ve cemiyetlerin Amerikan heyetine verilmek üzere aldıkları kararlar burada Heyeti Temsiliyemizce son derece üzüntü ve acı verici göründü. Çünkü 1. maddede, Ermenistan’a doğu vilayetlerinden arazi bırakılması söz konusu olmaktadır. Halbuki ezici çoğunluğu Türk ve Kürt olan bu vilayetlerden bir karış toprağın bile Ermeniler hesabına kaydının bugün için fiilen mümkün olmayacağı şöyle dursun, unsurlar arasına nefret ve intikam hissinin, dehşet ve şiddeti Osmanlı Ermenilerinin geri gelmesi halinde bile vilayetler dahilinde yoğun olarak iskânlarını tehlikeli göstermektedir. Erzincan ve Sivas arasında, yoğun bir Ermenilik hayali, ilimsizlik ve vukufsuzluktan başka bir şey değildir.”  Yani nazik adam olduğu için daha fazla söylemiyor, “ilimsiz ve vukufsuzdur bu adamlar” diyor ve devam ediyor. 

Bunu zikretmemin sebebi şudur: Bugünkü Ermeni dostlarından, Türkiye içindeki Ermeni dostlarından bunu bile bekleyebiliriz, “Kızılırmak’ın doğusunu Ermenilere bırakabiliriz” diyebilirler. Fakat Atatürk’ün bu konularda başka bir şeyi var. Diyor ki: “Bugünlerde Türkiye’de külliyetli miktarda yabancı parası dolaşmaktadır. Bu para Ermenilik ve Rumluk emelleri için harcanmaktadır ve bu para, Türk milli hareketini felce uğratmak için kullanılmaktadır” diyor, fakat devamı var, Atatürk ileriye güvenle baktığı için, mealen söylüyorum, “Türk Milleti bunun üstesinden gelir”  diyor. Bütün tarih yayınlarına, Ermenistan’da, “bunlar çöplüktür, rubbish” demişler, ben de diyorum ki, bu ulus, bu millet, bunun gibi marjinal kişileri tarihin çöplüğüne itecektir. 

Atatürk 1924 yılında, daha henüz evlidir, Latife hanımla boşanmamıştır, 1924 yılında İzmir’de kayınpederinin evinde, Muammer Uşaklıgil’in evinde, aile sofrasında bir şey söylüyor. Diyor ki: Son 10 yılda, yani 1914’den 1924’e kadar, Türk Milleti 8 milyon zayiat vermiştir. Bu sözü o tarihte Muammer bey İzmir belediye başkanıdır -İzmir belediye başkanı herhalde o çevreden-  İzmir’deki İngiliz konsolosunun kulağına gidiyor. Ben de bunu İngiliz arşivlerinde görüyorum ve “İngiliz Belgelerinde Atatürk” adlı kitabımın 5. cildinde bunu yayınladım. İstiklal Savaşı sonunda, Türkiye 10 milyon civarında bir nüfusa sahip, 8 milyon zayiat vermiş demek, yüzde 80 zayiat demektir. Yeryüzünde başka hiçbir millet yüzde 80 zayiat vermemiştir. 

1921 yılında Atatürk’e soruyorlar, bir Amerikan gazetecisi Roma’dan yazılı sorular yöneltiyor Atatürk’e 1921 yılında, bu birkaç soru, epey soru var, biri de Ermeni sorunuyla ilgilidir. Bunlara Atatürk 1921 yılında cevap veriyor diyor ki: “İddialara rağmen, sürülenler hayattadır. Eğer itilaf devletleri bizi tekrar bir savaşa sokmasalardı, bunlar evlerine dönmüş olacaklardı” diyor. Bunların hayatta olduğunu Ermenilerin kendileri de doğruluyor, 1918 yılında yani tehcirden üç küsur yıl sonra Bogos Nubar Paşa, Fransız hükümetine gidiyor, “bu sürgünlere,  tehcir edilen Ermenilere yardım edin” diyor, Fransızlar da “edelim, ama kaç kişi var? Kaç kişi sürüldü? Nerelerde bunlar? Bize bildirin” diyorlar.  Bogos Nubar Paşa, yazılı olarak bildiriyor: “650 bin kadar kişi sürüldü, bunların 400 bini şuralarda, şuralarda yaşıyor, -Irak’ta, Suriye’de vesaire yerlerini de söylüyor- geri kalanlara diyor, tam ulaşamadık, haber alamadık, yardım edin” diyor. Bu da gösteriyor ki, bazı telefatlar olmasına rağmen büyük çoğunluğu hayattadır. Fakat Ermeniler bu mağdur olma psikolojisini, 90 senedir bütün Hıristiyan dünyasında, sonuna kadar sömürmüşlerdir. 

Amerikalıların, 1920’li yıllarda burada bir “Near East Relief” diye bir yardım teşkilatı vardır, muazzam paralıdır, Türkiye Büyük Millet Meclisi hükümeti kadar parası vardır, bu paranın yüzde 98’i Ermenilere gitmiştir, yüzde 2’si Ermeni olmayanlara verilmiştir; bunlar da Türk olmayanlara verilmiştir, Türk olmayan Müslümanlara. Böyle bir çifte standart var, vur abalıya zihniyeti var. İngiliz büyükelçisi 1920’lerde -onları da yayınlamıştım- “bu Türkler çok ilginç insanlar” demeye getiriyor: “1920 yılında açlıktan İstanbul’un içinde ölüyor, fakat hiç kimseye avuç açmıyorlar” diyor. Türkle Ermeninin farkı bu, Ermeniler 90 yıldır, “biz zulme uğradık, biz katliama uğradık” vesaire diyorlar. Bunun 1921 yılında daha bizim aklandığımızı söylüyorum, Atatürk de diyor bunları, katliam söz konusu olmamıştır. Bunu Türk gençlerine söylüyorum, içinizde bu propaganda bombardımanından en ufak bir kuşku kalmasın, Türk milletinin kültüründe bu yoktur. Bir Ermeni katliamı veya Ermeni soykırımının yapılabilmesi, bir Hitler’in çıkabilmesi için Alman felsefesi vardı, Alman edebiyatı vardı, Alman kültürü vardı; Hitler bunun sonucunda  çıkmıştır. Bizim kültürümüzde, bizim felsefemizde, bizim tarihimizde böyle şey yoktur. Bunu bir defa aklımıza koyalım. 

Ermeni meselesine biraz geniş açıdan bakalım. Her 10 Kasımda bir devlet töreni yapılıyor Ankara’da iki yıldır. “10 Kasımda devlet büyükleri önünde siz konuşun” diye söz verdiler. Ben bir cümle kullandım son konuşmamda, dedim ki “Batı dünyası, Türk misak-ı millisine savaş açmış durumdadır” Bunu rasgele söylemiyorum, belgelerin içinden  girdim, üstünden çıktım. Annemin bir sözü vardır, “öğünmek kör şeytana mahsustur yavrum, mütevazı ol” derdi. Ben de onun için kendimden bahsetmek istemiyorum, fakat şu kadarını söyleyeyim; yalnız Ermeni konusunda 17 cilt kitabım var. Bunlar, dışarıya dönüktür, eğer merak edenler varsa, mesela Amerikan Kongre Kütüphanesi ya da British Museum Library’e vesaire, büyük dünya kitaplıklarının tuşuna bassınlar, Bilal Şimşir adına oralarda kaç tane kitap olduğunu görürler. 

Yani şunu söylemek istiyorum, İngiliz, Fransız, Amerikan, hatta Rus belgelerinin -ben Rusça da bilirim- bu şeylerin içinden girip, altından çıktım; yoktur böyle katliam, yoktur bir kasıt, münferit olaylar vardır ve bazı çetecilerin saldırıları vardır, vesaire, vesaire… Ama Türk devletinin, Türk milletinin Ermeni ırkını ortadan kaldırmak gibi, bir kastı söz konusu değildir; olsaydı, kendim söylerdim bunu, yazardım bunu çekinmeden. 

İşe biraz daha geniş perspektiften bakalım : “Misak-ı milliye karşı savaş halinde Avrupa ve Amerika”konusuna  değinildi. Ermenistan’la ilişkilerimize, “eğer Azerbaycan’dan çekilirlerse dostluk kurabiliriz”. O kadar basit değil, eksik söylüyorlar, ben Sovyetler Birliği dağılırken ve Yugoslavya dağılırken, bütün bu bölgelerden sorumlu genel müdürdüm. Ermenistan, 15 Sovyet cumhuriyeti arasında, bambaşka bir devlet olarak ortaya çıktı. Önce bir Bağımsızlık Deklarasyonu yayınladı, öteki ülkelerde yok, bunun tarihi 23 Ağustos 1990, Ermenistan Cumhuriyeti yayınlıyor, Sovyet Ermenistan Cumhuriyeti. Bu Bağımsızlık Deklarasyonu da diyor ki, “Türkiye’yle ilişki kurmamız için, önce Türkiye’nin soykırımı tanıması lazım. İkincisi de Ermenistan Cumhuriyetinin hedefi, “Batı Ermenistan Cumhuriyeti”dir.  Batı Ermenistan dediği yer bugünkü Türkiye topraklarıdır. Eski altı vilayet, ama Osmanlı vilayeti ve bu Trabzon’dan, Adana’ya kadar Doğu Anadolu’yu kapsayan bir bölgedir, 250 000 kilometrekareydi, Kars, Ardahan hariç.  Kars, Ardahan’ı da katarsak, yaklaşık Anadolu’dan 300 bin kilometrekare toprak talebi söz konusudur. Diyeceksiniz ki, burada kaç Ermeni var? 

Başka türlü düşünüyor insanlar, 1000 yıldır Anadolu’da oturuyoruz, fakat Türkiye’yi hâlâ İncil toprağı gibi görüyorlar. Bu art niyeti, geri kafalarındaki bu şeyi unutmamak lazım. Peki, bizi buradan hangi kuvvet, hangi şey söküp atabilir? Ona şöyle cevap veriyorlar: “İspanya’da Endülüs Müslüman devleti 800 yüzyıl kaldı, İspanya’da bugün bir tek Müslüman köyü var mı?” Rumeli’de -ben Rumeli kökenliyim- bitirdiler bizi. Buraya gelmeden önce uluslararası konferans vardı Ankara’da ve 20 ülkeden konuklar vardı, konu da spesifik bir konu: 1877-1878 Türk-Rus Savaşı. Bu Türk-Rus Savaşı’nda Panslavistlerin, Slav milliyetçilerinin, Türk Müslüman ırkına karşı nasıl bir katliam yaptıkları da dile getirildi. 

Böyle bir pencereden bakmak lazım. Şöyle bir etrafınıza bakın, Sovyetler Birliği parçalandı mı? Parçalandı. Yugoslavya parçalandı mı? Parçalandı. Irak parçalandı mı? Parçalandı. Türkiye ortada niye taş gibi duruyor? 

Elbette duracak, elbette duracak, amiyane tabiriyle pabuç mu bırakacağız?  Ben  organize edilen bu sempozyumu bile, Nene Hatun’la karşılaştırıyorum. Bir bakın, neler yapmaya çalışıyorlar, diyor ki Amerika ve Avrupa, “Ermenistan’la ilişkileri düzeltin”. Gayet masumane, onlar da ağzından bal döküyor. Anayasa hükmü haline getirdiler, bu deklarasyon şeyini. “Batı Ermenistan hedefimizdir” sözü, Ermenistan anayasasına girdi.5 Temmuz 1991 tarihinde kabul edildi. Batı Ermenistan, Ermenistan anayasasının hükmüdür. Yani Türkiye’den toprak istememek, Türkiye’nin misakı millisini tartışmamak, anayasa suçudur, Ermenistan nazarında. Taşnak olsun, olmasın,  hangi Ermenistan hükümeti buna cüret edebilir? Bu birincisi. Ermenilerin önce anayasalarını değiştirmeleri lazım,Türkiye’den toprak talebimiz yok demeleri lazım.

Azerbaycan topraklarının yüzde 20’si ve 7 milyonluk Azerbaycan nüfusunun bir milyondan fazlası, Ermeni işgalinin mağduru durumunda. Azerbaycan’ın yüzde 20’si, Türkiye ölçülerine vurursak, 160 000 kilometrekare toprağın işgal edildiğini düşünün Türkiye’de. Nüfusu Türkiye ölçülerine vurursak, yüzde 7 ve 10 milyon Türkün böyle, vagonlarda ve çadırlarda yaşamaya mahkûm edildiğini, 10 küsur yıldan beri bu halin devam ettiğini düşünün, bunu içinize sindirebilir misiniz? Bunu biz, bizim medya bile bunu unuttu. 

İkincisi şu, Lozan’da ikinci delege durumunda olan doktor Rıza Nur’un bir lafı var: “Suikast Ermenilerin spesiyalitesidir” diyor. Ben biraz merak ettim, acaba bu Haşhaşilere kadar gidiyor mu diye. Talat Paşa’yı vurdular, Sait Halim Paşa’yı vurdular vesaire, Azerbaycan başbakanını vurdular, bütün bu katiller Ermenistan’da milli kahraman ilan edildi resmen ve bizi vuran, Türk diplomatlarını vuran, -ki tarihin tek ender vakasıdır, bir Dışişleri düşünün ki, 40 şehit veriyor, bizim mevcudumuz 700’dü- bu olayı biz o kadar hafif geçiştirdik ki, biri benden “Ankara’da biz bunları sergileyelim” diye fotoğraflarını istediler, kaldı orada ve bunları büyütmüşler birer metrekare, Ankara Kızılay metro durağının altında sergilediler. Ben de gittim gördüm. Hiçbirinin altında bir Ermeni lafı yok, “şehit” diyor, Kore’de mi şehit? Çanakkale’de mi şehit? Sakarya’da mı şehit? Nerede şehit belli değil, hiçbir anlamı kalmamış. Yani, Ermeni vurdu dersek ayıp olurmuş Avrupa’ya ! 

Mülkiye, bizim Siyasal Bilgiler’de kaç tane şehit verdik? Ağzımda tüy bitti, “şu büyüklerimizi, şu şehitlerimizin adlarını bir mekâna verin diye. Mülkiyenin önünde bir okuyan inek heykeli var, fakat bu şehitlerimizin, şehit büyükelçi İsmail Erez ve diğerlerinin, hiçbirinin adı geçmiyor. Aynı şekilde İstanbul Hukuk Fakültesi’nde, Galatasaray’da bunların hiçbirinde şehitlerimizin ismi yok. Belki sizlerin himmetinizle, bunlar anılır, bunların heykelini dikmemiz lazım, bunlar bizim için semboldür. 

Misaki Milli nedir? Misaki Milli 1920’de kabul edilen, Ghandi bunun metnini hapishanedeyken görmüş, ilk önce bir okumuş, bir şey anlamamış, ikinci kere okumuş, tekrar düşünmüş, “bu vatan kavramını getiriyor” diyor. Misaki milli bizim için vatandır, bugünkü sınırlarımızı çizmiştir bir defa. Bu sınırlarda böyle rasgele çizilmemiştir, süngüyle çizilmiştir. İsmet Paşa Lozan’a giderken, 14 maddelik bir ana talimat veriliyor, İsmet Paşaya, hükümet talimatı, 3 sayfalık bir metin, her sayfasında, her bakan ve başbakanın -o zamanki Rauf Orbay’ın- imzaları var. “1. madde. Şark hududu: Ermeni yurdu mevzu bahis olamaz, olur ise konferansın inkıtaını mucip olur.” Yani, Doğu Anadolu’dan Ermeniler için toprak istemeye kalkarlarsa, konferansı kesersiniz. Konferansı kesmek demek, Mudanya Mütarekesi’ni geçersiz saymak ve yeniden İstiklal Savaşına devam etmek demektir; bu kadar kararlıdır o zamanki hükümetimiz. 

Olmazsa olmaz 14 maddenin içinde birkaç maddeden biri de, azınlıklar meselesi, “Müslüman azınlık söz konusu değildir Türkiye’de” Müslüman azınlık olursa, Türkiye hallaç pamuğuna çevrilir. 

Avrupa Birliği bize “Müslüman azınlığı tanıyın” diyor ve bu tuz buz etmektir, bu Türkiye’yi, Misaki Milliye’yi dinamitlemek demektir. Misaki Milli, hem bu milli sınırları çiziyor hem de bu milli bütünlüğü sağlayan bir metindir. Buna karşı savaşın birinci raundunu Lozan’da İngilizler kazandı. Misaki Milli içinde Musul vilayeti de vardı, Kerkük, Musul, Süleyman sancakları dahil, bugün burada ite kaka, Barzanilerle, Talabanilerle bir devlet yaratılmaya çalışılmaktadır. Bu devlet Türkiye’yi hedef alacak bir devlettir. Bunu bir not edelim. Bu 19. yüzyılda Balkanlar’da Rusların yaptıklarının tekrarıdır. Şunu bilelim, şunu da hatırlayalım, unutmayalım tarihimizi, Rusların bize açık ve cepheden düşmanlığıyla, batılıların müttefik ve dost olarak düşmanlığı, beraber yürümüştür ve bazen batılıların dost ve müttefik olarak düşmanlığı Ruslardan daha tahripkâr olmuştur. 

Bir örnek vereyim: 1853-1856 Kırım Savaşı’nda, o da mukaddes yerler, Kudüs için çıkmıştır, Rusya’nın egemenliğini reddetmek için İngilizler ve Fransızlar bizim yanımızda savaşa girmişlerdir. Müttefikimiz olan İngilizler ve Fransızlar ne yaptılar biliyor musunuz savaştan sonra? Romanya’ya, Sırbistan’a, Karadağ’a özerklik verdirdiler. Şimdi aynı müttefiklerimiz -bugünlerde mekik dokuyorlar- Barzani’nin kuracağı devleti bize kabul ettirmeye çalışmaktadırlar. “Tarih eğer ibret alınmazsa, tekerrür eder, hiç ibret alınsa tekerrür mü eder?” denir. Bunları bilelim, yakın tarihimizi iyi bilmek de değil, içimize sindirelim ve bilinçlenelim. 

İkide bir de tenkit ediliyor, “Dışişleri ne yaptı?” diye dün de söylediler, bana da bir yerde. “Emekli olduktan sonra konuşuyorsunuz, aktif görevdeyken nerdeydiniz?” dediler bana. “Bre cahil,  ben aktif görevde iken yani Ermeni teröristler bize saldırırken bu konuda tam 15 cilt kitap yazdım, senin haberin var mı?” dedim.  

Türk Tarih Kurumu Genel Sekreteri -Allah rahmet eylesin- Uluğ İğdemir, endişeleniyordu, “Bilal Bey hiç değilse, müstahar adla yayınlasanız” dedi. “Uluğ Bey, bu gibi kitapların sahibi olmalıdır. Böyle bir konferansta, bir panelde ‘bunun sahibi kim, kim savunacak?’ deseler ya bunu hiç yazmazsınız ya da dobra dobra isminizle yayınlarsınız” dedim. Başka türlü söylemek gerekirse, dünde burada da birkaç büyükelçimiz vardı, bizler kılıç artıklarıyız. 

 Ben Arnavutluk’a da gittim. Kuş uçmaz kervan geçmez Arnavutluk’ta da görev yaptım. Görev, bizim için her yerde görevdir. Çin’de de bulundum. 

Şöyle söyleyeyim, hoşunuza gitmeyecek bir şey söyleyeyim; hep “Dışişleri yapsın bunu” diyorlar. Yok artık böyle, her vatandaş her yerde savunacak bunu.  

Herkesin dünyada meslektaşlarıyla en azından ilişkileri var. Profesörler profesörlerle görüşüyor, sendikacılar sendikacılarla, sporcular sporcularla görüşüyor, hatta görüyorsunuz adam “sporda Kürt resmi dili” diyor, ona sporcularımız cevap verecek icabında. Yani siz “ihmal mi ettiniz? Geç mi kaldık?” falan filan diye tenkitleri bırakın -biraz da gençlere söylüyorum, sizleri tenzih ederim- “biz ne okuduk?” deyin, “şu adam şu kadar kitap yazmış, hangisini gördüm, okudum?” diye kendinize de bir sorun. Ben hiç karamsar değilim, bu Anadolu, bu toplum, bu millet, rasgele bir millet değildir burada, biz burada tesadüfen oturmuyoruz 1000 yıldır, bunun lamı cimi yoktur, bu toprakların hakkını vererek buradayız. 

Sovyetler Birliği dağılırken ben de dışişlerinde, sovyetlerden sorumlu genel müdürdüm, resmi olarak Türk cumhuriyetlerine gidip geliyorduk. Bir Kırgız’ın bir sözü var: -aksakal diyorlar, oturmuş, yaşlı başlı insanlara, atasözü gibi sözler söylüyorlar- “Atla gittiniz, uçakla döndünüz; çekik gözlü gittiniz, çakır gözlü döndünüz” diyor bize.  Demek istiyor, siz değiştiniz. Evet, değiştik ama bu batı Türkleri, yani Anadolu Türkleri -Rumeli’yi de katayım- yaman insanlarızdır. Şu eski topraklar üzerinde kendimize yurt açmak, 1000 yıl burada oturmak yürek ister, bilek ister.  

Biz bunların üstesinden geleceğiz. Ben çocuklarıma yarı şaka, yarı ciddi söylüyorum “Biz Anadolu’yu üç kere fethettik; Selçuklular olarak fethettik, Osmanlılar olarak fethettik, Kuvayi Milliyeci olarak fethettik, inşallah gerek kalmaz ama dördüncü defa da fethederiz, biz buradayız, gelecek  1000 yılda da buradayız. 

Ermeni Terörü ve  Şehit Türk Diplomatları

Pasifik kıyısında çifte suikast

Hâlâ hatırlardadır: XX. yüzyılın son çeyreğinde, yurtdışında görev yapan Türk diplomatlarına Ermeni terör örgütleri musallat olmuştu. O yıllarda Ermeni tedhişçiler, yabancı ülkelerde Türkiye Cumhuriyeti devletinin temsilcilerine karşı arka arkaya silahlı, bombalı saldırılar düzenlediler. Türkiye, birbirinden değerli diplomatlarını Ermeni terörüne kurban verdi.

Yurt dışında Türk diplomatlarına saldırılar 1973 yılında başladı. O yılın 27 Ocak günü, ABD'nin Los Angeles kentinde görevli başkonsolos Mehmet Baydar ile konsolos Bahadır Demir, Santa Barbara kasabasında pusuya düşürülüp kalleşçe vuruldular. Katil, Mıgırdıç Yanıkyan adlı, Rusya kökenli eski bir Ermeni komitacı idi. Yakalandı, yargılandı ve ömür boyu hapse mahkûm edildi. İki genç diplomatımızın şehit edilmesiyle sonuçlanan bu ilk suikast, Türkiye'de derin üzüntü yarattı. Fakat Türk kamuoyu iki görevlimizin durup dururken vurulmasına pek bir anlam veremedi. Bu kanlı saldırı, yetmişlik bir manyağın, bir meczup ihtiyarın kişisel çılgınlığı olarak algılandı.

Yanıkyan'ın çifte cinayeti, diplomatlarımıza karşı Ermeni suikastlarının başlangıcı oldu.

Avrupa'nın Göbeğinde Üç Şehit

Aradan iki yıl geçti. 1975 yılına gelindi. Amerika'nın Pasifik kıyasında iki diplomatımızın katledilmesi olayı biraz unutulur gibi olmuştu ki, bu defa Avrupa'nın göbeğinde iki büyükelçimiz arka arkaya şehit edildi. Türkiye, üst üste iki yeni suikast darbesiyle sarsıldı. 22 Ekim 1975'te Viyana büyükelçiliğimiz silahlı teröristler tarafından basıldı ve büyükelçi Daniş Tunalıgil, makam odasında, çalışma masası başında vuruldu. İki gün sonra, 24 Ekimde Paris büyükelçimiz İsmail Erez ile şoförü Talip Yener, bir davetten dönerken, büyükelçilik yakınındaki bir köprü başında pusu kurmuş teröristlerce, makam otomobili içinde kurşun yağmuruna tutuldular. Türkiye, 48 saat içinde üç şehit verdi, değerli ve deneyimli iki büyükelçisini kaybetti. O yıl Cumhuriyet Bayramı arifesinde Türk ulusu yasa boğuldu.

Her iki suikastı da ASALA adlı Ermeni terör örgütü üstlendi. ASALA, İngilizce ve Fransızca "Ermenistan'ın Kurtuluşu için Ermeni Gizli Ordusu" kelimelerinin kısaltmasıydı ve adını ilk defa duyuruyordu. Böyle bir "Ermeni Gizli Ordusu"nun veya "Ermeni terör örgütü"nün varlığı o güne kadar bilinmiyordu. Bir söylentiye göre ASALA, Viyana büyükelçisi Tunalıgil'in vurulduğu gün doğmuştu. Daha önce adı hiç duyulmamış olan bu örgütün ilk açıklamaları kuşkuyla karşıladı, bu cinayetlerin Ermeniler tarafindan işlenmiş olabileceğine inanmak zor göründü. Bu katiller Ermeni olamaz, deniyordu. EOKA adlı Rum örgütünden şüphe ediliyordu ama Ermenilerden kuşkulanmak pek akla yakın gelmiyordu. Ermenilerin böyle cinayetler işlemeleri için ne sebep olabilirdi ki? Avusturya ve Fransa polisi de bu cinayetlerin Ermeni işi olabileceğine pek ihtimal vermedi, yanlış iz sürdü, failleri başka yerlerde aradı. Ve katiller bulunamadı.

Yeni Yeni Ermeni Suikastları

Paris ve Viyana suikastlarını yeni saldırılar izledi. 1976-1979 yıllarında Beyrut, Roma, Madrid, Cenevre, Lahey ve Paris şehirlerinde görev yapan diplomatlarımıza karşı yeni yeni suikastlar düzenlendi. Türkiye'nin Vatikan büyükelçisi Taha Carım, Madrid büyükelçisi Zeki Kuneralp'in eşi Necla Kuneralp, Lahey büyükelçisi Özdemir Benler'in yetişkin oğlu Ahmet Benler ve diğerleri 1970'lerde vuruldu. Ermeni teröristler, saldırılarını genişletmişlerdi ve artık diplomatlarımızın eşlerini ve çocuklarını da hedef alıyorlardı.

1980'li yıllarda kanlı Ermeni saldırıları büsbütün arttı. Teröristler, kudurmuş gibi üstüste saldırdılar. Türk diplomatlarına karşı dünyanın 17 ayrı merkezinde 28 silahlı saldırı düzenlediler. Roma, Marsilya, Atina, Lyon, Paris, Sydney, Kopenhag, Cenevre, Los Angeles, Ottowa, Boston, Lizbon, Burgaz, Belgrad, Brüksel, Tahran ve Viyana şehirleri arka arkaya kana bulandı. Bu dönemde Türkiye'nin Belgrad büyükelçisi Galip Balkar, Sydney başkonsolosu Şarık Arıyak, Los Angeles başkonsolosu Kemal Arıkan, Ottawa büyükelçiliği askeri ataşesi hava kurmay albay Attila Altıkat, Paris büyükelçiliği turizm müşaviri Yılmaz Çolpan, yine Paris büyükelçiliği çalışma ataşesi Reşat Moralı ile din görevlisi Tecelli Arı ve daha birçok diplomatımız acımasızca şehit edildi veya yaralanıp sakat bırakıldı. Lizbon büyükelçiliğimiz ve Paris başkonsolosluğumuz da 1980'li yıllarda Ermenilerin silahlı baskınına uğradı.

Bütün bu cinayetlerin hepsini Ermeni terör örgütleri üstlendi. ASALA örgütünün yanı sıra, kendilerine "Ermeni Soykırımı Adalet Komandoları" adını veren ikinci bir gizli terör örgütü daha sahneye çıktı ve kanlı saldırılardan bir bölümünün sorumluluğunu üstlendi. ASALA solcu, "Adalet Komandoları" ise sağcı görünüyordu; tıpkı yüzyıl önceki Hınçak ve Taşnak komiteleri gibi. Vaktiyle Anadolu'da pek çok kan dökmüş olan Hınçaklar ve Taşnaklar sanki yüzyıl sonra, ASALA ve "Adalet Komandoları" adlarıyla hortlamışlardı. Silaha sarılmış yine kan döküyorlardı; ama bu defa Anadolu'da değil yurtdışında kanlı eylem yapıyorlardı. Cinayetlerin sayısı artınca katillerden bazıları yakayı ele verdi. O zaman anlaşıldı ki bu cinayetleri işleyenler gerçekten Ermenilerdi, EOKA'cı Rumlar veya başkaları değil.

Suikastların Sözde Nedenleri

Suikastların sözde 'nedenleri' de yavaş yavaş su üstüne çıktı: Meğer Ermeni örgütleri, Anadolu'da vaktiyle Ermenilere karşı bir 'soykırım' yapıldığını ileri sürüyor ve bu iddiayı ısrarla dünyaya yaymak istiyorlarmış. Türk diplomatlarını öldürmekle bu büyük yalanın kanlı propagandasını yapıyor ve sözde 'soykırımın' intikamını alıyorlarmış. Aslı faslı olmayan 'soykırım' iddialarını Türkiye'ye kabul ettirmeyi amaçlıyorlarmış. Sözde 'soykırım' suçu Türkiye'ye kabul ettirilirse sonra bunun arkasını getireceklermiş... Hayal güçleri pek engin olan Ermeni örgütleri, Türk vatanının bir bölümünü "Ermeni yurdu" sayıyorlarmış ve akılları sıra bu sözde "Ermeni topraklarını" kurtarmak için Türklerle savaşıyorlarmış. Bu büyük emellerine, şimdi dünyanın dört bir yanında Türk diplomatlarını vurarak ulaşacaklarmış. Türkiye'ye savaş açmışlarmış. Bir "savaş" yürütüyorlarmış. Sinsice, kalleşçe, arkadan vurarak sürdürülen bir sözde savaş. Türk diplomatları dışarda Türkiye Cumhuriyeti devletini temsil ettikleri için, onlara indirilen her darbe Türk devletine indirilmiş oluyormuş ve böylece Ermeni örgütleri günün birinde Türkiye'yi dize getireceklermiş! XX. yüzyılın son çeyreğinde Türk diplomatlarına karşı düzenlenen kanlı Ermeni suikastların 'nedenleri' kısaca bunlarmış.

Bütün bunlar, akıl izan sahibi her insana deli saçması gibi görünebilir. Ama bu saçma sapan düşüncelerle masum Türk diplomatlarının canlarına kıyılmıştır. Ermeni örgütleri, suikast ustasıdır. Bu konuda onların üstüne yoktur. Bugüne kadar dünyada başka hiçbir toplum, hiçbir örgüt suikast işinde Ermeniler kadar becerikli olamamıştır. Ermeni örgütleri bu üstün yeteneklerini yaman biçimde tekrar kanıtladılar. Dört kıtada ve dünyanın 19 ayrı ülkesinde Türk diplomatlarına karşı üstüste kanlı suikastlar ve sansasyonel baskınlar düzenlediler. 'Kusursuz cinayetler' işlediler ve bu 'üstün başarıları' ile övündüler. Diplomatlarımızın yalnız kendilerini değil, eşlerini, küçük çocuklarını da vurdular. Elde silah, kadın erkek, çoluk çocuk ayrımı gözetmeden her yerde durmadan saldırdılar ve tekrar saldırdılar. Kendilerine "Ermeni" adı veren ve dolayısıyla bütün Ermeni toplumunu da lekeleyen bu vahşi teröristler, on küsur yıl boyunca, yer yuvarlağının dört bucağında kanlı izler bıraktılar. Yer yuvarlağını da insanlık haysiyetini de hayasızca lekelediler.

Dünyanın dört bucağından şehit tabutları

1970'li ve 1980'li yıllarda uçaklar, dünyanın dört bucağından Türkiye'ye şehit cenazeleri taşıyıp durdular. On küsur yıl boyunca Ankara Esenboğa havaalanına arka arkaya albayrağa sarılı tabutlar indirildi. Tabutların içinde yatanların pek çoğunu yakından tanıyorduk. Onlar bizim meslektaşlarımızdı; ya bir saygıdeğer büyüğümüz, ya da canciğer arkadaşımız veya sevgili kardeşimizdi. Bizler dış görevlere nöbetleşe gidiyorduk, o tabutların içinde biz de olabilirdik. Bayrağa sarılma sırası pek yakında bize de gelebilirdi. Yurtdışı görevden Ankara'ya bavulla değil, tabutta dönebilirdik. Uçaktan indirilip birer manga askerin omzunda ağır ağır taşınan o tabutları gördükçe her defasında kahrolduk, tekrar tekrar kahrolduk. Uçaklardan indirilen şehitlerimizi gözyaşlarıyla karşılayıp tarifsiz acılarla bağrımıza bastık. Onlar için başkent Ankara'da, Dışişleri Bakanlığı önünde devlet törenleri düzenledik. Teröre karşı, Ermeni terörüne karşı isyanımızı dile getirmeye, sesimizi kamuya duyurmaya çalıştık. Katafalka uzanmış o şehitlerimizin önünde sessizce saygı duruşunda bulunurken derin düşüncelere daldık. Maltepe cami avlusunda onlar için namaza durduk. Hazin törenlerle onları sonsuzluğa uğurladık. Ankara Asri Mezarlıkta hiç yoktan yepyeni bir şehitlik oluşturduk. Daha önce böyle bir şehitliğimiz yoktu. Bu yeni şehitliğe Dışişleri Şehitliği dedik. Son saygımızda kusur etmemeye çalışarak, aziz görev şehitlerimizin birçoğunu burada vatan toprağına verdik. Sonra gözyaşlarımızı içimize akıtarak görev başına döndük. İyice bilenmiş, çelikleşmiş ve de bir kat daha güçlenmiş olarak, şehitlerimizin bıraktığı yerden işe devam ettik, kendimizi yoğun çalışma temposuna bıraktık. Ama işe dalınca şehitlerimizi hiç unutmadık. Ve şimdi onları saygıyla anıyoruz..

Aziz şehitlerimizin hatırası önünde saygıyla eğilirken, şahsen, geçmişi yeniden yaşıyorum. O acı olayların hep yanında ve içinde olmuştum. Dışarda tabutları uğurlamış, içerde tabutları karşılamıştım. Lahey'de Ahmet Benler kardeşim vurulurken oradaydım. Belgrad'da yakın arkadaşım büyükelçi Galip Balkar şehit düşerken ben Ankara'da ilgili dairenin başındaydım. Vurulanla vuruluyor, ölenle ölüyordum, ama yine de metanetle görev yapıyordum. O günleri hatırlarken yüreğimdeki eski yaralar deşiliyor, tanıdık ve dost yüzler gözümün önüne diziliyor ve sanki şehitler canlanıyor. Yeniden ve derinden duygulanıyorum.

Şehitlere Saygı

1996'da, Atatürk dönemi diplomatlarımızı anlatan Bizim Diplomatlar adlı kitabım çıkmıştı. O kitabımda, Lozan Barış Konferansı günlerinde İsmet İnönü'ye hazırlanmış suikastlara değinmiştim. Orada yazdıklarım, terör kurbanı diplomatlarımızı çağrıştırmış. Emekli büyükelçi Semih Günver, o kitabımı tanıtırken şehit diplomatlarımız üzerine de bir kitap yazmak gerektiğine parmak bastı ve böyle bir kitap yazmam için bana açık çağrıda bulundu. Cumhuriyet gazetesinde şunları yazdı:

"...Çerkez Ethem'in adamları,   Ermeni  ve   Yunan  tedhişçilerin İsmet İnönü'ye Lozan 'da saldırı tertipleyecekleri haberini alıyorlar. Atatürk, İnönü 'ye gizli mesaj göndererek tehlikeyi belirtiyorlar. Lozan polis müdürü Jaquard, İnönü'yü ziyaret ediyor, gereken tedbirleri aldıklarını bildiriyor ve 'ilk önlem olarak konferans salonuna gidip gelirken otomobilinizden Türk bayrağım kaldırmanızı rica ediyoruz' diyor. İsmet Paşa 'nm tepkisi sert oluyor. 'Ben, diyor, burada Türk delegesi olarak bulunuyorum. Bu Türk bayrağı benim arabamdan kalkmaz. Ben burada bir saldırıya kurban gidebilirim. Fakat benim arkamdan bir Türk delegesi daha gelir, arabaya biner ve benim vazifemi yapar. Fakat, Türk bayrağı otomobilden hiçbir zaman kaldırılmaz. Bin Türk delegesi bile kurban edilse bayrak kaldırılmaz, yerinde durur. İsmet Paşa, bunları söyledikten sonra, hemen küçük Türk bayrağını taşıyan otomobiline binerek ziyaret edeceği yere gidiyor.

Olay, 1923'te cereyan ediyor. Şimşir'in bu satırlarını okurken aklım birden yarım asır sonrasına kaydı. Manyak bir Ermeninin Los Angeles'te vurduğu genç başkonsolos ve yardımcısı meslektaşlarımı, Türk bayrağını taşıyan resmî arabasının başında Ermeni kurşunlarına hedef olan rahmetli büyükelçi İsmail Erez'i, Galip Balkar'ı ve hayatını ağır yaralarla tesadüfen kurtaran büyükelçi Vecdi Türel’i anımsadım. Viyana 'da ve Vatikan 'da vazife başında şehit olan büyükelçi Daniş Tunalıgil ve Taha Canm'ı hatırladım. O korkunç yıllarda görevlerini cesaretle yaparken genç yaşta hayata gözlerini kapayan genç diplomatları hayırla yadettim. Onların da öykülerini yazmak gerekli. Ben, birkaçının hazin öykülerini kaleme aldım, bir dergide yayınlattım. Fakat, diplomasi şehitlerimizi bir arada bir kitap içinde toplamakta büyük yarar var. Dışişleri Bakanlığımızın bu teşebbüse yardımcı olması şart. Bu bizler için kutsal bir görevdir. Sayın Bilâl Şimşir, siz bu işi de ele alamaz mısınız? Bizler size yardımcı olmaya çalışırız." ( Semih Günver, "Büyükelçiler", Cumhuriyet, 20.5.1996).

10 Ocak 2000 tarihinde 83 yaşında vefat eden büyükelçi Günver'in bu önerisini de dikkate alarak, Ermeni terörü kurbanı diplomatlarımız hakkında Şehit Diplomatlarımız adlı bir kitap yazdım. Kitabı yazarken Dışişleri Bakanlığı arşivlerinden yararlandım. Belge kıtlığı çekmedim, tersine, belge bolluğu ile boğuştum. Dışişleri Bakanlığı’na çok müteşekkirim, çalışmalarımda bana gerçekten yardımcı oldu. Ermeni suikastlarıyla ilgili bütün dosyalar önüme serildi. O dosyalar elimin altında olmasaydı o kitabı yazamazdım. Arşivimizde tahminlerin üstünde büyük bir birikim vardı. Bu birikimle Ermeni törörü ve şehit Türk diplomatları üzerine bir dizi kitap yazılabilirdi. Her suikast ayrı birer cilt olabilirdi. Ama bu kadar kitap yazmaya benim ömrüm yetmezdi. Hiç değilse şehit edilen her büyükelçi için ayrı birer kitap hazırlanabilirdi. Bunu yapmayı da tasarladım. Ama sonunda her suikasta veya şehit edilen her büyükelçiye ayrı birer cilt yerine sadece birer bölüm ayırdım ve bütün olayları bir kitapta topladım. 29 bölümlü iki ciltlik bir kitap ortaya çıktı. Kitap 2000 yılı sonunda Bilgi Yayınevi tarafından yayımlandı.O kitabı gözlerim dolu dolu kaleme aldım ve yüreğimden kopan mütevazı bir dikilitaş gibi, derin saygılarımla şehitlerimizin kutsal hatırasına sundum.

Ermeni suikastları dizisi

1973 yılında başlayan Türk diplomatlarına karşı Ermeni suikastları dizisi kısaca şudur:

1- SANTA BARBARA  SUİKASTI:  T.C.  Los Angeles Başkonsolosu Mehmet Baydar ile Muavin Konsolos Bahadır Demir'in vurulmaları. (Santa Barbara, CA, ABD, 27 Ocak 1973, Cumartesi).

2- VİYANA SUİKASTI 1: T.C. Viyana Büyükelçisi Dâniş Tunalıgil'in öldürülmesi. (Viyana, Avusturya, 22 Ekim 1975, Çarşamba).

3- PARİS SUİKASTI 1: T.C. Paris Büyükelçisi İsmail Erez ile şoförü Talip Yener'in öldürülmeleri. (Paris, Fransa, 24 Ekim 1975, Cuma)

4- BEYRUT SUİKASTI: T.C. Beyrut Büyükelçiliği Başkâtibi Oktar Cirit'in öldürülmesi. (Beyrut, Lübnan, 16 Şubat 1976, Pazartesi)

5- VATİKAN SUİKASTI: T.C. Vatikan Büyükelçisi Taha Carım'ın öldürülmesi. (Roma, İtalya, 9 Haziran 1977, Perşembe).

6- MADRİD SUİKASTI: T.C. Madrid Büyükelçisinin eşi Necla Kuneralp ile emekli Büyükelçi Beşir Balcıoğlu'nun öldürülmeleri (Madrid, İspanya, 2 Haziran 1978, Cuma)

7- LAHEY SUİKASTI: T.C. Lahey Büyükelçisinin yetişkin oğlu Ahmet Benler'in öldürülmesi. (Lahey, Hollanda, 12 Ekim 1979, Cuma)

8- PARİS SUİKASTI 2: T.C. Paris Büyükelçiliği Turizm ve Tanıtma Müşaviri Yılmaz Çulpan'ın öldürülmesi. (Paris, Fransa, 22 Aralık 1979, Cumartesi)

9- ATİNA SUİKASTI 1: T.C. Atina Büyükelçiliği İdari Ataşesi Galip Özmen ile kızı Neslihan Özmen'in öldürülmeleri. (Atina, Yunanistan, 31 Temmuz 1980, Perşembe)

10- SYDNEY SUİKASTI: T.C. Sydney Başkonsolosu Şarık Arıyak ile koruma görevlisi Engin Sever'in öldürülmeleri. (Sydney, Avustralya, 17 Aralık 1980, Çarşamba).

11- PARİS SUİKASTI 3: T.C. Paris Büyükelçiliği Çalışma Müşaviri Reşat Morali ile Din Görevlisi Tecelli Arı'nin öldürülmeleri. (Paris, Fransa, 4 Mart 1981, Çarşamba).

12- CENEVRE SUİKASTI:   T.C. Cenevre Başkonsolosluğu Sözleşmeli Sekreteri Mehmet Savaş Yergüz'ün öldürülmesi. (Cenevre, İsviçre, 9 Haziran 1981, Salı).

13- PARİS   BASKINI:   T.C.   Paris   Başkonsolosluğunun   basılması.   Maiyette Başkonsolos Kaya İnal'in ağır yaralanması ve Koruma Görevlisi Cemal Özen'in öldürülmesi. (Paris, Fransa, 24 Eylül 1981, Perşembe).

14- LOS ANGELES SUİKASTI: T.C. Los Angeles Başkonsolosu Kemal Arıkan'nın öldürülmesi. (Los Angeles, ABD, 28 Ocak 1982, Perşembe).

15- BOSTON SUİKASTI: T.C. Boston Fahri Başkonsolosu Orhan Gündüz'ün öldürülmesi. (Boston, ABD, 4 Mayıs 1982, Salı).

16- LİZBON SUİKASTI: T.C. Lizbon Büyükelçiliği İdari Ataşesi Erkut Akbay ile eşi Nadide Akbay'ın öldürülmeleri. (Lizbon, Portekiz, 7 Haziran 1982, Pazartesi).

17- OTTAWA SUİKASTI: T.C. Ottowa Büyükelçiliği Askeri Ataşesi Hava Kurmay Albay Atilla Altıkat'ın öldürülmesi. (Ottawa, Kanada, 27 Ağustos 1982, Cuma).

18- BURGAZ    SUİKASTI: T.C. Burgaz Başkonsolosluğu İdari Ataşesi Bora Süelkan'ın öldürülmesi. (Burgaz, Bulgaristan, 9 Eylül 1982, Perşembe).

19- BELGRAD SUİKASTI: T.C. Büyükelçisi Galip Balkar'ın öldürülmesi ve makam şoförü Necati Kaya'nın yaralanması. (Belgrad, Yugoslavya, 9 Mart 1983, Çarşamba). GALİP BALKAR'IN VEFATI: (Belgrad, 11 Mart 1983, Cuma).

20- BRÜKSEL SUİKASTI:  T.C. Brüksel Büyükelçiliği İdari Ataşesi Dursun Aksoy'un öldürülmesi. (Brüksel, Belçika, 14 Temmuz 1983, Perşembe).

21- LİZBON BASKINI: T.C. Lizbon Büyükelçiliği konutunun basılması: Maslahatgüzarın eşi Cahide Mıhcıoğlu ile bir Portekiz polisinin öldürürülmesi; Maslahatüzar Yurtsev Mıhcıoğlu ile oğlu Atasay Mıhcıoğlu'nün yaralanması ve beş Ermeni teröristin imha edilmesi (Lizbon, Portekiz, 27 Temmuz 1983, Çarşamba).

22- TAHRAN SUİKASTLARI: T.C. Tahra Büyükelçiliği personeline karşı bir dizi saldırı ve Sekreter Şadiye Yöner'in eşi Işık Yönder'in öldürülmesi. (Tahran, İran, 27-28 Mart ve 28 Nisan 1984).

23- VİYANA SUİKASTI   2: T.C. Viyana Büyükelçiliği Çalışma Müşaviri Vekili Erdoğan Özen'in öldürülmesi. (Viyana, Avusturya, 20 Haziran 1984, Çarşamba).

24- VİYANA SUİKASTI 3: Birleşmiş Milletler Viyana Bürosu'nda Türk Direktör Evner Ergun'un öldürülmesi. (Viyana, Avusturya, 19 Kasım 1984, Pazartesi).

25- ATİNA  SUİKASTI    2:  T.C.  Atina Büyükelçiliği Ataşe yardımcısı Çetin Görgü'nün öldürülmesi. (Atina, Yunanistan, 7 Ekim 1991, Pazartesi).

26- BAĞDAT SUİKASTI:  T.C. Bağdad Büyükelçiliği İdari Ataşesi Çağşar Yücel'in  öldürülmesi  ve Haberleşme  Teknisyeni  Hüseyin  Kerimoğlu'nun yaralanması. (Bağdat, Irak, 11 Aralık 1993, Cumartesi).

27- ATİNA SUİKASTI   3: T.C. Atina Büyükelçliği İkinci Müsteşarı Ömer Haluk Sipahioğlu'nun öldürülmesi. (Atina, Yunanistan, 4 Temmuz 1994, Pazartesi).

28- Ermeni teröristlerce  düzenlenen diğer bazı suikastlar ve saldırılar  (1979-1983):

  i)BERN SALDIRISI: T.C. Bern Büyükelçisi Doğan Türkmen'e karşı suikast girişimi. (Bern, İsviçre, 6 Şubat 1980, Çarşamba).

 ii)VATİKAN SALDIRISI: T.C. Vatikan Büyükelçisi Vecdi Türel'in ve Koruma Görevlisi Tahsin Günenç'in yaralanması. (Roma, İtalya, 17 Nisan 1980, Perşembe).

 iii)PARİS SALDIRISI: T. C. Paris Büyükelçiliği Basın Müşaviri Selçuk Bakkalbaşı'nın ağır yaralanması. (Paris, Fransa, 26 Eylül 1980, Cuma)

 iv)PARİS'TE BOMBALAMA: T.C. Paris Büyükelçiliği Maliye Müşaviri Ahmet Erbeyli'nin arabasına bomba konulması. (Paris, Fransa, 13 Ocak 1981 Salı).

 v)OTTAWA SALDIRISI: T.C. Ottawa Büyükelçiliği Ticaret Müşaviri Kemaletin Kani Güngör'ün ağır yaralanması. (Ottawa, Kanada, 8 Nisan 1982).

 vi)OTTAWA BASKINI: T.C. Ottawa Büyükelçiliği’nin Ermeni teröristlerce basılması, Büyükelçi Coşkun Kırca'nın yaralanması ve bir Kanadalı Koruma Görevlisinin öldürülmesi. (Ottawa, Kanada, 12 Mart 1985 Salı).

Eşi emsali görülmemiş bir trajedi

Evet, yakın geçmişte Türk Dışişleri teşkilatı büyük bir trajedi yaşadı. 1970'li ve 1980'li yıllarda, Ermeni terör örgütleri yurtdışında görev yapan Türk diplomatlarına karşı silahlı, bombalı bir dizi kanlı saldırı düzenlediler ve birbirinden değerli Türk diplomatlarını şehit ettiler.

Bizim yaşadığımız bu trajedinin tarihte benzeri yoktur. Gerçekten hiçbir dönemde, başka hiçbir ülkenin diplomatları böylesine sistematik suikastlara maruz kalmamışlardır. Tarihte de günümüzde de saldırıya uğramış ve görev başında can vermiş diplomatlar olmuştur ama onlar münferit ve istisnai olaylardır. Türk diplomatlarının uğradığı suikastlar ise birbirini izleyen sistematik bir suikastlar dizisidir. Evet, Ermeniler, Türk diplomatlarına karşı peş peşe tam 27 suikast düzenlemiş ve otuzdan fazla kurban almışlardır. Dünya diplomasi tarihinde bunun bir başka benzeri ve emsali yoktur.

Türk Dışişleri Bakanlığı, teröre en yüksek oranda şehit vermiş bir kuruluştur. Dışişleri Bakanlığımız o zamanki mevcut personelinin yaklaşık binde 45'i veya % 4.5 kadarını şehit vermiştir. Bu gerçekten çok yüksek bir orandır. Verdiğimiz bu şehitlerin kolay yetişmeyen seçme devlet görevlileri olduklarını da unutmamak gerekir.

Ermeni terörüne kurban verdiğimiz meslektaşlarımız, Türk oldukları için, yurtdışında Türkiye Cumhuriyeti devletini temsil ettikleri için öldürüldüler. Onlar bu memleket için, bu vatan için öldüler. Bunu not ediyoruz ve şehitlerimizi hiç unutmuyoruz, unutmayacağız.

Türk diplomatlarına karşı Ermeni suikastlarının çoğu demokratik Batı ülkelerinde düzenlendi. Ermeni teröristler Amerika, batı Avrupa ve Avustralya'da lojistik destek buluyor, daha kolaylıkla eylem yapıyor ve buralarda çoğu zaman cezasız kalıyor ya da hafif cezalarla kurtuluyorlardı. Ayrıca oralarda kanlı propagandalarına daha elverişli bir ortam buluyorlardı. Bunları not ettik. Meslektaşlarımız Amerika kıtasında, Santa Barbara, Los Angeles, Boston ve Ottawa şehirlerinde; Avrupa'da da şu merkezlerde Ermenilerin silahlı saldırılarına uğradılar: Viyana, Paris, Lyon, Marsilya, Roma, Brüksel, Lahey, Madrid, Lizbon, Atina, Kopenhag, Cenevre, Belgrad ve Burgaz. Avustralya'da da Sydney başkonsolosumuz ve koruma görevlisi şehit edildiler. Ermeni teröristler Tahran'da da diplomatlarımıza ve temsilciliklerimize karşı silâhlı saldırılar düzenlediler ve can aldılar.

Ermeni terörünün merkezi Paris idi

O yıllarda Ermeni terörünün asıl merkezi Paris idi. Paris, "Ermeni terörünün başkenti" olarak ün yapmıştı. Ermeni cinayetlerinin birçoğu Paris'te işlendi. 1975-1983 yıllarında Paris'te verdiğimiz şehitlerin isimleri şöyle sıralanabilir:

Büyükelçi İsmail Erez ( 24 Ekim 1975'de şehit edildi.)

Büyükelçinin makam şoförü Talip Yener ( 24 Ekim 1975'de şehit edildi).

Turizm ve Tanıtma Müşaviri Yılmaz Çolpan (22 Aralık 1979'de şehit edildi ).

Çalışma Müşaviri Reşat Morali (4 Mart 1981'de şehit edildi).

Din Görevlisi Tecelli Arı (4 Mart 1981'de şehit edildi ).

Başkonsolosluk koruma görevlisi Cemal Özen ( 24 Eylül 1981 'de şehit edildi).

Bu görevlilerimizin hepsi Paris'te şehit edildiler.

Ermeni teröristler 15 Temmuz 1983 günü de Paris/Orly havaalanında Türk Hava Yolları bürosuna karşı bombalı saldırı düzenlediler. Saldırıda sekiz kişi öldü, 60 kişi yaralandı (Ölenler: l Amerikalı, l İsveçli, 2 Türk ve 4 Fransız idi). Basın Müşaviri Selçuk Bakkalbaşı Paris'te ağır yaralandı: 26 Eylül 1980

Maliye Müşaviri Ahmet Erbeyli'nin arabası Paris'te bombalandı: 13 Ocak 1981

Başkonsolos Kaya İnal Paris'te ağır yaralandı: 24 Eylül 1981.

Fransız makamları, korumakla yükümlü oldukları halde Türk diplomatlarını korumamışlar ve Ermeni terörüne göz yummuşlardır. Katillerin çoğu yakalanmamış, cinayetlerin failleri meçhul kalmıştır. Yakalanan veya teslim olan Ermeni katiller de müstahak oldukları cezalara çarptırılmamışlardır. 24 Eylül 1981 günü T.C. Paris Başkonsolosluğu’nu basan, oradaki koruma görevlisi Cemal Özen'i öldüren ve başkonsolos Kaya İnal'ı ağır yaralayan Ermeni teröristler Fransız mahkemesi tarafından layık oldukları cezalara çarptırılmamışlardır. Bugün işlemediği bir suç için Türk ulusunu lekelemeğe kalkışan Fransız parlamentosu, Fransa'nın başkenti Paris'te Türk diplomatları arka arkaya katledilirken kılını kıpırdatmamış, Ermeni cinayetleri kınamamıştır.

Fransızların bu düşmanca tutumunu not ediyoruz ve unutmayacağız.

Unuttuğumuz Ermeni suikast ve terör geleneği

Bu suikastlar, bizi derinden sarstı ve sarsarken bize bazı gerçekleri de öğretti veya hatırlattı. Türkiye'de bizler, cumhuriyet çocuklarıyız. Kanlı Ermeni tarihini, Ermenilerin eski kanlı eylemlerini, Ermeni suikast geleneğini çoktan unutmuştuk. Bunları okullarda okumuyor, kitaplarda görmüyorduk. Bizler geleceğe bakıyor, eski kanlı olayları pek hatırlamıyorduk. Los Angeles başkonsolosunu ve yardımcısını vuran katil bir Ermeniydi. Yakalandı. Ama biz bunu münferit bir olay olarak algıladık, bu çifte cinayeti yaşlı bir meczubun cinneti olarak gördük ve yanıldık. Arkasından Viyana ve Paris büyükelçilerimiz vuruldu. Ermeni terör örgütü ASALA bildiriler yayınladı ve bu cinayetleri üstlendi. Biz yine bu cinayetleri Ermenilerin işlemiş olabileceğine inanmak istemedik. O günlerde Türk basını, Yunanlılara ve Kıbrıs Rumlarına göre şartlanmıştı. Gazetelerimiz, bu cinayetleri olsa olsa EOKA B adlı Rum örgütünün işlemiş olabileceğini yazdılar. ASALA bildirilerini ise "Rumların hedef saptırması" olarak yorumladılar.

Oysa Ermenilerin köklü bir terör ve suikast geleneği vardır. Ama biz eskiyi, eski Ermeni suikastlarını çoktan unutmuştuk. 1887 ve 1890 yılında kurulan Ermeni Hınçak ve Taşnaksutyun örgütleri, ta kuruldukları günlerden beri suikast ve terörü birer metod olarak benimsemişler, bunu tüzüklerine de yazmışlardı. O günlerden beri terörü ve suikastları kuşaktan kuşağa aktarmışlardı. Ama biz bunları pek hatırlamıyorduk. Ermeniler vaktiyle terörü Osmanlı payitahtına da taşımışlardı. 1'896'ta Galata'daki Osmanlı Bankası’nı silahla basmış ve birçok masum insanı katletmişlerdi. 1905 yılında Osmanlı padişahı Abdülhamid'e suikast düzenlemişler, padişahın geçeceği yerde 80 kiloluk bir bomba patlatmışlardı. Bu büyük infilakta 26 kişi can vermiş, 58 kişi yaralanmıştı. Biz bunları da unutmuştuk. Ermeni teröristler 1921 yılında eski sadrazam Talat Paşa'yı ve eski sadrazam Sait Halim Paşa'yı, 1922 yılında da Büyük Cemal Paşa'yı ve iki yaverini vurmuşlardı. Biz bunları artık hatırlamıyorduk. 1922-23 yıllarında, Lozan'da İsmet Paşa'ya karşı Ermeni suikastları düzenlenmiş olduğunu bilmiyorduk. Ermeniler büyük Atatürk' e karşı da bir dizi suikast hazırlamışlardı. Ama Atatürk'le ilgili yayınlarda bunlardan tek satırla dahi bahsedilmiyordu. Bunları bilenimiz varsa da onlar göçüp gitmişlerdi.

Bu kanlı saldırılar dolayısıyla, Emenilerin köklü bir terör ve suikast geleneği olduğunu da öğrendik veya hatırladık. Evet Ermeni terör örgütleri geçmişte de Türk devlet adamlarına karşı birçok suikast düzenlemişlerdi. Eski Ermeni suikastlarının belli başlıları şöyle sıralanabilir:

Osmanlı Bankası baskını (26 Ağustos 1896), Yıldız Suikastı: Sultan Abdülhamid’e suikast (21 Temmuz 1905), Berlin Suikastı: Eski Sadrazam Talat Paşa'nın vurulması (15 Mart 1921), Roma Suikastı: Eski Sadrazam Sait Halim Paşa'nın vurulması (6 Aralık 1921), Tiflis Suikastı: Büyük Cemal Paşa'nın ve iki yaverinin vurulması (21 Temmuz 1922), Lozan'da İsmet Paşa'ya suikast (1922-1923), Atatürk'e karşı Ermeni suikastları (1924-1937), San Fransisco'da BM Türk heyetine suikast tasarısı (1945) ve nihayet Türk diplomatlarına karşı suikastlar.

(…). Ermenilerin kendileri de suikast ustaları olmakla övünürler. Teröristlere, katillere heykeller dikmişlerdir. Katilleri çocuklarına kahramanlarmış gibi belletirler. Biz eğer bunları unutmamış olsaydık ve zamanında hatırlayabilseydik, belki yeni Ermeni suikastlarına karşı daha tedbirli olurduk ve belki şehit diplomatlarımızın bazıları hayatta kalırlardı, diye düşünürüm. Bilgisizlik can almıştır.

Diplomat Şehitlerimize sahip çıkalım

Burada şu görüşümü de dile getirmek isterim: Yurtdışında şehit düşmüş olan diplomatlarımıza Türkiye olarak, evet Türkiye olarak, sahip çıkmak borcumuzudur. Dışişleri Bakanlığı olarak sahip çıkıyoruz ama bu yetmez. Türkiye olarak sahip çıkmamız gerekir, diye düşünüyorum. Çünkü bu meslektaşlarımız Türkiye için can verdiler, Türk devletinin temsilcileri oldukları için şehit edildiler. Onlar yalnız hayattayken değil, ölümleriyle de bu ülkeye büyük hizmetlerde bulunmuşlardır.

Öncelikle şehitlerimizin mezun oldukları okullara, fakülteler görevler düşer. Kendi çatıları altında yetiştirmiş ve mezun etmiş oldukları bu şehitlerimize lütfen biraz ilgi göstersinler. Şehitlerimizin birçoğu Galatasaray lisesinden çıkmıştır. Birkaçını zikredeyim. Örneğin: Şehit büyükelçi Dâniş Tunalıgil, Şehit büyükelçi İsmail Erez, Şehit büyükelçi Taha Carım, Şehit büyükelçi Beşir Balcıoğlu Galatasaray mezunlarıdır.
Galatasaray çok köklü bir eğitim öğretim kuruluşumuzdur ve bugün saygın bir üniversitedir. Ama Galatasaray camiasının şehit diplomatlarımızla ilgili herhangi bir etkinliğini şahsen duymadım ve hatırlamıyorum. Futbola gösterilen ilginin binde biri şehitlere gösterilemez mi? Galatasaray, yetiştirip mezun ettiği bu görev şehitlerine sahip çıkabilir, sanırım. Onlar için anma günleri düzenleyebilir; salonlara, mekânlara onların adlarını verebilir; öğrencilerine bu şehitlerimizi ve dolayısıyla Emeni terörünü anlatabilir. Özellikle gençleri bilgilendirip bilinçlendirmek pek gerekli ve önemlidir. Galatasaray Üniversitesi’nin ve Galatasaray camiasının bunu hakkıyla değerlendireceğine inanıyorum.

Aynı şeyler diğer öğretim kurumlarımız için de geçerlidir.

Ankara Üniversitesi Siyasal Bilgiler Fakültesi veya Mülkiye mezunu olan şehitlerimizden birkaçının adlarını zikredeyim:

İlk diplomat şehidimiz konsolos Bahadır Demir, Paris büyükelçisi iken şehit edilen İsmail Erez, Avustralya'nın Sydney şehrinde şehit edilen başkonsolos Şarık Arıyak, Paris'te çalışma müşaviri iken vurulan Reşat Morali Mülkiye mezunudurlar.
Öğrenci ve asistan olarak benim de gençliğimin yedi yılı Mülkiye'de geçmiştir. Çok sevdiğim Ankara Siyasal Bilgiler Fakültesi Dekanlığı ve Mülkiyeliler Birliği nerededirler? Bugüne kadar onların da Mülkiyeli şehitleri hatırlayıp onlar için bir şeyler yaptıklarını, onların isimlerini Mülkiye'nin bir yerine kazıdıklarını, onlar hakkında bir şeyler yazıp yayınladıklarım duymadım. Her yıl 4 Aralık'ta Mülkiye'nin yaş günü törenle kutlanır. Bu törenlerde Mülkiyeli şehitlerimiz için bir dakikalık saygı duruşunda bulunulamaz mı? Her yıl dışişlerine genç diplomat adayları gönderen Mülkiye Mektebinin, Mülkiye çıkışlı şehit diplomatlarımızı öğrencilerine anlatması ve dolayısıyla gençleri bu konuda biraz yetiştirmesi yerinde olmaz mı?

Belgrad'da şehit edilen büyükelçi Galip Balkar ile San Fransisco'da vurulan başkonsolos Kemal Arıkan Ankara Üniversitesi Hukuk Fakültesi mezunudurlar. İlk diplomat şehidimiz başkonsolos Mehmet Baydar, Viyana'da vurulan büyükelçi Dâniş Tunalıgil ve Madrid'de vurulan büyükelçi Beşir Balcıoğlu İstanbul Üniversitesi Hukuk Fakültesi'nden mezun olmuşlardır. Hukuk fakültelerimizin de bu şehit diplomatlarımızı hatırlayıp andıklarını hiç duymadım. Ankara Hukuk Fakültesi’nin bir salonuna şehit büyükelçi Galip Balkar ve şehit başkonsolos Kemal Arıkan adlarının, İstanbul Hukuk Fakültesi’nin mekânlarına da şehit büyükelçi Dâniş Tunalıgil, şehit başkonsolos Mehmet Baydar, Şehit büyükelçi Beşir Balcıoğlu adlarının verilmesi yerinde olmaz mı?

Paris'te vurulan turizm ve tanıtma müşaviri Yılmaz Çolpan, A.Ü. Dil Tarih ve Coğrafya Fakülesi’nden mezun olmuştur. Bir süre önce bu fakültede Ermeni sorunuyla ilgili bir panel düzenlendi. Ben de konuşmacı olarak katıldım. Başarılı geçen bu panelden önce fakültenin kendi şehidi Yılmaz Çolpan için bir dakikalık saygı duruşunda bulunulabilir ve bir yere bir plaket çakılabilirdi. Ama bunu akıl eden olmadı.

Paris'te vurulan din görevlisi Tecelli Arı İzmir Yüksek İslam Enstitüsü'nden mezun olmuştur. Din adamı yetiştiren eğitim kurumlarımız da bu şehidimize sahip çıkabilirler, öğrencilerine Tecelli Ari'nin nerede, nasıl şehit düştüğünü anlatabilirler. Şehit başkonsolos Mehmet Baydar ile konsolos Bahadır Demir İstanbul Robert Kolej'i bitirmişlerdir. Robert Kolej bugün Boğaziçi Üniversitesi’dir. Bu üniversitemiz de bu ilk diplomat şehitlerimiz hakkında çeşitli etkinlikler düzenleyebilirler. Dış görevde, diplomatlarımızla birlikte Ermeniler tarafından şehit edilen emniyet görevlilerimiz de vardır: 1980 yılında Sydney'de başkonsolos Arıyak ile birlikte vurulan koruma görevlisi Engin Sever ve 1981 yılında Paris başkonsolosluğumuzda vurulan koruma görevlisi Cemal Özen gibi. Polis kolejlerinde, Polis Akademisi’nde bu şehitlerimiz için bazı etkinlikler düzenlenebilir diye düşünüyorum.

Yukarıda isimlerini andığım okullar ve fakülteler, kendi mezunları olan görev şehitlerini anmak için bazı etkinlikler düzenlemek isterlerse, bu şehitlerin hazin öyküleri hakkında hazır bilgileri ŞEHİT DİPLOMATLARIMIZ adlı kitapta bulabilirler ve bu bilgileri güvenle kullanabilirler. Gerekirse biz de kendilerine yardımcı olabiliriz.

Belediyelerimiz, parklara, caddelere, sokaklara şehit dipplomatlarımızm adlarını verebilirler. Bazı şehirlerimizde şehit diplomatlarınız için anıtlar dikilebilir.

Diğer kurum ve kuruluşlar ve özellikle medyanın da Ermeniler tarafından katledilen Türk diplomatlarına daha yakından eğilmeleri yerinde olur diye düşünüyorum. Çünkü bu olay sıradan bir olay değildir. Bunun bir başka benzeri yoktur. Yurtdışında Ermeni kurşunlarıyla, Ermeni bombalarıyla hayatını kaybeden görevlilerimiz bu vatan için ölmüşlerdir. Bu trajik ölümlerin, bu şahadetlerin büyük sembolik anlamı vardır. Bunu Türk kamuoyuna hakkıyla anlatmak gerekir. Görev şehidi diplomatlarımızın adlarını mermere, granite kazımak, onları unutmamak, unutturmamak boyun borcumuzdur.

11 Eylül 2001'de New York'un ikiz kulelerine karşı terörist saldırılarından sonra teröre karşı neredeyse topyekûn savaş açılmış olduğu şu günlerde Ermeni terörünü de dosta düşmana hatırlatmamız lazımdır. Dosta düşmana sormak gerekir: Neden kimse Ermeni teröründen bahsetmiyor, neden kimse Ememi teröristlerden hesap sormuyor? Hindikuş dağlarında terörist avına çıkılırken, Erivan sokaklarında serbestçe dolaşan ASALA taröristlerine neden göz yumuluyor?

Ermenistan ile ilişkilere gelince...

Bu noktada Ermenistan hakkında da bir iki şey söylemek isterim. Son zamanlarda Ermenistan ile ilişkilerimiz konusunda epeyce yazılıp söylendi. Sovyetler Birliği dağılırken ben Dışişleri Bakanlığı’nda o bölgeden sorumlu genel müdürdüm. O önemli gelişmeleri günü gününe yaşadım. Türkiye olarak biz, yeni bağımsızlığa kavuşan bütün devletleri tanıdık, tanırken hiçbir ayrım gözetmedik ve bağımsız Ermenistan Cumhuriyeti’ni de tanıdık. İkinci aşamada yeni bağımsız devletlerle protokoller, anlaşmalar imzalayıp diplomatik ilişkiler kurduk ve oralarda elçilikler açtık. Yalnız Ermenistan ile diplomatik ilişki kurmadık ve Erivan'da elçilik açmadık. Çünkü eski Sovyetler Birliği’nden ayrılan 15 devlet arasında yalnız Ermenistan komşularına saldıran veya dil uzatan bir sorumsuz devlet olarak sahneye çıkmıştır.. Bundan başka Ermenistan hükümeti, bugün hatıralarını saygıyla andığımız şehit diplomatlarımızın katillerini ülkesinde barındırmakta ve himaye etmektedir. Bu bakımdan bir terörist devlet konumundadır. Bunu da not edelim.

SORULAR VE CEVAPLARI:

Gerçekten bizim kuşak en azından, biz Ermeni konusunu okumadan okullardan yetiştik, lisede bir satırla dahi okumadık, 1950’li yıllarda, üniversitede de okumadık. Ben Mülkiye’nin Siyasi Tarih Bölümü’nden mezunum. Kerpiç kadar, diplomasi tarihi, siyasi tarih okurduk, bu konulara hiç değinilmemişti ve çok geç uyandık, çok geç ayıldık, fakat biz bu açığımızı kapatacağız. 

1970’lerdeki durumla bugünkü durumu mukayese ediyorum. Çok yetişen insanlarımız var. Biz bu iddianın, töhmetin üstesinden geleceğiz, ona inanıyorum. 

Türklerin daha 1921 yılında, Malta’da aklandığını, daha o zaman Türklerin böyle bir Ermeni iddiasıyla yargılanamayacağının ortaya çıktığını dile getirmiştim, 1976 yılında yayınlandı benim Malta Sürgünleri kitabım, İngiliz belgelerine dayanmıştır, ikincisi baskısı da yapılmıştır. Orada da söylemiştim, “yalnız ittihatçılar aklanmakla kalmadı, Türk Milleti böyle bir töhmetten, ta 1921 yılında kurtuldu” demiştim. 80 yıl sonra bu işi temcit pilavı gibi, tekrar tekrar dünyanın gündemine getirmeye kalkmak çirkin bir propagandadan başka bir şey değildir biz bunun da üstesinden geleceğiz, hak yerini sonunda bulacaktır kanısındayım. 

Soru : Prof. Ozankaya şöyle söylüyor: “Misaki milliyi bileğimiz ve yüreğimizle yurt edinmişsek, Selçuklu ve Osmanlı parlak dönemlerinde, Anadolu ve Rumeli bayındır kılarak Türklükle damgalamıştı. Osmanlı çağının gerisinde kalınca,  ülkesini bayındır kılamaz oldu ve elinde tutamaz oldu. Bugün yurdumuzu yeniden Grekohıristiyan diyarı yapmak isteyenlerin, bu arzularını kursaklarında bırakmanın tek yolu, bu yurdu çağımızın ölçülerine göre bayındır kılabilmekten geçer. Atatürk’ün dediği gibi, yurt dediğiniz toprak, çağın ölçülerine göre bayındır kılınmazsa, elde tutulması da güç olur. Sizin bu konudaki yorumunuzu rica ediyorum.” 

Zaten Sayın Prof. Dr. Ozankaya söyleyeceğini söylemiş. Yani elbette biz burada, yurt edindikse, burada bileğimizin, yüreğimizin gücüyle kalıyorsak, böyle zulümle burada oturmuyoruz biz. Çağdaş olacağız, Atatürk’ün gösterdiği yol budur, çağdaş uygarlığın, medeniyetin üzerine çıkacağız diyor, hedef olarak. Biz o yoldan ayrılmayacağız, dünya uygarlıklarına katkıda bulunacağız, kendimizi çağdaşlaştıracağız, daha da ileri gideceğiz. bunun ölçüsü yok gidecek ve burada sürekli kalacağız, bunun yok başka yolu. Eğer çağımızın dışında, kenarında kalırsak, o zaman siliniriz Anadolu’dan. Elbette çok katılıyorum bu yorumlarınıza teşekkür ediyorum. 

Soru: “Sizce Türkiye AB’ye girme yolunda, sözde Ermeni soykırımını kabul eder mi?”  

          Etmemesi lazım, bu böyle taviz verilebilecek bir konu değildir. Etmemesi lazım, ederse ne diyebileceğimi bilmiyorum, etmemesi lazım, söz konusu olamaz. 

Soru : “Bu Ermeni meselesinde Alman, Rus, İngiliz, Fransız, Amerikan herkesin çıkarları var, ama bir çıkar çatışması yok mu?” 

İleride olabilir, ama bugün için hepsi topluca üzerimize geliyorlar, onlar ileride çıkar çatışması olabilir. Ama bugün için bize topluca yükleniyorlar, bugün yok çıkar çatışması. 

 Soru: “Burada hazır olanlar ve seslerini duyurabilecek olanlar, müşterek eylem koymak için ne yapabilirler?  Orhan Pamuk’un kitaplarını topluca evinin önüne bırakmak etki yapabilir mi?”

           Şahsiyata girmek istemiyorum, şahıslar üzerinde de durmak istemiyorum ama biz sıkı durmak zorundayız. Biz hazırlıklı olmak durumundayız, herkes, her fert bunu böyle bilmeli, yalnız Ermeni meselesi değil, bütün ulusal sorunları, bütün milli meselelerde biz donanımlı olmak zorundayız. Yani bunun lami cimi yok, boğuşacağız, yok bunun ötesi, başka yolunu göremiyorum. Kazanacağız, demoralize olmanın âlemi yok, elbette biz kazanacağız. Yalnız Ermeni meselesi değil, bütün meselelerin üstesinden geleceğiz. 

Soru: “Alman felsefesi ve edebiyatının, faşist düşünceye temel oluşturduğunu söylediniz, Marks’ın da Alman olduğunu göz önüne alarak, hangi isimler bu düşünceyi doğurttu?” 

           Böyle teorik, Marksizm, Leninizm, faşizm tartışmalarına girmek istemiyorum, ama Alman felsefeci, Fihte, Schopenhauer, Wagner gibi sanatçılar aracılığıyla müzikte, sanatta, felsefede, kültürde, Alman  üstün ırk düşüncesi ortaya atılmış, Hitler bu ortamda ortaya çıkmıştır. Biz de böyle bir şey yok, olmamıştır tarih boyunca da, olsaydı, 1000 yıl içinde burada, Balkanlar’da 500 yılda Rum mu kalırdı? Bulgar mı kalırdı? Yok böyle bir şey. Batıda bu vardır, ben ayrıntısına girmek istemiyorum. Batıda bol bol soykırım da vardır. 

Bir örnek vereyim, İngilizler bize takaza edip duruyor Lozan’da. Lozan sırasında İngilizler, Güney Pasifik’te Vanuatu ülkesinde soykırım yapmışlardır. Ben orada da görevliydim, güven mektubunu sunmaya gittim, İngilizler geldiği zaman 1,5 milyon kadar nüfusu varmış, Vanuatu denilen ada devletinin, burada bizim haritalarda görünmez bile ve nüfus 37 bine düşmüş. Bunu cumhurbaşkanına sordum, bana yemek verdi büyükelçi olarak, “buradan Avustralya’ya çalışmaya gidenler oluyor mu?” diye sordum. Adam yana yakıla bir anlattı. 

Daha bunun gibi, tehcir olayları vardır. İngilizler, Avustralya’daki Almanları tehcire tabi tutmuşlar, orada Güney Avustralya’da Adalaide bölgesinde, 80 yıldır orada oturan ve Avustralyalı olan bir Alman toplumu var. Bunlar bağcılık yapıyorlar, şarap üretiyorlar, Almanya’yla İngiltere savaşa girince 1914 yılında, bunların canına okumuşlar. Avustralya nerede, İngiltere nerede, Avrupa nerede?... Halbuki bizden önce bu, bizimki 1915’de, onların ki 1914’de. Bunların biraz içyüzünü bilirsek, neler olduklarını, neler yaptıklarını, bu sömürge imparatorluklarını nasıl ayakta tuttuklarını, neler yaptıklarını daha iyi anlarız. Donanımlı olmak derken, bunları kastediyorum. Bilelim bunları ve yüzlerine çarpalım. 

Soru : “Uzun yıllar sürdürülen propaganda çalışmalar sonucu birçok Avrupa ülkesinde kabul edilmiş olan sözde Ermeni soykırımı, Ermeni diasporasının giderek artan ve 100.  yıllarında zirveye ulaşması beklenen propaganda çalışmaları hesaba katıldığında Türkiye ne yapmalı ki uluslararası platformda kendini haklı duruma getirmeli?”

Bu yaptığımız daha geniş ölçüde, daha sürekli ölçüde yapacağız, devam edeceğiz, mücadeleye devam edeceğiz. Bir gün bunların balonu sönecektir elbette ve şuna da inanıyorum: Biz ciddi olarak yayın yaparsak, Ermeniler meydanı boş bulmuş, bundan sonra boş bulamayacaktır ve yabancı yazarlar, nispeten tarafsız yazarlar, Ermeni iddialarının yanında, bizim kitapları, bizim yayınları da önünde sonunda bulacaktır ve bulmaya başlamışlardır. Çünkü bir yalanı ilanihaye devam ettiremezsiniz. 

Soru: “Bizi yurtdışında temsil eden kişilerin, örneğin sporcuların milli meselelerimizde, özellikle sözde Ermeni soykırımı konusunda gerekli duyarlılığı göstermeleri, haklı tezimizi savunmaları gerektiğini vurguladınız. Size hararetle katılıyorum, ancak bu tür kişilerden böyle bir misyon beklenirken, onların eğitilmeleri ve yüreklendirilmeleri gerekmez mi?” 

Evet, cevabı içinde zaten, demin de söylemeye çalıştım, her meslek, her yerde, içte ve dışta bu gibi sorunlarla karşılaşıyor. Yani, benim küçük oğlum mühendis, Amerika’da doktora yaptı. Karşılaşıyor bunlarla, ben onu eğitmek durumundayım, onun da cevap verebilecek durumda olması lazım. Bakın, bir şey daha söyleyeyim: Biz iki dalga halinde yaşadık, son 40 yılda. Birinci dalga, bizim propaganda ve arkasından diplomatlarımıza karşı saldırılar ve şehitlerimiz ki, böyle başka yer yüzünde hiçbir dışişlerinin başına böyle bir olay gelmemiştir. Sistematik olarak dört kıtada bizi vuruyorlar, bir bu dalga. O zaman da böyle heyecanlandık milletçe, fakat hemen arkasından bu saldırılar durdu, hemen arkasından tavsadık. Ne zaman 1987 yılında resmen Avrupa Birliği’ne resmen başvurduk, arkasından Avrupa Parlamentosu kararlar kabul etmeye başladı. Sonrada bizim Avrupa Birliği’ne girmek için, müzakerelere başlamadan önce birtakım demeçler verdiler. 

“Ermeni soykırımını tanımadan, Avrupa Birliği’ne giremezsiniz” demeye başlayınca, bu defa biz yine hareketlendik. Burada şunu demek istiyorum: Onlar hiç tavsatmıyorlar bu işi ve süreklilik var. Bizim bunu sürekli hale getirmemiz lazım, bunun gerçekten bir tehdit olduğuna inanmamız lazım ve ben de ne yapıyorum dememiz lazım, Ahmet yapsın, Mehmet yapsın, Dışişleri yapsın, sefaret yapsın yok, onlar da yapacak, sizler de yapacaksınız, yapmamız lazım. İstiklal savaşında biz, yalnız cephedeki asker mi boğuştu? Bu milli davaysa bunlar, bu mesele ve diğer Kürtçülük hareketleri filan milli davaysa, inanıyorsak buna ve bunda bilinçliysek, bunun hakkını vermemiz lazımdır. Yoktur başka türlüsü bunun diye düşünüyorum. Ondan sonra yolumuzu bulacağız ve sonunda galip geleceğiz.”

Nazlıcanım, sözlerimin başında sana “emperyalizm ekonomisi büyük ve orduları güçlü ülkelerin sömürmek amaçlı saldırganlıklarına, yok etme eğilimlerine verdiğimiz ad.”  diyerek emperyalizmi tanımlamaya çalışmıştım. İşte şimdi bu sömürmenin kendi ülkelerine sömürdükleri ülkenin zenginliklerini aktarmak için yapıldığını da söyleyebilirim. Günümüzde bu kaynak aktarımının en büyüğü “petrol” üzerinden gerçekleşiyor ve petrol kaynakları kıt emperyalist dediğimiz ülkeler bugün de bu petrol savaşlarını sürdürüyorlar… Bizim Ermeni soykırımı gerçekleştirdiğimizi ileri sürdükleri 1. Dünya Savaşı’nda da bu bir gerçeklikti. Onun için birçok bilim insanı ve tarihçi bu savaşı ve sonraki 2. Dünya Savaşı’nı “paylaşım” savaşları olarak da niteler. İlginç bir örnek ise Ermenileri soykırıma uğrattığımızı söyledikleri dönemlerde bir Ermeni’nin  dünyanın sayılı zenginleri arasına girmesidir. Bu kişi Calouste Sarkis Gulbenkyan’dır ve hikâyesi ibret vericidir. Diğer bir adı bay yüzde beş olan, yani her işinden yüzde beş alan bir adam. Gülbekyan kimin malını sattı; Türklerin. Osmanlı’nın sahip olduğu bütün petrolleri, önceleri Türk adını verdiği bir şirketle alıp, sonra bugünün büyük şirketlerine dönüştüren emperyalistlere pazarlayan kişi Gülbekyan. Dedim ya bir yandan soykırım diyecekler, bir yandan varlıklarımızı emperyalistlere peşkeş çekecekler. Buna ne denir?
Osmanlı parlamentosunda milletvekili iken petrolllerimizi batıya yağmalatan Gülbekyan hikâyesi için işte sana bir küçük kaynakça: 
Gülbekiyan’ın şirketi halen ırak petrollerinin %5 inin sahibi
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Nazlıcan, canım kızım, canımdan aziz bütün Türk çocukları. Sizlere belgelere dayanarak olayları anlatmaya çalıştım. Bu olaylar sırasında yaşamını yitiren elini silaha sürmemiş, olaylara doğrudan karışmamış bütün Ermeniler ve her ulustan insanlar için çok üzgünüm. Ama görüyorsunuz ki emperyalistler, çıkarları için kan ve gözyaşı dökmekten, insanları yok etmekten mutsuz ve umutsuz  hale getirmekten çekinmiyorlar. Asıl kötü olanlar onlar. Asıl düşman olanlar onlar. Onları tanımak, iyi tanımak ve onlarla mücadele etmek için uyanık olmak, büyük olmak ve hep barış kültürüne hizmet etmek gerekiyor. 

Ama unutmayın n’olur çocuklar,  gençler unutmayın, vatanı olmayanın, vatan sevgisi olmayanın bunları başarması imkânsız. Bir gün dünya tek bir ülke haline geldiğinde de ne olduğunuzu, kim olduğunuzu unutmayın. Sizi kandırmalarına izin vermeyin. Vatanınızı, tarihinizi, gerçeklerinizi, Türk kültürünü savunmaktan korkmayın. Size çeşitli yollardan yaklaşıp kandırmaya çalışacaklardır. Kanmayın. Aldanmayın.Unutmayın siz olmazsanız gerçekler için kavga verecek kahramanlar da olmaz. Sizler bu ulusun  Türklerin, Anadolu’nun kahramanlarısınız. Siz gerçeklerden korkmayın. Tarihimize, belgelerimize, özgürlüğümüze ve bağımsızlığımıza sahip çıkın. Kimsenin kölesi olmayın. Bilgiden korkmayın, bilgiyi sizi korkutmak için kullananlara bilgiyle, karşı çıkın. Gerekirse yaranıza tuz basın. Acı verir ama yaranızın sizi öldürmesine engel olur.Gerçekler sizi hep doğruya götürür. Doğruları söyleyin. Yalanlar ve yalancılarla hep mücadele edin. Onları hep yenin. Onlar yenildikçe dünya daha güzel bir yer olacak. 
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